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DISSERTAZIONE  XXIV. 

Delle  Arti  degl  Italiani  dopo  la  declinazione 
dell  Imperio  Romano. 

In  quale  stato  fossero  Farti  in  Italia,  allorché 
qui  reguò  la  barbarie , s’ ha  ora  a vedere.  Altre 
son  Farli  necessarie  all’uomo}  altre  che  servono 
al  comodo  suo,  ed  altre  inventate  per  suo  pia- 
cere. Per  conto  delle  prime,  e di  buona  parte  an- 
cora . dell’  altre  , s’ ha  da  tener  per  fermo  eh’  esse 
non  cessarono  mai  in  Italia  ; e se  non  ci  fossero 
state , seco  le  avrebbero  portate  i conquistatori , 
tuttoché  barbari,  di  queste  provincie.  Perciocché 
non  v’era  allora  paese  alquanto  colto  in  Europa, 
che  ignorasse  e non  praticasse  i mestieri  de’  quali 
abbisogna  la  vita  degli  uomini,  e che  non  amasse 
le  comodità  e i piaceri  del  corpo  e dell’  animo. 
Di  queste  arti  non  verrà  .mai  meno  l’esercizio,  fin- 
ché durerà  la  terra.  Ne’  tempi  barbarici  adunque 
non  è da  dimandare  se  qui  si  trovassero  fornai, 
tessitori,  calzolai,  fabriferrari,  muratori,  barbieri, 
orefici,  sartori,  vasai,  e simili.  Particolarmente  si 
esservi  ebe  i muratori  al  tempo  de’  Longobardi 
erano  particolarmente  appellati  Magistri  Comacini, 
come  apparisce  dalla  legge  CXLIV  e seguente  del 
re  Rotari.  Non  merita  attenzione  Ugon  Grozio , 
che  deduce  la  parola  Comacinus , significante,  a 
suo  credere,  Architetto , dal  tedesco  Gemach , che 
vuol  dir  casa.  Il  Lindenbrogio  e il  Du-Cange  con 
ragione  trassero  tal  voce  dal  luogo , a Comacina 
fòrte  Insula  in  Romanula , ubi  Langobardorum 
aevo  periti  Architecti  fuerint.  Senza  fallo  fu  presa 
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quella  denominazione  da  un  luogo  , non  già  da 
luogo  posto  in  Romanula , o sia  Romandiola , og- 
gidì Romagna  e anticamente  Flaminia;  ma  bensì 
dalla  città  e contado  di  Como.  Quel  lago  ne’  se- 
coli di  mezzo  era  appellato  Lacus  Comacinus , In- 
sula Comacina.  Perchè  massimamente  da  quella 
contrada  si  prendevano  una  volta  i muratori  più 
abili  (e  ne  vengono  anche  oggidì),  però  venivano 
chiamati  Maestri  Comacini.  Noi  tuttavia  diamo 
loro  l’onorevol  titolo  di  Mastri  o Maestri.  Parole 
sono  di  Matteo  Villani , lib.  Vili , cap.  58  della 
Storia:  Tutti  maschi  e femmine , piccoli  e grandi 
vi  furono  per  Maestri , Manovali , ec.  Per  la  stessa 
ragione  di  procurare  il  vitto  agli  uomini  non  mancò 
mai  l'arte  necessaria  dell’agricoltura,  nè  si  desi- 
derarono contadini  e ortolani  pratici  del  loro  me- 
stiere, nè  gli  strumenti  necessarj  a tal  professione. 
Nella  Cronica  del  Volturno  all’anno  779  anche  i 
rustici  vengono  regalati  del  titolo  di  Maestri,  lèg- 
gendosi così  in  un  documento:  Nuhc  et Magistros , 
hoc  est  villanos , qui  cum  jmannarias  suas  soliti 
fuerant  in  suprascripta  Curie  magisterium  face  re, 
idest  lupa  ri,  ec.  Da  Magisterium,  o da  Ministe- 
rium,  è venuto  il  nostro  Mestiere. 

E qui  a me  sia  lecito  di  osservare  che  noi  ab- 
biam  ricevuto  dai  più  antichi  secoli,  e ritenersi 
tuttavia  dai  coltivatori  della  campagna  varie  sorte 
di  grani  e legumi  che  conservano  l’antico  nome, 
ed  altre  che  l’hanno  mutato,  sino  a trovarsi  dif- 
ficoltà in  ben  combinarle  colle  mentovate  dagli  an- 
tichi Latini.  Fors’ anche  abbiam  grano  non  cono- 
sciuto dai  più  remoti  secoli,  quale  appunto  si  crede 
il  chiamato  dà  noi  frumentone,  dai  Milanesi  mel- 
gone,  e da  altri  grano  turco  o frumento  indiano. 
Maiz  lo  chiamano  gl’indiani.  Imperciocché  uoi  ab- 
biamo del  frumento  grosso  e minuto,  di  cui  an- 
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ehe  si  truova  menzione  nelle  vecchie  carte.  Pari- 
mente abbiamo  le  specie  di  varj  grani  conservanti 
l'antico  lor  nome,  come  l’orzo,  miglio,  panico , 
fava , farro,  ceci  di  varie  sorte,  veccia  o yezza ; 
del  riso  appellato  orizg.  dai  Latini;  la  cisercia  chia- 
mala anticamente  cicercula  ; i fagiuoli  di  molte 
specie,  la  lente , la  segala  chiamata  dagli  Antichi 
siligo,  se  s’ha  da  credere  al  Mattiolo , ripugnan- 
dovi lo  • Scaligero  ; i lupini , la  vena  e i piselli , 
come  si  chiamano  in  Roma,  da  pisis  della  lingua 
Latina.  I Modenesi  appellano  questo  legume  rudea , 
di  cui  abbiamo  un’altra  specie  appellata  dai  no- 
stri villani  e dagli  Spagnuoli  arveia,  e da’  Fioren-  , 
tini  rubiglia , voce  che  il  Menagio  malamente  trasse 
da  lupino , perchè  probabilmente  viene  daW  ervilla 
di  Varrone.  Il  Monaco  di  Bobbio,  che  circa  l’an- 
no g3o  scriveva  i miracoli  di  S.  Colombano,  presso 
il  Mabillone  ne’  Secoli  Benedettini  scrive  così  : Le- 
gumen  Pis  (leggo  Pisi)  quod  rustici  Herbiliam  vo- 
cant.  Da  herbiria  venne  rubiglia ; e i Modenesi  ne 
formarono  erviglia } poscia  erveia  o arveia.  {ti  ol- 
tre noi  abbiamo  la  spelta , chiamata  dai  Latini  zeà. 
Altre  sorte  ancora  possediamo'  di  frumento , che 
si  possono  credere  note  agli  antichi  Latini,  giac- 
ché Coltimella  e Plinio  scrivono  esserci  stali  tri- 
tici genera  compluria.  Ma  noti  so  dire  se  essi  co- 
nobbero anche  la  scandella , la  mellica,  il  moco 
(forse  ervum  anticamente)  e il  sorgo,  che  si  se- 
mina nelle  campagne  di  Verona  e Vicenza,  ed  al- 
tre specie  da  me  non  vedute,  e che  mi  vien  detto 
esistere.  S’incontrano  presso  i Latini  certi  altri  nomi 
di  legumi , co’ quali  nou  è inverisimile  che  sieno 
disegnate  queste  altre  specie.  Trovò  il  Du-Cange 
in  uno  strumento  di  papa  Alessandro  III  prò  scan- 
delà  Comitis  xm  solidos  ; siccome  altrove  il  nome 
di  scandella , ma  senza  intendere  di  che  si  par- 
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lasse.  È adunque  la  scandclla  una  sorta  di  grano* 
come  la  vena,  l’orzo,  la  spelta,  vestito  di  una 
buccia  terminante  in  due  punte.  Chiamasi  anche 
dai  Modenesi  marzuola,  perchè  si  semina  nel  mese 
di  marzo.  Nel  libro  di  Agricoltura  del  Crescenzio 
tradotto  in  italiano  si  leggeva:  L' orzo  marzuolo, 
che  a Bologna  si  chiama  marzolla , si  semina  per 
tutto  il  mese  di  mano.  Sentite  la  bella  scala  ado- 

Serata  dal  Menagio  nelle’  Origini  della  Lingua  Ita- 
ana-r  Mars,  Martis,  Marti us , Martiolus , Mar- 
diolus,  Maniolus , Margolus,  Marzola,  Margolla. 
Ma  non  c’è  mai  stato  margolla.  Nella  traduzion 
del  Crescenzio  si  avea  da  scrivere  marzola  , o 
marzuola , come  tuttavia  i Bolognesi  e Modenesi 
chiamano  questo  grano,  che  forse  è hordeum  can- 
iherinum,  mentovato  dagli  antichi  Scrittori  Rei  Ru- 
stìcae.  Trovò  in  oltre  il  Du-Cange  in  una  carta  di 
papa  Innocenzo  IV  queste  parolè:  In  frumento , 
hordco,  faba,  mitica  et- alia  biava  (noi  col  nome 
di  biada  abbracciamo  ogni  sorta  di  grani  e le- 
gumi) et  legùminibus.  Dubitò  esso  valentuomo  della 
voce  Milic a ; e soggiunse  an  Milium?  Ma  s’ha 
ivi  da  leggere  Mitica,  e non  già  Milium,  avendo 
egli  dimenticato  di  avere  scritto  altrove  Milicam 
grani  speciem , de  qua  passim  veteres  chartae  Ita - 
licae.  Il  Mattiolo  stimò  essere  la  mellica , milium 
indicum  ; e pare  che  in  questa  opinione  concor* 
rano  le  parole  di  Plinio.  Chiamasi  in  Toscana  sag- 
gina. Certamente  s’ingannò  il  Bauhino  con  altri, 
che  immaginarono  essere  una  stessa  cosa,  la  mel- 
lica  e il  sorgo.  Troppo  diversi  sono  -di  forma  e 
colore  questi  due  grani.  Il  sorgo  forma  i suoi  a 
guisa  de’  ceci.  Raterio  vescovo  di  Verona  circa  ot- 
tocento anni  fa  nell’  Opusc.  de  Monachis  aman- 
datis,  prèsso  il  Dachery,  c’insegna  che  il  sorgo  èra 
latinamente  detto  suricum,  con  dire:  milium  mo- 
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dia  decem;  de  surico  modìa  decerti;  de  vino  ma- 
dia duodecim.  Esso  dal  Mattioli, -se  non  m’ inganno, 
vien  chiamato  frumentum  saracenicum. 

Avendo  parimente  il  suddetto  Du-Cange  trovato 
in  una  carta  del  re  Desiderio  rapportata  dal  Mar- 
garino, e in  un' altra,  della,  contessa  Matilda  la  pa- 
rola Oplum  albero,  stimò  che  questo  volesse  dire 
un  pioppo;  ma  oplus  agl’italiani  è oppio , al- 
bero al  pari  dell’olmo  adoperato  per  sostener  le 
viti,  e ben  diverso  da  populus.  Ne  fanno  anche 
menzione  Coltimeli»  e Plinio.  Sono  anche  parole 
di  Vairone,  libro  4,  cap.  8:  Ut  Mediolanenses 
faciunt  in  arboribus,  quas  vocant  Opulos.  Clic  poi 
il  Jonstono,  H Bauhino,  il  Menagio  ed  altri  scri- 
vano essere  l'oppio  una  specie  <Ji  cervo,  e lo 
registrino  fra  gli  alberi  nuciferì , fanno  ben  cono- 
scere di  non  aver  mai  veduto  oppj  in  Italia.  Del- 
l’agricoltura de*  secoli  barbarici  restano  molte  me- 
morie nelle  pergamene  di  allora , dove  si  affittano 
o si  concedano  a livello  terre.  In  uno  strumento 
Ferrarese  dell’anno  lo83  si  legge  doversi  pagare 
al  Monistero  delle  Moniche  di  San  Silvestro  : dè 
grano  et  sjca  { vuol  dire  sìcala  ) in  campo  capa 
quarta  trahenda  de  area  et  tritolatum.  Faba  in  area 
modio  quarto.-  Ordeata  in  area  modio  omnem  alio 
majori  mense  a minulo  (in  altre  carte  ho  letto  de 
omni  alio  majorimine  et  minuto)  atque  legurnina 
in  area  modio  sexlo.  Lino  manna  seccia.  Fino 
amphora  quarta.  Duabus  vicibus  arbore  pedo  po- 
nendo et  destorcendo , ec.  ; et  si  vineam  plantave- 
rim,-da  usquequo  plantaverimus , usque  ad  annis 
quinque,  et  postea  reddere  debeamus  vinum.  Nelle 
carte  di  Ravenna , assaissime  delle  quali  si  con- 
servano nell’archivio  Estense,  sovente  si  truovauo 
tassate  queste  pensioni  di  frutti  naturali.  Iti  una 
del  1 1 84  leggo  così  : Et  reddere  debeamus  terra- 
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ticiim  de  praedicta  terra.  De  grano  et  segale  quar- 
tata partem.  Faba  et  trìlico  quintam.  ‘Vino  ler- 
tiam  partem  : totum  redditurn  tritulatum  et  rectum 
per  nos  in  Castro  veslro  Argenteo . In  altra  del 
1123:  De  grano  starium  unum , et  gallinam  unam, 
et  de  Uno  gramulato  lesineo  triginta  signum , et 
alia  senncia  vobis  facere  debeamus.  In  altra  del 
1 1 74  si  veggono  triginta  bmncatae  lini  gromma- 
lati.  E in  una  carta  di  Landolfo  vescovo  di  Fer- 
rara, scritta  nel  1106,  debbono  i livellari  pagare 
ogni  anno  terraticiim  de  gràno  in  campo  capam 
quartata.  De  sicale  in  Camjfb  capam  quintam , 
trahendas  ad  aream  et  trituratas  per  vòs  petìtores. 
De  faba  in  area  módium  quintum.  De  rhixtura  in- 
granata, et  de  trisico,  mileo  et  panico , atque  le- 
gumina  in  area  modium  sextum.  De  lino  manna.. . 
De  vino  amphoram  tertiam.  Duabus  vicibus  ar- 
bore pedo  ponendo ec .'Et prò  vestirò  casale  da - 
bitis  annualiter  exsenium  pullum  unum  et  ova 
quinque , et  operas  tre s cura  bovibus , et  operai 
tres  Cum  manibus*  * ' * - “ • 

Quello  che  s’ è detto  degli  agricoltori,  dee  an- 
che dirsi  d’altre  arti  necessarie  al  vitto  e comodo 
de’  viventi,  e d’altre  ancora  spettanti  al  loro  diletto. 
Qarlo  M.  in  un  suo  Capitolare  dell’anno  8oo  presso 
il  Baluzio  comanda^  ut  unusquisque  Judex  (cioè 
il  governatore  della  città)  in  suo  ministerio  bonos 
habeat  artifices , idest  fabros  ferrarios } et  aurifi- 
ces,  vel  argentarios , sutores,  tomatores  y carpen- 
tarios  , scutatores , precatores  , accipitores  , idest 
aucellatores , saponarios , siceratos , idest  qui  cer- 
visiam,  vel  pomarium,  sive  piratium,  ec.,  facere 
sclant ; pistores,  retiatores,  ec.  Ci$  che  solamente 
mancava  a molte  dell’  arti  esercitate  in  que’  secoli 
ignoranti,  era  la  leggiadria  e perfezione  usata  da’ 
Greci  e Romani  , e rinovata  in  questi  ultimi  se- 
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coli.  Per  esempio,  si  fabbricarono  sacri  templi  e 
case  in  ogni  tempo  ; ma  dappoiché  cadde  l1  Italia 
in  tuano  de’  Barbari , là  loro  barbarie  passò  anche 
nelle  fabbriche.  Purché  le  case  bastassero  a con- 
tenere chi  v’avea  da  abitare,  fossero  lavorale  con 
forte  muro  , scala  e letto,  colle  necessarie  came- 
re , il  maestro  avea  fatto  il  suo  dovere.  Ma  quivi 
di  rado  si  osservava  quella  proporzione  di  parti, 
quegli  ornamenti , comodi  ed  altre  prerogative  che 
si  truovano.  oggidì  in  tanti  palazzi  e case  sì  delie 
città,  che  delle  castella  e ville.  A formare  editi zj 
sodi,  ogni  persona  alquanto  addottrinata  in  quella 
professione  è atta;  ma  a farli  con  simmetria,  con 
vaghezza  e bel  comparto  di  comodi , vi  bisogna 
un’altea  arte,  cioè  quella  degli  architetti.  Ma. que- 
sta s’ era  infiacchita  di  troppo  in  que’  rozzi  tem- 

Ei , nè  curavano  punto  i Barbari  di  studiare  la  no- 
il  Architettura  Greca  e Romana  ; e però  in  yece 
di  questa  se  ne  introdusse  un’altra  assai  rozza  e 
grossolana , che  diirò  per  più  secoli  non  solo  in 
Italia , ma  anche  in  Germania  , Francia , ed  altri 
nobili  Regni  d’ {Europa.  Tale  Architettura,  siccome 
accennai  nella  Dissertazione  precedente,  noi  siam 
soliti  a chiamarla- Gotica,  ma  senza  buon  fondamen- 
to, perchè  non  apparisce  che  dopo  la  venuta  de’ 
Goti  in  Italia  nel  secolo  sesto  scadesse  l’Arcfiitettura 
in  queste  Contrade,  nè  ch’-essa  fosse- allora  diversa 
dalla  Romana  (i).  Abbiamo  anzi  una  buona  testimo- 

• / , . ’ . - - ■«'  , , 

(1)  Tutto  ciò  .che  con  peregrina  critica  è esposto  qui  dai  Mura- 
tori, vien  confermato  con  fortissime  ragioni  dal  marchese  Maffei 
nel  lib.  XI  della  Verona  Illustrata  è ne  Ila  Par.  Ili  deli’ opera 
medesima,  cap.  IV,  ove  parla  delle  Fabbriche  modernè.  Egli 
dimostra  « che  P opinione  della  esistenza  di  uria  Gotica  Ar- 
■ chitettura  nacque  dalla  superbia  nostra , per  cui  tutto  il  cat- 
tivo abbiam  considerato  come  straniero,  e dalla  falsa  immagi- 
nazione che  tal  guastamelo  venisse  dai  Barbari , i quali  ar- 
chitettura non  avevano  nè  buona  nè  cattiva , e in  così  fatti 
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manza  del  contrario  in  Cassiodoro,  il  quale  nel  Kb. 
IV,  epist.  3o  induce  il  reTeodertco,  c.he,  scrive  nella 
seguente  forma  ad  Albino  Patricio.  Unde  nos,  qui 
urbem  nitore  Cupimus  fabricarum  surgenlium  com- 
poni, facultatem concedimus  postulatami  ila  tamen 
si  res  aut  utilitati  public ae  non  officit  aut  decori. 
Quapropter  rebus  speratis  secar us  innitere,  ut  di- 
gnus  romanis  fabricis  habitalor  appareat,  perfe- 
cturrfc/ue  opus  siuim  laudet  auctorem.  Nulla  enim 
res  est,  per  quam  melius  ■ possit  agnosci  et  pru- 
denti ingenium,  et  largitati  effectus.  Ma  più  dif- 
fusamente  colla  fiorita  prodigalità  del  suo  stile  si 
sfoga  esso  Cassiodoro  nel  Kb.  VII -su  questo  ar- 

lavort  non  ponean  mano.  Con  tutta  la  trasformazione  degli  òr* 
namenti  si  ritenne  però  in  Italia  sempre  il  modo  Romano  per 
(guanto  Spetta  alla  solidità  e alla  perfetta  e magnifica  costru- 
zione de’  muri;  anzi  nelle  proporzioni  totali  ancora  e nel  com- 

I desso  degli  ornati,  sontuosi  edifizj  non  mancano  fatti' in  varj 
doghi  d’Italia  ne’  mezzani  secoli , che  meritan  lode,  e ne  no- 
mina alquanti  il  Vasari,  » Vqr.  IUus.  tomo  IV,  pag.  tao,  ediz. 
de’ Classici  Italiani.  Milano,'  i8a5  e seg. 

Ma  l’opinione  del  VasaH,  che  chiamava  questa  architettura 
Gotica'o  Tedesca,  ebbe  valenti  sostenitori  anche  dopo  il  Mu- 
ratori ed  il  Mailer,  ed' uno  di  essi  fu  il  Tiraboschi , il  quale 
affermò  « che  quei  difetti  che  chiamarsi  di  architettura  Go- 
tica, cioè  i sesti  acuti  degli,  archi,  e l’ irregolarità  de’  capi- 
telli e delle  colonne , si  erano  già  introdotti  nelle  fabbriche  ai 
tempi  de’  Goti.  » Il  D’Aginceurt  surse  a difendere  la  sentenza 
del  Muratori  e,  del  Maffoi,  e nella  sua  Storia  dell’Arte  mostrò 
u che  la  decadenza  dellè  lettere  te  delle  arti  coincidendo  con 
qnella  dello  stabilimento  dé’  Goti  in  Italia,  e per  conseguenza 
colla  conquista  che  èssi  fecero  di  Questo  paese,  gli  abitatori 
per  una  specie  dì  vendetta  diedero  il  nome  di  una  nazione  ne- 
mica che  gli  aveva  oppressi  di  mali , ad  una  maniera  di  fab- 
bricare contraria  alle  regole , piuttosto  che  chiamarla  Anti- 
Greca,  od  Anti-Romana.  » Scrisse  poi  una  lettera  cosi  evi- 
dente al  Tiraboschi , che  questi  si  disdisse  in  una  pota  che 
si  può  leggere  nella  citata  ediz.  de’  Class.  Ital.  Stor.  della  Leu. 
Hai.  tbm.  Ili,  pag.  m,  uà,  ii 3.  Del  resto  chi  avesse  va- 
ghezza di  conoscere  tutte  le  dispute  che  si  fecero  su  questuar-, 
eómento,  può  leggere,  oltre  gli  autori  citati,  le  Antichità  Ita-' 
liane  del  Carli  ( P.  IV,  libi  III)  ed  il  Saggio  sull’Architettura 
Gotica  del  Frisi  / - ’ v,  , 
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gomento , colà  dove  ci  porge  ia  foratola  della  cura 
del.  Palazzo  al  nura.  V,  e scorre  , nelle  lodi  del- 
T Architettonica  con  dire  fra  l’ altre  cose  : Qua- 
prapter  quic quid  ad'te  pertinet,  ita  decénter,ita 
firmiter  volumus  explicari , ut  'ab  opere,  veterum 
sola  distet  novilas  fabricarum,  In  fatti  non  poche 
fabbriche , . cioè  templi  ed  opere  pubbliche  per  or- 
dine di  >Teodf'rico  furono  fatte  in  Ravenna  admi- 
rabUi  structura," cóme  scrive  il  Rossi  nella  Storia 
di  quella  città , e lo  conferma  anche  l’antico  scrit- 
tore Agnello  nel  Lib.  Pontific.  Altrettanto  fece  egli 
in  Pavia.  E perciò  con  ragione  l’Anonimo  Vale- 
siano.  il  chiamò  amatorem  fabricarum , restàura- 
iorem  cwitatum , colf  accennare  i palazzi , le  ter- 
me, gli  acquedotti  e gli  anfiteatri  da  lui  fabbricati 
in  Ravenna , Verona  e.  Pavia.  Questa  medesima 
lode  a lui  fu  data  da  Ennodio  nel  di  Idi  Panegi- 
rico. Da  che  vien  dunque  che  da  noi  si  attribui- 
sce ai  soli  Goti  la  rozza  Architettura  per  più  se- 
coli usata  in  Italia?  • . »'  V .<*•' 

• Pertanto  è da  dire  che  per  inganno  è per  al- 
tro abuso  cominciarono  i nostri  maggiori  a chia- 
mar Gotico ■ tatto  che  avea  colore  di  barbarie  e 
rozzezza , sia  tal  difetto  proceduto  dai  Longobar- 
di, o pure  dai  Franchi,  o Germani.  E veramente 
regnando,  i Longobardi , gente  rustica  e allevata 
senza  coltura  d’ingegno,  farti  destinate  al  comodo 
e diletto  de’ mortali  patirono  una  non  lieve,  eclis- 
si , nè  più  si  vide  quella  leggiadria,  è vaghezza 
che  compariva  ne’ costumi,  nelle  fabbriche  e nelle 
azioni  de’ Romani  dominanti.  Non  si  tralasciò  già 
nè  sotto  v Longobardi , nè  sotto  i Franchi  di  fare 
in.  Italia  delle  grandiose  fabbriche  di  templi , pa- 
lazzi e case;  ma  non  compariva  in  esse  quel  buon 
gusto  e quella  perfezione  che  si  mirava  nelle  an- 
tiche Romane  e Greche.  Avrei  nondimeno  veduta' 
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io  volentieri  alcuni  Jor  magnifici  edifìzj,  se  il  tempo 
non  se  gli  avesse  ingoiati.  Scrive  Paolo  Diacono 
(lib.  V,  cap.  34)  che  Rodelinda  regina,  moglie  di 
Bertarido  re  de’  Longobardi,  Basilicam  Sanctae 
Dei  Genitrici  extra  mitro s civitatis  Ticinensis , 
quae  ad  Pertica*  appellatur,  opere  mirabili  con- 
dì dit,  ornamentique  mirifici  decoravi  Anche  il 
re  Liutprando,  come  racconta  il  medesimo  Sto- 
rico, lib.  -Vi,  cap.  58;  In  (Monna  suo  prohastio , 
miro  opere  in  honorem  Sanati  inasta  sii  Martf- 
ris,  Chritto  domiciliutn  statuii,  in  quo  et  Mona- 
sterìum  fecit.  Oh,  direte,  agli  occhi  di  Paolo  Lon- 
gobardo  dovettero  parer  mirabili  quelle  fabbriche, 
tuttoché  formate  con  goffa  Architettura!  Ma  Paolo 
Diacono,  che  avea  veduto  tante  insigni  antichità, 
tuttavia  conservate  a’  suoi  tempi  in  Roma,  potea 
ben  giudicare  se  fossero  o non  fossero  maravi- 
gliose  e lodevoli  quelle  de’  Longobardi.  Fors’  anche 
non  mancava  qualche  architetto  che  profittasse 
delle  magnifiche  e belle  memorie  di  Roma.  Lo  Scrit- 
tore della  Cronica  del  Volturno,  descrivendo  la 
Basilica  fabbricata.  dall'Abbate  Giosuè,  l’ammira 
colle  seguènti  paróle:  Certe  noi,  qui  nurse  vide- 
mus , vel  qui  tane  illis  videro  temporibus , satis 
mirari  non  possunìus  illius  Ecclesiae  magnitudi- 
nem  vel  pulcritudinem  in  his  régionibus.  Col  tempo 
nondimeno  prevalendo  l’ ignoranza  anche  in  Ro- 
ma , quivi  si  scemò  di  molto  la  perizia  della  mi- 
gliore Architettura,  di  modo  che  volendo  Desiderio 
insigne  Abbate  di  Monte  Casino , che  fu  poi  pro- 
mosso al  Pontificato  Romano,  fabbricare  nell’anno 
1066  una  suntuosa  Basilica  in  esso  Monte  Casino, 
non  prese  da  Roma  gli  architetti  e maestri  ; ma 
conductis  protinus  peritissimi  artificibus  tamAmal- 
phitanis , quam  et  Lambardis , et  jactis  in  Christi 
nomine  fondamenti*,  coepit  ejusdem  Basilicaefa- 


Digitizad  by  Google 


VENTESlMÀQtJARTA.  |3 

bricam.  Così  Leone  Ostiense  (lib,  III,  cap.  28 * 
Chron.  Casin.),  il  quale  poi  ci  dà  la  descrizion  di 
quel  magnifico  edilizio.  Altre  fabbriche  in- quel  me- 
desimo secolo  xi  e ne’  susseguenti  furono  fatte  sì 
profane  cbe.  sacre  con  incredibili  spese,  gran  so- 
dezza e copia  ancora  di  marmi.  Sópra  tutto  son 
da  vedere  certe  rocche  e torri  fabbricate  dopo  il 
mille,  e che  si  son 'salvate  finora  dalle,  ingiurie 
de*  tempi,  nelle  quali  si  ammira  l’ altezza , la  va- 
stità e la  grossezza  de?  muri,  ma  non  già  la  nobil 
delicatezza  delle  antiche  fabbriche  Romane.  Gran 
magnificenza  è quella  del  Duomo  di  Milano , di 
San  Marco  di  Venezia,  della  Certosa  di  Pavia,  e 
d’altri  edifizj  de’  secoli  rozzi,  e ne  stupisce  l’oc- 
chio del  volgo;  ma  gli  studiosi  della  migliore  Ar- 
chitettura non  truovano  ivi  l’ordine,  e. la  bellezza 
che  converrebbe , e sembrano  loro  quelle  gran 
moli  piò  tosto  caricate , che  orhate  d’  ornamenti. 
Lo  stesso  è da  dire  dell’  Architettura  della  Ger- 
mania, Francia,  Inghilterra  , e d’altri  paesi,  della 
Cristianità  d’Occidente,  che  dappertutto  seppe  di 
barbaro.  Però  abbiamo  a rallegrarci  che  da  circa 
tre  secoli  in  qua  col  risorgimento  delle  Lettere  è 
anche  risorta  la  più  lodevole  Architettura,  per  opera 
massimamente  degl’ingegnosi  Fiorentini,  e di  Già* 
corno  Barocci  da  Vignola  mia  patria.  Solamente 
sarebbe  da  desiderare  che  nè  pure  si  sprezzas- 
sero varie  nobili  memorie  de’  secoli  rozzi,  che  re- 
stano in  piedi:  manca  ad  esse,  è vero,  la  finezza 
Greca  e Romana , ma  non  lasciado  di  spirare  una 
veneranda  maestà  e magnificenza. 

Similmente  si  vuole  aggiugnere*  che  mai  non 
perì  la  Musica  in  Italia.  Il  grave  canto  ecclesia- 
stico non  solo  ai  tempi  di  San  Gregorio  Magno, 
ma  anche  ne’  precedenti  secoli  fu  adoperato  dal 
popolo  Cristiano.  Che  anche  sj  usasse  qualche  parte 
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deila  Musica- cromatica  ed  enarmonica  ,1’ hanno 
provato  uomini-  eruditi.  D’ essa , oltre  ai  Greci , ci 
lasciarono  precetti  anche  i Latini,  cioè  Santo  Ago- 
stino, Marziano  Capella,.  Boezio,  Cassiodoro  e Be- 
da.  Fu  anche  illustrata  la  Musica  da  Guido  Are- 
tino circa  il  iosa,  come  si  osserverà  alla  Disser- 
tazione XLIII,  a cui  si  dee  aggiugnere  Ermanno 
Contrattò,  che  fiorì  circa  l’anno  io54,  e Costan- 
tino Mònaco  Casineuse,  perito  d’essa  arte,  nel 
secolo  medesimo.  Nè  pure  venne  mai  meno  l’uso 
delle  cetere,  delle  tibie  o pive,  e d’altri  musicali 
. strumenti  o di  fiato  o'  di  corde..  Credesi  che  so- 
lamente nel  secolo  vili  e ìx  venissero  gl’italiani  e 
Franchi  in  cognizione  degli  organi  da  fiato , come 
si  può  dedurre  dalla  (para viglia  che  ne  fecero, 
allorché  simili  ordigni  furono  portati  in  Francia 
a’. tempi  di  Pippino,.  Carlo  M.  e Lodovico  Pio; 
del  che  ho  parlato  nelle  Annotazioni  al  Poema  di 
Ermoldo  Nigeilo.  E' pure  Cassiodoro  e Santo  Isi- 
doro fanno  menzione  degli, Organi.  Anzi  Venanzio 
Fortunato,  poeta  Italiano  passatq  in  Francia,  nel 
lib.  Il,  carm.  io  ad  Clcrum  Parisiacum,  pare  che 
conoscesse  gli  organi  nella  stessa  Francia  circa 
l’anno  58o,  cioè  tanto  1;emp.o  prima  del  re  Pip- 
pino. Scriva  egli  così  : 

Hinc  puer  exiguis  attemperai  organa  cannis, 

Inde  senex  largq.ni  ruciat  ab  ore  tubam. 

Cjrmbalicae  voces  calami s miscentur  acutis, 
Disparìbusque  Iropis  fistola  dolce  sonai,  ec. 

E Giona  Italiano,  monaco  di  Bobbio,  che  fiorì 
nel  secolo  medesimo  di  .Venanzio  Fortunato,  nella 
Prefazione  alla  Vita  di  San  Colombano , scrive  : 
Plerpsque  organi  scilicet,  psalterii , cy  Osarne  me- 
los aures  oppletas , mollis  s'aepe  avenae  modula- 
mìtìi  auditum  auccommodare.  Ecco  i musicali  stru- 
menti di  que’  tempi.  Ma  noi  non  sappiane  bene, 
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qual  cosa  fossero  gli  organi  accennati  da  Fortu- 
nato e Giona.  Forse  erano  picciole  fistule  o sirin- 
ghe , composte  cannis  exiguis,  come  Usarono*! 
Greci,  sonate  colla  bocca,  e però  diversi  dagli  or- 
gani portati  in  Francia  dai  Greci.  In  fatti  si  scòrge 
che  il  fabbricarli  non  si  sapeva  se  non  da  essi 
Greci  nel  secolo  vm,  e eh’ essi  custodivano  con 
gelosia  qùesto  segreto.  Ma  Giorgia  prete  Venezia- 
no , avendolo  ad  essi  rubato,  lo  portò  all’ impe- 
radore  Lodovico  Pio,  come  notarono  gli  Annali 
dè’  Franchi  all’anno  826.  Ma  che  prima  di  quel 
tempo  sapessero  i Romani  sonar  gli  organi , pare 
che  si  possa  inferire  dal  Monaco  Engolismense 
nella  Vita  dj  Carlo  M.  all’anno  787 , presso  il  Du- 
Chesne.  Vo’  rapportar  tutto  qnel  passo,  affinchè 
s’ intenda  quanto  allora  fossero  eccellenti  nella  sa- 
cra musica  i Romani.  Era  in  quell’  anno  ito  a Roma 
quel  rinomato  Monarca , e in  tale  occasione  .orla 
est  contendo  inter  cantores  Romanòrum  et  Gal- 
lorum. Dicebant  se  Galli  melius  cantare  et  pulcrius 
quam  Romani.  Dicebant  se  Romani  doctissime  can- 
tilenas  Ecclesiasticas  proferre , ec.  Galli  Romanis 
exprobrabant:  hi  conira  appellabant  eos  stultos, 
rusticos  et  ìndoctos;  velia  bruta  animalia  ajfirma- 
bant  ; et  doctrinam  Sancti  Gregorii  praeferebant 
rusticitati  eorum.  Più  sotto  aggiugne:  Ójnnes  Fran- 
ciae  cantores  didicerunt  Nòtam  Rotnanam,  quam 
nunc  vocant  Notam  Francis cam,  excepto  quod 
tremulas  (vuol  dire  i trilli.)  veltinnulas,  sive  col- 
lisibiles , vel  secabiles  voces  ('forse  vuol  significare 
il  diesis  e il  bemolle)  in  cantu  non  poterant  per- 
fette exprimere  Franci  naturali  voce  barbarica, 
frangentes  in  gutture  voces  potius  quam  exprimen- 
tes,  ec.  Finalmente  aggiugne:  Similiter  erudienmt 
Romani  cantores  supradicti  cantores  Francorum 
in  arte  organandi.  Se  s’ha  da  attendere  l’autorità 
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di  questo  Monaco,  e -se  le  sue  parole  indicano  il 
saper  sonare  Porgano,  non  istarà  salda  P opinione 
del  P.  Mabillone,  che  negli  Annali  Benedettini  al- 
Pànuo  757  scrive:  Organorum  usum  sub  Jìnem  se- 
culi  ix  apud  Italos  ex  Germania  primum  acce - 
ptum  fuisse  colligimus  ex  Epistola  Johannis  Pa- 
pae  Vili  ad  Annonem  Episcopum  Frisingènsem. 
Le  parole  di  questo  Papa  , presso  il  Baluzio,  Mi- 
scellan.  lib.  V:  Precamur  autem,  ut  optimum  or- 
ganum  curri  Artifice , qui  hoc  moderari  et  jacere 
ad  omnem  modulationis  ejjicaciam  possit , ad  ih- 
structionem  musicae  disciplinae  nobis  aut  deferas , 
aut  mittas. 

Ma  essendo  passaita  tanta  famigliarità  e pratica 
fra  i Romani  e i Greci  dominanti  per  tanto  tempo 
in  Roma,  appena  si  può  credere  che  sì  tardi  fosse 
introdotto  ne'  templi  Romani  l’uso  degli  organi. 
Perchè  i migliori  artefici  di  tali  macchine  si  tro- 
vavano allora  in  Germania,  come  avviene  anche  og- 
gidì, e che  meglio  sapeano  sonar  d’organo,  però  il 
Pontefice  ne  desiderò  uno:  dal  che  non  si  può  con 
sicurezza  inferire  che  prima  non  avesse  Roma  ado- 
perati gli  organi.  Ho  anche  osservato  che  Publio 
Optziano  Porfirio,  che  fiorì  sotto  Costantino  Ma- 
gno circa  Panno  322,  nel  suo  Panegirico  in  versi 
dati  in  luce  dal  Velsero  fa  chiaramente  menzione 
degli  organi  che  si  sonavano  co’  mantici.  Nè  si  dee 
tacere  aver  creduto  il  Du-Cange,  avere  avuto  la 
chiesa  di  Verona  l’uso  degli  organi,  vivente  Carlo 
Magno j perchè  in  due  strumenti  di  quel  tempo  si 
truova  Porta  Organi.  Ma  che  lina  Porta  avesse  tal 
denominazione,  e si  può  anche  aggiugnere  che  iVi 
appresso  fosse  fabbricato  il  Monistero  Sanctae  Ma- 
riae  ad  Organum,  nulla  ha  questo  che  fare  con 
gli  organi  delle  chiese.  Oltre  di  che  gli  antichi 
sotto  nome  d’organi  compresero  tutti  gli  strumenti 
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musicali.  Anzi  alcune  macchine  da  guerra  venivano 
chiamate  organi,  per  attestato  di  Vitruvio,  che 
scrive  nel  lib.  X , cap.  i : Inter  macliinas  et  organa 
id  videtur  esse  discrimen , quod  machinae , ec.  Or- 
gana vero  unius  ope,  uti  scorpiones  versantur.  Fi- 
nalmente, secondo  la  testimonianza  di  Columella, 
organi  si  chiamavano  alcuni  strumenti  da  misurare 
(Vedi  lib.  Ili,  capit.  i3).  E però  non  sappiamo 
perchè  quella  fosse  appellata  Porta  Organi.  Se  poi 
la  musica  di  molte  voci  nella  stessa  discordia  con- 
sonanti, che  chiamiamo  Contrappunto,  coltivata 
oggidì  con  grande  studio,  fosse  praticata  dagli  an- 
tichi,  lascèrò  disputarne  al  Meibomio,  allo  Zarli- 
no, all’ Angelini , e ad  altri.  Fp  di  parere  il  Kir- 
chero  Gesuita  nella  Musurgia  (tom.  I,  lib.  V)  che 
Guido  Aretinus  autor  edam  fuit  instrumentorum 
poljplectorurn , uti  sunt  clavicjrmbala , clavichor - 
dia,  simitiaque:  quod  et  ipsa  dedicatoria  innuit , 
dum  ad  cantum  adhibuit  monochordum  quoddam 
harmonice  constructum.  Ex  quibus  concludo,  Gui- 
donem  extitisse  invenlorem  poljphonae  rnusicae , 
quum  ante  ejus  tempora  ex  nullis  velerum  monu - 
mentis  possit  colligi,  id  genus  musicae  apud  vete- 
res  fuisse  in  usu.  Anche  l’Angelini  Perugino  adottò 
questa  opinione.  A me  non  tócca  di  giudicarne. 
Solamente  aggiugnerò  una  particolarità,  cioè  che 
Giovanni  Sarisberiense  circa  l’anno  1170  nel  lib. I, 
cap.  6 Policral.  si  duole  della  musica  de’  suoi  tem- 
pi, come  molle  e lussureggiante,  che  si  usava  nelle 
chiese.  Ipsum  ( die'  egli  ) cultum  Religionis  ince- 
stai, quod  ante  conspectum  Domini  in  ipsis  pe- 
netralibus  Sanctuarii,  lascivientis  vocis  luxu,  qua- 
dam  ostenlatione  sui,  inuliebribus  modis , nota - 
rum  articolorumque  caesuris  stupentes  animulas 
emollire  nituntur.  Quum  praecinentium  et  succi - 
nentium,  canentium  et  decinentium , intercinentium 
Mubàtohi.  Ani.  Ilal.  T.  II.  2 
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et  occinentium  praemolles  rnodulationes  audieris  : 
Sirenarum  conceiltus  credas  esse , ec.  Ea  siquidem 
est  ascendergli  descendendique  facilitas,  ea  scotio 
vel  geminatio  nota  la  rum,  ea  replicalo  articulorum, 
singuloruniquc  consoli dado,  sic  acuta , vel  acutis- 
sima gravibus  et  subgravibas  temperantur , ut  au- 
ribus  sui  judicii  subtrahatur  auctoritas,  ec.  Se  tali 
parole  significhino,  come  pare,  la  musica  figura- 
ta, ne  rimetto  la  decisione  a chi  s’intende  di  sì 
fatti  studj,  ed  ama  l’erudizione.  Ma  che  avrebbe 
detto  il  Sarisberiense,  se  avesse  udita  la  musica  de’ 
nòstri  tempi?  Per  qualche  secolo  dopo  Guido  Are- 
tino fu  ben  lontana  la  musica  dalla  scienza  e per- 
fezione d’ oggidì,  tanto  nel  canto  che  ne’  suoni. 
Nel  secolo  xv  cominciò  essa  ad  essere  coltivala, 
e sempre  più  crescendo  è giunta  allo  stato  pre- 
sente, in  cui  ammiriamo  con  istupore  e diletto  il 
mirabil  concerto  di  tante  voci  e strumenti.  Ma  forse 
non  è tanto  da  rallegrarsi  di  tale  acquisto.  Abbiam 
lasciata  la  musica  virile  e grave  degli  antichi , e 
sostituitane  uu’  altra  che  spira  la  mollezza,  l’ef- 
femminatezza  e la  corruttela  de’  costumi.  Non  mi 
occorre  dirne  di  più. 

Vengo  alla  Pittura.  La  perizia  insigne  de’  Greci 
in  essa  è esaltata  dagli  antichi,  e da  loro  passò 
a’  Romani.  Poco  ne  resta  a noi  per  poter  ben  giu- 
dicare di  tante  lodi  e miracoli,  dei  quali  parla  il 
Giunio  de  Pictura  Veterum.  Restano  nulladimeno 
tante  statue,  medaglie,  cammei,  bassirilievi , ed  al-  „ 
tri  pezzi  di  antichità  con  tale  squisitezza  di  la- 
voro formati,  che  di  là  si  può  con  fondamento  ar- 
gomentare qual  fosse  anche  la  loro  eccellenza  nel 
dipignere:  giacché  passa  tanta  fratellanza  fra  la 
Pittura  e Scoltura.  Ma  da  che  si  scaricò  la  piena 
delle  nazioni  barbariche  in  Italia,  quest’arte  e in- 
sieme la  Statuaria  diedero  un  fiero  crollo,  pochi 
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esercitandole,  e questi  per  lo  più  anche  sgrazia- 
tamente. Per  altro  niun  tempo  ci  fu  senza  pitto- 
ri (1).  Teodelinda  regina  de’  Longobardi  circa  l’an- 
no 592  in  Monza  suum  palalium  condidit,  in  quo 
aliquid  et  de  Langobardorum  gestis  depingi  fecit. 
Ermoldo  Nigello  nel  poema  de  Gest.  Ludov.  Pii , 
lib.  IV,  descrive  il  palazzo  e tempio  d’Ingellieim 
fabbricati  da  Carlo  M.,  e le  cose  ivi  dipinte,  se- 
condo lui,  pictura  insigni. 

Inclyta  gesta  Dei,  series  memoranda  virorum 
Pictura  insigni  quo  relegenda  patenti 

Così  Giovanni  VII  papa,  per  attestato  di  Anasta- 
sio, circa  l’anno  706  fecit  imagines  per  diversas 
Ecclesias,  quas  quicumque  nasse  desiderati  in  eis 
ejus  vullum  depictum  reperiet.  Basilicata  itemque 
Sanctae  Dei  Genitrici,  quae  antiqua  vocalur,  pi- 
ctura decoraviL  Anche  il  pontefice  Gregorio  III  fece 
dipignere  la  chiesa  di  Santa  Maria  d’Aquiro.  E 
papa  Zaccheria  in  Lateranensi  Patriarchio  fecit 
triclinium,  quod,  ec.,  et  pictura  ornavit  Trala- 
scio altri  passi , e ripeto  che  in  ogni  secolo  si  tro- 
varono pittori  e scultori}  ma  quali,  Dio  ve  lo  di- 
ca. Nè  già  si  perdè  l 'Arte  del  Disegno.  Si  truovano 
monete  e sigilli  de’  secoli  barbarici,  dove  miriamo 
ben  espresse  le  teste  degl’Imperadori.  Così  vi  erano 
bas  siri  lievi , immagini  formale  d’oro  e d’argento, 
e ne  parla  sovente  il  suddetto  Anastasio  Biblio- 
tecario. Si  vede  anche  menzionato  Opus  interra- 
sile,  che  non  so  se  voglia  significare  l’ incidere 
figure,  come  ne’  sigilli.  Osserviamo  ancora  che  sino 
al  mille  durò  in  molti  luoghi  la  Caligrafia,  o vo- 
li) Vedi  nel  lib.  I,  epoca  I,  § 1 della  Storia  PiUorica  del 
Lanzi  le  prove  evidenti,  colle  quali  l’autore  dimostra  che  al- 
V Italia  non  mancarono  mai  piuori.  Edizione  de7  Classici  Ita- 
liani, voi.  I,  pag.  35  e seg. 
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gliam  dire  la  buona  e vistosa  scrittura,  come  si 
può  vedere  in  molti  diplomi,  bolle  e codici  allora 
scritti.  Dopo  il  mille  peggiorò  la  maniera  di  scri- 
vere: del  che  fan  fede  molti  marmi  e libri  scritti 
a penna  con  abbreviature  e caratteri  sformati,  che 
senza  ragione  chiamiamo  Gotici.  Statue  e bassiri- 
lievi  ili  alcune  città,  e particolarmente  in  Roma, 
furono  fatti  con  tollerabili  lavori  ; in  altri  luoghi 
muovono-  a riso.  La  conclusione  è,  che  solamente 
nel  secolo  xiv  cominciarono  queste  arti  ad  alzare 
alquauto  la  testa,  e crescendo  sempre  più  ne’  sus- 
seguenti, son  pervenute  a quella  perfezione  che 
oggi  miriamo.  • 

Non  si  dee  per  questo  negare  a’  secoli  rozzi  di 
aver  coltivata  l’arte  de’  Musaici.  Un  pezzo  ha  che 
questa  non  è conosciuta,  e molto  men  praticata, 
se  ne  eccettui  Roma  e Venezia,  che  a’  nostri  tempi 
l'hanno  risuscitata,  e con  tal  vantaggio,  che  i lor 
lavori  si  lasciano  di  molto  indietro  quei  degli  anti- 
chi. Si  segnalò  anche  per  questa  cura  il  pontefice 
Clemente  XI,  imitato  poi  da’  successori,  miran- 
dosi ora  con  istupore  gl’insigni  nuovi  musaici  della 
Basilica  Vaticana., Ma  ne’  vecchi  secoli  in  Roma, 
Ravenna,  Milano,  Monte  Casino,  e in  altri  luoghi  si 
trovavano  maestri  di  quest’arte  che  lasciarono  va- 
rie. memorie,  tuttavia  conservale  ed  esistenti.  Di- 
versi coloribus  minutisque  vitreis  lapillis,  fulvo 
auro  supertectis,  opere  mausoleo  (leggi  museo,  o 
musileo)  fu  ornata  la  chiesa  di  San  Giovanni  Ba- 
tista in  Siponto  da  San  Lorenzo  vescovo  di  quella1 
città,  come  s’ha  dalla  sua  Vita  presso  il  Bollando 
al  dì  7 di  febbrajo.  Nota  quel  vitreis  lapillis ; per- 
chè y’ha  musaici  composti  con  pezzi  minutissimi 
di  vetro  colorato,  come  i suddetti  moderni  di  Ro- 
ma, ed  altri  formali  con  picciolissimi  pezzi  di 
marmo  di  varj  colori.  Ora  con  gran  diligenza  fu 
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esercitata  quest’  arte  dagli  antichi  Romani.  Presso 
il  Proposto  Gori  (lib.  I,  cap.  8)  si  legge  un1  iscri- 
zione in  cui  è nominala  camera  opere  mtseo  ex- 
ornata.  Se  ne  fa  menzione  dagli  Scrittori  della  Sto- 
ria Augusta,  e molto  più  da  Anastasio  nelle  Vite 
dei  Papi.  Così  nel  secolo  vi  papa  Simmaco  can - 
tharum  Beati  Petti  cum  quadriporticu  mannoribus 
ornavit , et.  ex  museo  agnos  et  cmces  et  palmas 
ornavit.  Nel  secolo  vii  Onorio  I papa  fecit  absidam 
Basilicae  Beatae  Agnetis  ex  musibó.  Severino  suo 
successore  renovavit  absidam  Beati  Petri  Apostoli 
ex  musivo.  Sergio  I musivum,  quod  ex  parte  in 
fronte  atrii  Basilicae  Salvatoris  juerat  dirutum, 
innovavit.  Giovanni  VII  nel  secolo  ottavo  fabbricò 
un  oratorio,  cujus  parietes  musivo  depinxit  Per- 
ciocché sotto  nome  di  Pittura  venivano  anche  i 
musaici,  e con  ragióne.  Ma  qui  mi  ferma  Leone 
Ostiense,  che  sembra  negare  a que’  secoli  la  glo- 
ria di  quest’arte,  con  dire  (lib.  Ili,  cap.  29  della 
Cronica)  che  Desiderio  Abbate  di  Monte  Casino 
volendo  ornare  di  musaici  la  nuova  sua  Basilica , 
ne  chiamò  artefici , non  da  Roma,  ma  bensì  da 
Costantinopoli,  nell’anno  1070.  Ecco  le  sue  paro- 
le: Legatos  interea  Constantinopolim  ad  locando s 
artifices  destinai,  perilos  ulique  in  arte  musivaria 
et  quadrataria.  Ex  quibus  videlicel  alii  absidam, 
et  arcum , atquc  vestibulum  majoris  Basilicae  mu- 
sivo comerent,  ec.  Più  sotto  aggiugne:  Quorum 
artium  tunc  ei  destinati  magistri , cuius  perfectionis 
fuerint,  in  eorum  est  operibus  exis  timori;  quum 
et  in  musivo  animatas  jeras  aulumet  quisque  figu- 
ratas,  et  quaeque  virentia  cernere , et  in  marmo- 
ribus  omnigenum  colorum  flores  pulcra  putet  di- 
versitate  vernare.  Ecco  opere  di  que’  tempi  degne 
anche  delle  nostre  lodi.  Vien  Commendato  ancora 
l’Abbate  Desiderio,  perchè  artium  istarum  inge - 
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ninni  a quingcnlis  et  ultra  jam  annis  magistra  La - ' 
tinitas  intermìserat,  et  studio  hujus,  inspirante  et 
cooperante  Deo  nostro,  hoc  tempore  recuperare 
prrmeruit , ne  sane  id  ultra  Italiae  deperiret,  stu- 
duit , vir  totius  prudentiae,  plerosque  de  Monasterii 
puerìs  diligenter  eisdem  artibus  erudiri.  Ma  come, 

0 buon  Leone,  da  cinquecento  e più  anni  perduta 
in  Italia  l’arte  de’  musaici?  Una  frotta  di  testimonj 
ho  io  in  pronto  da  opporti.  Prima  di  farlo,  sen- 
tiamo come  l’abbate  Angelo  delia  Noce  illustri  nelle  < 
Annotazioni  questo  passo.  Scile  (die’ egli)  a quin- 
gentis et  ultra,  nempe  a tempore  Theoderici , qui 
omnes  bonas  artes  eliminavit  ab  Italia , quorum 
ìpsa  magistra  fuerat:  goffamente  in  vero  5 percioc- 
ché, come  abbiam  già  fatto  toccar  con  mano,  Teo- 
derico  a tutto  potere  conservò  e fomentò  le  buone 
arti  in  Italia  ; nè  occorre  sopra  ciò  aggiugnere 
altro. 

Che  poi  per  molti  secoli  dopo  Teoderico  du- 
rasse in  queste  provincie  la  profession  de’  musai- 
ci, oltre  agli  esempli  accennati,  lo  confermeranno 

1 seguenti.  Massimiano  arcivescovo  di  Ravenna, 
dopo  Teoderico,  siccome  abbiamo  da  Agnello  nella 
sua  Vii»,  Ecclesiam  aedificavit  beati  Stephani  a 
fundamentis  mira  magnitudine,  ec.  Ad  latera  ipsius 
Basilicae  Monasteria  parva  subjunxit,  quae  om- 
nia novis  tessellis  auratis,  simulque  promiscuis  aliis 
calci  infixìs  mirabiliter  apparent  Con  egual  cura 
Agnello  arcivescovo  di  quella  città  ristorò  la  chiesa 
di  San  Martino,  quae  vocatur  Coelum  aureum,  et 
parietes  de  imaginibus  Martjrnun  Virginumquc  tes- 
sellis decoravit,  et  pavimentum  lithostratis  mire 
composuiL  Ecco  i musaici  di  vetro  e di  marmo. 
Gli  ultimi  erano  chiamati  lithostrata.  Questo  tem- 
pio l’avea  fabbricato  da’  fondamenti  il  re  Teode- 
rico, come  il  medesimo  Agnello  attesta,  il  quale 
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anche  nella  Vita  dell’  arcivescovo  Pietro  seniore 
scrive  d’aver  veduto  in  Pavia  Palatium  Theodc- 
rìci  et  Tribunalis  cameras  tessellis  ornatas.  Con- 
sta in  oltre  che  nella  stessa  città  di  Ravenna,  im- 
perando Giustiniano  I e il  II,  i templi  di  Santo 
Apollinare  vecchio  e nuovo,  e di  Santa  Maria  in 
Cosmedin  furono  ornati  di  musaici,  e questi  si 
mantengono  ancora  oggidì.  D’altri  parla  Agnello, 
ed  assai  più  Roma  ne  conserva,  la  maggior  p.arle 
de’  quali  fu  raccolta  e illustrata  da  Monsig.  Cium- 
pini.  Anzi  si  può  dire  che  in  niuno  di  que’  secoli 
Roma  fu  priva  di  tal  arte;  e spezialmente  si  mi- 
rano tuttavia  i lavori  falli  per  ordine  di  Adriano  I, 
Leone  III  e Pasquale  I.  Circa  poi  l’anno  848  papa 
Leone  IV  intra  Basilicani  beati  Petri  Apostoli  ora- 
culurn  mime  pulcritudinis  summìque  decoris  con - 
siruxit,  quod pulcris  marrnoribus  circumdans  splen- 
dide comsit  ; absidamque  ejus  ex  musivo,  aureo 
superinducto  colore , glorifice  decoraviL  Del  pari 
Benedetto  III  papa  circa  l’anno  856  absìdam  ma- 
jorem  Ecclesiae  Beatae  Dei  Genitricis  trans  Ti- 
berim  erexit  ad  meliorem  statum:  fenestras  vero 
vitreis  coloribus  et  pictura  musivi  decoravit.  Se 
restassero  le  Vile  de’  susseguenti  Pontefici,  forse 
ne  troveremmo  altri  esempli.  Di  sopra  vedemmo 
eretta  da  Liutprando  re  de’  Longobardi  la  Basi- 
lica di  Santo  Anastasio  in  Olonna  circa  l’anno  7a5, 
o più  tardi , miro  opere.  Ma  ivi  ancora  spiccavano 
gli  ornamenti  di  musaico,  come  apparisce  da  un’i- 
scrizione del  Grillerò,  pag.  1168,  eh’ è là  seguente: 
Ecce  dornus  Domìni  perpulcliro  condita  lextu 
Emicat,  et  vario  fulget  dislùicta  metallo. 

Marmora  cui  pretiosa  dedii,  maseume/ue,  columnas , ec. 

Ci  son  Letterati  che  riferiscono  tale  iscrizione  alla 
chiesa  di  Santo  Anastasio  di  Roma,  e fra  gli  al- 
tri il  Du-Cauge  alla  voce  Museum:  con  errore  ma- 
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nifesloj  perchè  fabbricatore  di  quel  tempio  è chia- 
ramente appellato  levtbrandvs , siccome  ancor 
vide  il  Cardinal  Barooio.  Anche  in  Milano  la  Ba- 
silica Ambrosiana  ci  fa  vedere  un  musaico  fatto 
circa  l’anno  836  nel  suo  coro.  Ne  mostra  pari- 
mente la  Cattedrale  di  Capoa  un  altro,  compiuto 
circa  l’anno  900.  Leggesi  ivi:  Vilreum  dedit  Ugo 
decorem.  Pensa  il  Du-Cange  che  tali  parole  indi- 
chino le  vetriate  delle  finestre.  Non  sarebbe  stata 
cosa  degna  di  menzione.  Vo’  credendo  io  che  vi 
si  parli  di  musaico  formalo  con  pezzolini  di  ve- 
tro di  varj  colori.  Da  Pietro  Manlio,  che  circa 
l’anno  1170  trattava  della  Basilica  Vaticana,  vien 
mentovata  Basilica  Sancti  dngeli  mirifico  musibo 
laqueata  auro  et  vitro.  E di  qua  vien  luce  ad 
Apollinare  Sidonio,  che  nel  lib.  II,  epist.  io  de- 
scrive lo  Scuruolo  della  Basilica  di  Lione  con  dire: 

Et  sub  versicoloribus  figuris 

Vernans  herbida  crusla,  saphyratos  r ■> 

Fteclit  per  prasinum  vi t rum  lapillos. 

Angelo  dalla  Noce,  commentando  l’Ostiense,  ci  fa 
sapere,  musivum  opus  ex  sectilibus  parvisqoe  va- 
rii  coloris  cruslis  et  lapillis  compactum  et  tessei- 
la tum,  onine  genus  imaginum  repraesentare.  Sem- 
bra ch’egli  non  conoscesse  il  musaico  di  vetro. 
Di  questo  parla  Agnello  nella  Vita  di  Massimiano 
arcivescovo  di  Ravenna,  con  lodare  la  chiesa  di 
Santo  Stefano  da  lui  fabbricata,  e ornata  in  gyro 
mirìfice  opere  vitreo.  Truovansi  ancora  in  Aquis- 
grana , e in  altri  luoghi  della  Francia  musaici  fatti 
prima  del  mille.  Abbiam  fatta  menzione  de’  litho- 
strati,  cioè  de’  pavimenti  fatti  a musaico  con  pez- 
zolini di  marmo  di  varj  colori.  In  Roma  in  que- 
sti ultimi  tempi  se  n’è  trovato  un  pezzo  che  ini 
vien  supposto  di  mirabil  delicatezza  e perfezione. 
Per  quanto  racconta  TaDgmaro  nella  Vita  di  Ber- 
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Wardo  vescovo  d’Hildesheim,  cap.  V,  egli  musi- 
vum  in  pavimentis  omandis  studium  propria  in- 
dustria, nullo  mons frante , composuit.  E l’Anonimo 
Salernitano,  che  fioriva  circa  Fanno  855,  ne’  Pa- 
ralipom.  da  me  dati  alla  luce  di  Bernardo  vescovo 
di  Salerno,  racconta  che  Ecclesiam  inibi  mirae 
pulchritudinis  construi  fecit,  et  pavimentum  par- 
vulis  tessellis  in  vario  colore  componi  jussit.  An- 
che l’Aulico  Ticinense  (cap.  n de  Laud.  Papiae) 
scrive:  Plures  Ecclesiae  pavimentum  habenl  mi- 
nutis  lapilli!  stratum,  ex  quibus  per  diversos  co- 
lores historiales  imagines  et  literae  sunt  formatae. 
Probabilmente  quest’arte  non  venne  mai  meno  in 
Italia  ne’  secoli  barbarici,  e però  molti  vaghi  li- 
thostrati  si  mirano  in  Roma  e Venezia.  Il  pavi- 
mento del  coro  della  Cattedrale  di  Trivigi  ha  que- 
sto ornamento,  e una  iscrizione  poco  fa  scoperta 
lo  dice  compiuto  nell’anno  n^i: 

Plana  pavimenti  sic  ars  variavil  Uberti 
Impensas  ( cives ) reddebant  Tarvisiani. 

Sarsorium  opus  fu  chiamato  questo  lavoro  dagli 
antichi.  Ne  parlano  Cassiodoro,  Gregorio  Turonense 
ed  altri.  Leggiadri  son  due  versi  di  Ennodio,  lib.  II. 
carm.  91  : 

TJnnm  de  varìis  speciem  coniponere  frustis 
Qui  poluit,  saxurn  duxit  in  obsequium. 

Ecco  dunque,  se  avesse  ragione  l’Ostiense  di 
scrivere  che  da  cinquecento  anni  e più  fino  al  1070 
in  Occidente  si  fosse  smarrita  l’arte  de’  musaici. 
Noi,  per  l’insigne  progresso  che  han  fatto  Farti 
in  questi  ultimi  secoli,  ci  figuriamo  che  i secoli 
barbarici  giacessero  in  un’estrema  stupidità  ed  igno- 
ranza, e fossero  privi  d’ogni  nobile  ornamento.  Ma 
nò  pure  allora  mancò  F ingegno , e molte  arti  si 
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coltivavano  assai  Lene.  Fors’ anche  aveano  qualche 
segreto  che  a noi  manca  oggidì.  A questo  propo- 
sito ho  io  pubblicato  un  curioso  pezzo  dell’  anti- 
chità barbarica,  tratto  da  un  codice  dell’insigne 
Capitolo  de’  Canonici  di  Lucca,  che  il  P.  Magl- 
ione tanto  per  la  forma  de’  caratteri,  che  per  le 
Vite  de’  Papi  terminate  in  Adriano  I,  giudici  ap- 
partenere ai  tempi  di  Carlo  M.  Quel  Ialino  è scu- 
rissimo per  tante  voci  straniere,  forse  accresciute 
dall’ignoranza  dello  scrittore;  e vi  si  sente  in  molti 
luoghi  anche  la  lingua  volgare  d’ allora.  Trattasi  ivi 
della  tintura  de'  musaici,  delle  pelli,  ec.;  della  ma- 
niera d’ indorare  il  ferro  ed  altri  metalli , di  scri- 
vere con  oro  ; di  varie  decozioni , e di  simili  al- 
tri usi  c segreti  di  que’  tempi,  lo  metterò  qui  so- 
lamente alcuni  pochi  di  que’  titoli.  De  tictio  omnium 
Musivorum.  De  inoratione  Musiborum.  De  Mosi- 
bum  de  argento.  De  Smurettas  tabulas.  Decoctio 
Piombi.  De  Pelle  alìthina  tinguere.  De  tinctio  Pellis 
Prasinis.  Tinctio  ossuorum , et  omnium  corno - 
rum , et  omnium  lignorum.  De  Petalo  auri.  De 
Ferrum  deaurare.  De  fila  aurea  facere.  Chryso- 
graphia.  Inauratio  Pellis.  Quomodo  eramen  in  co- 
lore auri  transmutetur.  De  Crisocollon.  De  com- 
positione  auri  picmenti.  De  Littargirium.  De  tictio 
petalorum.  De  compositio  Cinnabarim,  ec.  Non  ho 
io  veduta  scrittura  de’  secoli  remoti  ove  si  senta 
più  l’andamento  della  nostra  lingua  Italiana.  E di 

Sui  poi  ricaviamo  che  i secoli  barbarici  ebbero  più 
ocumenti  dell’  arti  di  quel  che  crediamo.  Non  sap- 
piamo fin  dove  si  stendesse  il  loro  sapere  ed  in- 
dustria, perchè  o son  perite  le  loro  memorie,  o 
poche  ne  scrissero  per  l'ignoranza  delle  Lettere. 
Il  suddetto  celebre  Abbate  di  Monte  Gasino  De- 
siderio non  solamente  procurò  di  rimettere  in  Ita- 
lia l’ arte  de’  musaici,  come  scrive  l’Ostiense,  lib.  Ili, 
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cap.  29:  Sed  et  de  omnibus  artificiis,  quaecum - 
que  ex  auro  vel  argento , aere,  ferro,  vitro,  ebore, 
Ugno,  gipso  vel  lapide  patrari  possimi,  studiosi s- 
simos  prorsus  artifices  de  'suis  sibi  paravit.  Si  può 
credere  che  in  ciascuna  di  tali  arti  anche  antica* 
mente  non  mancassero  artefici  valenti  e di  buon 
gusto.  Leone  III  papa,  secondochè  s’  ha  da  Ana- 
stasio, circa  l’anno  802  juxta  Ecclesiam  Beati 
Petri  Apostoli  fecit  in  Triclinio  rnajori  mirae  puL- 
critudinis  decoratam  apsidem  de  musivo  ornatam; 
et  absidas  duas  dextra  laevaque  super  marmore 
et  pictnra  splendentes.  Il  medesimo  Pontefice  fe- 
neslras  Ecclesiae  Beati  Apostoli  Pauli  mirae  pul- 
critudinis  ex  metallo  cjrpsino  decoravit,  ec.  Fecit 
Cjborium  cum  columnis  suis  super  altare  mirae 
magnitudini  gt  pulcritudinis  decoratum,  ex  ar- 
gento purissimo , pensans  libras  duo  milla  et  quin - 
decim.  E a proposito  di  orefici  ed  argentieri,  che 
in  que’  secoli  ancora  ve  ne  fossero  degli  eccel- 
lenti, che  nobili  fatture  formavano  di  que’  metalli, 
possiam  provarlo  coll’autorità  di  Lupo  Abbate  Fer- 
rariense  in  Francia  nel  secolo  ix.  Così  egli  scrive 
nell’epist.  22:  Vestram  opinatissimam  jflagito  li - 
beralitatem , ut  duos  nostros  famtilos  a vestris  fa- 
bris,  quos  peritissimos  vos  habere  longe  lateque 
fama  vulgavit,  auri  et  argenti  operibus  erudiri  ju- 
beatis. 

Chiunque  legge  le  Vite  de’ Romani  Pontefici  nella 
Raccolta  di  Anastasio,  vi  truova  innumerabili  la- 
vorieri  d’oro  e d’argento  cosi  lodati,  che  almen 
si  può  credere  che  avessero  qualche  pregio  d’ec- 
cellenza, come  immagini  di  Santi,  lampadi,  calici, 
corone  ed  altri  vasi  descritti  come  opere  di  mi- 
rabil  artificio.  Per  esempio  fece  Leone  III  fabbri- 
care l’immagine  di  San  Pietro  Apostolorum  Princi- 
pi in  Porta  Virorum,  ex  auro  purissimo , et  gemmis 
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pretiosissimis  mirae  magnitudini  et  pulcritudinis , 
pensantem  libras  decem  et  novem  et  uncias  tres.  In 
oltre  In  Basilica  Salvatori,  quae  appellatur  Con- 
stantiniana,  fecit  Cjrborium  curn  columnellis  suis 
quatuor  ex  argento  purissimo,  diversi  depictum 
nistoriis,  cum  cancelli  et  columnellis  suis  mirae  ma- 

fniludinis  et  pulcritudinis  dócoratum,  quae  pensa- 
antsimul  libras  mille  ducentas  viginti  septem.  Al- 
trettanto si  legge  di  papa  Pasquale  1 e d’altri  Sommi 
Pontefici,  ch’io  tralascio.  Ma  non  si  vuol  già  ora- 
mettere  ciò  che  scrive  Eginardo  in  fine  della  Vita 
di  Carlo  M.  colle  seguenti  parole:  Inter  ceteros  thè- 
sauros  atque  pecuniam  tres  mensas  argenteas,  et 
auream  unam  praecipuae  magnitudini  et  ponde- 
ri esse  constai.  De  quibus  statuii  atque  decrevit, 
ut  una  ex  eis , quae  forma  quadrangola  descriptio- 
nem  Urbi  Constantinopolitanae  continet , inter  ce- 
lerà donarla , quae  ad  hoc  deputata  sant , Romam 
ad  Basilicam  beati  Retri  Apostoli  deferatur.  Et  al- 
tera, quae  forma  rotunda,  Romanae  Urbis  effigie 
insignita  est , Episcopo  Ravennati  Ecclesiae  confò- 
ratur.  Tertiam,  quae  ceteris  et  operi  pulchritudine 
et  ponderi  gravitate  multum  excellit , quae  ex  tri- 
bus  orbibus  connexa , totius  Mundi  descriptionem 
sub  ti  li  ac  minuta  figuratone  complectitur , et  au- 
ream illam , quae  quarta  esse  dieta  est,  in  tertiae 
ilhus , et  inter  heredes  suos , atque  in  eleemosy - 
nam  dividendae  parti  esse  constituit.  La  prezio- 
sità del  metallo  fece  guerra  a questi  lavori,  nè  li 
lasciò  pervenire  ai  posteri.  Varrebbono  una  città, 
se  avessero  potuto  conservarsi  fino  a’  dì  nostri  j 
e noi  probabilmente  troveremmo  di  che  ammirare 
l’industria  di  quegli  artefici,  oltre  al  piacere  di  mi- 
rare in  sì  bel  pezjto  d’antichità  la  topografia  di 
quelle  imperiali  città,  e delle  parti  del  mondo  d’al- 
lora.  So  che  si  dirà  essere  sembrati  maravigtiosi 
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que’  lavorieri  agli  occhi  di  que’  tempi,  avvezzi  ad 
un  gusto  barbarico;  nè  io  intendo  di  sostenere  che 
in  essi  comparisse  quel  vago  disegno,  ordine  e fi- 
nezza, per  cui  furono  sì  commendate  I’  opere  de’ 
Greci  e Romani  antichi.  Ma  nè  tu  pure  potrai  pre- 
tendere che  non  potessero  anche  allora  uscir  delle 
mani  di  quegli  artefici  delle  fatture  eccellenti,  e 
massimamente  iri  Roma,  dove  prima  del  mille  esi- 
stevano tanti  più  monumenti  che  oggidì,' della  bella 
antichità  ne’  templi,  nelle  case,  ne’  sepolcri,  ne’ 
vasi,  statue,  pitture,  musaici,  vetri,  marmi,  co- 
lonne, ed  altre  opere  di  squisito  lavoro,  le  quali 
poteano  servir  di  modello  agl’iudustriosi  artisti  d’al- 
lora.  Nella  maggior  parte  d’altre  città  si  può  ben 
temere  che  fosse  perita  l’idea  della  vera  maestà, 
leggiadria  e bellezza.  Si  può  anche  aggiugnere  che 
alcune  arti  mantenute  con  onore  sino  al  mille,  an- 
dassero da  lì  innanzi  scadendo  per  cagione  delle 
tante  rivoluzioni  e guerre  civili  che  sconvolsero 
l’Italia.  Noi  troviamo  molta  rozzezza  ne’  marmi, 
nelle  fabbriche  e nelle  monete  dopo  il  secolo  x. 
Dell’arte  di  tessere,  e delle  opere  di  lana  e seta 
parleremo  nella  Dissertazione  seguente. 

In  tanto  merita  riflessione  che  anche  ne’  secoli 
barbarici  fiorirono  ingegni  tali  capaci  di  trovar 
nuove  invenzioni.  Ne  accennerò  io  alcune  poche, 
potendosi  anche  sospettare  che  di  altre  o sia  pe- 
rito l’uso,  o per  difetto  di  scrittori  se  ne  ignori 
l’origine.  Riferirò  io  nella  Dissertazione  XLUI  l’e- 
pitaffio di  Pacifico  arcidiacono  di  Verona,  man- 
cato di  vita  nell’anno  846.  Fra  gli  altri  suoi  me- 
riti si  legge  il  seguente  : 

Horologium  nocturnum  nullus  ante  viderat. 

En  inverni  argumentum,  et  primus  fundaveraU 
Horologioque  carmen  sperae  Cadi  optimum, 

Plura  alia  Grafìaque  prude  tu  inverna. 
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Pare  strano  che  l’  autore  di  quella  iscrizione  af- 
fermi non  essersi  prima  di  quel  tempo  veduto  oro- 
logio notturno ; perciocché  quasi  un  secolo  prima, 
cioè  circa  l’ anno  di  Cristo  768 , Paolo  Romano 
Pontefice,  come  si  raccoglie  dall’ epist.  a5  del  Co- 
dice Carolino,  aveva  inviato  a Pippino  re  di  Fran- 
cia horologium  nocturnum.  Forse  il  Veronese  fu  di 
altra  forma  e di  maggior  perfezione;  ma  non  per 
questo  T invenzione  era  affatto  nuova  ed  ignota  ai 
tempi  precedenti.  Cosa  poi  significassero  allora  col 
nome  di  orologio  da  notte,  non  ardirei  io  di  de- 
terminarlo. Se  qui  si  volessero  indicar  gli  orologi 
che  con  ruote  di  ferro  mosse  da  contrappesi,  bat- 
tendo una  campana,  indicassero  l’ ore,  perchè  chia- 
marli notturni , quando  fanno  lo  stesso  ufizio  an- 
che di  giorno  ? Negli  Annali  di  Bologna  da  me 
dati  alla  luce  troviamo  che  nell’anno  i356  fu  po- 
sto nella  torre  pubblica  di  quella  città  un  orolo- 
gio, la  cui  campana  battuta  annunziava  l’ore;  e 
questo  fu  il  primo  orologio  che  cominciasse  mai 
a sonare  per  lo  Cornuti  cu  Bologna.  Presso  le  pri- 
vate persone  molto  prima  si  usavano  somiglianti 
oriuoli.  Dante  nel  canto  XXIV  del  Paradiso  ac- 
cenna quei  eh’ erano  mossi  da  ruote.  Se  così  an- 
tico ne  fosse  stato  l’uso,  non  si  sa  intendere  per- 
chè sì  tardi  ne  avessero  profittato  le  città.  Creder 
forse  si  potrebbe  che  il  Veronese  fosse  orologio 
da  polve  o da  acqua,  da  eui  t’ore  della  notte  si 
mostrassero  o col  lume  della  lucerna , o col  tocco 
di  qualche  1 campanella.  Ma  se  gli  attribuivano  il 
battere,  di  nuovo  si  chiede,  perchè  si  appellasse 
notturno,  quando  avea  da  battere  anche  di  gior- 
no? Negli  Annali  de’  Franchi  all’anno  807  si  legge 
che  Aaron  re  di  Persia  inviò  in  dono  a Carlo  M. 
Horologium  ex  auricole  ho  arte  medianica  confe - 
ctum,  in  quo  duodecim  horarum  cursus  ad  eie - 
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psydram  vertebatur , curii  totidem  aereis  pillili s , 
quae  ad  complectionem  horarum  decidebant , et 
caso  suo  subjectum  sibi  cjrmbalum  tinnire  facie- 
bant.  Se  fu  una  clepsidra , pare  che  fosse  orolo- 
gio da  acqua,  o pure  da  polve;  ma  non  fu  cèrto 
da  mettere  con  gli  orologi  da  noi  ora  usati.  Per 
attestalo  del  P.  Mabillone  l’Anonimo  Autore  del 
libro  intitolato  Regula  Maestri  fiorì  prima  del- 
l’anno 700.  In  quel  libro,  cap.  54,  si  legge:  Cum 
advenisse  divinam  horam  percussus  in  Oratorio 
Index  monstraverit  Cap.  55  : Cum  sonuerit  Index. 
Parole  tali  sembrano  denotare  orologio  che  batteva 
l’ore.  Che  l’invenzione  della  bussola  nautica  colla 
calamita  sia  da  attribuire  più  tosto  ad  un  Giovanni 
da  Amalfi,  che  ad  Inglesi  o Fiamminghi,  l’inse- 
gnano scrittori  eruditi,  cioè  Flavio  Biondo,  il  Pa- 
lermitano , 1’  OrtelKo  ed  altri.  Pensano  alcuni  ciò 
accaduto,  nel  i3oa;  ma  non  mancano  motivi  di 
credere  che  verso  la  metà  del  secolo  precedente, 
ed  anche  prima,  fosse  noto  questo  mirabile  ed  uti- 
lissimo arcano  della  natura.  Non  istarò  io  a ram- 
mentare la  celebratissima  invenzione  della  stampa, 
e l’altra  tnaravigliosa  insieme  e diabolica  della  polve 
da  fuoco , perchè  scoperte  degli  ultimi  secoli , e 
nate  fuori  d’Italia. 

Quanto  all’arte  di  far  il  vetro,  non  solamente  gl’  I- 
laliaui,  ma  anche  i Franzesi  anticamente  la  conob- 
bero e praticarono.  Abbiamo  la  testimonianza  di  Be- 
da,  che  il  santo  Abbate  Benedetto  Biscopo  eirca 
l’anno  680  misit  Legatarios  Galliam,  qui  vitri  facto » 
resì  artifices  videlicet  Britannis  eatenus  incognitos, 
ad  canceìlandas  Ecclesias,  porticuumque  et  coena- 
culorum  ejus  fenestras  adducerenl.  Factumque  est, 
et  venerunt.  Nec  solum  postulatum  opus  compleve- 
runt,  sed  et  Anglorum  ex  eo  gentem  hujusmodi  arti- 
ficium  nosse  ac  discere  fecerunt.  Della  maniera  di  far 
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il  vetro  vien  parlato  ancora  nel  sopraccennato  anti- 
chissimo codice  Lucchese,  dove  si  contengono  varj 
segreti  del  secolo  vin.  Pier  Damiano  scrive  nella 
Vito  di  Sant’Odilone,  che  gli  fu  donato  da  Arrigo  I 
fra  gl'Imperadori  Vas  holovitreum  valde  pretiosum, 
et  Alexandrini  operis  arte  compositum.  Più  di  sotto 
egli  rammenta  Vitrea  vascula  analypha  funi  litote 
caelata.  Dilettaronsi  gli  antichi  Romani , e sopra 
tutto  i Cristiani  dei  vetri  dipinti  ; il  quale  argo- 
mento chi  desidera  di  vederlo  dottamente  tratta- 
to, vegga  un  libro  del  Senator  Fiorentino  Filippo 
Bonarroti,  che  raccolse  molti  bei  frammenti  del- 
l’antichità Cristiana.  Son  anche  da  vedere  gii  altri 
scrittori  che  hanno  illustrate  le  Catacombe  Roma- 
ne (i).  Per  moltissimi  secoli  si  continuò  il  dipi- 
gnere  i vetri  delle  finestre  delle  chiese,  e tuttavia 
in  alcune  d’esse  antiche  si  truovano  conservati. 
Oggidì  non  si  mira  praticato  un  tale  ornamento. 
Di  questi  paria  Anastasio  Bibliotecario  con  dire 
che  Leone  III  papa  circa  l’anno  802  Fenestras  de 
absida  Basilicae  Constantinianae  ex  vitro  diversis 
colorìbus  conclusit  atque  decoravit.  Oltre  ai  vetri, 
fu  negli  antichi  tempi  ancora  lodato  l’uso  degli 
speculari , col  mezzo  de’  quali,  come  si  fa  oggidì 
con  lastre  quadre  o rotonde  di  vetro , era  tra- 
mandata la  luce,  e difesi  i templi  dall’aria  esterna 
e dal  freddo.  Lapis  speculari s troviamo  appellata 
questa  pietra  da  Plinio,  lib.  XXXVI,  cap.  22,  dove 
scrive:  Faciliore  multo  natura  finditur  in  quam - 

(1)  Le  Catacombe  vennero  egregiamente  illustrate  dal  Bosio 
nella  sua  Boma  sotterranea  (Roma,  i63n,  con  tavole);  dal- 
l’ Aringhi  nella  Roma  subterranea  novissima  (i65i,  i659,  2 
voi.);  dal  Bottarì  nella  Boma  sotterranea  (1737,  *74° > 1754, 
in  3 voi.) ; dal  D’Agincourt  nella  Storia  dell’Arte  (Architet- 
tura), e da  un  Francese  che  scrisse  un  Piaggio  nelle  catacombe 
di  Boma , tradotto  in  italiano,  ed  impresso  in  Milano  da  G.  Sil- 
vestri nel  i835. 
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libet  lenuem  crustam.  Da’  Modenesi  è chiamata  sen- 
io la,  laico , ed  è lo  stesso  che  il  gesso,  di  cui  nè 
pure  marteano  a noi  le  miniere.  Perciò  quelle  fine- 
stre die  presso  gli  scrittori  de’ secoli  rozzi  sono 
appellate  gipseae , consistevano  ne’ suddetti  specu- 
lari, de’  quali  ha  parlato  a lungo  il  Sahuasio  sopra 
Solino.  Leone  Ostiense  nel  libro  III,  cap.  33,  os- 
servò Fenestras  .vitro  tam  gypso,  (piani  plumbo  in- 
signiter  laboratas,  E nel  òap.  34 1 Fenestras , quae 
in  porticibus  sunl , gypseas  quidem,  pari  vero  (pe- 
core conslruxit; Presso  i PP.  Cappuccini  professori 
della  povertà  se  ne  Iruovano  esempli.  Sappiamo 
die  la  pia  remota  antichità  ebbe  in  oso  gli  spec- 
chi quest’ af té  non  è mai  venuta -meno.  Ma  la 
fabbrica  d’  essi  forse  per  più  secoli  in  Italia  non 
la  praticò  se  non  P inclita  città  di  Venezia.  S’è  poi 
in  questi  ultimi  tempi  dilatata  per  altri  paesi.  Siamo 
anche  tenuti  ad  uu  Gentiluomo  Veneto,  cioè  a Marco 
Polo , per  essere  stato  il  primo  a darci  ragguaglio 
del  vasto  e fiqrilissimo  Imperio  della  Cina  (i),  sic- 
come al  Colombo  e ad  Americo  Vesp.ucci  per  la 
scoperta  dell’Indie  Occidentali,  o sia  dell’America. 

Dell’industria  ancora  de’  secoli  barbarici  ci  può 
èssere  buon  testimonio  Galvano  Fiamma  Milanese 

(1)  Marco  Polo  crebbe  io  rinomanza  di  inano  in  inano  che 
si  fecero  progressi  nella  cognizione  dell’  Oriente,  e meritò  d* 
essere  chiamato  dal  Malte-Brun  il  padre  della  moderna  geo- 
grafìa e V Humbolt  del  secolo  XIII.  I suoi  Viaggi,  a’ quali  si 
diede  il  bizzarro  titolo  di  Milione , furono  prima  pubblicati 
dal  Ramusio,  e ristampati  poi  di  recente  dal  cav.  Giambattista 
Baldelli  con  tante  belle  notizie  ed  illustrazioni,  in  4 voi.  iu-4.0 
Egli  potè  giovarsi  dell’antico  ottimo  codice  esaminato  da  Gio. 
Villani  e dal  Boccaccio;  e la  sua  fatica  riuscì  utilissima  ai  cul- 
tori della  storia,  della  geografia  e della  italiana  favella.  Il  cbiar 
rissi  ino  sig.  Bartolomeo  Gamba  per  provvedere  ad  un  uso  più 
maneggevole  di  quest’ opera,  la  pubblicò,  accotnpagnandola  con 
quelle  succose  note  die  possono  bastare  a renderne  chiara  la 
intelligenza.  . •.» 

Muratori.  Ani.  Ital.  T.  II. 
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dell'Ordine  de’ Predicatori,  il  quale  Roti  nel  i34o. 
Scrive  egli  così  in  un  Opuscolo  da  me  dato  alla 
luce.  Anno  mccc'xii  , ee. , sub  dominio  duorum 
Fratrum  ex  Vicecomilibus , venerabili  Johannis 
Episcopi  Novariensis , et.  nobili#  Militis  Lucfùni 
de  Vicecomitibus.  In  Civitate  per  Dominos  duae 
novitates  sunt  inchoatae.  Prima  est,  quod  adiri- 
venerunt  facere  Molcndina  ; quae  non  aqrut'  aut 
vento  circumferuntur , sed  per  pondera  contro  pon- 
dera, sic  ut  solet  fieri  in  horologiis  ( il  ebe  fa  co- 
noscere che  era  triviale  l'uso  degli  orologi  da  .mo- 
te), et  sunt  ibi  rotae  multae,  et  artificio  subtilia 
multami  Et  non  est  opus,  nisi  uniiis  pueri.  Et 
moliunt  contìnue  quatuor  modios  tritici  molitura 
optima  nimis.  Nec  umquam  in  Italia  tale  opusfuit 
adinvetitum , licet  per  multos  atinos  exquisitom. 
Secunda  novitas  fiiit,  quod  adinvenerunt facere  in 
Ticinello  navigium.  Et  fuerunt  illae  naves  dictae 
Ganzerrac.  Et  portai  una  navis  quingentos  vel  sex- 
cenlos  homines  armatos  Et  sunt  nimis  utile#  prò 
Communilate  Mediolani , quia  possunt  ire  usqua 
Venetias , et  visitare  civitates  positas  super  Pici - 
num  et  Padum , et  in  Lacu  Majori.  Possunt  etiam 
hostìbus  inferre  damna  plurima , et  viclualia  de- 
ferre  amicis.  Sunt  istae  Gahzerrae  naves  magnae, 
habentes  prò  qualibet  quinquaginta  remos  vel  cir- 
citer.  Et  sunt  communitae  asseribus  in  circuita 
cum  bathfredis  et  machinìs  > cum  maximis  velis. 
Nec  potuit  Ticinellus  ipsas  transducere,  quantum- 
cumque  ingurgitato#;  sed  cum  camellis  et  aliis  in- 
strumentìs  oporluit  ipsas  conduci,  usque  ad  Lacum 
Majorem.  In  un  altro  capitolo  così  scrive  il  sud- 
detto Fiamma:  Jtem  alias  nobile s et  laudabile# 
consuetudine#  adinvenerunt  praedicti  Domini  civi- 
tatis  ; et  aliquas  j am  inchoatas  per  suos  praede- 
cessores  repererunt.  Fide  licet  quod  equos  emissa- 
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rio*  equabus . magni s commiscucrunt  ; et  procreati 
sunt  in  nostro  territorio  dextrarii  nobiles,  qui  in 
magno  predo  habentur.  Item  canes  alanos  alle  sta- 
turae  et  mirabiUs  Jbrtitùdinis,  nutrire  studuerunt 
Et  cunicuUs  castra,  et  civitates  replevcrunt.  Item 
racemi  vernacini  trùncis  inserti  vìnum  vernacinum 
insertum  producunt.  Panni  de,  serico  et  de  auro 
subtili  artificio  texuntur.  Et  plura  alia  mirabilia 
opera  et  novitates  laudabiles  introductae  esse  di- 
ghoscuntur.  ’>  • 

Giuste  conietture  ancora  ci  sòno  per  credere 
dovuta  ai  secoli  barbarici  l’ invenziou  degli  oc- 
chiali di  vetro.  Non  sono  certamente  mancati  Eru- 
diti a’ quali  è sembrato  di  trovare  presso  gli  an- 
tichi Romani  uno  strumento  tale  da  aiutare  la  vi-  . 
sta}  tua  à dubbiosi- o rovinosi  fondamenti  s’ap- 
poggiala loro  opinione.  Il  Reinesio,  il  Pitisco  ed 
altri,  per  ayere  osservata  nél  Grutero  un’iscrizione 
dove  è nominato  un  Faber  Oculariarius , o più 
tosto  Ocularius , s’avvisarono  che  questi  fosse  un 
fabbricalor  d’ occhiali.  Ma  è scura  quella  voce.,  e 
per  me  tengo,  non  altro  significar  essa  che  chi 
formava  degli  occhi  da  appendere  ne’  templi  per  la 
ricuperata  sanità  degli  occhi,  o pure  , da  mettere 
nelle  statue  degli  Dii.  Gli  Egiziani  in  oltre  ( come 
riferisce  Clemente  Alessandrino , lib.  IY  Stromat) 
mettevano  in  essi  templi  degli  occhi  d’oro  e d’ ar- 
gento per  significare  Deum  omnia  videre.  Presso 
il  Proposto  Gori  (tom.  I Inscrip.  Florent.  pag.  4o6) 
in  un  marmo  si  legge  - 

RI.  RAPILIVS  OCVLOS 
REPOSVIT  STA  TV I S 

Giovanni  Sarisberiense  in  prnova  di  tale  usanza 
cita  Cecilio  Balbo  scrittore  dell’antica  Roma.  Al- 
tri per  aver  trovato  conspicillum  in  Plauto,  hanno  v 
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tòsto  immaginalo  che  yi  si  parli  (l’occhiali,  senza 
badare  che  ‘il  medésimo  Poeta  ne’  Frammenti  di- 
ce: In  conspicillo  adscrvabam,  cioè  nella  Spe- 
cula. Roberto  Stefano  cita  quesl’altro  verso  pome 
di  Plauto  : _ < ' 1 < . * 

Viirum  cedo  ; necesse  est  conspicillo  ■ uti. 

Ma  nell’Operé  di  Plauto  io  non  trovo  questo  ver- 
so. Il  Furetjere  e il  Menagio  adducono  un  verso 
greco  di  Autore  vivente  uè!  i i5o:.  cioè  parlando 
de’  Medici:  ' • 

Intuentur  attieni  exp rementa  per  vitnim. 

Ma  non  badarono  essi  che  il  Du-Cange  citando 
questo  verso  nel  Glossario  Greco , lo  .tradusse  co» 
sì:  Inspiciunt  exerementa  cum  urinis.  Sicché  non 
v’ha  prova  alcuna  degli  occhiali  presso  gli  anti- 
chi} e quando  pure  ne  avessero  avuto  l’uso,  è 
impossibile  che  nelle  Commedie,  in  Marziale,  nelje 
Satire,  o in  altri  libri  non  se  ne  fosse  fatta  pa- 
rola, o si  fosse  scherzato  sopra  tal  uso.  Per  con- 
seguente dee  prevalere  la  sentenza  di  Francesco 
Redi  medico  dottissimo,  che  ne  attribuisce  l’in- 
venzione al  fine  del  secolo  xm.  Ne’  Sermoni  MSti 
di  Fra  Giordano  da  Rivallo,  morto  nel  1 3 1 1 , si 
legge:  Non  è ancora  ventanni  che  si  trovò  l’arte 
di  fare  gli  occhiali , che  fanno  veder  bene:  che  è 
una  delle  migliori  arti,  e delie  piu  necessarie  che 
’/  mondo  abbia.  E.  in  una  Cronica  Pisana  di  Fra 
Domenico  Peccioli  si  parla  di  un  Fra  Alessandro 
Spina,  il  quale  termino  i suoi  giorni  nel  i3i3: 
Frater  Alexander  Spina  Pisanos  manibus  suis 
quidquid  voluisset  operabatur , ac  cantate  victus 
aliis  communicabat.  Unde  cum  tempore  ilio  qui- 
dam Vitrea  Specilla , quaé  Ocularia  vulgus  ap- 
pellai, primus  adinvenisset,  palerò  sane,  utili  ac 
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novo  invento,  neminique  vellet  artem  ipsam  con- 
ficieiìdi  communicare:  hic  bonus  vir  et  artifex,  il- 
lis  visis,  statini  nullo  docente  didicit,  ac  alios , 
qui  scire  volucrunt,  docuit,  ■ pc. , nullam  prorsus 
manualium  artium  ignoravit.  Ma  un  altro  Letterato, 
cioè  Domenico  Maria  Manni  Fiorentino,  avendo 
preso  a trattai  questo  argomento  con  esattezza 
maggiore , pretende  dovuta  l’ invenzion  degli  oc- 
chiali a Salvino  figlio  di  Ornato  degli  Armati  Fio- 
rentino, il  quale  nel  ( 3 1 7 fece  finé  al  suo  vivere. 

DISSERTAZIONE  XXV. 

Dell  arte  del  Tessere,  e delle  Vesti  de'  secoli  rozzi. 

Nulla  s1  è detto  finquì  dell1  arte  del.  tessere  dopo 
la  declinazione  del  Romano  Imperio , e solo  in 
fuggire  s’è  parlato  di  alcune  vesti  degli  antichi. 
Conviene  ora  soddisfare  in  qualche  maniera  a tale 
argomento.  Ancor  quest’arte  è di  quelle  che,  sic- 
come necessarie  al  genere  umano,  non  si  possono 
far  perdere  da  alcuna  calamità,  e sempre  dure- 
ranno. Dopo  l’ infanzia  del  mondo  sempre  furono 
in  uso  le  . tele  di  bambagia  e di  lino;  non  so  dire 
se  anche  fatte  di  canape , come  oggidì  si  pratica 
in  parecchie  parti  dTItalia.  Parimente  quelle  di  lana 
non  mancarono  mai.  Ulpiano  nella  1.  Vesfis,  ff.  de 
auro  argento , scrive  : V estimentorum  sunt  omnia 
lanea,  lineaque,  vel  serica,  vel  bambycina.  È ora 
da  vedere  se  ne’  secoli  barbarici  fossero  usate  le 
tele  di  seta  che  oggidì  chiamiamo  drappi.  Questa 
voce  si  truova  anche  presso  gli  scrittori  della  La- 
tinità di  mezzo,  come  osservò  il  Du-Cange.  Ora 
non  è da  mettere  in  dubbio  se  i Greci  e Romani 
ben  conoscessero  la  vaghezza  delle  tele  di  seta, 
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e se  i Nobili  Romani,  e sopra  tutto  le  ricche  ma- 
trone se  ne  addobbassero.  Una  quistione  solamente 
s’ incontra,  cioè  se  Vergilio  (lib.  Il  Georgicor.  v.  121) 
collo  scrivere  ^ \ • 

* ' \\  # 4 ’ ‘ , 

Vtlleraque  de  foliis  drpeclant  lamia  sera  ; 

• : ' ' • * 

e Plinio  Seniore  parlando  nella  stessa  guisa,  ab- 
biano colla  voce  Sericum  voluto  solamente  dise- 
gnare la  tela  di  bambagia;  o,  quel  ch’è  più  v'e- 
risimile,  si  sieno  ingannati  , almeno  Vergilio,  in 
credere  che  il  sericum  si  traesse  dalla  lanugine  di 
alcuni  alberi  o piante  (quale  in  fatti  si  cava  il  co- 
tone o sia  il  bambagio)  e si  filasse-  poi  in  sotti- 
lissimi fili.  Intorno  a ciò  è da  vedere  La  Cerda 
sopra  Vergilio,  il  Salmasio  sopra  Solino,  per  ta- 
cer altri  valentuomini.  ' Ho  eccettuato  Plinio,  per- 
chè a lui  non  furono  ignoti  i bachi  o vèrmi  da 
seta , del  lavoro  de’  quali  si  formavano  tele  di 
gran  prezzo.  Stabile  sentenza  è poi,1  che  mentre 
fiorì  l’Imperio  Romano,  l’arte  di  produrre  « tes- 
sere la  seta  fu  propria  e riserbata  dell’Indie  Orien- 
tali, dove  tuttavia  ha  gran  voga,  ed  anche  de’ 
Cinesi,  come  persuadono  le  conietture.  Però  qua- 
lunque drappo'  p Veste  di  seta  era  in  uso  presso 
i Greci  e Romani,  dalle  sole  contrade  suddette 
per  via  della  Persia  e dell’Egitto  veniva  portata. 
Celebre'  è la  maniera  e il  tempo  in  cui  fu  tras- 
portata per  la  prima  volta  quest!  arte  in  Grecia  ; 
e l’abbiamo  da  Procopio,  lib.  IV,  cap.  17  de  Beilo 
Gothico.  Cioè  venuti  dall’Indie  poco  fa  accennate 
alcuni  Monaci  a Costantinopoli , vi  portarono  uova 
di  vermi  da  seta,  e insegnarono  come  s’ aveano 
a. covare,  come  da  nutrire  i vermi,  e tirar  la  seta 
dai  lor  bozzoli,  o sia  folliceli!.  Sicché  dopo  l’an- 
no, 55o  si  piantò  in  Grecia  l’arte  della  seta,  e di- 
latassi poi  felicemente  per  que’  paesi.  Ma  in  qual 
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tempo  passasse  la  medesima  iu  Italia,  niun  rno- 
nu  mento  Suora  m’è  caduto  sotto  gli  occhi,  che 
ce  ije  avvisi.  Truovo  io  bensì  in  un  Capitolare  di 
Carlo  M.,  dove  tratta  delle  Ville  Regali,  e nel  Bre- 
viario delle  cose  Fiscali  del  medesimo  Augusto 
mentovati  morarios,  cioè  gli  alberi  da  noi  appel- 
lati mori,  e da’  Franzesi  meuricrs ; ma  senza  sa- 
per dire,  se  della  lor  foglia  si  nutrissero  bachi, 
Quel  che  ora  s’ha  da  ricordare,  è l’avere  Ri- 
eobaldo , come  abbiam  veduto  nella  Dissertazione 
precedente,  fatto  sapere  che  i nostri  Italiani  fino 
alla  metà  del  secolo  xui  vissero  con  tal  parsimo- 
.nia , per-  non  dire  meschinità , che  contenti  di  ve- 
stire panpi  e tele  triviali,  abborrivano  ogni  lusso, 
sdzì  nè  pur  sapeano  cosa  egli  fosse.  Parole  tali 
sembrano  dire  che  in  Italia  sino  a que’  tempi  o 
non  si  conoscevano  vesti  di  seta,  ed  altre  pre- 
ziose tele  , o pure  che  gl’italiani  \é  lasciavano  vo- 
lentieri ad  altre' nazioni  amanti  dello  sfarzo  e delie 
delizie.  Ma  non  per  questo  s’hanno  a credere  così 
rozzi  e nemici  del  lusso  quei  .secoli.  A buon  conto 
anche  in  Italia  chi  non  era  cieco,  sovente  potea 
mirare  *i  più  delicati-  lavori  di  seta  che  servivano 
di  ornamento  alle  chiese  e alle  sacre  funzioni.  Presso 
il  solo  Anastasio  nelle  Vite  de’  Romani  Pontefici 
ne  son  frequenti  gli  esempli , e truovansi  ancora 
nomi  tali  -di  que’  drappi , che  difficilmente  ora  si 
possono  spiegare.  Veggansi,  per  esempio,  le  azioni 
di  papa  Pasquale  I che  sali  sulla  cattedra  di  San 
Pietro  nell’ajino  817.  Egli  donò  alla  chiesa  de’ 
Santi  Processo  e Martiniano  vela  de  /andato  curii 
periclysi  de.  blattin  fircumsuta.  Questa  periclysis 
de  blattin  è un  orlo  o contorno  di  tela  cremesi 
o . purpurea.  Perciocché  in  que’ secoli  era  molto  in 
uso  il  vermiglio  chiamatp  Blatta.  Similmente  il 
medesimo  Pontefice  fecit  vestem  de  chry  sodavo 
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cum  diversi*  historiis  mirae  magnitudini*  et  pul- 
critudinis.  Più  solto:  obtulit  aliam  vestem  chry- 
soclavam  ex  auro  gemmisque  confectqm,  haben- 
tem  historiam  Virginum  cum  facibiis  accensis  mi - 
rifice  comtam.  Con  egnal  munificenza  fer.it  vestem 
de  staurace  habentem  pavones,  et  vestem  aut-o  tex- 
tam , et  coopertorium  rubeum  de  serico.  Aggiugne 
quello  Storico:  Fecit  vela  de  quadruplo  quinque, 
et  vela  Tyria  duo.  Offerì  parimente  ad  un  altro 
tempio  vestem  de  blattin  Byzantea , et  vestem  de 
/andato  alithino , habentem  in  circuita  periclysin 
de  o lo  vero , et  vestem  de  fundato  porphyretico.  Al- 
trove ricorda  vestem  de  fundato  Prosino,  vela  ho? 
loserica , et  pannum  Alexandrinum  miri/ice  deóo- 
ratum.  Così  nella  Vita  di  papa  Leone  IV  rammenta 
trio  vela  de  spanisco , ec.  Velum  acupictilc , habens 
hominis  ejffigiem  sedenti s super  pavonem  unum,  ec.  • 
Vela  ex  auro  texta , habenda  historiam  beati  Pe- 
tti Apostoli.  Anche  Stefano  V papa  verso  il  fine 
del  secolo  ix  fece  véla  quatuor  in  circuita  altari s 
majoris,  quorum  duo  sunt  de  serico  pigació,  ter- 
tium  pavonatile,  quarium  de  Alexandrino,  orna- 
tum  totum  in  circuita  de  olove.ro , ec.  Parimente 
donò  vela  serica  de  blattin  Byzantea  quatuor, 
duo  ex  his  aquilata,  et  duo  de  basilisci.  Si  può 
con  ragione  credere,  e massimamente  indicandolo 
varj  nomi,  che  la  maggior  parte  di  questi  drappi 
venisse  dall’Egitto,  dalla  Seria  e da  Costantino- 
poli; ma  non  è improbabile  che  alcupi  ancora  fos- 
sero fabbricati  in  Italia. 

Di  qui  eziandio  apparisce  che  allora  si  tesse- 
vano tele  di  seta  con  fili  d’oro  frammischiati,  che 
ora  chiamiamo  broccati.  Abbiam  veduto  presso  Ana- 
stasio pallium  aurotextile.  Quei  che  sono  da  lui 
appellati  chty sodava  ed auroclava  non  ardirei-  chia- 
marli con  Papia  purpuras  aurata s.  Furono  proba* 
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bilmente  pezzi  di  tela  d’oro,  che  a guisa  di  bot- 
toncini, rosette,  cerchietti,  si  cucivano. sopra  altra 
tela.  Sono  altrove  nominati  vela  linea  auroclava. 
Particolarmente  questi  clavi  si  mettevano  nei  lembi 
delle  vèsti.  Intorno  al  significato  di  questa  voce 
si  truova  disputa  fra  gli  Eruditi.  Laaciamo  loro  la 
cura  di  deciderla.  S’incontrano  ancora  pictae  \fe- 
stes,  e si  figurerà  tosto  il  Lettore  che  si  parli  di 
vesti  dove  il  'pennello  avesse  con  varj  colori  di- 
pinte varie  storie  e.  figure’,  nè  io  oserei  sostenere 
che  non  vi  fossero  anche  di' simili  tele.  Bensì  ag- 
giungo che' ordinariamente  al  pictae  s i sottintende 
acu,  cioè  vesti  ricamate.  Imperfciocchè  anche  ne' 
secoli  barbarici  fu  praticato  di  molto  il  ricamo. 

. ...  j . Baby-Ionica  pietà  superbe  • 

Texta  Semiramidis  qiutc  variantur  acu: 

sono  parole  di  Marziale.  Abbiamo  veduto  diso- 
pra velum  acupictile,  ed  altrove  s1  incontra  la  me- 
desima voce.  Nella  Cronica  di  Farfa  si  fa  men- 
zione della  Corte  di  San  Benedetto  in  Selvapiana, 
ubijuit  antiquitus  congregati o Ancillarum , quae 
opere  piumario  ornamenta  ecclesiarum  laboraoant. 
Nelle  Annotazioni  io  pensai  che  non  solamente 
fosse  qui  accennato  il.  ricamo,  ma  anche  ornamenti 
da  chiesa  formati  con  piume  di  uccelli  di  diversi 
colori.  In  fatti  Prudenzio  (in  Hamart.  num.  2g3) 
ha  i seguenti . versi  : 

. » Hunc  videa*  lasciva*  praepete-  eursu 

V enantem  tunicàs:  avium  quoque  vprsicolorum 

Indumento  novi*  texentem  plumea  teli*. 

Aggiungasi  Seneca,  che  neN’  epistola  91  scrive: 
Avium  plutnae  in  usum  vestis  conseruntur.  Ma  si 
dee  stabilire  che  plumdrium  opus  propriamente 
significa  il  ricamo,  siccome  avvertì  il  Turnebo  (Ad- 
versar.  lib.  XI,  cap.  a5)  con  dire  : Plumandi , te- 
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.xendi  a quibusdam,  ab  aids  acu  pingendì  expo- 
nitur.  Et  sane  videri  potest  prò . acu  pingere  - in- 
terdilla accipi,  ut  ab  Hieronjmo.  Species  tamen 
quaedam  proprie  est  acu  pingendì,  cum  clavi,  aut 
patagia , aut  segmenta , aut  se utulae , aut  tessellate, 
sic  aline  aliis  assuuntur,  ut  plumam  avium  refe- 
rant.  Ampiamente  ancora  tratta  di  quest’  arte  il 
Salmasio  sopra  VopiscO,  e pensa,  plumia  esse 
omne  id  quod  in  vestibus  plumarid  arte  iniextum 
erat,  sive  essent  tabulae , sive  essent  órbiculi , vel 
rotae.  Presso  Petronio  s*  incontra  plumatum  Ba- 
bjrlonicum , e poco  fa  abbiam  veduto  che  orna- 
menti tali  si  facevano  coll’ago.  Da  Procopio  (lib.  de 
Mdiftc.  ) è menzionato  tunica  serica  aureis  Qrna- 
mentis  Uhdique  dislincta,  quae  plumia  dicere  solent. 
E in  una  carta  del  1019  si  legge  Aitarla  linea 
opere  piumario  tria.  Contuttoché  pare  che  diverse 
arti  fossero  opus  Phrygium , cioè  il  ricamo,  dap- 
poiché nella  Regola  di  S.  Cesario  si  Iegge::  Piu- 
maria et  acupictura,  et  omne  poljmitum,  ec.,  mini- 
quamin  Monasterio  fiant.  Ma  in  favore  del.  ricamo 
serve  un' passo  di  Pietro  Comestore,  Il  qnale  fiorì 
nel  1172-,  e sopra  il  cap.  XXVI  dell’Esodo  così 
scrive  dell’opera  piumaria.  Piuma  (die’ egli)  lingua 
quadam  àcus  dicitur,  -scilicùt  JEgrptiorum , quo- 
rum sunt  diversae  lìnguae , sicul  Graecorum.  Hoc 
genus  veli  vulgo  Qistratum  dicitur,  quasi  bis  stra- 
tum.  Prima  enim  Jit  tela, , Qui  cutn  acu  opere  ma- 
nuali substemuntur  picturatioiies.  Sunt  qui  dicunt 
opus  plumarium  a similitudine  avium , quibus  su- 
peraddita  plumarum  varietas.  Idem  opus  dicitur 
edam  Polfmitum.  Forse  quest’ultimo  non  Sussiste, 
perché  polymita  verisimilmente  presero  dalla  tes- 
situra la  varietà  de’  colori. 

Merita  qni  d’ entrare-  in  campo-  un  passo  di  Al- 
dhelmo  vescovo  de’  Sassoni  Occidentali  della  Bre- 
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tngna  nellibro  de  Làtici.  Virgin,  cap.- 6.  Fioriva 
questo  Autore  circa  l’anno  680,  e l’opera  sua  è 
inserita  pella  Bibiioth.  Patrum. — fiìqnidem  (così 
egli  parla  ) .cortinarum  sive  stragulariim . textura , 
itisi  parìniòulae  purpurei*  ,immo  diversis  colorum 
varietatibus  fucatae , ìnter  densa  fiiorum  slamina 
ultro  citroque  decurrant,  et  arte  piumaria  omne 
textrinum  opus  divèrsi*  imaginum  thoracibus  per - 
ornet , sed  uniformi  coloris  fuco  sigillatici  con - 
feda  fuerit:  liquet  profeto , quomodo  ncc  oculo- 
riim  obtulibus  jucuuda , nec  pulchcrrìmac  venu- 
.. stati  formosa  videbitar.  Non  si  dee  qui  tralasciare 
che  Monsignor  Fontanili!  ( Comment.  ad  Discucì 
Christianum,  cap.  iq)  loda  questo  passo  con  di- 
re: Sanctus  Alfhdmus  morem  suae  aetatis  in  hu- 


jusmodi  qrbiculatis  vestibus  conlexendis  sugìllat , 
neque  ulto  pacto  in  virginibus  probat.  Poscia  vien  • 
recando.de  parole  d’esso  Aldhelmo  secondo  la 
nuova  edizione,-  da  lui  creduta  più  purgata,  fatta 
da  Arrigo  "Wbarton  ; nella  seguente  forma  : Cor- 
tinarum sive  stragularum  texturae  non  pauculùe 
purpurei*  y immo  diversis  colprum  varietatibus  fu- 
catae, inter  derìsa  filorum  stamina  ultro  citroque 
decurrant,  et  arte  piumaria  ornine  textrinum  opus 
diversis  imaginibus  thoracicìdis  perprneni.  Ma  il 
Fontanini  vide  tutto  l’opposto  di  qtiello  che.AI- 
dhelmò  intese  di  dire;  e il  Wharton  non  emendò, 
ma  guastò  la  vera  dì  lui  scrittura.  Chiaramente  si 
scorge  la  mente  di  \Aldhelmo-,  dove  dice,  solam 
virginitatis  praerogativam  sine  celeranno  àdjumento 
virtutum  non  sufjicere  ad  perjvctionem  ; ma- essere 
necessario  ut  multimoda  mandatoruM-  varietàte  de- 


center decoretur.  Reca  di  poi  1’  esempio  della  tela 
conjcui  si  formavano  i cortinaggi  ed  altri  addobbi 
de’ sacri  templi,  dicendo  ch’essa  tela  non  solo  si  fa 
per  mezzo  di  varj  licci  dai  tessitori  colla  vaghezza 
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di  diversi  colori,  ma  eziandio  coll’arte  piumaria , 

0 sia  del  ricamo,  viene- ornata  di  scudetti  (cly- 
peos  li  chiamavano  anche  gli  antichi)  rappresen- 
tanti varie  immagini.  Perciocché  se  la  tela  si  for- 
masse iùiiformi  colore,  non  sarebbe  tanto  stimata  * 
nè  tanto  piacere  recherebbe  agli  occhi  di  chi  la 
mira.  Un  sogno  è dunque  del  Forttanini  il  dire 
che  Aldhelmo  biasima  l’arte  di  tessere,  e dovea 
anche  dire  di  ricamar  quelle  vesti , e la  disapprova 
affatto  nelle  vergini.  Ebbe  quel  santo  Vescovo  da- 
vanti agli  occhi  San  Girolamo,  che  in  non  so  quale 
epistola  de  Castit.  servando  scrive:  Astitit  Regina 
a dextris  ejus  circumdata  varietale  : qua  veste  po- 
lymita  (cioè  di  varj  colori)  et  multarum  virtulum 
varietale  contexta  indutus  fuit  et.  Joseph,  et  Re- 
gum  quondam  utebantur  filiae.  Nè  dovea  il  War* 
tón  in  vece  di  'nifi  panniculae  leggere-  nel  testo 
d’ Aldhelmo  non  pauculae,  mutando  a suo  capric- 
cio quelle  parole.  Perciocché  panicula,  o piu  to- 
sto panucula,  significa  la  spaola  ( rhadius  presso 

1 Latini)  che  carica-dei  filo  tessitore  scorre  per  l’or- 
ditura della  téla.  Santo  Isidoro,  lib.  19,  cap.  39: 
Panuclae  (così  scrive)  dictaeì  quod  ex  iis  panni 
texantur;  ipsae  ehim  discurrunt  per  telam.  Perciò 
dalle  parole  di  Aldhelmo  sembra  apparire  che.  l’arte 
piumaria  consistesse  nell’  ornare  coll’  ago  la  tela , 
aggiugnendovi  figure  di  varie  sorte  lavorate  con 
diversi  colori.  Tale  il  gratòatico  Papia  crede  che 
fosse  la  s tragulo.  ' — Stnagulum  (die’ egli)  vestis  dis- 
color piumario'  opere  facta.  Ma  forse  stragula  an- 
che si  appellò  la  tela 'di  varj  colóri,  benché  non 
ricamata.  Ne’ codici- antichi  si  truovano  talvolta  di- 

Einte  le  immagini  de’  Principi,  come  è una  Bib- 
ia  insigne  conservata  dai  Monaci  Benedettini  in 
Roma.  Miransi  ivi  le  figure  di  Carlo  re  de’  Fran- 
chi (non  si  sa  se  del  Magno  o del  Calvo)  e della 


Digltized  by  Google 


TBWTESlMAQDIttTA  45 

Regina  con  vesti,  ornate  di  ricamo.  *Che  nel  se- 
colo vi  non  si  lasciassero  gl’italiani  torre  la  mano 
da  alcuno  in  questa  professione,  può  comprovarsi* 
coll’autorità  .di  Agnèllo  nella  Vita  di  Massimiano 
arcivescovo  di  Ravenna  ,-  il  quale  esalta  Endothin 
bjrssinam  pretìosissimam  illius  jtissti  factam.  Quis 
similem  videre  potuti  ? Non  potest  aìiter  aestimare 
ipsas  imagines , aut  bestia s , aut  volucres , quae 
ibi  factae  suiti , nisì  quod  in  carne. omnes  vivae 
sint.  Qual  fosse  ancora  anticamente  la  perizia  de- 
gl’inglesi in  sì  fatte' manifatture,  ce  io  dirà  l’Au- 
tore Gestor.  Guilielrni  Régis,'  cioè  del  Conquista- 
tore. Anglicae  nationis  (sono  sue  parole)  feminae 
multum  dcu.  et  aurì  textura , egregie  viri  in  omni 
valent  driijtcio:  Però  fu  rinomato  opus  ydhgticum, 
come  s’ha  da  JLéone  Ostiense,  lib.  II,  cap.  35  della 
Cronica  Casinense. 

Ebbero  parimente  gli  antichi  sì  Greci  che  Ro- 
mani le  tappezzerie  o «ia.i  tappeti , adoperati  •spe- 
zialmente ne’  templi  e ne'  palazzi  regali.  Non  sa- 
prei dire  se  in  Italia  o ih  Europa  se  ne  fabbri- 
cassero, cioè  tessessero  con  figure  d’uomini,  bestie, 
alberi  e simili-  cose.  Esamini  chi  vnole' quel  verso 
di  Vergilio,  lib.  Ili,  Vers.  a5  Geòrgie.:  ■ 

Purpurea  intexti  l ottani  aulaea  Britanni. 

Certamente  pressò  i popoli  dell’Asia  ve  n’ erano, 
.come  anche  oggidì,  numerose  le  officine:  Noi  li  do- 
mandiamo arazzi  dalla  città  di  Arasso  (od  Arras) 
in  Fiandra,  dove  ne’ secoli  addietro  .con  gran  fe- 
licità se  ne  facea  la  fabbrica.  Così  duagio  si  ap- 
pellava- una  tela  o panno  fabbricato  nell’altra  città 
Belgica  di  Douay;  e noi  abbiaci-  dato  il  nóme  di 
damasco  ad  una  tela  di  seta , perchè  ne’  vecchi 
tempi  era  portata  dalla  città  ui  Damasco.  Nè  per 
altra  cagione  noi  appelliamo  rensa  certa  tela  sot- 
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lile  di  lino , 'se  non  perchè  vecchiamente  si  tes- 
seva nella  città  di  Rems,  chiamata  Bens  dagl’  Ita- 
liani. Ora  celebri  furono  una  volta  le  tappezzerie 
di  Babilonia , perlstromata  Babylonicp,  come  an- 
cora 4 italica  e Campanica.  E si  chiamano  pietà, 
ancorché  le  "figure  e i colori  fossero  tessuti per- 
chè imitavano  la  pittura.  Servio  al  lib.  I JEneid. 
vers.  701  così  scrive:  Aulaeis,  velis  pictis : quae 
ideo  aulàea  dieta  sunt , quod  prìmitm  in  aula  At- 
tali  Regis  Àsiae  inventa  sunt  O più  tosto  perchè 
servivano  di  ornamento  alle  aule  o sia  ai  palazzi 
dei  Re.  Plinio  net  lib.  Vili,  cap.-48  attesta  che  00- 
lores  diversos  pieturae  intexere  Baby  fon-  maxime 
celebravi it,  et  nomen  imposuit.  Per  questo  belluata 
tapetia  chiamò  Plauto  i tappeti  dove  erano  bestie 
intessule.  Ora  trovando  noi  nelle  Vite  de’ Romani 
Pontefici  vela  pietà  p pure  vestes  pietas , si  può 
chiedere  se  quella  varietà  di  colori  e di.  figure- te- 
nissé  dalla  tessitura,  o dal  pennello-,  o dall’ago, 
In  Adriano  I noi  troviamo  vestem  de  chrysoclabo, 
kabentem  historiam  Nativitatis , ec.  Fecit  vestem 
chrysoclabam , pretiosis  gemmis  ornatam , haben- 
tem  historiam  -Salvatoris , ec.  Paro  credibile  che 
tali  storie  fossero,  formate  non  gìà  da’  pittori,  ma 
bensì  dalla  tessitura  o dal  ricamo.-  Imperciocché 
gran  tempo  durò  di  chiamar  pittura  anche  gl*  in- 
gegnosi lavori  del  telaio.  Nella  vita  di  Onorio  III 
papa,  creato  nel  1216,  leggiamo  : .Aureis  flrgen- 
leisque  platea  distinguitur ^ tapetis  pictis  in  JEgypto 
prostrata  (meglio  stirata)  et  linctis  Indiac , Galli  ae- 
que coloribus  ordinate  composita.  Sicché  v’ erano 
tappezzerie  prese  dall’Egitto,  dall’ India,  ed  anche 
dalla  Francia.  Che  se'  aveano  gl’ Italiani  tele  con- 
tenenti sacre  istorie,  troppo  verisimilq  è che  que- 
ste o fossero  tessute,  o più  tosto  fabbricate  nella 
stessa  Italia,  0 pure  in  Europa:  al  riflettere  che 
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non  poteano  ve*iire  dalla  .Sori a,  Persia  ed  Egitto, 
dove  gli  Arabi  Maomettani  padroni  abbonavano 
troppo  le  Immagini  gacre  e le  cose  spettanti  alla 
nostra  santa  Religione.  Anche, Annoiano  <lib.  XXIV 
dèlia  Storia)  sembra  accennare  cbe  i Soriani  nelle 
tappezzerie  non  mettevano  se  non  battaglie,  bestie 
e paesi.  .Nelle  Chiose  alla  Vita  di  San  Pietro  Ce- 
lestino papa  è scritto  : In  pluviali  Papae  erant 
Imagines  Sanctorum  Patrum  de  serico  et  auro  la - 
boratae  acu  , òperis  Cyprensis , seu  Anglicani. 

Egli  è ora  da  avvertire  il  quando  e come  una 
copia  di  lavori  di  seta-  ^introdusse  in  Italia.  Ge 
lo  dirà  Ottone  Frisingense  nel  lib.  I,  cap.  33  de 
Gest.  Friderici,  dove  scrive  che  Ruggieri- re  di  Si- 
cilia nel  1 1 40  avendo  spedita  la  sua  flotta  contra 
de1  Greci,  prese  Corinto,  Tebe  ed  Atene.  Maxima 
(soggiugne  egli)  praeda  direpta , opifices  etiam  qui 
sericos  pannos  téxere  solent , ob  ignominiam  Ini » 
peratoris  illius,  suique  Principis  gloriam , capti? 
vos  deducunt.  Quos  Rogerius  in  Palermo  Siciliae 
Metropoli  collocans,  artem  illam  texendi  suos.'edo- 
cere  praecepit.  Et  exhitic  praedicta  ars  illa  - prius 
a Graecis  tantum  inter  Chrislianos  habila , Ro- 
mani* coepit  patere  ingeniis.  Tròppo,  a mio  c ren- 
dere , dice  il  Frisingense,  quasiché  niun’ altra  na- 
zione Europea  che  i Greci  sapessero  allora  tessere 
tele  di  séta.  Forse  di  là.  venne  qualche  partico- 
lar  maniera  di  fabbricarne  delle  figurate , e dì  .vago 
comparto  di  colori.  Ma  intenderemo  meglio  que- 
sta importante  avventura  da  Ugo  JFalcando  scrit- 
tore di  quel  medesimo  secolo,  che  nella  Prefa- 
zione alla  sua  Storia  j descrivendo-  la  nobilissima 
città  di  Palermo,  cosi  parla:  Nec  vero  illai  Pa * 
ìatio  adhàerentes  silentio  praeteriri  convenit  offi- 
cia as,  ubi  in  fila  variis  dislincta  coloribus-  serum 
veliera  tenuantur , et  .sibi  ìnvicem  multi plici  texendi 
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genere  coaptantur.  Hinc . enim  videas  amita , di- 
mitaque  et  trimita  minori  peritia  sumtuaue  per - 
fici  (cioè  tele  di  seta  volgari,  perchè  fabbricate 
eoo  uno,  due  o tee  licci).  Hinc  examita  uberio- 
ris  materiae  copia  condensari  (chiamarono  gli  an- 
tichi questa  tela  sciamito , perchè  lavorata  con  sei 
licci).  Heic  diarhodon  igneo  fulgore  visum  rever- 
berat  (cioè  tela  di  color  rosa).  Heic  diapisti  color 
subviridi s intuentium  oculis  grato  blanditur  aspe • 
citi  (presso  Anastasio  sovente  è nominato  questo 
drappo,  ed  ora  impariamo  ch’era  di  color  verde). 
Hinc  exarentasmata  circulorum  varietatibus  insi- 
gnita, majorem  quidem  artificum  industriam,  et 
materiae  ubertatem  desiderant,  majori  nihilominus 
predo  distrahenda.  Crede  il  Carusio,  doversi  qui 
leggere  Exanthemata , onde  fossero*  tele  sparse  di 
'fiori.  Ma  è ivi  scritto  Circulorum , cioè  scudetti 
e bolle  rotonde.  Seguita  a dire  il  Falcando:  Multa 
quidem  et  alia  videas  ibi  varii  coloris  ac  diversi 
generis  ornamenta , in  quibus  ex  sèricis  aurum 
intexitur,  et  multi/òrmis  picturae  varietas  gemmis 
interlùcentibus  iUustratuh  Margarìtae  quoque  aut 
integrai  cistulis  aureis  includuntur  , aut  perfora - 
tae  fio  tenui  connectuntur,  et  eleganti  quaderni  dis- 
positionis  industria  picturati  jubenturformam  ope- 
ris  exhibere.  Ecco  le  belle  fatture  di  seta-  che  circa 
l’anno  1169  si  lavoravano  in  Palermo  coll’arte  por- 
tata colà  dalla  Grecia.  Noi,  che  ammiriamo,  e con 
ragione,  là  beltà  e varietà  di  tante  drapperie  dei 
nostri  tempi  , abbiam  nondimeno  da  confessare  un 
obbligo  non  lieve  agli  antichi  che  ci  hanno  prima 
spianata  la  via,  e senza  i lumi  loro  non  potremmo 
oggidì  vantare  un  sì  gran  progresso  nell’ arti.  Se 
abbiamo  da  prestar  fede  a Nìccolò  Tegrimo  nella 
Vita  (li.  Castruccio,  per  lungo  tempo  il  lavoro  delle 
tele  di  seta  si  mantenne  presso  i solo  industriosi 
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Lucchesi;  tua  dopo  il  sacco  dato  nel  1 3 ( 4 a quella 
città  da  Uguccione  dalla  Faggiola,  quegli  artefici 
si  dispersero  per  tutta  l’Italia,  in  modo  che  altre 
città  ne  divennero  anch’esse  maestre.  Alii  (dic’egli) 
Venetìas,  Florentiam,  alii  Mediolanum , Bononiam 
quidam,  partim  in  Germaniam,  et  axl  Gallos,  Bri • 
tannosque  dilapsi  sunt.  Sericorum  pdnnorum  arsj 
qua  soli  Lucenses  in  Italia  et  divitiis  afjluebant, 
et  gloria  Jlorebant , ubique  exerceri  coepta.  Gli  Ol- 
tramontani oggidì  vendono  a noi  ciò  che  impa- 
rarono da  noi.  Erano  spezialmente  i più  preziosi 
lavorieri  di  seta,  o di  lana,  o di  ricamo,  adope- 
rati negli  antichi  secoli  per  ornamento  delle  chie- 
se, cioè  in  pianete,  piviali,  pallii,  padiglioni  di  al- 
tari, spalliere  e cortinaggi  per  le  colonne.  Di  que- 
sti ultimi  fa  menzione  Giovanni  Diacono  nella  Vita 
di  Santo  Anastasio  vescovo  di  NapoU  del  secolo  ix. 
In  Ecclesia  Stephania  (così  egli)  tredecim  pan- 
nos  fecit,  Evangelicam  in  iis  dipingens  Historiam, 
quos  jussit  de  columnqrum  capitibus  adornamen- 
tum  pendere.  - 

Non  mancava  in  que’ tempi  quella  sorte  di  ve- 
lame di  seta  che  noi  appelliamo  sendale,  zenda- 
le,  zendado.  Rolandino  nella  Cronica  (lib.  IV,  cap.  9) 
ne  parla.  Time  accessit  unus  de  Popularibus  ad 
ceridatum  pendens  de  sublimi  antena  Carroccii.  An- 
che il  Boccaccio  ne  fa  menzione  nelle  Nòvelle.  Pa- 
rimente si  truova  memoria  presso  i vecchi.  scrit- 
tori àe\  taffetà,  forse  non  diverso  dallo  zendale: 
siccome  ancora  della  saia,  panilo  di  lana;  e (lei 
camélotto,  o camelato , o camelìno , cioè  di  panno 
di  lana  intessutq  di  peli  di  éammello  ,0  di  certe 
capre.  Da  Marco  Polo  ne’ puoi  Viaggi  fu. chiamato 
zambeloto,  presso  i Modenesi  è canibelloto,  e 
presso  i Toscani  ciambellaio.  Questo  si  fabbrica 
tuttavia.  Ma  nelle  Vecchie  memorie  s’incontrano 
Muratori.  Ani.  hai.  T.  II.  4 
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tele  e panni  con  tali  nomi,  chef  scuri  affatto  rie* 
scono  oggidì;  come  nelle  Vite  de1  Romani  Pon* 
lefici  vela  de  inizilo  o imizilo,  planetae  diasprae, 
diapistae,  de  fundato,  ec.  In  uno  strumento  Bre- 
sciano dell’anno  761  si  truovano  pallio  uno  de 
blatta  melella , alio  pallio  de  blatta  lasca.  Urba- 
no III  papa,  come  ha  un  codice  MS.  Milanese, 
nel  1186  donò  a quella  Metropolitana  planetam 
de  caco,  et  loaliam  cum  f'rixio.  Certo  è che  ne’ 
più  vecchi  tempi  qìie^ianni  e tele  venivano  traspor- 
tali in  Italia  dalla  Grecia,  dalla  Soria,  Persia  ed 
Egitto,  e lo  fanno  conoscere  i nomi  loro  Greci, 
come  chrr sodava,  velum  holosericum , de  basili- 
sci,  fundatum  alithinum , e simili.  La  fabbrica 
d’altri  si  raccoglie  dal  luogo,  come  vela  Tjrria, 
Byzantca,  pannus  Alexandrinus , ec.  Vedemmo 
presso  Anastasio  vela  de  spanisco , cioè  che  si  la- 
voravano in  Ispagna,  dove  tanto  paese  era  occu- 
pato dagli  Arabi,  gente  sommamente  industriosa. 
Ottone  vescovo  di  Frisinga  (lib.  Il,  cap.  i3  de 
Gest  Frider.)  scrive  che  nell’anno  1 1 54  vennero 
alla  corte  dell'Imperadore  gli  ambasciatori  de’  Ge- 
novesi, qui  non  longe  ante  haec  ipsa  tempora , 
taptis  in  Hispania  incljtis  civitatibus , et  in  se- 
ricorum  pahnorum  opificio  praenobilis  si  mi s Alma- 
ria et  Ulixibona,  Saracenorum  spoliis  onusti  re- 
dieranl,  Per  attcstato  del  Monaco  di  San  Gallo 
(lib.  II,  cap.  i4)  Carlo  M.  Regi Persarum  direxit 
Fìuntiqs , qui  deferrent  equo s et  mulos  Hispanos, 
palliaque  Frisionica  alba,  cana,  vermiculata , vel 
saphjrina , quae  iti  illis  partibus  rara  et  multum 
cara  comperit.  Il  che  fa  vedere  che  non  il  solo 
Oriènte,  ma  anche  l’Occidente  avea  fabbriche  di 
rari  panni  e telerie.  E San  Bonifazio,  martire  ed 
arcivescovo  di  Magonza  nel  secolo  vili,  mandò 
a Daniello  vescovo  capsulam  non  holosericam,  sed 
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caprina  lanugine  mixtam  et  villósam.  Gran  tempo 
ancora  durarono  tali  officine  in  Conslantinopoli. 
Tebaldo  Abbate  di  San  Liberatore  di  Chieti  nel- 
l'anno 1019  annovera  fra  i sacri  paramenti  duo 
cercitoria,  et  coopertoria  tria  serica  Constantino- 
politana.  Eravi  ancora  la  scaramanga,  cioè  una 
specie  di  panno  straniero,  di  cui  si  facevano  pia- 
nete  sacre.  Secondocbè  attesta  Leone  Marsicano 
(lib.  Ili,  cap.  58  della  Cronica  Casinense)  Boberto' 
Guiscardo  duca  di  Puglia  donò  al  Monistero  Ca- 
sinense tunicam  unam  de  panno  Perso,  duas  cor- 
tinas  Arabicas;  e il  Vescovo  di  Marsi  planetam 
scaramanginam.  Altrove  abbiamo  tunicam  diapi- 
stin , e pannos  triblattos.  Avrei  desiderata  mag- 
gior provvisione  di  erudizione  nell’abbate  Angelo 
della  Noce,  allorché  nel  Commentario  al  libro  III, 
cap.  20  della  Cronica  Casinense  scrisse:  Est  igi- 
tur  blatta  vermiculus,  libros  et  vestes  erod<uis;.et 
quia  blatta  apprehensa  inficit  manum  hominis  ru- 
bro colore , bine  blatta  dictum  exquisitae  purpu- 
rae  genus:  cioè  la  tignuo la.  Egli  ha  dato  lontano 
al  bersaglio  cento  miglia.  Ora  noi  sappiamo  che 
la  vera  porpora  si  faceva  con  sangue  di  certe  con- 
chiglie di  mare.  Il  colore  blatteo , tuttoché  tal- 
volta appellato  purpureo , _ col  proprio  nome  non- 
dimeno era  chiamato  coccineus^  ^oggidì  chermisi 
e cremisino.  Falso  è affatto  òhe  la  blatta , col  cui 
sangue  si  tingevano  una  volta  i panni  e tuttavìa 
si  tingono,  sia  lo  stesso  che  la  tignuola,  0 il  ta;r- 
lo.  S’ingannarono  ancora  coloro  che  vermiculum 
bombjcem  intellexerunt , cujus  textu  vestes  sefi- 
cae  conficiuntur.  Roberto’  Stefano,  il  V06SÌ0  ed 
altri  seco  trassero  in  errore  Angelo  della  Noce. 
Oggidì  sannQ  gli  Eruditi 'che  la  blatta  è.  yna  spe- 
cie d’insetti  chiamati  chermes  dagli  Arabi,  che 
nascono  dai  grani , ghiande  0 cocchi  di,  certe 
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elei , coi  sangue  de'  quali  si  tinge  la  lana.  Quindi 
è nata  la  voce  vermiglio,  e tintura  in  grana. 
Verniculaius  significava  lo  stesso  presso  gli  scrit- 
tori della  bassa  Latinità.  Il  conte  Ferdinando  Mar- 
siili  Bolognese  intorno  a ciò  scrisse  una  bella  Dis- 
sertazione. Poco  fa  trovammo  triblattum  : bisogna 
ora  udirne  l’ interpretazione  da  San  Pier  Damia- 
no, che  così  scrive  nel  libro  IV,  epist.  7:  Qui- 
dam Rodulphus  mihi  pallium  reverenter  oblulit, 
quod  triblathon  juxta  sui  generis  speciem  nuncu • 
patur.  Trium  quippe  colorum  est , et  blathon  pal- 
lium dicitur:  linde  triblathon  paltium  iticitur,  quod 
trium  cemitur  esse  colorum.  Ho  quasi  dubitato 
che  qui  sia  qualche  giunta  al  testo  di  Damiano: 
perchè,  come  intendere  che  colla  blatta  si  pos- 
sano ' far  tre  diversi  colori  ? Dovrebbe  essere  lo 
stesso  che  della  porpora,  di  cui  egli  medesimo 
scrive  queste  parole  nelfOpusc.  3i,  cap.  6.  Re- 
gali* itaque  purpura,  quia  unicolor  est,  vilipen- 
ditur.  Pallia  vero  diversi s fucata  nitoribus,  ad  su- 
blimis  lecluli  deputantur  ornatum.  Gualfredo  poeta 
Inglese,  che  circa  il  1202  scrisse  un’Ironia  sulla 
Corte  di  Roma,  scrive:  Cocco  bis  tincto  urbi  dal 
Graecia  pannos Sembra  che  il  triblattum  fosse 
una  triplicata  tintura. 

Tele  e panni  di  tapta  preziosità,  siccome  ab- 
biamo avvertito , formavano  splendidi  addobbi  ai 
sacri  templi/  e trovavano  buon  albergo  ne’  palazzi 
de’ Principi  e de’ Re,  i quali  spezialmente  usavano 
vesti  di  molta  magnificenza.  Conlutlociò-  son  io 
persuaso  che  molti  ancora  de’  Nobili  riechi  usas- 
sero vestimenti  pomposi,  e di  panni  e tele  stra- 
niere, a caro  prezzo  certamente  pagale.  11  Mo- 
naco di  San  Gallo  (de  Reb.  belile.  Caroli  M.  lib.  II, 
cap.  27)  racconta  un  piacevole  avvenimento,  di 
cui  non  mi  fo  io  mallevadore.  Trovavasi  iu  Italia 
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quel  gran  Monarca,  ed  essendo  venuto  ad  urbem 
Fujolanam,  quarti  qui  sibi  sdoli  videntur,  Forum 
Juliense  nuncùpant  (cioè  Cividal  di  Friuli)  invitò 
all’ improvvisò  alla  caccia  i suoi  cortigiani  ih  eo- 
dem  habitu.quo  itiduti  crani,  Erat  autem  imbri- 
fcra . dies  et  frigida.  Et  ipse  quidem  Carolus  ha- 
bebat  pellicium  berbicinum,  cioè  era  vestito  con 
pelle  o pelliccia  di  castrato.  Eginardo  nella  sua 
Vita  scrive  che  in  tempo  di  verno  esso  Impera- 
dore  si  copriva  il  petto  e la  schiena  con  pelli  di 
lontra.  Seguila  à dire  il  Monaco:  Ceteri  vero,  ut- 
potè  feriatis  diebus  (cioè  in  di  di  festa,  ne’  quali 
si  costumava  I’ andar  piu  nobilmente  vestito),  et 
qui  modo,  de  Papia  venissent , ad  quam  nuper 
frenetici  de  transmarinis  partibus  omnes  Orienta- 
Uum  divitias  advectassent , Phoerlicwn  pellibus 
avium , serico  circumdatis , et  pavonum  collis  cum 
tergo 1 et  clavis  (1)  mox  Jlorescere  incipientibus , 
Tyria  purpura , vel  diacedrina  litro  (lo  stesso  è 
che  lista)  alii  de  lodicibus , quidam  de  gliribus  cir- 
cumamicti  procedebant.  Coperta  da  letto' è,  spie- 
gata dai  fabbricatori  de’  Lessici  Lodix  Lodìcis.  Qui 
pare  la  pelle  di  qualche  bestiola,  di  cui  si  fori 
massero  le  nobili  coperte  contro  Jl  freddo.  San  Pier 
Damiano  nell’Opuscolo  poco  fa -accennato  scrive: 
Respuit  ammalia  Redemtor  Mundi  vocabulo  de- 
corata. Sic  divites  isti  non  mediocri  percelluntur 
obstaculo  ; quia  dum  phaleratis  atque  tiepidi  s se 
lodicibus  contegunt,  apertis  oculis  dormire  non 
possimi.  Quanto  a glires,  significava  questa  parola 
le  pelli  d'ermellino  o zebeUino , cavate  dai  sorci 
Pomici,  o da  altre  bestiole,  delle  quali  maggior 
uso  si  faceva  negli  antichi  tempi,  che  ne’ nostri. 
Seguita  a raccontare  il  Monaco  che  le  vesti  e pelli 

. > • ' • ■ . 

(1)  Ncll’«dÌ7.ion«  ialina  si  legge  clunis. 
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preziosi  di  que’ cortigiani , parte  perché  lacerate 
dalle  spine,  parte  perchè  bagnate  dalla  pioggia  e’- 
poi  seccate  al  fuoco,  audurono  tutte  in  malora, 
lagnandosi  que1  signori,  se  tantum  pecuniae  suae 
sub  una  dìe  penlidisse.  Allora  il  savio  Imperadore, 
fattili  tuLti  chia filare  a sè,  loro  disse:  O stolidis- 
simi mortalìum , quod  pellicium  modo  pretiosius 
et  utilius  est?  Istudne  menni  uno  solido  compara- 
ta m , an  illa  vestra  non  solum  libris , sed  et  mul- 
tis  coèmta  talentis?  Anche  Ansprahdo  re  de’  Longo- 
bardi per  testimonianza  di  Paolo  Diacono,  lib.  VI, 
cap.  35:  Advenientibus  ad  se  exterarum  gentium 
Legatis,  vilibus  coram  eis  vesti  bus,  seu  pelliciis 
utebatur ; ut  que  minus  Italiac  insiiliarerìtur,  nun- 
quam  eis  pretiosa  vina,  ivi  ceterarum  rerum  de- 
licias  ministrabat. 

Torniamo  al  Monaco  di  San  Gallo,  da  cui  ab- 
biamo appreso  che  i mercatanti  Veneziani  por- 
tavano di  tanto  in  tanto  a Pavia  de  transmarinis 
partibus  omnes  Orientalium  dividasi  parole  indi- 
canti non  meno  panni,  drappi  e tappeti,  che  tutte 
P altre  galanterie  ed  invenzioni  più  rare  del  lusso 
orientale,  clic  ora  i poco  saggi  Italiani  prendono 
dalla  Francia,  Inghilterra  ed  Olanda.  Sicché  inten- 
diamo che  nè  pure  in  que1  tempi  fu  Pltalia  senza 
lusso;  ed  essere  venula  dall’Oriente  la  maggior 
parte  degli  arredi  per  fomentarlo,  e che  non  i 
soli  Re;'  ma  anche  i Nobili  facoltosi  vestivano  ve- 
sti preziose.  Questo  costume  si  studiò  Lodovico 
re  di  Germania,  e nipote  di  Carlo  Magno,  di  ban- 
dire almeno  dalla  milizia,,  lodando  a’  soldati  so- 
lamente le  fatture  di  lana  e di  lino.  Quod  si  quis- 
quam  inferiorum  disciplinae  illius  ignarus,  de  se- 
rico, auro  vel  argento  circa  se  habens,  eum  forte 
ijicurrisset , non  la  scappava  senza  una  sonora  ri- 
prensione* Quali  fossero  gli  ornamenti  delle  donne 
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sul  fine  del  secolo  vu,  dalla  Vita  di  Damiano  ar- 
civescovo di  Ravenna  scritta  da  Agnello  si  può 
comprendere.  Ahstulerunt  (così  egli  parla)  a se 
mulatarias  vestes  et  pallia ; projecerunt  a se  inau- 
res,  et  atiulos,  et  dex  traila,  et  perselidas,  et  mo- 
rtala. et  oljactoria,  et  acus,  et  specula,  etlumu- 
las  (o  lunulas)  et  li  Itola  praesidia,  et  laudosias,  ec. 
Abbiam  veduto  die  un  Carlo  M.  portava  la  pel- 
liccia nel  verno.  Ilassi  ora  da  osservare  quanto 
fossero  una  volta  in  uso  le  pelli  anche  in  Italia. 
Arnolfo  arcivescovo  di  Mìlantp  (come  racconta  Lan- 
dolfo Seniore,  lib.  II,  cap.  18  della  Storia)  man- 
dato nell'anno  ioqi  da  Ottone  .III  Augusto  per 
suo  ambasciatore  alta  Corte  di  Costantinopoli,  si 
presentò  all' Imperador  Greco  magno  ducatu  mi - 
litum  (cioè  di  Nobili  o sia  cavalieri)  stipatus , quos 
pellibus  mdrtulliniSf  aut  cibellinis,  aut  rhenonihus 
variis  (cioè  di  una  foggia  di  vesti  chiamate  Rbe- 
noni,  fatte  di  pelli  di  vaio  ) et  hermellinis  orna- 
verat.  Galvano  dalla  Fiamma  nel  Manip.  Fior., 
cap.  1 35 , così , descrive  quel  fatto  : Fucruntque 
cum  Archiepiscopo  Mediolani  Duces  duo,  Prue  - 
lati  multi  diver$orum  graduimi,  indud  aureis  èt 
sericeis  ve&bus , cum  pellihus  armellinis,  aut  zi- 
bellini, vel  .darsibus  (un,  altro  codice  hnjòderis  ) 
variis  vel  marturinis.  Aggiungasi  Doni  zone,  lib,  I, 
cap.  13  della  Vita  di  Matilda,  là  dove  parla  di 
Arrigo  II  Augusto  venuto  a Mantova.  . ■- 

Re  x sibi  mas  trucas  posi  escam  maxime  pule  ras 

Donavil:  fioretti  pariter  (/upque  pelliciones. 

Erano  le  mastruche  una  sorta  di  vesti  formate 
da  pelli  preziose  di  animali  selvatici,  e nota  an- 
che ai  Rpraani.,. Quello  che  ha,  Prudenzio  (lib.  II 
contra  Sjmmach. ) , . s? 

-, Mnstrucis  proceres  vestire  logalos , 
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assai  fa  conoscere  quanto  fossero  in  pregio.  An- 
che Sau  Pier  Damiano  nell’ Opusc.  3i  tratta  dello 
spaccio  in  cui  erano  al  suo  tempo  simili  forestiere 
pelli,  con  dire:  Ovium  itaqiie  simul  et  agnorufit 
despiciuntur  ex suvi ae,  ermellini ,.  gebellini , marto- 
res  exquiruntur , et  vulpes.  Dipigné  il  medesimo 
scrittore  quai  fossero  i costumi  del  suo  tempo, 
spezialmente  , pungendo  i Prelati  d’ allora  (lib.  II, 
epist.  i ) colle  seguenti  parole  : Non  ergo  constat 
Episcopatus  in  turrìtis  gebellinorum  transrmrina- 
rumque  Jerarum  pileisi  (o  pellibus)  non  in  Jlam- 
mantibus  martorum  submentalibus  rosis,  non  in 
braclearum  circiimfluentibus  phaleris , ec.  Ed  ecco 
qual  fosse  una  volta  il  lusso  anche  in  Italia  di  que- 
ste pelli  preziose. 

Qua  le  portarono  le  genti  settentrionali  nel  di- 
venir padrone  di  queste  provincie , siccome  • da’ 
primi  secoli  avvezze  a vincere  il  freddo  con  tali 
.vesti,  loro  provvedute  dalla  natura.  Perciò  Pel- 
liti  Reges  furono  anticamente  appellati  i Re  Goti, 
Franchi,  Unni  e Vandali.  E nel  poema  de  Pro- 
videhtia  inserito  nell’ Opere  di  San  Prospero  leg- 
giamo: 

Regesquc  Getaruni 

Respice , tjueis  ostro-  contento  et  veliere  serum. 

Ex  imi  us  decor  est  lergis  horrere  Jerarum.  - v 

Mi  fa  ciò  sospettare  die  non  sia  tanto  da  cre- 
dere a Gaufredo  Priore  Vosiense,  storico  del  se- 
colo xu,  là  dove  scrive:  Barones  tempore  prisco 
munifici  largilores  vilibus  utebantur  pannis,  adeo 
ut  Eustorgius  Lemovicensis  F'icecomes , et  Vice- 
comes  Combomensis , arvetinis  et  vulpinis  pellibus 
aliquoties  ulerentur,  quas  post  illos,  mediocres  de- 
ferre  erubescunl.  Certamente  anche  presso  il  volgo 
son  io  d’avviso  che  fosse  allora  familiare  l’uso 
delle  pelli,  ma  di  pecore,  agnelli,  castrati  e volpi. 


Digitized  by  Google 


VEKTESlMAQtJUm  5j 

Tuttavia  ritengono  i Modenesi  la  parola  Belse,  al- 
lorché dicono:  Piglia  le  tue  Belse,  e va  con  Dioz 
cioè  piglia  le  tue  pelliccie , e vattene.  Voce  tedesca 
è Beltz  significante  Pelliccia , lo  stesso  che  Peltz. 
E.  voleano  dire:  Prendi  i tuoi  panni,  Ma  i ricchi 
si  distinguevano  con  pelli  straniere  più  fine  e di 
maggior  prezzo*  Quella  strada  in  Modena  cl»e  og- 
gidì si  chiama  il  Mercato  della  Legna , ne’ vecchi 
tempi  era  appellata  la  Pelliccieria.  Nè  servirà  il  ri- 
spondere che  Gaufredo  Vosiense  parla  de’  Fran- 
zesi,  che  più  degl’italiani  doveano  essere  mo- 
derati nel  vestire.  Perciocché  io  gli  opporrò  Al- 
berto Aquensè,  il  quale  nel  libro  fì,  cap.  16  Hist, 
Hierosol,  narrando  l’arrivo. de’ Principi  e Baroni 
Franzes.i  nella  prima  Crociata  dell’anno  1096  alla 
corte  di  Alessio  Greco  imperadore,  altri  costumi 
loro  attribuisce  dicendo:  lmperator  Godefrido  tam 
magnifico  Duce  viso,  ejusque  sequacibus,  in  splen- 
dore et  omatu  pretiosarum  vestium , tam  ex  ostro , 
quam  auriphijgio,  et  in  niveo  opere  harmelino , 
et  ex  mandrino , grisioque  et  vario , quibus. Gal- 
lorum Principes  praecipue  utuntur , vehementer 
admirans,  ec.  In  vece  dì  mandrino  s’ha  proba- 
bilmente da  leggere  marturino , o mar  trino]  per- 
ciocché le  pelli  di  matterello  erano  allora  in  grande 
stima:  il  che  notato  fa  anche  da  Helmoldo  nella 
Cronica  Slavica,  lib.  b,  cap.  1, -e  da  Adamo  Bre- 
mense,  cap.  337 j il  qual  ultimo  scrive:  Ad  mar- 
turinam  vestem  anhelamus , quasi  ad  summam 
béalitudinem.  Annovera  lo  stesso  Adamo  nel  ca- 
pit.  229  fra  gli  strumenti  della  vanità  d’ allora  pel- 
les  cas forum  et  martorum,  quae.  nos  admiratione 
sui  dementes  faciurtt.  Però  Bernardo  Silvestro  buon 
poeta  presso  Gervasio  Tilberiense  in  Odis  Impe- 
riai. dice:  f \ V ' ,•  , 

Cisimus  obrepsit,  et  vestitura  potentum  • • * 

Marturis,  et  spoUo  non  leviore  bever  : 
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cioè,  le  pelli  di  castore.  Che  poi  esso  Gervasio 
scrive  essergli  stato  mostrato  bevevano  animai  ju- 
xta  Castrum  Secusiurn  in  Taurinensi  Episcopa- 
tu , quoad  anteriorem  partem  pressi  bile , sed  ad  sub- 
tiliorem  medietatem  in  piscem  desirìens:  non  si 
crederà  a’ nostri  tempi;  se  non  che  il  Mattioli  at- 
testa che  in  Lamagna,  Austria  ed  Ungheria  al  suo 
tempo. si  trovavano  molti  castori.  Marmotta  si  chia- 
ma nell’Alpi  Cozie  un  animale  stupido,  portato  per 
Italia  quasi  ridicola  rarità.  Ma  non  potè  prendersi 
per  castore  una  tal  bestia,  perchè  i castori  sono 
i più  sagaci  animali  della  terra  e di  maggior  mo- 
le; e nè  questi  nè  le  marmotte  terminano  in  pesce. 
Landolfo  da  San  Paolo  storico  Milanese  (cap.  X 
Hist.  Mediol.)  scrive  che  il  prete  Liprando  avea 
lupicervinam  pellem.  Àggiugne  nel  cap.  XIV,  che 
viaggiando  esso  prete  sopra  una  mula,  il  suo  fami- 
glio menava  suum  asinum  oneratimi  pellibus  stam- 
burine, Che  pelli  son  queste?  Sospetto  io  che  vi 
sia  errore,  e s’abbia  a leggere  scamburinis.  Noi 
chiamiamo  ora  camoccie  gli  animali  appellati  dai 
Latini  rupicaprae.  Erano  e son  tuttavia  molto  ap- 
prezzate le  lor  pelli.  Queste  furono  forse  appellate 
scamburie , e di  là  pare  venuto  il  cognome  di 
Vincenzo  Scamozzi  celebre  architetto,  levatone 
il  B,  come  in  camminare,  se  è vera,  come  vo- 
gliono alcuni  , che  venga  da.  gamba. 

Eranvi,  siccome  abbiam  veduto , pelles  griseaa 
et  varice,  che  i nobili  e ricchi  adoperavano  ne’ 
loro  vestiti , e a caro  prezzo  si  comperavano.  Truo- 
vasi  spezialmente  fatta  menzione  presso  gli  anti- 
chi nostri  scrittori  del  vaio  o de’  vai.  Pare  che 
fossero  di  vario  colore , non  so  se  perchè  pelli 
così  nate,  o perchè  a jutate  dall’arte,  y1  erano  an- 
che pelli  coccineae,  cioè  di  rosso  colore,  e senza 
dubbio  tinte.  Col  nome  di  grigie  penso  che  fossero 


Digltized  by  Google 


VENTESlMAQlJlBfTA  5 g 

disegnate  quelle  di  color  cenerino,  come  gli  zebellini. 
Di  candido  colore  erano  gli  armellini.  Ma  non  si 
può  con  sicurezza  decidere,  di  quali  bestie  par- 
lino in  mólti  passi  gli  antichi’.  Un  uso  si  grande 
di  pelli  cagion  fu  che  in  una  Concordia  del  1 208 
fra  i Mantovani  e Ferraresi  venisse  stabilito  che 
i Ferraresi  nelle  fiere  debeant  dare  et  designare 
pelìipariis  Mantuanis  stationes  eis  sufficìentes  in 
fronlibus  pelli pariorum.  La  parola  stationes  , usata 
anche  da  Cassiodoro  e dai  vecchi  Latini,  signifi- 
cava un’officina  o bottega  da  mercatante.  In  urta 
carta  d’Amalfi  del  ti f>3 ^pubblicata  daU’-Ughelli, 
si  legge:  Concedo  praenominatae  Ec desine  tres 
estacones  in  civitate  Laodiciae.  Vuol  dire  statio- 
nes. Ne’ secoli  rozzi  pelliparii  furono  appellali  r 
pellicciai , cioè  in  Latino  pelliones.  Convien  per- 
tanto conchiudete  che  ' ne’  vecchi  tempi  anche  in 
Italia  fu  in  gran  voga  l’uso  delle  -pelli  per  ve- 
stirsi nel  verno,  e che  ancor  qui  s’intruse  il  lus- 
so, pensando  la  gente  di  comparir  più  nobile  e 
benestante, 'quanto  più  preziose  e di  caro  prezzò 
fossero  esse  pelli.  Fin  le  monache  si  diedero  a ‘ 
gareggiar  co’ secolari.  Perciò  nel  can.  XII  del  Con- 
cilio di  Londra  dell'anno  1127  fu  decretato,  ut 
nulla  Abbatissa  vel  Sanctimonialis  carioribus  uta- 
tur  indumentis , quam  agninis,  vel  cativis , cioè 
pelli  di  gatto.  .Nella  Regola  de’ Templarj,  cap. 
o3,  nella  Raccolta  de’.Concilj  delLabbe,  si  leg- 
ge: Ut  nullus  remanens , pelles  perenniter,'  aut 
pélliciam , vel  aliquid  talé,  qùod  ad  usum  cor - 
poris  pertìnèat,  etiamque  coopertorium  nisi  agno- 
rum  vel  arietum  hùbeat  Anche  nell’anno  1225 
Romano  cardinale  di  Sant’Angelo  pubblicò  un  Re- 
golamento pel  Monistero  Jotrense,  rapportato  dal 
Baluzio  (libi  W- Misceli.)  dove  son  queste  parole: 
Quaelibet  Monialis  habeat  ih  anno  tres  camisias, 
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Singulti  duobus  annis  unam  pellbciam,  de  vulpi - 
bus,  leporibus , vel  edam  agnti.  Si  aliqua  voluerit 
altiorì  devotione  agninti  pellibus  uti  , habeat  edam 
quolibel  anno  duo  superpellicea , ec.  Che  gli  stessi 
chetici  si  dilettassero  di  pelli  preziose,  ne  dura 
ancora  un  segno  nèlle  cappe  de’  Canonici  ed  al- 
tri Ecclesiastici,  e nella  voce  superpellicium , che 
oggidì  chiamiamo  còtta.  Non  per  altro  fu  intro- 
dotto questo  nortie,  se  non  perchè,  come  scrive 
Durando  nel  Rational.  lib.  Ili,  cap.  I,  Andqtùtus 
super  tunicas  pelile ias,  de  pellibus  mortuorum 
animalium  factas , induebatur.  Confessa  Giovanni 
Villani  che  circa  l’anno  ia6o  moki  portavano  le 
pelli  scoperte  senza  panno.  Andò  in  disuso  que- 
sto costume,  e si  portarono  poi  le  pelli  «sotto  pan- 
ni j e però  v’ era  in  Genova  una  contrada  dove 
pelles  sub  vesdbus  latae  venduntur,  còme  s’ha  da- 
gli Annali  di  Giovanni  Stella. 

Dalle  quali  notizie  oramai  si  comprende  che 
sino  al  secolo  xm  almeno  i Nobili  magnificamente 
•vestivano  al  pari  d’ oggidì:  laonde  non  è da  ma- 
ravigliarsi che  Erlembaldo,  unp  de’ Magnati  di  Mi- 
lano , nel  secolo  xi  coram  populo  in  vesdbus  pre- 
posti ambulabat , .ec.  Così  è scritto  nella  Vita 
di  Santo  Arialdo,  eap.  17.  Nè  voleano  in  Milano 
essere  da  meno  i cherìci  : sicché  lo  stesso  Arialdo 
nell’anno,  1076  ebbe  a dire  al  popolo  Milanese; 
V estri  sacerdotes,  qui  offici  possunt  ditiores  in 
terrenis  rebus , excelsiores  in  aedificandis  turribus 
et  domibus , superbiores  in  honoribus,  in  molli- 
bus  delicattique  vesdbus  pulcriores,  ipsi  putantur 
beatiores.  Che  durasse  anche  il  ricamo,  l’abbiamo 
dalla  Vita  della  santa  imperadrice  Cunegonda,  la 
quale  divenuta  monaca,  operabatur  manibus  suti. 
Nulli  enim  in  distìnguendis  aurò  .gemmtique  vesti- 
bus  plurimum,  aut  in  stolti,  aut  in  cingutis  aesti- 
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mabatiir  infenor.  Dal  lasso  poi  del  Clero  prese 
motivo  Arnaldo  da  Brescia  eresiarca  di  declamare 
nel  secolo  xu  contra  degli  Ecclesiastici  ; del  che 
fa  menzione  Guntero  nel  lib.  Ili  Ligur.  Il  povero 
popolo  , se  la  passava  allora  con  pelli  di  agnello 
e di  montoni.  Rhenones , vesti  conosciute,  dagli 
antichi  Latini,  si  formavano  con  pelli  di  pecora: 
andromedae  le  fatte  con  pelli  di  montone.  Eceo 
due  versi  di  Giovanni  da  Garlandia  ne’ Sinonimi: 

Vextcs , qiute  fiitnt  de  solìs  pellibu*,  haec  surtl : 

Pellkium y rheno , qui  bus  andrò  meda  socialur. 

TJsavasi  ancora  fustaneum cioè  panno  di  bamba- 
gia; e tfuovasi  anche  presso  i vecchi  Latini  /u- 
stanumj  come  hanno  osservato  il  Meursro,'il  Vos- 
sio  ed  altri.  Particolarmente  ebbe  Credito  ne’  tempi 
barbane!  il  panno  di  lana  tinto  di  rosso,  che  og- 
gidì si  chiama  scarhtto,  nome  da  molti  secoli  usato. 
Tingevasi  allora  col  sangue  della  blatta,  o aia  de’ 
vermicelli  sopra  descritti,  conosciuti  anche  da  Ger- 
vasio  Tilberiense  nel  I2i5’,  dove  dice:  Vermiculus 
hie  est,  quo  tinguntur  pretiosissimi  Regum  panni , 
sivi  serici,  et  examiti,  sive  lanci,  ut  scharla(,a.  Ma 
il  dir  egli  che  questi  : insetti  si  raccoglievano  in 
Arelatensi  Regno  ex  arbore,  tengo  iò.che  sia  er- 
rore o di  lui,  o di  stampa.  Ed  era  ben  in  gran 
pregio  lo  scarlatto.  Matteo  Paris  nella  Storia  al- 
1’  anno  1 248  seri  ve:  Dedit  eis  vestes  pretiosissi- 
mas,  qiias  robas  vulgariter  appellamus , de  escar • 
leto  praeèlectò , cum  penulis  et  fururìis  (fodere) 
de  pellibus  variis.  Poco  fa  abbiamo  veduto  che 
examitum  era  panno  di  seta:  Sciamilo  lo  chiama- 
rono i vecchi  scrittori  Italiani.  Era  forse  quello  che 
oggidì  si  chiama  velluto. I Tedeschi  danno  il  nome 
di  Sammet  al  velluto;  e Giovanni  Villani  (lib.  I, 
cap,  60  della  Storia)  scrìve:  In  quel  di  si  correa 
un  pallio  di  sciamilo  velluto  vermiglio.  Ma  questo 
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velluto  nel  buon  testo,  di  cui  mi  son  servito  nella 
mia  edizione,  non  si  legge.  Di  tali  panni  si  truova 
menzione  ne’  vecclvi  scrittori  che  fiorirono  prima 
di  Ricobaldo.  Non  citerò  io  se  non  Rolandino  Pa- 
dovano, il  quale  nel  fib.  I,  cap.  i3  della  sua  Cro- 
nica,. descrivendo  un  giuoco  pubblicor  fatto  .in  Tri- 
vigi  nell’anno  iai4>  così  scrisse:  In  eo  Castro 
positae  sunt  Dominae  (cioè  nobili  donne)  curii  vir- 
ginibus,  seu  dotmcellabus , et  servitricibus  earurn- 
dem,  quae  sine  alicujus  viri  auxilio  Castrum  pru- 
dentissime defenderunl . Fuil  edam  Castrum  tali- 
bus  munitionibus  undique  praemunitum , scìlicet 
variis  et  griseis  et  cendatis , purpuris , samitis  et 
ricelis,  scarletis,  baldachinis  et  armerinis.  Appresso 
descrive  Rolandino  le  gioie  onde  erano  ornate  quelle 
donne.  Il  panno  baldachino  qui  mentovato  prese 
il  nome  da  Baldach , o sia  da  Babilonia,  dov’era 
fabbricato)  preziosissimo,  perchè  tessuto  di  seta 
e filo  d’oro.  E perciocché  di  questo  panno  si  ador- 
navano le  ombrelle  de’  Principi  e Re,,  da  ciò  è 
nata  la  voce  italiana  Baldachino.  Gli  armerini 
senza  dubbio  lo  stesso  furono  che  gli  ermellini  ed 
armellinL  II  medesimo  Rolandino  (lib.  II,  cap.  i4) 
introduce  Eceellìno  da  Romano  a parlare  così:  Mun- 
tàtara  patris  mei  fuit  de  armerinis  ( sed  aliorum 
fuit  de  pretiosis  varis  Sclavonidc.  Ma  avendo  noi 
-tanta  copia  di  panni,  tele  e pelli  di  gran  prezzo, 
usate  anche  sul -principio  del  secolo  xui,  non  si 
sa  intendere  come  Ricobaldo  dipingesse  così  rozzi 
i costumi  degl’italiani  d’ allora,  e sì  modesto,  per 
non  dire  sì  vile  il  Iaro?  vestire. 

E pure  Fra  Francesco  Pipino,  che  fiorì  pochi 
anni  dopo  esso  Ricobaldo,  approvò  i di  lui  sen- 
timenti) e si  vuol  ora  aggiugnere  che  anche  Gio- 
vanni Villani  fu  dello  stesso  parere , perchè  de- 
scrivendo i costumi  del  popolo  Fiorentino,  ce  li 
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rappresenta  prima  del  ia6o  troppo  diversi  dal  lusso 
de’  suoi  giorni.  Allora  (die' egli)  i cittadini  di  Fi- 
renze. viveano  sobri , e di  grosse  vivande , e con 
piccole  spese , e i di  molti  costumi  grossi  e rudi , 
e di  grossi  panni  vestivano  loro  e le  loro  donne. 
E molti  portavano  le  pelli  scoperte  senza  panno , 
con  berrette  in  capo;  e tutti  con  usatti  (stivaletti) 
in  piede.  E le  donne  Fiorentine  co’  calzari  senza 
ornamenti ; e passavansi  le  maggiori  d'uria  gon- 
nella assai  stretta  di  grosso  scarlatto  di  Pro  o di 
Canto , cinta  ivi  su  d’uno  schegiale  all’ antica,  e 
uno  mantello  foderàto  di  vaio  col  tassello  sopra-, 
e,  porlavanlo  in  capo.  E le  cornimi  donne  anda- 
vano vestite  d un  grosso  verde  di  cahragio  per  lo 
simile  mòdo.  E libre  cento  era  comune  dota  di  mo- 
glie, e libre  du genio  e trecento  era  a que  tempi 
. tenuto  sfolgorata.  E le  più  delie  pulcelle  aveano 
venti  e più  anni,  anzi  che  andassero  cs  marito.  E 
di  così  fatto  abito  e cóstiùne  e grosso  modo  erano 
allora  i Fiorentini  ; ma  erano  di  buonafede,  e 
leali  tra  loro,  e al  loro  Comune;  è colla  loro 
grpssa  vita  è povertà  facieno  maggiori  e più  vir- 
tudiose  cose  , che  non  sono  fatte  a1  tempi  nostri 
con  più  morbidezza  e con  più  deche  zza.  Troviamo 
qui  scarlatto  di-  Pro  o di  Corno.  Se  vogliam  cre- 
dere ad  Egidio  Menagi© , questa  sorta  di  panno 
viene  da  Camus  Latino,  che  si  disse  a Rupica- 
pra , cioè  a quella  capra  sabatica  che  fa  in  luo- 
ghi montuosi.  Erano  tali  -capre,  come  già  osser- 
vammo, chiamate  camozze , camoscio.  Nè  il  Me- 
nagio  reca  passo  d1  alcun  Latino  che  le  chiami 
capre  di  Camo.  Erano  veramente  in  molto  cre- 
dito le  pelli  di  camoscia  anche  anticamente.  Se 
panni  si  lavorassero  col  loro  pelo,  noi  so  dire. 
Credo  io  cdsa  certa,  o almen  più  verisimile , in- 
dicarsi dal  Villani  scarlatto  fabbricato  una  volta 
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nella  città  di  Caen  in  Francia,  che  i Toscani  chia- 
mavano Canto.  Lo  stesso  Villani  (lib-  XII,  cap.  6a) 
scrive  del  Re  d’Inghilterra , che  metteva  a sacco 
la  Francia:  La  terra  di  Canto  (In  Normandia)  gli 
fece  resistenza  per  lo  castello  che  v'erà  forte.  Però 
d’un  pànno  ivi  fabbricato  si  parla;  il  ohe  ezian- 
dio si  cómpruova  colla  parola  precedente,  non  do- 
vendosi ivi  leggere  dì, Pro,  ma  bensì  dlpro,  come 
hanno  altri  testi.  Ognun  sa  che  città  sia  questa. 
Agli  autori  che  trattano  della  mutazion  de’  costumi 
in  Italia,  si  vuoi  ora  aggiugnere  Galvano  Fiamma, 
che  fioriva  nel  i34o.  Nella  Cronica  maggiore  tutta- 
via inedita  (iib.  XVIII,  cap.  6)  così  descrive  le  usanze 
de’  suoi  tempi,  /sto  tempore  juvenes  de  Mediolano 
relinquentes  suorum  vestigia  patrum , seipsos  in 
tìlienas  figuras  et  species  trans/ormaverunL  Ipsi  v 
enim  coeperiint  strìctis  et  muricatis  vestibus  more 
Hispanico  uti  ; fóndere  caput  more  Gallico  ; bar- 
barn  nutrire  more  Barbarico  ; furìosis  calcaribus 
equi  tare  more  Teutonico  ,•  variis  linguis  lo  qui  more 
Tartarico.  Mulieres  similiter  in  pejus  suas  con- 
suetuclines  immutaverunt.  Jpsde  namque  strangu- 
latis  vestibus,  scopato  gutture  et  collo , redimitae 
fibulis  aureis,  gyrovagantur.  Sericis  et  interdum  au- 
reis indumentis  vestiuntur.  Crinibus  crispatis  more 
alienigenarum  capite  perstringuntur.  Zonis  aureis 
super  cintae  Amazones  .esse  videntur.  Calceis  ro- 
stratis  progTediuntur.  Alcarum  et  tesserne  lusibus 
occupantur.  Et  utbreviter  me  cxpediam , equi  mi- 
li  tares,  arma  fedgentia , et  quod  pejus  est , corda 
virilia , animorum  libertas  in  mulierum  ornamenta, 
Universa  juyenum  studia , et  antiquorum  sudores 
cohsumuntur.  *>  . ^ • 

Rapporta  dipoi  Galvano-  la  solita  cantilena  di 
Ricooaldo  colle  sue  proprie  parole,  aggiugnendo 
le  seguenti:  Non  erant per domos  camini  ad  ignem , 
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aut  ulta  camindta.  Ma  quest’ultimo  è uno  spro- 
posito , apparendo  da  troppe  antiche  memorie, 
che  si  usavano  le  cqminaie  ne’  vecchi  precedenti 
secoli.  Molte  attestazioni  di. quest'uso  ho  io  recato;, 
e nell’ antichissimo  Sacramentario  Gregoriano  da 
me  dato  alla  luce  si  truoya  Bencdiptio  ad  cafni- 
natam.  Altro  è poi  il  dire  che  non  Varano  camini. 
Mi  fa  questo  detto  sovvenire  ciò  che  fu  scrìtto  da 
Andrea  Gataro  nella  Storia  di  Pàdova  da  me  pub- 
blicata, dove  narra  l'andata  a Roma  di  Francesco, 
vecchio  da  Carrara  nel  1 368.  Essendo  ( così  scrive  ) 
il  Signore  giunto  per  albergare,  nell'albergo  della 
Luna , et  in  quella  stanza  non  trovando  alcun  ca- 
mino per  face  fuoco , perche  nella  città  di  Roma 
allora  non  si  usavano  camini  ; anzi  tutti  facevano- 
fuoco  in  mezzo  delle  case  in  terra , e tali  facevano 
nei  cassoni  pieni  di  terra  i loro  fuochi  E non  pa- 
rendo al  Signore  Messer  Francesco  di  stare  con 
suo  comodo  in  quel  modo,  avea  menati  con  lui 
muratori  e marangoni,  ed  ogni  altra  sorta  cC ar- 
tefici. E subito  fece  fare  due  happe  di  camino , 
e le  arcuele  in  vólto  al  costume  di  Padova.  E 
dopo  quelle  da  altri  ai  tempi  indietro  ne  furono 
fotte  assai.  E lasciò  questa  memoria  di  sè  a Roma. 
Noi  abbiamo  Ottavio  Ferrari  ed  altri,  i quali  pre- 
tendono, essere  stati  in  uso  anche  de’  Romani  e 
Lombardi  antichi  i nostri  jcamiqi,  e ciò  per  tro-^ 
varsi  caminata  in  que’ tempi  ancora.  Certo  è, che 
laminata  luogo  fu  , dove  s’  accendeva  il  fuoco  e 
si  scaldava;  ma  non  sappiamo  se  l’uscita  del  fumo 
si  facesse  per  un’apertura  nelle  pareli,  o se  sotto 
i coppi  si  scaricasse  il  fumo.*  Apollinare  Sidònio 
(lib.  Il,  epist.  i)  descrivendo  la  sua  villa,  così 
parla  : In  hjemale  triclinium  venitur , quod  arcua- 
tili camino  $aepe  ignis  animatus  pulla  fuligine  in- 
ferii Non  potè  essere  quel, camino  come  i nostri, 
Musato*!.  Ani.  licita  T.  II.  5 
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da  che  anneriva  col  fumo  la  cameni.  Che  «e  Sue- 
tonio  scrive  nella  Vita  di  Vitellio , cap.  8 : Ncc 
ante  in  Praetorium  'rediit,  quam  flagrante  tricli- 
nio ex  concepiti  camini;  chi  ci  assicura  che  quel 
camino  fesse  somigliante  ai  nostri,  i quali  per  una 
canna  conducono  il  fumo  sopra  il  tetto?  Parimente 
il  gramatico  Papia  circa  il  io5i  scriveva:  Fuma- 
rium , caminus  per  qiiem  exit  fumiti.  È da  rispon- 
dere lo  stesso.  Presso  gli  antichi  sempre  furono 
cucine,  sempre  qualche  camera  dove  si  accendeva 
il  fuoco,  e maniera  da  far  uscire  il  fumo;  ma  non 
per  questo  si  può  inferire  che  sapessero  o usas- 
sero ^a1  forma  di  spignere  per  una  canna  il  fumo 
sopra  del  tetto.  Che  non  fossero  ignote  le  stiife , 
tanto  adoperate  in  Germania,  agli  antichi  Roma- 
ni, ce  ne  fa  sigurtà  Seneca,  épist.  90,  oltre  a Pli- 
nio juniore,  libi  II,  epist.  17.  Ne  parla  anche  il 
suddetto  Apollinare  Sidonio,  carm.  22.  Potrebbesi 
sospettare  che  le  caminate  degli  antichi  fossero 
stufe.  Ma  qualunqiv  cosa  fossero,  può  sempre  stare 
che  que’  tempi  uon  conoscessero  la  forma  de*  ca- 
mini moderni.  Giovanni  de’  Mussi  Piacentino  nella 
sua  Cronica,  siccome  abbiam  veduto  alla  Disser- 
tazione XXIII,  attesta  anch’egli  che  anticamente 
non  v’era  camino  nelle  case,  e che  il  fumo  scap- 
pava sotto  i coppi,  con  àggiugnere:,^  vidi  meo 
tempore  in  plurimis  domibus.  Il  che  basta  per  giu- 
slificar  l’asserzione  di  Ricobaldo,  del  Cataro  e del 
Musso,  che  al  secolo  xiv  attribuiscono  l’inven- 
zione de’  nostri  camini.  Il  Gataro  ne  dice  intro- 
dotta allora  la  foggia  in  Roma;  questa  nondimeno 
era  già  triviale  in  Padova.  Finiamo  la  descrizion 
dei  costumi  fatta  da  Galvano  Fiamma , il  quale 
seguita  a dire  : Nunc  vero  in  praesenti  aetate  pri - 
scis  moribus  superaddita  sunt  multa  ad  pemiciem 
animarum  irritamenta.  Nam  vestii  est  pretiosa , et 
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artificio  cxquisito , et  armili  superfluo  circumtecta 
per  totum.  In  ipsis  vestibus  tam  vìrorurn  quam  ma- 
lierum,  aurum  argentum , perlae  inseruntur.  Frixa 
latissima  vestìbus  superindiicuntur . Fina  peregri- 
na , et  de  partibus'  ultramarinls  bibuntur.  Cibaria 
omnia  sunt  sumtuosa.  Magistrì  coquinae  in  magnò 
pretto  habentur.  Avarìtia  militai  Hinc  usurae,  rune 
fraurks,  ec.  ’ . ' , ; . "vv.  ■■  i V5 

Sarebbe  a pie  facile  il  rapportare  i.  nomi  di 
molte  vesti  usate  negli  antichi  tempi,  ma  senza 
ch’io  nè  altri  ne  sapessimo  individuare  la  forma 5 
perchè  anche  in  que’  rozzi  secoli  alla  bizzarria  della 
novità,  o sia  della  moda,  era  suggetto  il  vestire; 
talmente  che  anche  allora  noi  troviamo  vestes  cui- 
tellatasì  cioè  tagli  apposta  e artificiosamente  fatti 
nelle  vesti.  Qualche  poco  nondimeno  ne  dirò.  Erano 
àdunque  anticamente  in  uso  pel  tempo  di  verno 
vestes  sclavinaé  di  lana , chiamate  anche  oggidì 
schiavine , perchè  fabbricate  in  Ischiavonia  ; ma 
ora  servono  solamente  per  coperte  da  letto,  0 per 
mantello  della  povera  gente.  I Greci  le  chiamavano 
amphimalli , voce  usata  anche  dai  Latini.  Presso 
San  Gregorio  M.  flib.  XII,  epist.  47). troviamo  am- 
phìmallum  tunicam.  Così  erano  chiamate,  perchè 
pelose  nel  diritto  e nel  rovesci*?.  Curiosò  è il.  Me- 
nagio,  che  da  àmphimallum  vuol  dedurre  la  par 
rola  zimarra , dagli  Spagnuolr  appellata  zimarra. 
Nè  pur  cento  corde  tirate  da  cento  paia  di  buoi 
potrebbero  tirar  sì, da  lontano  la  voce  zimarra  o 
zamarra.  Viene  essa  da  gammura , parola  usata 
ne’  secoli  barbari;  e questa  potrebbe  forse  essere 
formata  da  gamba,  da’  Napoletani  delta  gamma, 
perchè  le  gammurre  coprivano  le  gambe.  O pure 
dalla  lingua  Arabica  o Spagnuola  è passata  a noi 
quella  voce.  Incontransi  poi  le  vesti  appellate  bir- 
rhi , di  colore  rósso,  talvolta  di  panno  prezioso, 
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per  io  più  di  panno  vile.  Si  soleva  attaccare  il 
cappuccio  al  birro.  De’  Cberici  Milanesi  scriveva 
Landolfo  Setii ore  storico  Milanese, circa  l’anno  io85ì 
Nullus  sine  candida  toga  ( oggidì  cotta  ) Chorum 
intrare' audebat  ; nullus  sine  caputio  birrhi  capite 
velaio  intrare  Chorum  audebat.  San  Bernardo  e 
Pietro  il  Venerabile  fanno  menzione  del  barracano, 
che  riteniamo  tuttavia;  non  so  se  così  detto  per- 
ciré  formato  allora  di  barre  o liste  di  diverso  co- 
lore, o pure  perchè  sia  parola  Arabica.  Giovanni 
Villani,  il  Boccaccio  ed  altri  antichi  fanno  men- 
zione del  bucherarne , sorta  di  tela  di  bambagia, 
sottile  e preziosa,  che  per  attestato  di  Marco  Polo 
era  portata  daH’ Oriente  in  Italia.  Nelle  carte  an- 
tiche s’incontra  una  veste  appellata  crosina  o ero * 
sna.  Nella  Concordia  seguita  l’anno  1095  fra  Folco 
ed  Ugo  marchesi  d’Este,  e da  me  rapportata  nelle 
Antichità, Estensi  {Par.  Ij  eap.  27)  se  ne  fa  menr 
zione.  E in  una  carta  Cremonese  dell’ anno  »oo4 
si  legge:  Accepi  ego  qui  supra  Uberlus  a vos  su- 
prascriptus'  Domnus  Hubaldus  Episcopus exinde 
Launehilt  crosna  una.  Come  fa  vedere  il  Du-Cange, 
la  CTQsna  fu  mantello  formato  per  lo  più  di  pelli. 
Alle  sue  pruove aggiungo  io  uno  strumento  Ferrarese 
del  1078,  dove  Buonafiglia  Badessa  di  San  Silvestro 
praedium  emit,  cujus  pretium  est.  crosina  una  vulpi - 
nea  per  exstìmacione  esc  valientibus  de  denariorum 
Veronensium  solidis  triginta  et  duos.  Costava  ben 
molto  un  sì  fatto  mantello.  Tolte  le  vesti  poi  si  chia- 
mavano anticamente  raubae  e robae  tanto  in  Italia 
che  in  Francia;  anzi  Al  essa  voce  trasportata  a tutte 
le  suppellettili.  Gli  Spagnuoli  tuttavia  se  oe  ser- 
vono per  ogni  sorta  di  vesti.  Cita  il  Du-Cangé  gli  Sta- 
tuti de’ Benedettini  diLinguadocadel  1226,  cap.  16, 
dove  sono  le  seguenti  parole:  Illas  quidem  vesles , 
quae  vulgo  balandrava  et  supertotì  vocantur,  pe- 
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nitus  amputamus.  In  vece  di  balandrava  dubito 
io  che  s’abbia  a leggere  balandrana , perchè  dura 
in  Italia  il  nóme  di  palandrane» , significante  un 
gabbano , cioè  il  mantello  colle,  maniche.  Pallium 
era  chiamato  dagli  antichi  Romani  quello  ohe  era 
mantello  senza  maniche,  e ritien  tuttavia  il  nome 
di  mantello  e di  tabarro.  Nelle  Costituzioni  MSte  di 
Guido  vescovo  di  Ferrara  del  i33a  si' legge:  Si 
conversus  sit  Ecclesiae  Saecularis , superiore nt  ve- 
ste ni,  scilicet  tabardurn  cum  caputib,  ap penso  eidem, 
vel  scapulari  Jtonesti  coloris , teneatur  portare.  Di 
questa  vóce  ancora  è fatta  menzione  nei  Sinodi 
di  Ravenna  delFanno  1 3 1 4-  Non  ci  sarà  testa  d’uomo 
che  sottoscriva  al  Menagioj  che  colle  sue  strane 
gradazioni  vuol  tirare  la  voce  tabarro  dà'  manti  o 
mantelli,  0 pure  di  capa.  Usarono  anche  gl’ In- 
glesi la  stessa  voce.  Enrico  da  Knyglhon  all’  an- 
no ingS  scrive:  Dederantque  signum  inter  se,  ut 
sic  suos  mutuo  cognoscerent  in  congressu  cum 
Angliùis,  ut  Scotus  diceret  Anglico  Tabarin  al- 
ter respunderel  Surcote , et  e converso.  Fra  le  an- 
tiche voci  cèltiche  racoolte  dal  Boxhomio  nel  Glos- 
sario si  truova  anche  Tubar,  Tunica  longa;  ed 
egli  in  oltre  osserva,  tuttavia  dirsi  dai  popoH  della 
Sassonia  inferiore  ein  groot  Debbert,  il  qual  D 
pronunciato  strettamente  .diventa  T.  Quelle  vesti , , 
che  dagli  antichi  furono  appellate  giubbe,  giub- 
boni, giubbetti,  gìubberelli,  erano  vesti  corte,  porr  . 
tate  sotto  la  tonaca.  Pare  a noi.  venuto  dagli  Arabi 
questo  nome,  allorché  essi  .frequentavano -l’Ita- 
lia, perchè,  secondo  il  Gollio  ne! Lessico  Arabico, 
hanno  gli  Arabi  giubbatonf  significante  tunicam  e 
panno  gossipiho  cui  paltiàm  sivè  toga  imponitttr. 
Per  attestato  ancora  del  Giggeo  nel  suo  Lessico, 
nella  lingua  di  .coloro  si  truova  Al-Giùbbato , ve- 
stir ex  lana  crassiore,  and  alio  colore  infecta  , 
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olirti»  cjucm  a natura  habet.  V’ erano  eziandio  pel- 
lardae,  così  chiamate  dalle  pelli  ; e Caiani , og- 
gidì gabbani;  § barilloti:  parole  che  s'incontrano 
nella  Storia  Piacentina  del  Musso.  , - i 


E qui  si  osservi  la  varietà  delle  lingue.  Sottano, 
ovvero  sottana , pare  che  a tutta  prima  fossero 
chiamate  le  camicciuole  che  si  portano  sotto  la 
tonaca,  o,  come  diciamo  oggidì,  giustacuore.  Im- 
perocché vecchiamente  in  vece  di  sub  adopera- 
rono subtus  ; e . di  qua  venne  poi  subtanum  o sub- 
tana, veste  propria  delle  donne.  Nè  si  dee  ricevere 
la  coniettura  dei  Du-Cange,  che  stimò,  subtaneum 
dici,  quod  forte  Subtanorum , seu  Turcórum  vestis 
propria  Juerit.  Dalla  voce  subtana,  a mio  credere, 
hacque  l’altra  di  tana , quasi  subtana  via,  o do- 
mus.  Così  diciamo  cava,  sottintendendo  via, fossa, 
o altra  simil  parola.  Sotano  chiamavano  gli  Spa- 
gnuoli  la  cantina.  In  una  carta  del  Monislero  della 
Cava  dell’anno  874  si  trito  va:  Eegia,quae  in  ipsa 
Ecclesia  est  aedificata , . in  ipsa  subdita  sultana 
de  ipsa  Ecclesia.  Forse  così  da  longe  formato  fu 
longitanus,  onde  poi  venne  lontano,  ec.  Odasi  ora 
Ricobaldo , che  circa  l’.anno  1290  descriveva  le 
usanze  degl’italiani.  Virgines  (die’ egli)  in  domi- 
bus  patrum  tunica  de  pignolato,  quae  appellatur 
sotanum,  et  paludamento  lineo,  quod  dicebant  xoc- 
cam,  erant  contentae.  Dunque  sottana  si  chiamava 
una  veste  che  si  portava  sopra  l’ altre  1 vesti , e vi- 
sibile ad  ognuno;  nè  questa  copriva  le  gambe,  ma 
dalle  spalle  scendeva  sino  ai  fianchi,  o sino  al  gi- 
nocchio. La  socca  poi  da’  fianchi  arrivava  sino  ai 
piedi.  Nelle  Novelle  antiche,  cap.  83,  abbiamo:  E 
foceli  mettere  un  bel  sottano,  il  quale  le  dava  a 

£ ‘nocchio.  Ma  oggidì  sottana  o sottanino  chiamiamo 
veste  donnesca , la  quale  da’  fianchi  cala  sino 
a’  piedi,  appellala  da  Ricobaldo  paludamentum , 
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seti  xocca.  Gl’Inglesi  la  .chiamano  cassock,  forse 
formata  da  socca,  per  significar  quella  veste  che 
noie  i Franzesi  appelliamo,  casacca,  casacchino: 
il  che  fa  vedere  la  diversità  de1  sentimenti  nelle 
lingue.  I Milanesi  tuttavia  chiamano  socca  per  in- 
dividuare le  veste  che  i Toscani  ed  altri  nominano 
sottana.  La  dicono  storiella  i Modonesi,  da  sol- 
tanella  abbreviata.  Forse  fu  detta  sultana,,  non 
perchè  si  portasse  sotto  altre  vesti,  ipa  perchè 
copriva  la  parte  di  sotto  del  corpo.  Nè  vo’  lasciar 
di  riferire  ciò  che  si  legge  negli  Statuti  MSS.  dì 
Ferrara  dell’anno  1279 (lib.  II,  Rubr.  345)  intorno 
al  pagamento  de’  sartori.  Statuimus  et  ordinamus , 
quod  sartores  prò-  solutione  de  celerò  recipìant  in 
hunc  rnodum.  F'idelicel  prò  guarncllo  hominis  octo% 
Imperiales.  Pro  solano  rnuiieris  cura  gìronibus  cre- 
spis  tres  solidos  Ferrarienses.  De  vestito  bixelli , 
idest  mezaianae,  tuttalanae , , stanfortis , et  cujusli- 
bet  olii  panni , sine  tribus  cusituris , tres  solidos 
Ferrarienses  cum  tribus  cusituris  et  crispis , qua- 
tuor  solidos  Ferrarienses ; et  si  fuerint  fodrati,  quin- 
que  solidos  Ferrarienses.  Idem  intelligimus  de  guqr- 
nazQnibus  fodratis , si  fuerint  fodrati  dfi  pelle;  si 
autem  de  zendali , sex  solidos  Ferrarienses.  De 
pellibus  vero  ab  horAine,  tres  solidos  Ferrarienses. 
De  gausappis  et  cappettis  cum  tribus . cusituris , 
quinque  solidos  Ferrarienses.  De  gonellis.  domi- 
narum  frexatis  cum  gìrónibus , et  crespis,  et  bu- 
tonis , octo  solidos  Ferrarienses  , salvo  quod  de 
gironato  ante  et  post , decem  solidos  Ferrarienses. 
De  guarnaùchia  fodrata , sive  de  pelle , sive  de 
zendali  cum  frexaturis , octo  solidos  Ferrarienses 
veteres.  Et  in  gonella  de  montatura  fodrata  de  pel- 
libus  , sete  solidos  Ferrarienses  ; fodrata  de  zen- 
dali, septem  solidos  Ferrarienses.  Et  hoc  intelli- 
gimus de  vestibus  Jactis  prò  hominibns  et  domi- 
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nabus  magnis.  Pro  aliis  autem  vestimentìs  farti s 
prò  pueris,  vel  (uvenibus  rnedii  tempori 5 , satisfiat 
eisdem  secundum  quod  conveniens  est , habitti  re- 
specttt  ad  supradieta  preda.  Diciam  di  passaggio 
che  sotto  nome  di  ferrature  venivano  liste,  orla- 
ture , guernizioni  o frange,  aggiunte  alle  estremità 
degli  abiti.  Aurifrygìa  furono  frangio  doro,  molto 
nominate  dagli  antichi,  massimamente  negli  orna- 
menti delle  chiese.  Di  là  a nói  vennero  fregio,  friso , 
fregiatura , e simili.  - • • .v  J * ' ; ' ■ 

Torniamo  al  decreto  Ferrarese  Molta  modera- 
zione comparisce  nelle  vesti  d1  allora.  Ma  il  lusso 
and?»  poi  crescendo  al.  dispetto  degli  Statuti,  che. 
i saggi  di  mano  in  mano  opponevano  al  torrente 
«della  vanità,  fra’ quali  sori  da  annoverare  i Mode- 
nesi, allorché  nell’anno  i42°  ridia  riforma  de’ loro 
Statuti  MSS.  formarono  la  seguente  legge.  Statuì - 
mus  quod  aliquae  mulieres , cujuscunque  condì - 
tìonis  existant , non  possìnt  deferre  aliquas  vestes 
quae  terram  targarti , taliter  quod  per  terram  tra- 
kantur  aliquo  modo;  neo  aliquas  vestes  latitudi- 
ne ultra  duodecim  brachia , et  a latere  inferiori ; 
nec  aliquas  vestes  fodratas  atiqua  pèlle  in  aliqua 
parte  ipsarum  vestium.  Nulla  mutier  possil  habere 
ultra  quam  unam  vestem  serici,  cum  qualitatibus 
tametì  antedìctis;  nec  aliquam  vestem  brocati  au- 
rei, vel  aliter  deaurati , vel  contexti  de  auro,  nec 
aliquam  vestem  tecamandam  in  futurum  aliqua  spe- 
cie recamaturae . Nec  possint  deferre  argentum  vel 
aurum  super  aliqua  veste  ultra  decem  uncias  ar- 
genti in  totum . Nec  possint  deferre  ultra  tres  anu- 
lo s valoris  ad  plus  ducato  rum  duodecim.  Nec  pos- 
sint deferre  ultra  sex  uncias  perlarum , valoris  li- 
brarum  sex  Mutinensium  prò  qualibet  .ancia  ad 
plus.  Nec  aliquas  gemmas,  seu  zojellos  ultra  spe- 
cificata, sub  poena  solidorum  quadraginla  Muti- 
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nensium,  ec.  'Et  praedìcta  sibi  locum  non  vendi - 
cent  {praelerquam  in  longitudine)  in  uxoribus  Mi- 
litimi,Doctorum  et  Nobìlium,  ac  edam  civitim 
artem  mechanicam  non  exercenlium , et  vivèntium 
more  nobili,  ec.  Tale  strepilo  e schiamazzo  fu  di- 
poi fatta  dal  popolo  per  l’ eccezione  suddetta,  che 
si  trovarono  come  forzati  i legislatóri  a stendere 
anche  alle  donne  nobili  'la  medesima  Prammatica , 
che  cosi  noi  appelliamo  lé  riforme  del  lusso  Sante 
e belle , ma  sempre  condennate  a noti  vivere  più 
de1  fiori,  Merita  anche-  menzione  l’uso  dè’  cappuc- 
ci, che  per  più  secoli  onorato  ih  Italia,  finalmente 
si  trovò  come  bandita  da  altre  più  fortunate  mo- 
de, e solamente  in  questi  ultimi  tempi  lo  veggo 
alquanto  risorgere  per  difesa  de1  fanciulli,  ed  an- 
.che  del  sèsso  femmineo  ne’ rigori  dèi  freddo  , e 
massimaménte  di  notte.  Tuttavia  ancora  i Cardi- 
nali, i Canonici  e non  pochi  de’ vecchi  Ordini  Re- 
ligiosi ne  ritengono  l’uso,- con  avervi  anche  ag- 
giunto molli  d’eSsi  il  cappello,  scudo  di  maggior 
consistenza  contro  il  sole  eia  pioggia.' Non  la  spia 
Italia,  -ma  ahcbe.  la  Germania,  Frància  cd  Inghil- 
terra si  tenea  caro1  il  cappuccio  ne’  secoli  addie- 
tro^ e non  meno!  nobili  che  i plebei.  Toloineo  da 
Lucca  negli  Annali  brevi  raccontando  all’anno  1 1 85 
la  prigionia  di  Riccardo  re  d’ Inghilterra  preso, 
in  Germania,  così  scrive  : ReX  autem  siniulavit 
habitum,  et  in  effigiò  coqui  se  transtulit.  Sed 
cum  veni  sset  Dux  Austfiae  cum  sua  comitiva; 
ut  viderent,  qui  esseni;  itivenit  Regem  'assantem 
anseres et  veru  yolventem  , clausura  in  capti- 
tio,  Gallico  more.  Non  v'ha  dubbio  che.  anehe 
gli  antichi  Romani  conoscessero  questa  maniera 
di  coprire  il  capo  e le  spalle,,  per  guardarsi  a ven- 
ti) , frigore , pluviaque,  come  nolòGolumella,  lib.  F, 
cap.  8.  B loro  cucullus  altro  non  èra  che  il  no- 
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stro  cappuccio.  Principalmente  era-  esso  adoperato 
dai  servi  ; e perchè  i Monaci  presero  ad  imitare 
la  ior  bassezza  e viltà,  .perciò  non  solamente  si 
raserò  il  capo  e la  barba,  ma  anche  elessero  il 
cappuccio,  come  'già  osservò  nel  secolo  v Gio- 
vanni Cassiano,  de  Habitu  Monach.  cap.  4-  Fin- 


ché durò  la  potenza  Romana,  rade  volte  le  per- 
sone nobili  ed  ingenue  si  servivano  del  cappuccio, 
se  pur  non  volevano  andar  di  notte  sconosciuti; 
il  cne  era  praticato  anche  dalle  donne  poco  cu- 
ranti dell’  onestà.  • C 7 

Il  detto  finqnì  del  cappuccio  noti  vuol  già  dire 
che  restasse  affatto  escluso  l’uso  del  cappello, 
che  fin  da’  secoli  piò  antichi  sempre  si  conservò, 
quantunque  nel  Vocabolario  della  Crusca  sia  scrit- 
to, avere  i nostri  maggiori  adoperato  il  cappuc- 
cio ip  cambiò  di  cappello , Perciocché  anche  allora 
l’una  e l’altra  foggia  di  coprire  il  capo  si  man- 
tenne. Giovanni  Sarisberiense  (lib.  HI,  cap.  6 Po- 
llerai. ) ha  queste  parole:  Memini  me  audisse  Ro- 
manum  Pónti/icem  solitum  deridere  Lumbardos , 
dicens,  eos  pileum  omnibus  colloquentibus  facere 
(cavarsi  il  cappello)  eo  quod  in  exordio  dictionis 
benevolentiam  captenL  Che  anche  nel  segolo  xv  i 
preti  portassero  il  cappuccio,  almeno  ir)  Corsica, 
si  deduce  da  Pietro  Girneo,  il  quale  neldibro  IV 
di  quella  Storia  scrive,  che  mentre  una  mattina 
usciva  di  casa  per  andar  a celebrar  Messa,  fu  as- 
salito da  un  sicario;  ma  ch’egli  capuceo  ( habitus 
est , quem  sacerdotes  super  humerum  ferunt)  cir- 
cum  laevum  brachium  intorto , ut  eo  prò  sputo 
uteretur,  il  ripulsò.  Degno  è anche  di  osservazione 
che  nel  secolo  ix  i.  preti  uscendo  in  pubblico  sem- 
pre portavano  la  stola  al  collo;  anzi  nel  can.  a8 
del  Concilio  di  Magonza  dell’anno  8i3  fu  loro  vie- 
tato l’andarne  senza.  Presbiteri  sine  intermissione 
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utanlur  orariis-  (così  chiamavano  la  stola)  prop- 
ter  difjèrentiam  sacerdotii  dignilatis . E Reginpne 
(cep.  333  de  Eccles.  Discipl.)  porta  un  canone 
dei  Sinodo  Triburieose  con  queste  parole:  Ut  Pre- 
sbiteri non  vadant  rtisi  stola  vel  orario  indilli.  Al- 
l’inoontro  nel" secolo  xiv  in  pubblico  portavano  il 
mantello  coi  cappuccio  solle  spalle,  e la  berretta 
ir»  testa  in  vece  di  cappello.  Qual  fosse  l’abito  de’ 

• preti  nel  i33o,  f abbiamo  dall’ Aulico  Ticioense  de 
Laud.  Papiae.  — • Incedunt  (così  egli ),ornncs  sacer- 
dotes  in  habitu  honesto , scilicet  Ecclesiarum  Praelati 
et  Canonici  CathedraUs  Knec  non  quidam  ala  Ca- 
nonici et  Cappellani  nonnulli  Parochiarum  (cioè 
,i  parrophi)  cum  chlamìde  clausa , vel  anterius  aper- 

• ta,  cum  caputio  magno  pendente  post  scapulas , 

et  bireto  in  capite , et  honesta  ' socielate.  Qui  vero 
prue  paupertate  non  possunt  hòc  faùere , vaduht 
saltem  cum  tabardo  decenti , et  caputio  in  capite 
per  modum  diversum  a laicis , imrno  a ceteris  eie - 
ricis,  vel  edam  cum  bìretto.  Nec  unquam  sine  ta- 
bardo procedunt , nisi  forsdn  intra  terminos  Pa- 
rochiae  suae,  cum  alba  cotta  in  humeris , quod 
in  Gallia  superpelliceum  dicitur.  È restato  que- 
st'uso ne’ Canonici  Regolari.  Aggiugne  àncora  eéso 
scrittore:  Nullus,  nisi  sìt  in  dignitate  constitutus , 
vel  aliqui  Canonici  CathedraUs , deferì altérius  co- 
lora vestìmenta , quam  biavi , • vel  nigti , aut  alicu- 
ju^s  honesti  mixti,  seu  alicujus  colorìs  obscuri. 
Ma  per  conto  della  cotta,  che  anche  anticamente 
portavano  i preti  in  pùbblico , fu  ordinato  daRi- 
colfo  Vescovo  di  Soissons  nell’anno  880,  cap.  7 
Constit.  nella  seguente  forma:  Prohibemus  ubnemo 
illa  alba  utalur  in  sacrìs  mysteriis,  qua  in  quo- 
tidiano vel  exteriori  usa  induitur.  \ ' f- 

- Conobbero  ed  usarono  gli  antichi  Romani  cal- 
ceos,  sandalia,  crepidas,  cali  gas,  cóthurnos,  so- 
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leas  (oggidì  pianelle  ) ed  altre  coperture  de’  pie- 
di, de’ quali  ampiamente  ha  trattato  il  Baldovino. 
Erano  adoperati  anche  allora  sacci,  sorta  di  cal- 
zare che  per  attestato 'd’ Isidoro  (lib.  XIX,  cap.  14 
de  Orìgin.)  facilmente  si  calzava  e si  .deponeva: 
Questa  voce  è passata  fino  a’  tempi  nostri  pel1  di- 
segnare una  sorta  di  scarpe  usate  dai  poveri , per- 
chè fatta  di  legno.  Noi  li  chiamiamo  zoccoli.  Pli- 
nio (libi  IX,  cap,  35  ed  altrove)  nomina  socculos , 
a'  quali  le  femmine  date  al  lusso  aggiugnevano  delle 
pietre  preziose.  Subtalares ; o subtalares,  o sode- 
lares  non  di  rado  s’incontrano  negli  scrittori  de’ 
Secoli  bassi,  che  erano  O gli  Stessi,  o almen  poco 
diversi  dagli  zoccoli.  Nelle  Ghiose  MSS.  Sono,  men- 
zionate calbpodes  lignei  subtalares.  Contuttociò 
come  differenti  cose , 1 per  osservazione  fatta  dal 
Du-Cange,  si  truovano  presso  gli  antichi  calcea- 
menta , idest  caligae,  socci  eì  subtalares.  Alvaro  Pe- 
lagio vescovo  di  Silva  descrivendo  circa  l’anno  i34o 
il  lusso  de’ Portoghesi  nel  lib.  II,  cap.  76,  si 
esprime  coi  seguenti  termini:  Aliqui  ex  lascivia 
camisiis  non  ateniesi  sotulares  deauralos  cum  ro- 
stris longis  et  recutvis  habentes:  fodcraturas  man- 
tellatorum  sivé  de  vario,  sive  de  pelUbus  a Ibis  cu- 
! niculorum , supra  latus  sinistrum  cubiti  hominis 
ostendentes  : caudas  retro  in  capillis  et  barbis , et 
manicis.  habentes,  captilo s barbarum  dividentes  et 
complectentes.  Anche  fra  noi  da  qualche  anno  la 
ntoda  ha  risuscitate  le  scarpe  che  colla  punta  guar- 
dano in  su.  Si  usavano  ip  Francia  sì  sfoggiate 
punte  0 becchi  di  scarpe,  che  fino  i Coricilj  dì 
Parigi  del  la'ra  e quei  d’Angers  del  i365  e i-368 
arrivarono  a condennarli,  come  contrari  ali’ ordine 
della  natura.  Perchè  nel  secolo  xiv  e xv  la  povera 
- gente , massimamente  di  villa,  usavano  gli' zocco- 
li) come  tuttavia  costumano  in  qualche  parte  del 
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Milanese  le  contadine;  perciò' i Frati  Minori  Os- 
servanti per  umiltà  si  accomodarono  a quella  usan- 
za, e si  guadagnarono  la  denominazione  di  Zoc- 
colanti: Pure  in  que’  tempi  là  riputazione  e fortuna 
degli  zoccoli  andò  tanto  avanti,  forse  perchè  me- 
glio che  altro  calzare  difendono  i piedi  dalPumi- 
do,  che  anche  i Nobili  non  sdegnarono  di  portarli. 
Pietro  ÀssariO  nella  Cronica  Novarese  all’anno  j356 
scrive  che  Guglielmo  capitano  di  Novara , sentendo 
presa  la  città  dai  nemici,  in  castrufn  jfagit  in  zo>- 
cholis.  Ne  dirò  una  più  maestósa.  Lo  stesso-  Fe- 
derigo III  imperadore  nell'anno  i/f5a  si  dilettava 
di  queste  scarpe  di  legno.  Resta  ' tuttavia  nel  Pa- 
lazzo Estense  una  pittura  di  quèll’ anno,  dove  si 
mira  esso  Angusto  sedente  con  gli  stoccoli  in  piedi. 
Gli  sta  vicino  in  piedi  Borso  duca  di  Ferrara  , e 
inginocchiato  davanti  Giovanni  Bianchini  Bologne- 
se, magnus  Tabular um  Jstronomicàrum  suppu- 
tator,' che  così  è chiamato  dal  Riccioli,  e:  a lui 
porge  l’Imperadòre  uno  scudo  colPaquila  per  arme 
di  sua  Casa.  Ma  sono  iti  in  disuso. -gli  zoccoti,e 
quasi  dappertutto  si  adoperano  oggidì  le  scarpe. 
Presso 'Vopisco-  nella  Vita  di  Aureliano  si  truova 
càrpiseulus , significante  una  sorta  di  calceamep-; 
t»;  dalla  qual  parola  corrotta  forse  potrebbe  es- 
sersi formata  la  voce  scarpa.'  Le  scarpe  vecchie 
noi  le  appelliamo  ciabatte)  i Franzesi  sflòok  e sa- 
V(ltes  ; gli  Spagnuoli  zapatas.  ■ Stranamente  il  Me- 
nagio  volle  trarre  giabalta  dal  Latino  Sabap la  quale 
altro  non  fu  anticamente  se  non  quello  che  è og- 
gidì, cioè-  mosto-  cotto.  Nè  da  sapa  venne  suppa , 
zuppa,  come  si  figurò  il  Ferrari,  ma  dall’antica 
voce  supp  tuttavia  usatà  in  Germania , 'e  portata 
dai  Sassoni  in  Inghilterra  dov’è  chiamata  ‘sopp, 
e in  Francia  dove  si  dice  soupe:  il  che  vien  con- 
fermalo dall’Hickesio  nella  Gramatica  Franco-Theo- 
stica. 
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Oltre  a ciò  ahbiatuo  nel  Codice  Teodosiano, 
lib.  XIV,  lege  II,  de  habitu  quo  liti  oportet  intra 
urbérn.  Quivi  Arcadio  ed  Onorio  Augusti  proibi- 
scono usum  txangarum,  atque  bracharum  intra 
Urbern  venerabilem.  Di  queste  i zanche  molto  haa 
parlato  il  Salmasio,  il  Vossio,  il  Golofredo  e il 
Du-Cangé,  concludendo  che  fossero  una  vii,  fog- 
gia di  stivaletti  o scarpe.  Confermerò  io  il  loro 
parere.  Nella  Vita  del  Beato  Pietro  Orseolo  doge 
di'  Venezia,  pubblicata  dal  MabiUone  negli  Atti 
de’  Benedettini,  Saec.  V,  si  legge:  Festirianter  a 
cruribus  extrahit  zangas  cum  calcaribus,  residens 
in  nudo  dejectus  cespite.  Adunque  le  zanghe  co- 
privano tanto  il  piede  che  la  gamba  j ed  erano 
anche  adoperate  dalle  persone  nobili.  Nel  libro  de 
Coronar.  Bonifacii  Vili  Papae  s’ha,  che  post 
Dominum  Papam  incedit  Praefectus  Urbis , indu- 
tus  manto  pretioso , et  calceatus  una  zanca  au- 
rea, altera  rubeà.  Nel  Poema  di  Jacopo  Cardi- 
nale si  esprime  quel  rito  co*  seguenti  versi.  ■ 

....  . . . Manto , quoti  sjìlvudidiu , una 

A uri  suócintus  •caliga,  succintus  ét  una 

Scarlatti,  ponendus  erat  Praefectus , ec. 

Sicché  col  nome  di  panche  si  veggono  qui  dise- 
gnate calzette,  o stivaletti  o borzacchini,  che  co- 
privano je  gambe,  l’una  di  un  colore,  e l’altra 
d’un  altro.  Ma  v’ erano  anche  stivali  grossi,  leg- 
gendosi di  Massimiano  arcivescovo  di  Ravenna 
presso  Agnello,  che  chiamati  a sé  sutoribus  cal- 
ceamentorum , praecepit  illis  ut  magnas  zanchas 
ex  hircorum  pellibus  operarent,  qui  et  ipsas  ex 
solidis  aureis  replevit.  Si  dee  ora  aggiugnere  che 
presso  i. -contadini  di  Modena  e d’altri  popoli  il 
nome  di  zanchi  è passato  in  quelle  che  gli, anti- 
chi Latini  appellarono  gpallac.  Sesto  Pompeo  Fe- 
ste così  scrive  : Grallatores  appellabantur  panto- 
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minti , qui  ut  in.  saltddone  imitarentur  JEgipanas , 
aàjectis  perticisjurculas  habentibus,  atque  in  bis 
superstantes,  ad  similitudinem  crùrUrn  pjus  gene- 
ris gradiebantur,  utique  propter  difjicultatem  con- 
srsténdi.  NopióMarceI|o  anelaceli  dice  : Grallae 
sunt  fustes,  queis  ìnnìtuntur  grallatbres , qui  gra- 
diunlur  graliis , quae  sùnt  periicae  ligrteae.  V\mlo 
nel  Pdenulo,  Act.  Ili,  Scen.  lì  ..  ; . 1 

Cervum cursu  vincerei , (t  graUatoruqi  gradi t;  * ‘ , 

chè  così  s’ha  da  leggerete  oon  clavatorum , come 
hanno  t libri  stampati.  I Fiorentini  chiamano  tram- 
poli quei  che  in  Lombardia  son  detti  zanchi;  e 
forse  niun  popolo  d’Europa  ne  ignora'  l’uso.  La 
Cerda  ( Adversar , Sacri  cap,  112,  nuqa.  18)  stimò 
dhe  zanca,-  o zanga,  0 tzanga  fosse  Calceamenti 
genus.  Aggiugne  le  parole  del  Còdice  Teódosiano, 
e poi  conchiude  con  dire:  Haec^nos  ducunt  ad 
rusticum  ca.lceame.ntum,;  nec  dissimile  api(d  Hispa- 
nos  est,  quod  nane  zancas  dicitur.  Est  autem  a 
palo  apuà  nostrates.  Ma  s’ ingannò,  nè  seppe  le 
usante  del  suo  paese.  Altre  furono  le  tzanghe  vie- 
tate dagli  antichi  Augusti,  gd  altro  zancas  de’ 
suol  Spagnuoli,  le  quali  non  erano  una  foggia  di 
calzari,  ma  i trampoli  de’  Fiorentini,  e gli  zanchi 
de’  Lombardi.  Odi  il  Covaruvià  nel  Tesoro  della 
Lingua  Castigliana.  Zanco  un.  palo  (legno)  alto 
con  una  horquìlla , donde  haze  fuerz,a  al  piè , 
D’estos  usati  en  las  aldeas,  por  donde  passa  cd- 
gun  arroyo  peqitenno,  por  las  partes , por  donde 
no  tienen  puentezillas,  ec.  Però  anche  presso  gli. 
Spagnuoli  zanchi  si  chiamano,,  quelle  due  pertiche, 
Ctura  lignea,  su  cui  posano  i spiedi,  ed  alzano 
l’uomo  che  vuol  passare  un  ruscello  serica  bagnar- 
si. Ne*  carnevali  di  Modena  vidi ; alcuni  giovani 
passeggiate  pel  corso  con  essi  zanchi.  Il  Meursio 
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nel  Glossario  Greco-Barbaro'  scrive  tzangos,  Ita- 
licum  zartgo , it/mter.v  Credette  egli  che  stanco 
(come  matto  stanca  per,  mano  sinistra  ) fosse  il 
medésimo  che  zanca.  Meno  avvertitamente  ancora 
parlò  il  Menarlo  nell’  Origini  dèlia  Lingua  Italiana 
con.  dire:  Trampani,  pianelle , copiò  quando  si 
dice : V or  siete  posto  sU  i trampani,  per  dire: 
Voi  v ingannate  Sfacendovi  del  grande. Non  si  dice 
trampani , ma  trampoli.  Nè  i trauip'ani  o trampoli 
sono  pianelle.  C noi  diciamo  andar  su  i trarnpóli 
o su  i tonchi,  ma  per*  indicare  un  uomo  che  in 
istrana  maniera  opera,  con  pericolo,  sempre  di 
cadere,  * ...  • *r , • - 

•v  Non  rincrescerò  intantoad  alcuno;  di  adire,  qual 
sorta  di  sòarpe  o calcari  usasse  una  volta  Ber- 
nardo re  d’Italia,  nipote  di  Carlo  Magno.  ,11  se- 
polcro suo  esistente' nella  Basilica  Ambrosiana  di- 
radano fu  aperto  nell*  anno  t638;  e il  Puricelli, 
testimonio  d*-  vista, -He’  Mommi. Basd.  Ambros.  fra 
l’ altre  cose  scrive  Così:  Superstites  adkuc  e cario 
rubeo  .calcei  utrumque  pedem  conlegebant;  iidem- 
que  lignejm  quisque  soiejm  , hinc  inde  coria- 
ceis  insutam,  habebant.  Tarn  vero  apte  pres  seque 
ad  suum  quisque  pedem  juxta  ordinem  digitorum 
congruebant , in  acutum  versus  primorem  digitum 
desidentes,  ut  calceùs  dexter  nonnisi  dextro  pe- 
di, qupmdiu  inleger  ille  erat,  sinisterque  sinistro 
optati  potuisseL  Ceterum  quisque  calceus  ditabus 
■ tantum  corii  partibus  consutis , pedem  ita  conte- 
gebat,  ut  anterior -corti  pars  in  suprema  versus 
.crura  exlrémitate  aliquantulum  scissa  in  tongum 
esiet,  Ulte  que  pèdi  lignarrUne  (o . ligamine)  ad- 
strìngeretur,  ad  eum  prorsus  modani  quo  rusti- 
cana hodie  calceamenta  factitari  solerà.  Mancò  di 
•Vita  il  re  Bernardo  nell’anno  Si 8.  Se  con- suole 
di  legno  fosse  comodo  il  camminare , non  vel  so 
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dire.  Certamente  suole  tali  furono  anticamente  in 
uso,  e il  nome  d’esse  tuttavia  si  conserva  ih  Ita- 
lia, Francia  e Germania,  cioè  pantofole , deri- 
vato dal  Germanico  pdin-tofel,  che  vuol  dire  ta- 
vole de’  piedi.  Ma  -coinè  a’  tempi  nostri,  così  ne- 
gli antichi  s’andò  mutando  la  foggia  delle  scarpe. 
Forse  moverò  a riso  l’intendere  qual  fosse  nel- 
1’  anno  i365;  Ecco  ciò  che  ne  riferisce  a quell’anno 
il  Continuatore  del  Nangio  : Sotulares  nabebant, 
in  quibus  vostra  longissima  in  parte  anteriori  ad 
modum  unius  corna  in  longum  ; alii  in  dbliquum , 
ut  griffones  habent  retro,  et  naturaliter  prò  un- 
guibus , ipsi  depottqbant.  Così  deforme  comparve 
questa  capricciosa  .forma  di  scarpe,  che  Carlo  re 
di  Francia  in  Parigi  e Urbano  V papa  nella  Corte 
Piomaoa  ne  vietarono  l’uso.  Pure  anche  prima  s’e- 
rano  vedute  scarpe  di  quasi  «guai  moda;  percioc- 
ché San  Pier  Damiano  nell’ Opuse.  4a , cap.  7 così 
dipigne  un  Cherico  dato  al  lusso.  Hic  ilaque  ai- 
ti dulus,  et  semper  ornalus , atque  conspicuus  in - 
cedebat,  ita  ut  caput ^ ejus  nunquam  itisi  gibelli- 
nica  pellis  obtegeret ; indumenta  carbasina  atque 
nivehtia  siligio  per  artem  fullonis  inficeret;  calceus 
postrema  ad  aquilini  rostri  speciem  non  falleret. 
E notisi  qui  la'  mutabilità  delle  lingue.  La  voce 
calceus.,  come  ognun  sa,  significava  ciò  che  oggi 
è calzare  o scarpa.  Ne  dura  ancora  il  -vestigio 
nella  parola  calzolajo  da  calceoldrius  ; in  calzare 
il  piè  da  calceare.  Noi  da’  piedi,  abbiam  portato 
alle  gambe  questo  vocabolo,  appellando  calze  e 
calzetti  ciò  che  cuopre  èsse  gambe;  e s’è  andato 
anche  più  innanzi  col  chiailfare  i Modenesi  le  bra-. 
che  calzoni.  ' ■ . 

E per  conto  del  copri  mento  delle  gambe,  che 
calzetti  e calzette  appelliamo,  in  Lombardia  dal 
basso  popolo  sono  ancora  chiamati  scoffòni.  E 
Muiutobi.  Ant.  Ital  T.  II.  .6 
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non  è già  moderna  questa  voce.  Il  Du-Cange  in 
una  lettera  di  papa  Innocenzo.  Ili,  scritta  ha  più 
di  quattrocento  anni,1,  trovò  scajònes  similiter  ha- 
beant  duplicatos,  E in  un’altra  di  Alessandro  IV 
papa  del  ia6i:  quatuor  scuffones  et  duo  subtei- 
lares.  Aggiugne  il  Du-Cange  : II eie  scaffones , vel 
scuffones  pedes  spedare  videntur.  E veramente 
sembra  ebe  una  volta  colai  parola  indicasse  una 
sorta  di  scarpe;  perciocché  Jacopo  cardinale  nella 
Vita  di  Celestino  V papa  { Jib.  Il,  cap..  a ) par- 
lando de’- Cardinali  che  furono  i primi  ad  inchi- 
nare quel  santo  Romito,  dice: 

Ittico  submissi  chiffon!  bus  oscula  fìgunt  ■ 

Villosi s . 

Pare  che  si  tratti  del  bacio  de’  pied.i  ; ma  quel 
villosis  forse  indica  delle  rusticane  Calzette:  se  non 
che  una  chiosa  antica  dice:  Nam  habebat  chif- 
fones  in  pedibus.  Può  essere  che 'una  volta  seu- 
vissero  a’  piedi,  ma  che  poi  passassero  a coprir 
anche  le  gambe-  E qui  mi  sia  permesso  di  dire, 
portar  io  opinione,  per  non  dire  di  più,  che  i 
secoli  remoti  ignorassero  l’arte  di  fabbricar  cal- 
zette con  fili  di  ferro,  o di  tesserli  con  una  mac- 
china ingegnosa,  come  si  fa  a’  nostri  dì,  o di  se- 
ta, o di  lino,  o di  canape.  Certo  ù che  i Romani 
antichi  portavano  bensì  de’ calzari  in  piedi,  ma 
lasciavano  nude  le  gambe,  ed  anche  le  eoscie, 
abborrendo  le  brache,  come  e.osa  da  Barbari.  La 
toga  o altra  veste  copriva  la  nudità..  Chi  voleva 
-coprir  le  gambe,  usava  perones,  ocreas,  udones , 
colhumos,  chiamati  da  noi  stivali,  stivaletti,  bor- 
zacchini, alcuni  de’  quali  giugnevano  sino  al  pie- 
de, ed  altri  coprivano  la  metà  della  gamba.  Ma 
non  mancavano  alcuni  meno  scrupolosi  che  ado- 
peravano. le  brache  scendenti  sino  al  piede.  Par- 
ticolarmente i popoli  Orientali  e i Barbari  del  Set- 
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toninone,  gli  Ungheri  ed  altri  si  serviyano  di  bra- 
che. Ma  i Longobardi,  per  attestato  di  Paolo  Dia- 
cono (lib.  IV,  cap.  a3) , coeperimt  hosis  (stivali) 
liti,  super  quas  equitante^  tubrugos  (o  tubrucos) 
birreos  mittebant;  sed  hoc  de  Romàporum  con - 
suetudine  traxerunt.  Pensa  il  Du-Cahge  che  i tu- 
brugi  usali  prima  dai  Romani  fossero  stivaletti  di 
lana  tirali  sopra  gli  stivali  di  cuoio.  Sanf  Isidoro 
stimò  die  fossero  appellati  tubruci,  quod  tibias 
braccasque  iegant ; o pure,  come  uoto  il  Vossio, 
lubraci , quod  a braccis  ad  tibias  usque  perveniant 
Nella  Colonna  Tr&iana  si  veggono  Barbari  colle 
brache  che  arrivano  sino  ai  talloni.  E per  verità 
tutto  ciò  che  presso  gli  antichi  si  truova  di  co- 
primento  delle  gambe,  consisteva  in  pelli,  panno 

0 tela,  che  si  cuciva,  ma  senza  che  si  adattasse 
alla  figura  delle  gambe,  come  succede  oggidì.  Tanto 
più  son  io  tratto  a questa  opinione,  dall’avere 
osservato  che  se  anticamente  si  vólevàn  coprire 
le  gambe,  o per  guardarle  dal  freddo,  o per  lus- 
so, o per  infermità,  furono  solamente  in  uso  le 

Jàscie,  che  artificiosamente  si  aggiravano  intorno 
ad  esse  gambe.  Erano  queste  dì  lana  o di  lino , 
fors’ anche  di  seta:  il  qual  costume  nondimeno 
veniva  riprovato  dagli  austeri  Romani.  Sono  pa- 
role di  Quintìligno  nel  lib.  XI,  cap.  3:  PalUolum 
et  fascias,  quibus  crura  vesliuntitr,  et  Jòcalia,  et 
aurium  ligamenta,  sola  excusare  potest  yaletudó. 
Anche  Orazio  nella  Satira  II  nomina 

.......  insignia  qioriii 

Fasciola.*,  cubilal,  Jòcalia  . -.  : 

Ma  a poco  a poco  quei  Cappuccini  Pagani,  cioè 

1 Romani  impalarono  da  Augusto  Cesare  a coprir 
le  gambe  con  fasce,  e a non  isprezzar  lè  brache. 
All’antica  usanza  prevalse  l’eloquenza  del  freddo. 
Siccome  avvertì  Suetonio,  cap.  Sa,  Augusto  hyeme 
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quaternis  cum  pingui  toga  Umici  s , et  subuculae 
thorace  laneo , et  Jèminalibus , et  tìbialibus  munte- 
batur.  Si  dee  sottiulendere  fasciis  tìbialibus,  et 
fasciis , o braccis  feminalibus.  Nulladimeno  stet- 
tero un  pezzo  i Romani  a valersi  del  segreto  delle 
brache,  parendo  loro  vergogna  l’adattarsi  ai  riti 
barbarici.  D’esse  ora  è da  udire  San  Girolamo,  in 
cap.  3 Danielis.  — * Pro  bracete,  quas  Syrnmacus 
anaxytidas  interpretatus  est , àquila  et  Theodotìo 
saraballa  dixerunt;  et  non , ut  corruple  legittìr, 
sarabara.  Lingua  autem  Chaldaeorurn  saraballa 
crura  hominum  vocanlur  et  tibiae  ; et  homonjrmos 
edam  bràccae  eorurn,  qtìibus  crura  teguntur  et 
tibiae:  quasi  crurales  et  tibiales  appella tae  sunt. 
V’ erano  Jasciae  crurales  per  le  gambe;  v’ erano 
anche  fascie  pedules , che  si  avvolgevano  ai  piedi. 
Ulpiano  nélla  1.  argumento,  ff.  de  auro  argento , no- 
mina fascìas  crurales.  Passò  ne’  soldati  Romani 
l’uso  delle  brache',  e ne  fa  fede  Lampridio  nella 
Vita  di  Alessandro  Severo  con  dire:  Donavit  .et 
ocreas  et  braecas  et  calceamenta  inter  Qestimenta 
militarla.  Lo  stesso  Alessandro  Augusto  fasciis  senv- 
per  usus  est.  Braccas  albas  habuit,  non  coccmeas , 
ut  prius-  solebanL  • . 

Lungamente  poi  durò  l’ usanza  del  fasciare  Ì£ 
gambe  ed  anche  i piedi  presso  coloro  che  mira- 
vano di  mal  occhio  il  freddo,  o volevano  far  pompa 
della  nativa  bellezza  delle  lor  gambe,  la  quale  da-, 
gli  stivali  o dalle  brache  troppo  lunghe  veniva  tol- 
ta. Anzi  che  i Barbari  talvolta  si  servivano  delle  fa- 
scie  , asserendo  Paolo  Diacono  ( lib.  I ,-  cap.  n4  ) 
che  i Longobardi,  prima  di  calare  in  Italia,  suris 
inferius  candidis  utebantur.fasciolis.  Nella  Colonna 
Traiana  e in  altri  antichi  monumenti  pare  che 
le  gambe  de’  Romani  abbiano  qualche  copertura. 
Noi  poscia  troviamo  usate  le  fascie  anche  a’  tempi 
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di  Cado  M.,  il  quale  j per  attestato  di  Eginardo, 
fascìolis  Grufa  et  -pedes  calceamentis  constringe- 
bat.  Vedi  presso  il  Baluzio  (tom.  Il  Capitolar.)  l’ef- 
figie di  Carlo  Calvo  nipote  di  esso  Carlo  M.  cor- 
teggiata da’  suoi  Magnati,  dove  compariscono  le 
fascie  suddette  intorno  alle  gambe.  Ma  introdus- 
sero i Franchi  un’altra  foggia:  cioè  vestivano  le 
. gambe  con  tela  di  lino,  chiamata  tibiale.  Sopra 
■ essa  tela  aggiravano  le  fascie,  poi  con  picciole  cér- 
réggie  tirate  di  sopra  serravano  la  tela  e le  fascio. 
Odasi  il  "Monaco  di  San  Gallo  (lib.  I,  cap.  36  dà 
Beb.gest.  Caroli M.)  dove  descrive  P abbigliamento 
degli  antichi  Franchi.  Erat  (die’ egli)  antiquorum 
omatiis  vel  paratura  Francorum , calciamenta  fio- 
rinsecus  aurata , corrigiis  tricubitalibus  insignita, 
' Fasciolae  crurales  vermicidatae , et  subtus  eas  ti - 
bialia,  ac  coxalia  linea,  quanivis  ex  coàem  co- 
lore, tamen  artificiosissimo  opere  variata:  super 
quae  et  fasciolas  in  crucis  modum  intrinsecus  et 
extrinseciis , ante  et  retro,  longissimae  illae  Còr - 
rigiae  tendebantur.  Deinde  camisia  glizzma.  Post 
haec  baltheus  spatae  colligatus.  Quae  spala  primo 
vagina  fagea,  secuhdo  corio  qualicunque,  tertio 
linteaminè  candidissinio  cera  lucidissima  roborato , 
ita  cirigebatur,  ut  per  medium  cruciculìs  eminen- 
tibus  adperemtionem  Gentilium  auraretùr.Uttimùm 
habitus  eorum  erat  pallium  canotti,  vel  saphyrinum, 
quadrangulum , duplex,  sic  formatum,  ut,  quum 
imponeretur  humeris, , ante  et  retro  pedes  tànge- 
ret , de  lateribus  vero  vix  genua  contegeret  Tarn 
baculus  de  arbore  mah  , tiodis  paribus  admirabi- 
lis,  rigidus  et  terribiUs  cuspide,  manuali  ex  auro 
vel  argento , cum  caelaturis  insignibus  praèfixo , 
portabatur.  in  dextera.  Così  egli,  il  cui  lungo  passo 
non  sarà  incresciuto  ai  Lettori.  Anche  Apollinare 
Sidonio,  tanto  nel  lib.  Vili,  epist.  Il,  quanto  nel 
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Poema  II  ricorda  vi  nenia,  co’  quali  si  strignev'ano 
le  fascie  delle  gambe.  Nel  Concilio  Cloveshovense 
dell’anno  dap.  38,  è decretato  de’  Monaci: 
Nec  imitenlur  saeculares  in  vesti  tu  crurium  per 
Jàscìolas.  Che  durasse  l’oso  /Ielle  fascie  anche  nel 
secolo  x e xi,  si  ricava  dalle  Consuetudihi  del  Mo- 
nistero  Cluniacense,  raccolte  circa  Panno.ioyo  da 
Uldarico  Monaco,  dove  son.  permesse  ai  Monaci 
fasciolpe  propter  tibias  infitmantes v Sembra  in  ol-  . 
tre  che  nè  pure  in -esso  secolo  xi  avessero  i po- 
poli d’Occidente  trovata  miglior  maniera  di  coprire 
le  gambe-  Perciocché  San  Simeone  Romito,  clie 
passò  a miglior  vita  nell’anno  1016,  come  s’Iia 
dalla  sua  Vita  ne’  Secoli  Benedettini  del  Mabillone, 
mentre  andava  a trovare  il  marchese  Bonifazio, 
veduto  un  povero  che  di  mezzo  inverno  portava 
le  gambe  nude,  gli  donò  caligàs  suas.  Pare  che 
voglia  dire  le  calze  per  coprir  esse  gambe  ; giac- 
ché il  Marchese,  ammirata  la  carità  del  santo  uomo, 
confeslim  duas  hircorum  pelles  afferri,  indù  sibi 
alias  consui  fecit.  Resta  dunque  che  sia  dovuta 
ai.  secoli  susseguenti  l’invenzion  delle  calzette  che 
usiamo  oggidì*  Sembra  ora  un’arte  di  niun  conto, 
perchè  la  sanno  le  più  delle  donne 5 ma  il  trovarla, 
a mio  credere,  fu  mirabil  cosa.  Altre. invenzioni  ci 
sono,  le  quali,  a guisa  dell’uovo  che  il  Colombo 
insegnò  a stare  ritto  in  una  tavola  (1),  noi  ora  mi- 
ti) L'aneddoto  che  diede  orìgine  al  proverbio  dell’uovo  di 
Colombo,  fu  da  alcuni  posto  in  dubbio,  perchè  si  appoggia 
aita  autorità  del  solo  (storico  Benzoni;  ma  l’Americano  Irving 
nella  retentè  sua  Storia  della  vita  c dei  viaggi  di  Cristo/.  Co- 
lombo io  ha  dichiarato  come  un  tratto  caratteristico  molto  con- 
forme alla  pratica  sagacità  del  celebre  Navigatore , e lo  ha 
sposto  in  questa  sentenza.  « Pedro  Gonzalez  de  Mendoza , gran 
Cardinale  di  Spagna,  aveva  invitato  Colombo  e molti  distinti 
personaggi  ad  Un  banchetto.  Uno  Spagnuolo  bassamente  invi- 
dioso della  gloria  di  uno  straniero  domandò  aspramente  a Co- 
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rjamo,  ma  .ptitito  non  ammiriamo;  ma  nè  puf  noi 
saremmo  stali  da  tanto  da  trovarle,  Che  cosa  piu 
triviale  cJè  delle  staffe , coll?  ajuto-  delle  quali,  fa- 
cilmente si  sale  a cavallo,  e si  tengono  cavalcando 
in  riposo  i piedi?  E pure  non  le  seppero  inven- 
tare i Romani.. Bisognava  allora  o saltare  a cavallo, 
o valersi  di  qualche  sito  alto,  o avere  uno  sira- 
tote ; cioè  chi  colle  mani  ajutasse  a montare  a ca- 
vallo. Dolevansi  poi  le  gambe,. e contraevano  an- 
ello delle  malattie  per  quello  star  Cotanto  penzo- 
loni. Rimediossi  a tutti  coll’  uso  si  comodo  d’esse 
staffe.  • “ • ' 

DISSERTAZIONE  XXVI. 

Velia. Milizia  de'  secoli  rozzi  .iti  Italia. 

* . • * _ i 

Quanto  fosse  eccellente  la-  milizia  de’  Greci  e 
Romani  antichi , come,  esatta  la  lor  disciplina , 
l’hanno  assai  dimostrato  vacj  eruditi  scrittori.  Tale 
certamente  fu,  che  anche  la  moderna  ha  di  che 
imparare  da  loro,  tuttoché  tanto  mutata  siada  forma 
di  offendere  e difendere  nel  mestier  della  guerra. 
Allorché  i Barbari  vennero  a sottomettere Je  con- 
trade Italiane  nel  secolo  v,  portarono  seco,  non 
v’ha  dubbio,  i .costumi  della  lor  propria  milizia, 
e qui  li  dilatarono.  Cacciati  i.  Goti  sotto  Giusti - 

lombo,  se  nell’ipotesi  che  égli  non  avesse  scoperto  il  Nuovo 
Mondo credeva  che  niun  altro  fosse  stato  capace  di  tentar 
quest?  impresa.  Colombo , senta  dare  una  risposta  diretta  , prese 
un  uovo  ed  invitò  la  brigata  a sperimentare  di  farlo  star  saldo 
sopra  ima  delle  punte.  Essendosi  tutti  inutilmente'  sforzati  di 
fàr  ciò,  egli,  percuotendo  l’uovo  in  modo  da  romperne  una 
estremità lo  fece  star  ritto  dalla  parte  infranta,  e provò  in 

3uesto  modo  chp  nulla  era  piò  facile  del  calcare  le?  sue  orme 
appoichè  egli  aveva  additato  il  cammino  del  Nuovo  Mondo.  » 
Washington  Irving,  Slot-,  di  Colombo -,  lib.  V,  cap.  7. 
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niano  I,  tornò  per  alcuni  pochi  mini  a rimettersi 
la  disciplina  militare  Romana  in  Italia;  ma' essendo 
«acceduti  in  questo  dominio  i Longobardi,  Fran- 
chi e Tedeschi,  l’arte  militare  prese  lé  lezioni  dal- 
l’uso di  quelle  nazioni.  Era  non  poco  scaduto  in 
Italia  il  buon  regolamento  della  milizia  sotto  gli 
ultimi  Imperadori  Romani:  .cóntuttociò  i Barbari 
ci  trovarono  tanti  vestigi  delle  vecchie  ordinanze 
tanto  de’  Romani,  che  de’  Greci  dominanti  nel- 
l’Esarcato di  Ravenna.,  che  poterono  imparar  molto 
nella  profesSion  militare.  Però  anch’essi  ebbero  spa- 
de, sciable,  fionde,  dardi , mazze , lande,  archi 
e saette,  scudi ) elmi,  corazze,  stivali,  e il  resto 
dell’armatura  che  anticamente  si  usò.  Carlo  M.  nella 
legge  X\TI  fra  le  Longobardiche  ordinò,  utnullus 
extra  Regnimi  nostrum  bruneas  (cioè  le  armature 
o corazze)  vendere  praesumat.  In  oltre  nella  leg- 
ge CLXUI  vietò  il  vendere  fuori  del  Regno  arnia 
et  brunias . E nella  .legge  XX  parla  de  armis  extra 
patriam  non  portandis,  \dest  seulis  et  loricis.  Usa- 
vano ancora  tende  e padiglioni,  e quasi  tutti  gli 
strumenti  da  espugnare  città  e fortezze,  già  ado- 
perati dai  Greci  e Romani;  Ermoldo  Nigello  descri- 
vendo l’assedio  di  Barcellona  fatto  da  Lodovico 
Pio  (lib.  1 de  Reb.  gest.  Ludov .)  cosi  scrive: 

Ariete  clausta  tcnwit:  undique  fllars  resonat. 

Machina  nulla  valet  murorum  fràngere  poste: . 

Più  sotto  dice:  ' . 

Machina  densa  sonai:  pulsante  et  undique  muri; 

Crebra  sagitta  cadil,  vi  funda  relorta  fàtigal. 

L’Autore  biella  Vita  d’ esso  Lodovico  Augusto  rac- 
conta all’anno  808  l’assedio  della  città  di  Tortosa. 
Quo  pervenietis  Ludovicus  Rex,  adea  illam  arie- 
libusy  mangonibus , yìneis  et  eeteris  instrumentis 
lacessiyit  et  protriyit  muralibus,  ut  cives  illius  a 
spe  deciderent,  infractosque  suos  adverso  Marte 
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ccmentcs , claves  QÌvitatis  traderent,  Probàbilmente 
s’  ha  ivi  da  leggere^pn/ractoi  e manganis  in  vece 
di  mangonibus.  Perciocché  questa  è la  voce  più 
usata  per  denotar  le  macchine  collé  quali , si  gijt- 
tavano  sassi  nelle  assediate  città.  Vero  è che  an- 
che l’Autore  della  Miscella,  lib.  XXI,  scrive  essere 
stato  schiacciato  il  capo  ad  un  uomo  empio  a la- 
pide transmisso  ex  mangerie;  ma  anch’ivi  peuso 
che  s’abbia  a leggere  ex  mangano,  perchè  ,Téo- 
fane  nella  Cronografìa , fatta  latina  dall’Autore  della 
Miscella,  scrive  ex  manganico  (sottintendi  -tory 
mento),  e, forse  i migliori  testi  avranno-'ea:  man- 
gano. Lo  stesso  Teofane  all’anno  xm  di  Costanzo 
Augusto  nomina  mangana  omnis  generis.  Se  rie, 
servivano  anche  i Longobardi,  scrivendo  Paolo 
Diàcono  (lib.  VI,  cap.  ao)  che  il  re  Àriperto  Ber- 
garnurn  obsedit,  eanu/ne  arìetibus  et  diversis  belli 
machinis  oppugnans,  mox  coepit.  Così  pure  Lo- 
dovico II  Angusto  (come  attesta.  l’Anonimo  Saler- 
nitano ne’Paralip.  cap.  92)  civitatem  Barim  vani 
machinis  expugnare  coepit.  Descrivendo  poscia  al 
cap.  i-i 4 l’assedio,  di  .Salerno,  narra  che  i Sara-, 
ceni  machinam,  quam  petrariamnitncuparnus,  còtì- 
struxerunt  mime  magnitudini , ut  turrim  unam 
atlererent;  e che  sotto  i Cristiani  alzarono  in  quella 
medesima  torre  un’  altra  macchina. 

Conservarono  le  nazioni  settentrionali  dominanti 
in  Italia  le  loro  antiche  ordinanze  nella  milizia. 
Non  si  udivano  già  ne’ loro  eserciti,  i nomi  di  le- 
gioni, turme,  manipoli,  coorti  e slmili;  pure  non 
mancava  ordine  nelle  loro  truppe^  e v’ erano  ufi- 
ziali  primarj  e subalterni.  Aneli’ essi  avevano  un 
Generale  comandante,  e sotto  di  luì  varj  duci  con 
subordinazione  de’ minori  a’ maggiori.  I Centenar); 
furono  come  i Centurioni;  i Millenari  come  i no- 
stri Colonnelli,  I Conti  governatori  delle  città  me- 
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iravano  in  campo  il  loro  popolo;  o pure  tale  im- 
piego era  raccomandalo  ai  Gastaldi. . Anche  allora 
si  contavano  nell’ oste  Vex illiferi,  a Signiferi,  cioè 
gli  Alfièri.  Agnello  nelle  Vite  degli  Arcivescovi  di 
Ravenna,  trattando  di  Felice  arcivescovo,  scrive 
die  sul  principio  del  secolo  vili  fu  scelto  per  .suo 
Generale  dal  popolo  Ravennano  Giorgio  figlio  di 
Giovanniccio  in  una  sedizione  contro  i Greci;  e 
questi  per  le  guardie  diyisit  populdm  in  undccitn 
partes.'  Duodecima  vero  pars  Ec  desine  est  reser- 
vata. Unusquisque  miles  secundum  suam  militiam 
et  Numerum  incedat  Idest  Ravenna,  Bandus  prì- 
mus , Bandus  secundus , Bandus  Novus , Invictus, 
CorìstantinopoUtanus,  Fìrmans,  Laetus,  Mcdiola- 
nensis , Fcronensis , Classensis,  Partes  Pontificis 
cum  clericis,  cwn  honore  dignisj  et  familia,  et 
Stratoribus , vel  aliis  subjacentibus  Ecclesiis.  Et 
haec  ordìnatio  permanet  usqiie  in  praesentem  diem. 
Così  Agnello  circa  l’anno  840.  Adunque  in  dodici 
turmej  o legioni  0 coorti,,  appellate  Numeri , fu 
diviso  il  suo  popolo  in  Ravenna.  Come  oggidì  ogni 
Reggimento  lta.il  suo  titolo  proprio,  così  anche 
allora -ogni  legione,  chiamata  Bando  dal  vessillo, 
che  poi  fu  chiamalo  dai -Tedeschi  fanone  , stan- 
dardo,  gun fanone,  cioè  italianamente  cónfalono, 
confalone,  gonfalone;  e dall’Ostiense  insigne , onde 
il  nostro  insegna;  come  anche  pennone , voce  Fran- 
zese  ed  Inglese.  Paolo  Diacono  (lib.  I,  cap.  20) 
così  scrive:  Tato  Rodulfi  vexillum,  quod  banduni 
appellatili,  efusaue  galeam , quam  in  bello  gestore 
consueverat,  abstulit.  Da  bando  nacque  l’Italiano 
bandiera;  e 'bande  una  volta  si  chiamavano  le  bri- 
gate di  soldati.  Ed  è beo  antico  il  nome  df  bando 
per'  insegna  ; perciocché  Procopie  (lib.  II,  cap.  2 
de  Bello  V andai,)  rammenta  vexillum  quod  Ro- 
mani bandum  appellarti.  Però  non  si  pu&  àhbrac- 
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ciaf  l’opinione  dol.Du-Cange,-che  deriva  banduni 
da  hanno ; voce  introdotta  in  Italia  molto  piò  tai‘- 
di;  e-  non  è certa  l’altra'  del  Saimasio,  che  lo  trae 
da  pandum:  Era  , dgnqiie  anticamente,  compartita 
un’armata  in  varie  sezioni,  Appellate  agntina,  scar 
rae  (onde  il  nostro  schiera),  cunei,  coorti.,  ed  al- 
tre divisioni  minori , Ciascuna  regolata  dal  suo  ufi- 
zi  al  e,  I,  Maggiori  nell’  andar  degli  anni  furono  poi 
chiamali  Capitami,  voce  tratta,  non  dai  Catapani 
de’ Greci,  ma  dall'essere-  capi  delle  truppe.  Tal 
Voce  s’ incontra,  negli  antichi  Annali  de’ Franchi, 
e- in  altre  memorie  de’ secoli  barbarici.  Abbreviata 
questa  voce,  se  ne  formò  Cattaneo,  o Catane o. 

Ebbero,  a mio  credere,-  gli  antichi  Re  e Prin-, 
cipi  un  numero  di  soldatesche  stipendiate,  per 
servirsene  alla  guardia  loro  e del  palazzo,  e per 
li  presidj  delle  fortezze.  . Ma  s’  ha  ora  da.  avver- 
tire, che  qualora  slavea  a far  guerra  o di  offesa 

0 di  difésa,  costume  fu  dì  Chiamare  all’ armi  (quasi 
tutto  il  popolo.  Ciò  si  appellava  in  exerciturti,  o 
pure  hostem  hannire  ; perciocché  le  stesso  era 
hostis  che  éxercìtus.  Quanto  rigorosamente  si  pro- 
cedesse in  tale  occasione,  l’ impariamo  dalia  leg- 
ge XXIX,  lib.  VI  del  re  Liutprando,  in  cui  si  vede 
comandato  che  niun  uomo  destinato  alla  milizia 
resti  esente  dalla  spedizione,  allorché  si  dee  an- 
dare alla  guerra.  Eccettua  solamente  sei  uomini 
itnum  cahallum  habentes,  con'  che  nondimeno1 1 
lor  cavalli  servano  ai  Gìudioi,  o.  sia  presidenti 
della  città,  ad  saumas  £ uas ,.  per  le  sue  some  o 
sia  bagaglie.  De  minonbus  edam  hominibus , qui 
nec  casas  nec  terras  ‘ habent , ne  eccettua  dieci., 

1 quali  sieno  tenuti  a servire  in  casa- del  Giudice 
per  tre  "dì  della  settimana,'  fipchè  egli  sia  ritor- 
nato dall’armata.  Agli  Sculdasci',  cioè  ai  giudici 
minori,  si  lanciano  tre  uomini  mantenenti  .cavab- 
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lo,  e cinque  de’  minori.  I Saltari  potéano  ritener 
per  sè  un  uomo  da  cavallo , « un  altro  de’  mini- 
mi; Se  alcuno  oltre  ai  suddetti  fò^ae  stato  esen- 
tato, era  condemiato  ’il  Giudice  a pagare  il  wi- 
drigild,  pena  pecuniaria,  al  Sacro  Palazzo.  Ma  qui 
vien  chiedendo  taluno,  come  può  stare  che  tanta 
gente  andasse  alla  guerra.  Non  v’era  prudènza  il 
lasciar  le  città  e fortezze  senza  presidio  j ed  em- 
pia cosa  sarebbe  sembrata  il  lasciar  tante  mogli 
eoo  piccioli,  figli  abbandonate , e senza  veruno 
ajuto  dalla  parte  del  marito.  E poi  chi  avea  da 
coltivarle  campagne?  Che  sè  lf Italia  allora  fosse 
stata  al  pari  d’ oggidì  popolata.,  il  menar  tanta 
gente  al  campo,  più  danno  e confusione  avrebbe 
recalo  j che  utilità  <i).  •— Riflessioni  tali  pare  che 
persuadano^ non  potersi  credere  tauta  mossa  d'uo- 
mini, e che  v’intervenisse  poi  qualche  scelta- e 
moderazione.  Osservisi  la  Costituzione  della  pro- 
mozion  dell’ Esercito  fatta  da -Lodovico  II  Augusto 
circa  l’anno  806  per.  andare  a Benevento  contra 
dè’  Saraceni,  già  pubblicata  da. Camillo  Pellegrini. 
Quivi  si  comanda  che  vada  all’  armata  quicumque 
de  mobiliò us  widrigild  smini  habère . pótest , cioè 
chi  ha  tanti  mobili' da  poter  paga're'la  pena  della 

♦ r*  *• 

(t)  a Queste  difficoltà,  dice  A.  Manzoni,  vengono  dal  sup- 
posto che  tutti  gli  abitatori  d’Italia. fossero  ascritti  alla  mili- 
zia. Ma. donde  il  supposto?  Chi  ha  detto  al  ’ buon  Muratori 
che.  i Longobardi  avessero  disciplinati,  fatti  cavalieri,  mischiati 
nelle  loro  fife  i vinti?  IV e ha  egli  trovata. qualche  traccia  nella 
•loro  storia?  É se  si  fosse  invece  fermato  a pensare -che  r vinti 
potevano  coltivar  le  campagne,  non  avrebbe  egli  in  un- punto 
schivai?  due  difficoltà,  le  campagne  deserte,  ed  i campi  di 
guerra  troppo  affollati?'  Dal  fin  qui  detto  si  può  arditaménte 
cònchiudere, (poca  cosa  al  certo)  che  l’opinione  dell’unità  po- 
litica dei  Longobardi  e dei  Romani  prima  della  conquista  Frati- 
cica  è affatto  arbitraria,  e chiude  ogni  via  à cercare  e cono- 
scere le  vere  relazioni  che  sono  state  tra  L due  popoli.»  Dis- 
corsa sopra  alcuni  punti  di  Storia  ■ Longobardica,  cap.  II. 
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disubbidienza.  Qui  vero  medium  widrìgttd  habet, 
duo  juncti  in  unum  qualitatem  instruant,  ut  bene 
ire  possint.  Dubito  qui  di  testo' guastp.  Pare  che 
due  di  ■ questi  si  debbano  - intendere-  insieme , e 
che  un  solo  d’essi  vada ..Pauperes  veto  per&onae 
ad  cùstodiam  maritimam  vkl  pàtriae  pergant;  si 
plus  quam  decerti  solidos  habet  de  mobilibus:  Ecco 
' che  i poveri  restavano  al  loro  paese.  Qui  horrplus 
quarti  décem  solidos  habet  de  mobilibus,  riilei  re- 
quiratur:  Questi  nè  pur  erano  tenuti  alle  guardie. 
Si  pater  unum  filium  habuerit;  et  ìpse  Jilius  uii- 
lior  patte  est,  instructus  à pàtre  pergat.  Nam  si 
pater  utilior  est , ipso  pergat.  Vedete  qui  un’altra 
esenziòhe.  Ne  seguita  una  maggiore.  Qui  duos  Jb- 
lios  habuerit , quicumque  e#  eis  utilior  fuerit,  ipse 
pergat;  alias  autem  cum  patre  remaneat.  Quod . 
si  pluresjtlios  habuerit,  utiliores  omh.es  pergant; 
tantum  unus  remaneat , qui  inutilior  fuerit.  De  fra- 
tribus  indivisis,  si  duo  fuerint,  ambo  pergant.  Si. 
Irps  fuérititj  unus,  qui  inulilior  apparuerit, ■ re - 
maneal.  Celeri  pergant.  Aggiugne  l’ Imperadoré, 
che  niuno  sarà  scusato,  se  non  che  Comes  in  uno- 
quoque  Comitatu  unum  relinquat,  qui  eymdem  lo- 
cum  custodiate  et  duos . cum  uxore  sua.  Final- 
mente. è ordinato  V vescovi  di  non  esentare  alcun 
laico  da  quella  spedinone.  Ecco,  la  forma  tenuta 
allora  per  l’armàta  d’Italia'.  .• 

Si  déte  óra  riflettóre  che  oltrè  alle  persone . sud- 
dette non  obbligate  a prendere -l’armi,  non  an-  ' 
davano  i servi  a militare,  come  accennammo  alla- 
Dissertazione XIV.  Mestier  d’onore  era  allora,  più 
che  oggidì,  la  milizia.  Ne  erano  perciò  esclusi  i 
servi,  come  gente  vile,  p Varano ‘ammesse*  sola- 
mente le  persone: libere.  Ne’  tempi  nostri  vi' , si 
prendono  gli  avanzi  del  remo  e del  capestro.  Gli 
antichi  Greci  e Romani  abbonirono  anch’éasì  il 
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vaiersi  di  servi  per  la  milizia  r per  non  rendere 
eguali  a sè  persone  di  sì  bassa  condizione.- Oltre 
di  che  sì  esorbitante  era  il  numero  de’  sèrvi,  che 
si  poteva  temere  o che  armati  prorompessero  in 
qualche’ sedizione,  o che  desertassero  all’oste  ne- 
mica. Sanpo  gli  Eruditi  che  diede  mólto  da  fare 
ai  Romani  Bellum  Servile.  E i Sarlnati,  oggidì  Po- 
lacchi , siccome  abbiamo  da  IdaZio  ne’  Fasti  e 
dalla  Cronica’Eusebiana,  trovandosi  nell’anno  334 
mplto  alle  strette  per  la  guerra  loro  mossa  dagli 
Sciti , o sia  dai  Tartari , diedero  farmi  ai  loro 
servi:  Dappoiché  rimasero  sconfitti  i Tartari,  que’ 
servi  rivolsero  farmi  oontra  de*  loro  Signori , eli 
costrinsero  ad  abbandonare  il  paese , talmente  che 
circa  trecento  mila  Sarmati',  comprese  le  donne  e 
i, figli,  si  rifugiarono  a Costantino  il  Grande,  da 
cui  furono  accolti,  e compartiti  per  la  Tracia,  Ma- 
cedonia ed  Italia.  Una  simile  avventura  de’  servi 
Sciti  viert  raccontata- da  Giustino.  Perciò  condu- 
cevano ben  seco  i padroni  quel  numero  dì  servi 
che  occorreva  al  loro  servigio,  ma  non  li  mette- 
vano in  ruolo  di  soldati  Perciò  gli  Uomini'  liberi 
costumarono,  di  lasciare  a casa  la  maggior  parte 
• dè’  loro  servi,  perchè  accudissero  alla  coltura  delle 
campagne,  e alla  custodia  e comodo  della  lor  fa- 
miglia. La  necessità  nondimeno  persuase  talvolta 
il  concedere  l’arme  ai  servi,  ed  allora  bisognava 
manometterli , e dar  loro  la  libertà.  Ciò  fecero  i 
Romani  in  congiunture  molto  scabrose.  Che  anche 
i Longobardi  ricorressero  à questo  ripiego,  le  av- 
vertì Paolo'  Diacono ,(lib.  I,  cap.  i3.  de  G$st  Làn- 
gob.)  con  dire:  Ut  beìlatorum  pOssint  ampliare  nu- 
merum,  ptures  a servili  fugo  eeeptos  adUbertatis 
statum  perducunL  Non  erano  sì  delicati  i Visi- 
goti che  soggiogarono  una  volta  le  Spague  e 
parte  delle  Gallie.  Nelle  loro  leggi  (lib.  IX,  tìt.  2 , 
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1.  9 ) abbiamo:  JSfunc.  vero  quia  de  generali  om- 
nium progressione  praediximus , restart  ut  de  prò- 
gressorum  virtute  vel  copiis  instituta  ponamus.  Et 
ideo  kl  decreto  speciali  deùernirnus,  ut  quisquis 
die  est » sive  sit  Dux  ; sive  Comes , atque  Gar- 
dingtis , seu  sit  Qothus , sive  Bpmanus,  ■ nec  non 
ingenuus  quisque , vel  edam  manuriiissus,  seu  edam 
quilibet  e senàs  fiscalibus,  quisquis  hórum  esp  in 
exercitum  progressurus , decimam  partem servorum 
sùorum  in  expeditionem  bellicam  àuctufus  qcpedat: 
ita  ut  haec  ipsa  pars  decima  servorum  non  ìjiar- 
mis  (leggo  inermis)  existat,  sed  vario  armorum 
genere  instructà  appareat.  Sic  quoque  ut  unusquis - 
que  de  bis , quos  secum  in  exercitum  adduxerint , 
partem  aliquam  zavis.  (giaco  noi-  appelliamo  ora 
un  giuppone  .composto  di.  catenelle  dr  ferro.  Truo- 
vasi  anche  presso  i Greci  zaba  significante  loriGq) 
vel  loricis  munitaci;  plerosqué,  vero  scutis i spa- 
tis,  scra'mis  (spade  piu, larghe),  lanceis,  sagittisque 
insiructos  ; quos  darri  edam  fundarum  instrùmen- 
tis,  vel  ceteris  armis ^ qude  novitèr  forsan  unusquis- 
qùe  a Seniore  vel  Domino  suo  injiìncta  habuerit , 
Principi , Duci , vel  Comid  suo  praesentare  stu- 
duerit.  Se  i Franchi  si  servissero  anch’eglino  di. 
servi  nelle’ guerre  (come  pretese  il  P.  Daniello, 
lib.  I della  Milizia  dev  Franchi,  dedueendolo  dalla 
legge  suddetta), io  ne  dubiterò,  finché  miglior  pruòva 
se  nc  rechi.  Certamente  ne’  Capitolari  de’  Fran- 
chi si  vede  una  costituzione  di  Carlo  M.  ad  exer- 
citum promovenduni,  dove  è prescritto,  quali  per- 
sone debbano  militare  .;  cioè  qui  proprium  habenl, 
e perciò  gente  libera;  et  casati  Camitum , cioè  i 
domestici  de’  Gonti ; et  Jiomines cioè  i vassalli, 
Regis ; Episcoporum  et  4bbatum , qui  vel  benefi- 
cia, vel  propria  habent  Parola  non  v’  ha  de’  servi. 
Nò  Lodòvrco  Pio,,  nel  Capitolare  dell1  anno  839  parla 
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se  non,  d’uomini  liberi,  dicendo:  Jubemus  ut  Missi 
nostri  ditigenter  inquirant , quanti  Uberi  homines 
in  singuUs  civitatibus  mdneant , ut  veraciter  iUos 
describant,  qui  ih  exèrcitalem  ire  possuni  expe~ 
ditionem.  Lo  stesso  ancora  risulta  da  uh  Capito- 
lare di  Carlo  Calvo  dell’anno  864-  Si  può  nondi- 
meno credere  che  talvolta  aleno  servo  trapelasse 
nella  milizia  contra  il  volere  de'  suoi  padroni,  i 
quai  poscia  poteano  richiamarlo.  In  una  bolla  di 
Pasquale  I papa  per  l’Arcivescovo  di.  Ravenna  si 
legge:  Colonos,  aut  partiarios  et  servos  subfa - 
centes  parti  Sanctac  V 'estrae  Ecclesiae , ad  miU - 
tdndum  subfrahere  non  liceat.  Sed  si  miUtati  fue - 
rint,  eos  discingi  et  dismilitari  jùbemus.  • . 

Finalmente,  esenti  dalla  milizia  secolare  erano  co- 
loro -che  entrati  nella  milizia-  ecclesiastica  per  ser- 
vir Dio,  non  era  di  dovere  che  si  mischiassero 
nèl  sanguinoso  mestier-  delle  guerre.  Ma  che  non 
fa  il  genio  de’  principi  ambiziosi- e conquistatori? 
Votrebboho  che  ognun  fosse  soldato,  e elio  tutti 
corressero  ad  espórre  per  essi  le  loro  vite.  Per- 
ciò ne*  vecchi  secoli  s’ introdusse  è durava  a’  tempi 
di  Cariò  M.  l’abuso  di  obbligare  anche  i cherioi, 
e fino'i  .vescovi  a comparir  cóll\armi  in  occasion 
•di  guerra,  pretendendo  ciò,  perchè  godeano  beni 
Regali  ed,  erano  sottoposti  al  peso  de’  vassalli. 
Nè  pur  godeano  esenzione  gli  Abbati.  Da  un  do- 
cumentò'di , Pistoia  • dell’anno  Ria  ricaviamo  che 
Udepefto  Abbate  sovente  era  forzato  ire  in  hosle , 
cioè  andare  alla  guerra.  Porta  il  P.  -Tomassini 
(parte  III,  lib.  P,  cap.  deBenejic.)  molte  leggi 
e canoni  viétanti  una  tal  deformità.  Spezialmente 
è da  vedere  nel  tomo  YUI  de’ Concilj  del  Labbe 
una  supplica  del  popolo  a Carlo  M.  : Ne  Episcòpi 
deinceps , sicut  hàctenus,  vexentur  hostibus ; sed 
quando  nos  in  hostem  pergimus , ipsi  propriisre- 
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sideant  in  papochiis.  Seguita  appresso  il  decreto 
d’es&o  Augusto  ^ il  quale,  particolarmente  Apo- 
slolicae  Sedis  hórtalu,  esenta  tutti  i preti  dall’ob- 
bligo  di  cpncocrere  alle  armate,  dicendo  tra  l’ al-' 
tre  cose:  Flaec  vero  Galliarum , Spaniarum,  Lan- 
gobardorum,  nonnullasque  alia  gente s , et  R'eges 
earum  ferisse  cognovimus , qui  propter  praedictum 
nefandissimum  scelus  nec  victores  eòctUerunt , ncc 
patrias  retinùerunt.  Leggesi.  ancora  una  lettera  di 
San  Paglino  patriarca  d’Aquileja  allo  stèsso  Cada 
Magno  (lib.  VII  Misceli-  Baluz.)‘iil  cui  il  supplica  ut 
liceal  Pontini  Sacerdotibus  militare  in  solis  castris 
Dominici^ ; annoverando  poi  gl’immensi  scandali  e 
mali  ebe  risultavano  al  Clero'da  questa  troppo  inde- 
cente usanza,  E pure  uon  cessò  essa  con  tutti  i bei 
decreti  di  Carlo  M.,  perchè  la  troviam  tuttavia  vi- 
gorosa sotto  Lodovico  Pio  suo  figlio,  e sot$o  r 
suoi  nipoti.  Ermojdo  Nigello  Abbate  d’Aniana  nel 
lib.  IV  de  Gest.  Ludov.  Pii  (poema  da  ine  dato 
alla  luce  nella  Raccolta  Rer.  1 tal.)  racconta  d*  es- 
ser egli  stesso  intervenuto  alla  guerra  mossa  da 
Lodovico  Pio  contro  i popoli  della  Bretagna  mi- 
nore,^ che  il  re  Pìppino  gli  diede  la  burla  per 
questo.  ' ‘ • , • 

lluc  egomet  sculuni  humeris , ensemque  revinctum 
Gessi .-  sed  nano  me  fetieiite  dolci. 

'Pippùt,  hoc  aspiciens , risii,  nliralar,  el  irifit : 

Cede  armisi  fraler;  iiiteram  amalo,  magis. 

Ripigliamo  ora  la  costituzione  di  LodovicQ  li  Au- 
gusto intorno  alla  spedizione  di  Benevento.*  Ivi  è 
determinato  che  gli  Abbati  e le  Badesse  pienissime 
homines  suos  mandino  all’esercito.  Qual  fosse  la 
sorte  de’  Vescovi,  si  ha  dalle  seguenti  parole  : «Si 
Episcopus  absque  manifesta  infirmrtate  remanje- 
rit,  prò  tali  negligendo  ila  emendetur,  ec.  Mirate 
che  dete&tabil  aggravio  era  Questo  ai  pastori  della 
Muratori.  Ani.  Ilal.  T.  II.  7 
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Chiesa  di  Dio.  E pure  anche  nel  susseguente  se- 
colo troviamo  lo  stesso  abuso,  apparendo  ciò  da 
un  diploma  di  Ottone  I Augusto.,  spedito  nell’an- 
no gG5  in  favore  di  Annone  vescovo,  di  Vorma- 
zia,  e da  me  pubblicato,  dove  sii  lègge:  Nec  ab 
hominibus  ipsuis  Ecclesiae  hostilis  expeditio  re- 
quiratur , nisi  quando  neces  silos  t utili  tati  Regurn 
fuerit , simul  cum  suo  Episcopo  pergant.  Un’altra 
pruova  abbiamo  che  in  esso  secolo  forzati  fos- 
sero a militare  vescovi  e chcrici  in  Italia,  cioè 
le  parole  di  Raterio  vescovo  di  Verona,  là  dove 
scrive  : Ego  ipse  quondam-,  quuni  Imperiali  prae- 
cepto  urgeremur  Gardam  obsidere  Castrimi,  et  Epi- 
scopi ac ‘Clerici  istius  Provinciae,  hon  qiiidcm  Re- 
li  gionis  amore , sed  laboris  obtenderent  odio,  sui 
hoc  Ordinis  minime  fore:  petulanti , ut  sàepe , ra- 
spollili sermone Ut  non  permittunt  Canones  Cle- 
rici) pugnare , sic  non  stuprare . Altrove  Io  stesso 
Raterio  confessa  che  gli  Ecclesiastici  andavano  alla 
guerra  , e riprova  questo  abbominevol  costume. 
Anche  dopo  il  mille  se  he  truovano  frequenti  esem- 
pli nella  Storia.  Basterà  qui  riferir  le  doglianze  di 
Guido  abbate  di  Chiaravalle  nel  tomo  II  Misceli, 
del  Baluzio.  Olmi  ( die’  egli  ) non  habebant  castella 
etarces  Ecclesiae  Cathedràlis;  non  incedebant  Pon- 
tifrces  loricati.  Sed  mine  propter  abundantiam  tem- 
poralium  rerum,  fiamma , càede,  possessiones  Ec- 
clesiarum  Praelatjl  defendunt,  quas  deberent.pau- 
peribus  erogare,.  Ma  andiamo  innanzi.  . 

Se  taluno  mancato  avesse  di  portarsi  all’armata, 
ad  una  grave  pena  pecuniaria  veniva  condennato. 
Ecco  un  editto  ‘di  Carlo  Magno  nell^  legge  Lon- 
gobardica XXXV.  Quicumquè  liber  homo  in  ho- 
sterri  bdnnitus  fuerit , et  venire  contemserit,  plenum 
heribannum  componat  sccundum  legem  Franco- 
rum : idest  sex  agiata  solidos  solvat.  Chi  era  im- 
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potente  a pagar  tanta  somma,  tanto  tempo  a guisa 
<li  servo  dovea  lavorare  al  principe,  che  avesse  scon- 
tata  la  - pena.  Ma  nella  legge  XXIII  si  :osserva'  mo* 
derato  4in  tal  rigore  colle  parole  seguenti:  De  he- 
rihanno  volutnus  ut  Missì  nostri  hoc  anno  exactare 
Jideliler  debeant;  idest  de  homine  habente  sex  li- 
bra,s in  auro  et  argento , bruneisr  aeramento , pan- 
nis , caballis , bobus , vaccis , aut  pecutiis , recipianl 
plenum  herrbannum , idest  libras  très , ita  ut  uxo- 
res  aut  infantes  non  fiant  expoliati  prò  kac  re 
de  eorum  vestimenti.  SusSeguentemente  prescrive 
quanto  abbià  a pagare  chi  ha  un  capitale  di  sole 
tre  libre,  ec.  Ma  Lodovico  II  imperadore  nella  co- 
stituzione sopr’ accennata  caricò  forte  la  mano  col-* 
l’ ordinare- che  i disubbidienti,,  se  aveano  beni  al- 
lodiali, li  perdessero  ; se  erano  vassalli , fossero 
spogliati  de’  benefizi  ; se  Messi  o Conti , restas- 
sero privi  delle  lor  dignità.  Aggiunse  di  più  un 
aggravio,  che  ben  ci  parrà  insoffribile,  coman- 
dando ut  omnes  omnem  hostilem  apparatum  se- 
cum  deferanl,  ec.  Vestimento:  autem  habeant  ad 
annum  unum;  victualia,  vero , quousque  novum 
fructum  ipsa  patria  habere  potuerit  Se  doveva 
ogni  persona  alimentarsi  anche  del  suo,  era  ben 
la  milizia  d’ allora  un  gran  gastigo  de’ poveri  po- 
poli. Non  mancano  guai  a’  dì  nostri  per  cagion 
dei  soldati  ; ma  i.rt  fine  Son  meglio  regolate  te'  cose. 
E che  anche  i Franchi  poco  meno  tenessero  la 
regola  suddetta,  s’ha  dai  lord  Capitolari , -lib.  Ili, 
cap.  74?  dove  Carlo  M.  ordina  utsecundumcon- 
suetfidinem  ad  hostem  faciendam  indicetur  et  obser- 
vetur:  idest  victualia  de  Marcila  (cioè  delhr  pro- 
vincia) ad  tres  menses,  et  arma  atque  vestimento 
ad  dimidium  annum.  Ma  perchè  i soldati  esigevano 
la  vettovaglia  dal  paese  dove  si  trovavano,  Lo- 
dovico Pio  (còme  s’ha  dalla  sua- Vita  scritta  dal- 
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l’Aslronomo  all’annD  796)  essendo  solamente  re  , 
Inhibuit , a plebeiis  ullerius  annonas  militares  » 
quas.  vulgo  foderimi  vocant,  (lari  Et  licei,  hoc  viri 
militares  aegre  tuJerint , tamen  ille  vir  miscricor- 
diae,  consiacrans  et  praebentium  pcnuriam,  et  eri- 
genti um  crudelitatcm , satiiis  judicavit  de  suo  sub- 
minislrare  suis , quam  sic  permillendo  copiarti  rei' 
frnmentarìae , suos  irretiri  periculis.  Pensa  il  Du- 
Cange  che  il  nome  di  foderi  importi  solamente  il 
foraggio  per  li-  cavalli.  Ma  si  stendeva  più  olire 
questo  peso,  facendosi  qui  menzione  rei  frumen- 
tariae.  Certo  ne’  secoli  susseguenti , ne’  quali  fu 
maggiormente  in  uso  la  parola  foderum  o Jodrum , 
s’intendeva  il  vitto  per  li  soldati.  Truovasi  -che 
Lottario  nella  legge  LXXI  impose  la  pena  di  morte 
a chi  de’  liberi  uomini  non  accorreva  coll’  armi , 
allorché  qualche  nemico  esercito  venisse  ad . istius 
Regni  vastationem,  vel  ad  contearietatem  fidelium 
nostrorum.  Ma  in  un’altra  legge  sua,  da  me  ag-- 
giunta  alle  Longobardiche,  si  determina,  una  pena 
più  mite,-  e ninna  se  ne  impone  a coloro  qui  prò- 
pler  nimiam  paupertatem  neque  per  se  hostem  fa- 
cere  , ncque  adjulorium  praestare  possunt;  il  che 
fa  vedere  che  si  -poteva  mandare  anche  un  susti- 
tuto  alla  guerra. 

Vengo  ora  alle  fortiGcaziohi  delle  città  e castella. 
Auchè.  ne’  secoli  barbarici  si  mantenne  l’uso  di 
cingerle  di  buone  ed  alle  mura,  formale  di  marmo 
o di  mattoni  colti.  Vi  si  aggijugnevanp  torri,  con 
determinato. ordine  e intervallo  inserite  nelle  mura, 
per  battere  non  nien  da  fronte  ebe  da’  fianchi  il 
nemico  die  osasse  dar  la  scalata.  Nelle  pianure 

Eer  lo  più  si  circondava  la  città  con  profonda  e 
irga  fossa.  Se  in  questa  introducessero  acqua,  noi 
so  dire:  Vegezio-  nop  ne  parla.  Nella  Descrizione 
dello'  città  -di  Milano,  spettante  al  secolo  jx,  si 
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legge  : Celsds  habel , opertasque  turres  in  circuitu. 
Duodecim  làtiludo  < del  muro)  pedibus  est;  im- 
mensumque  deorswn  est- quadrata  rupibus  ( mar- 
mi), perfectaque  erigunlur  sursum.  Erga  murum 
pretiosas  novem  habet  januas , wnvlis  férreis , et 
clave s cìrcumspectas  naviter,  ante  quas  catara  età- 
rum  sìstunt  propugnarla.  Ho  anch’  io  data  alla 
luce  la  Descrizion  di  Verona  probabilmente  circa 
' l’anno'  790,  é se  ne  parla  nella  seguente  forma: 
Per  quadrum  est . compaginata  , tnurifìcdta  firmi- 
ter,  quadraginta  et  octo  turres  p'racfidgent  per  cir- 
cuitimi : ex  quibus  octo  sunt  excelsae  qitae  emù 
nent  omnibus ..  Più  sotto  si  dice  chd  ha  ancora  ca- 
strum  magnum  et  excelsum , probabilmente  sulla 
montagna,  dove  è tuttavia.  Ma  che  circa  i sud- 
detti tempi  quella  città  fosse  maggiormente  forti- 
ficata, si  raccoglie  da  un  documento  riferito  npila 
Storia' Veronese  del  Corte,  é ristampato  dall’U- 
ghelh.  Ivi  si  legge:  Tempore  Begis  Pippini,  quum 
adirne  ipse  puer  ess'et , gens'  Hunnorum , alias  Ava- 
res  dieta,  Ttaliam  cum  exèrcitu  invasil.  Quum  de 
eorum  adventu  Carolus  Réx  - Francbrum  ccrtior 
factus  esset,  Veronam  tane  ma]  ori  ex  parte  di- 
rutam  reparare  studuit,  murosque  et  turres,  fos- 
sasque  per  urbis  gyritm  fecìt  ; adjectisque  pedis 
fìxis  a solo  usqiie  mutlivit , ibiqhe  Pìppinum  /ili uni 
reliquit.  Il  che  non  si  sa  ben  combinare  Con  quello 
òhe  si  legge  nella  Vita-di  papa  Adriano  I prèsso 
Anastasio,  perchè, pochi  anni  prima  AdelgiSo,  figlio 
di  Desiderio  ultimo  re  dei  Longobardi,  si  rifugiò 
a Verona,,  pro  eo  quod  fortissima  prae  omnibus 
civitalìbus-  Langobardorum  esse  videretur.  Qual  dun- 
que fosse  il  tempo  in  cui  furono  accresciute  le  for- 
tificazioni a quella  città,  l’abbiam  'veduto  , e fra 
esse  quella  che  oggidì  si  chiama  palizzata,  e an- 
ticamente si  appellava  palancatati » : paróla  che 
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scappi»'  alla  diligenza  del  Du-Gange‘.  Era  il  palan- 
calo  composta  di  pali  fitti  in  terra  e d’ asse.  Ne- 
gli Statuti  di  Modena  del  1 3^7-.  si  leggono  le  se- 
guenti  parole:  Quod  nullus  audeat  tollere  vel  ac- 
cipere  de  lìgtiis  buti/redorum , vel  palancati , qui 
sunt  super  foveas  civitatis,  et  Circarum  Commu- 
nii Mutìnae.  In  un  altro  si  comanda,  ut  quilibet 
de  Cinquantina  teneatur  reficere  suam  partem  pa- 
lancati in  sua  porta , et  Hlud  custodire.  Quando 
questa  voce  non  sia  formata  dai  pali , sarebbe  dà 
attribuirne  l’origine  a planca , significante  tavola , 
asse,  con  essersi  detto  plancatum,  e poi  palanca- 
tum.  Nell’ anno* fi 00  pare  che  la  città  di  Mantova 
d’altro  non  fosse  circondata,  che  di  pali:  Stipi- 
tibus,  dice  Donizone  nella  Vita  di  Matilda.  Per  te- 
stimonianza ancora  d’ Agnello  nella  Vita  di  Pietro 
Seniore  arcivescovo  di  Ravenna  ,juxta  Ravennani 
a Longino  Praefecto  palocopia  in  modum  muri  pro- 
pter  metum  Langobardornm  exstructa  est.  Per  co- 
noscere poi  qual  fosse  la  fortificazione  delle  città 
nel  secolo  ix,  si  osservi  quanto  ha  un  diploma  di 
Lodovico  II  Augusto,  spedito  nell'anno  8 1 4 in  fa- 
vore deH’imperadrice  Angilberga  sua  consorte.  Aveaw 
questa  principessa  fondato  presso  le  mura  di  Pia- 
cenza un  insigne  Monistero'di  Monache,  che  poi 
circa  l’anno  1112  passò  in  uso  de*  Monaci  Bene- 
dettini. Desiderando  essa  che  quella  porzione  an- 
cora di  pubblico  muro  si  aggiugnesse  al  Monistero,' 
l’ottenne  per  via  d’esso  diploma,  in  cui  quell’ Im- 
peradore  dice  ; Jdjungentes  ipsi  eàc  Nostro , et  in 
perpetuum  largiehles  omtièm  muri  ipsius  civitatis 
intrìnsecus  et  extrinsecus  valium  a fundamentis 
usque  ad  pinhas  murorum , quantum  protendil  a 
porta  Mediolanensi  usque  ad  posterulam  subse - 
quentem  : sed  et  universas  in  circuita  murorum , 
et  antemuralium , turrium  quoque  et  portarum  ac 
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posterularum  macerias.  Noti  il  Lettore  òhi  fosse 
allóra  ^dispotico  signore  di  Piacenza,  e poi  de- 
termini che  sìa  da- dire  di  chi  ha  sognato  ai  di 
nostri  che  Piacenza  fosse  nell’  Esarcato  conceduto 
dai  re  Pi’ppino  e Carlo  Magno  alla  Chiesa  Piomana. 
Sicché  le  città  erano  gaernite  di  bastioni , muro , 
antemurale , -torri,  porte  e posterie , cioè  di  pic- 
ciole  porte,  e di  catàratle  alle  porte,  composte 
di  una  ferrata  che  potea  alzarsi  ed  abbassarsi.  Noi 
ora  le  diramiamo  saracinesche.  Quanto  alle  torri, 
convien  udire  Càntero  nel*  Lignr.  lib.  II,  dove  de- 
scrive P assedio  di  Tortona  fatto  nel  1 155  da  Fe- 
derigo I. 

liete  pari  ter  yalidas  turres , quibus  undìqiie  sedess 
Tuta  vidcbalur , rubeo  nitidissima  muro, 

Pro  sòxo  late  re  ni  celeberrima  tur  ri  t habebat.  ■ 

Itane  ibi  Tarquinium  quondam  fondasse  Sttnerbum 
Rumor  erat, 'nomenque  loco  rétinehte , Superba 
, Illa  vocabatur  longo  jam  tempore  lurris.. 

Huic  subjecla  fugo,,  valido  ftr missima  mitro , 

Titrribus  et  cehis  consurgunt  rnoenia' pinnis 3 
Exornantque  suoni  leelis  subliniibus  urbem. 

Vedemmo'  fatta  menzione  dell’ antemurale.  Al- 
berto Àquensé  spiega  questa  scura  v'oce  con  un'al- 
tra non  meno  scura  nel  lib.  Ili,  cap  3a  della  Sto- 
ria Gerosol.  con  dire:  Inter  muros  et  antemurale , 

Ì ruoti  vulgo  barbacanas  vocant  Adunque  lo  stesso 
u l’ antemurale  e il  barbacane.  Anche  Alessandro 
Abbate  di  Telesa  nel,  libro  II,  cap.  io  della  sua 
Storia  scrive:  Cum  longissima  pertica , in  aujus 
summo  uncinus  ferreus  erat , antemurale,  q uod 
vulgo  barbacanus , loto  divellitur  conamine.  Nella 
Storia  dell’ espugnazione  di  Maiorica,  fatta  Tìel- 
l’anno  1 1 1 4 dai  Pi, sani,  s’incontrano  queste  pa- 
role: Christianus  exercitus  exsultans,  et  Deum 
laudahs , castella  duo,  et  mangana  conditeli  ad 
cassarum  (cioè  alla  rocca)  juxta  quod  erant  bar- 
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bacanae  magna e latitudinis  et  profundae  altitudi- 
nis,  quas  lignis  (i  Cristiani)  imple  veruni,  et  ca- 
stella superinduxerunt.  Sembra  dunque  che  gli  an- 
temurali o i barbacani  fossero  mura  più  basse 
che  coprissero  le  mura  maestre  delle  città,  aflip- 
cbè  non  si  potessero  gli  arieti  e l’ altre  macchine 
dei  nemici  accostare,  se  non  dopo  molta  fatica, 
alle  porte  e mura  superióri.  Negli  Annuali  Pisani 
all'anno  n56  è scritto  che  i Pisani  fecero  barba- 
canas  circa  civitatem.  Se  questo  sussiste , una  spe- 
cie di  antemurale  si  potea  chiamare  quella  corona 
di  basso  muro  che  girava  nel  secolo  prossimo 
passato  intorno  alle  fortezze,  e si  chiamava  falsa 
braga . Fu  anche  in  uso  di  coprir  le  porte  con 
muro  tortuoso,  talmente  che  non  appariva  la  loro 
entratura,  ed  ancor  questo  portava  il  nome  di  an- 
temurale. Ne’  Paralipomeni  dell’Anonimo  Salerni- 
tano, cap.  lao,  vien  raccontato 'che  nel  secolo  ix 
un  Saraceno  avvisò  Guaiferio  principe  di  Salerno, 
uè  undique  urbem  suam  reàedijìcari  faciat.,  et  an- 
temuralem  illum , qui  est  juxta  mare,  sine.  mora 
in  altum  elevet,  ut  unam  turrim  in  uno  capite , 
et  aliam  in  alio,  ec.  Sicché  due  ordini  di  mura 
guernivano  le  città  e fortezze,  cioè  il  muro  alto 
delle  medesime  e l’antemurale:  il  che  si  praticò 
ancora  negli  antichissimi  tempi.  Udite  San  Giro- 
lamo al  cap.  26  d’ Isaia.  Et  ponetur  in  ea  murus 
et  antemurale  Jidei , ut  duplici  sit  septa  munimento. 
tìic  murils  et  hoc  antemurale  de  viyis  lapidibus 
extruitur.  Pro  eo,  quod  hos  vertimus  antemura- 
le, Sjmmachus  firmamentum  interpretatus  est;  ut 
ipsi  muri  inunitionibus  cincti  sint,  et  vallo  fossa- 
que,  et  aliis  muris,  quos  in  aedifi catione  castro- 
rum  solent  loriculas' dicere.  In  alcuni  luoghi  in  vece 
di  antemurale  si  faceva  un  doppio  muro  intorno 
alle  fortezze.  Ho  Autore1  che  scrive,  vedersi  tutta- 
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via  io  qualche  sito,  che  Costantinopoli  era  cinta 
di  doppio  .muro.  E Radevico  (libro  li,  cap  4o) 
ci  rappresenta  Crema  duplici  muro  excelso  cir- 
cumdatami.l 2 Ottone  da  San  Biagio  all'anno  1 194 
scrive  che  Gerusalemme  dai  Saraceni  duplici  mu- 
ro , antemurali  opposito  de  fossalis  pròfundissimis 
cinctam  fuisse.  Continuò  poi-  sempre  l’uso  degli 
antemurali,  o vogliam  dire  barbacani.  .Ecco  ciò 
che  scrive  Giovarmi  Villani,  lib.  IX,  cap.  i35: 

• V ordinò  che  si  cominciassero  i barbacani,  ovvero 
confòssi  , di  costa  alle  mura. da  fossi  per  più  for- 
tezza e bellezza  della  città.  E al  libro  IX,  cap. 

Le  mura  di  qua  dall'Arno  grosse  braccia  tre  e 
mezzo , senza  i barbacani , et  alte  braccia  venti 
co’  merli,  ec.  E che  i barbacani  non  fossero  molto 
discosti  dal  muro  delle  città.,  possiamo  dedurlo 
da  nn  pezzo  di  Storia  nelle  note  del  Beovogtienti 
alla  Cronica  Senese,  dove  si  favella  di  un  Ghinozzo 
prigione  in  una. fortezza,  il  quale  nell’anno  1339, 
salito  t»n  dì  a cavallo,  gli  diede  di  sproni,  e fi  sal- 
tare il  cavallo,'  cl  rivellino  della  rocca ; e giunse 
sul  barbacane,  e saltò  in  terra;  e tocca  da  spe- 
roni il  cavallo,  e per  la  via  correndo  se  n andò 
a Sassoforte.  Sicché  i barbacani  servivano  per  im- 
pedire  o difHcultare  l’accesso  delle  torri,  .ed  altre, 
macchine  di  guerra,  e scale  alle  mura  delle  città 
e fortezze.  Altrove  si  veggono  fabbricati  avanti 
alle  fosse.  Porcellio  .(lib.  IX  Comment.)  descrivendó 
l’espugnazione  di  Castiglione  Mantovano,  così  par- 
la : Vincunt  hinc  antemurale  Bracciani,  praetereunt 
inde  fossàs,etjam  valium  ascendebant  Fra  le  for- 
tificazioni  delle  città  pare  che  s’abbiano  a contare 
anche  le  carbonarie.  Fassi  menziotì  d’esse  -nello 
vecchie  carte,,  e,  presso  Falcone  Beneventano,  là 
dove  scrive:  Reversi  sunt  usque  ad  carbonaridm 
foris  ciyitatcm,  ubi  stagnum  luteum  putridumque 
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erat.  Altri  esempli  sou  da  vedére  presso  il  Du-Can- 
ge,  il  quale  non  seppe  determinare  tosa  fossero 
le  'Carbonerie;  ò nè  pur  io  Io  so.  Le  parole" di  Fal- 
cone setnbrancr  indicar  fosse  piene  d’acqua.  Nel 
Vocabolaritì  della  Crusca  è detto:  Carbonaria, 
fosso  lungo  le  mura.  Ma  meglio  è sospendere  il 
giudizio.  Tolomeo  da  Lucca  negli  Annali  brevi  al- 
l’anno i i 8 4 notò  che  / hit  Consul  Alcherius , qui 
acdi/ìcavit  carbonarìas.  Adunque  pare  chefossero 
più  tosto  edifizj.  Curri  fossis,  et  darbonariis , et 
murìs , et  tùrre , si  legge  in  una  carta  della  con- 
tessa Matilda,  rapportata  dal  Fiorentini:  il  che  ci 
fa  conoscere,  essere  state  le  cartonane  cosa  di- 
vèrsa dalle  fosse.  Ma  nella  Cronica  di  Foligno  al- 
l'anno ia83  sono  le  seguenti  parole:  Statifnì  quum 
viderunt  vexillum,  apparuit  eis  maxima  caroona- 
ria  inter  eos  et  Fulginates.  Et  sic  hostes  terga  verte- 
runt,  crédentes  in  carbonariam  precipitare.  Adun- 

3 de  furono  le  carbonarie  luoghi  profondi  e "a  guisa 
i fosse.  Presso  n le  mura  di  Napoli  eri  Ecclesia 
Sanóti  Johannis  in>  Carbonaria  ; e per  quella  parte 
clandestinamente  entralo  il  re  Alfonso  I s’impa- 
dronì della  città.  ‘ -, 

Da  che  cominciarono  sulla  terra  a comparir  le 
guerre,  s’introdusse  anche  l’uso  de’ castelli,  for- 
tezze e rocche;  e molte  n’ebbe  l’Italia  al  secolo  ìx, 
tutte  spettanti  al  solo  Re  od  Imperadore,  poiché 
ai  privali  non  era  permesso  d’ averne;  .e  se  alcuno 
li’ ebbe,  fu  con  licenza  del  Principe  Sovrano.  Papa 
Leone  IV ’o  perfezionò  la  città  Leonina  cominciata 
prima  da  Leone  III,  o pure  interamente  per  le 
esortazioni  e preghiere  di  Loltario  I Augusto  la 
fabbricò;.  Vi  fu  alzata  un’ iscrizione, ‘che  l’Aringhi 
dice  posta  supra  Portami  castri  Sancti  Angeli, 
quae  Porta  Mnea  dicebatur,  et  Sanctum  Pelrum 
respiciebat.  Il  Turrigio  la  dice  collocata  supra  Por- 
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farri  olim  appelli itam  Sancii  Petri,  sive  Leonianam. 
Iti  un  MS.  Jeir  Eminentissimo  Cardinale  Domenico 
Passionei  si  legge  pasta  ad  Portam  Viridarìam . 
Eccola  quale  è presso  l’Arijnghi  e il  Tarrigio: 

Qui  venis  ac  vadis,  decu»  hoc  adie ndc  viator, 

Quod  Quarlus  slruxìt  nunc  Leo  Papa  liberti. 
Marmare  praec'iso  radiarli  haec  culmina  pylehra , 

• Quae  manibus  ltominiim  facta  decora  placent. 

Caesaris  invidi,  quod  islhic  cernii,  honesluni, 

Praeiul  tantum , quod  tempore  gessil,  opus. 

Credo  malignortwt  sua  nurnquam  bella  nocebunt, 

Ncque  triuniphus  erit  hostibus  ultra  suis. 

Rcyna  caput  Orbi.*,  splendor,  spes,  aurea  Roma, 
Praesulis-,  ut  njomtrat,  eri  labor  alma  tui. 

Civitas  haec  a conditoris  sui  Domine  Leoniaoa  vocptur. 

Nel  codice  Passioneo  si  leggono  così  alcuni  versi: . 

Quae  manibus  homirium  aucta  decore  placent. 
Caesaris  invidi,  quod  cyrnis  iste  hlotari,  , 

Tantum  Praesul  ovaas  tempore  gessit  opus. 

Credo  màlignorum  libi  nurnquam , ec. 

Un’altra  iscrizione  riferita  dall’Aringhi  e T^urrigio, 
che  in  esso  codice  si  dice  posta  ad  Porlam  Ur- 
bis, juxta  Moletn  Hadriani,  ha  le  seguenti  parole: 

Romanus,-  Francus,  Bardusque  viator,  èt  omnis  ' 

Hoc  qui  intendit  opus,  cantica  digna  canal. 

Quod  bonus  Antistes  Quarlus  Leo  rite  novavit  , 

■ Pro  palriae  ac  p Irbis  ecce  salute  suae. 

Principe  cura  sumrno  gaudens  Rlotharius  Heros 
Perfidi , cujus  emicat  altus  honor.  '■ 1 
Quod  veneranda  fides  nirruo  deduxit  amore,  1 

Hoc  Deus  omnipotens  ■ praeferat  arce  Poli. 

Civitas  Leoniana  vocatur.  ' , • **  , 

' • # / -, 

Gli  ultimi  versi  nel  MS.  Passioneo  si  leggono  così: 

Principe  cum  sumrno  gaudens  haec  cuncta  Johannes 
Perfecil,  Cujus  emicat  altus  honor. 

Quòs  veneranda  fides  hiniio  devinxit  amore, 

Hos  Deus  omnipotens  perferat  arce  Poli.  ■ . 

Civitas  haec  a -Conditoris  sui  nomine  Leonina  vocatuh 
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Se  sussiste  questa  lezione,  intendiamo  di  qui  che 
■anche  papa  Giovanni  Vili  si  adoperò  per  com- 
piere la  città  Leonina.  Io  tal  caso  quel  Principe 
eum  ^ummo  denoterebbe  Lodovico  II,  o Carlo 
Calvo,  o Carlo  il  Grosso,  a’ tempi  de’ quali  tenne 
esso  Pontefice  la  Sedia  di  San  Pietro.  Ove  noi  aves- 
simo una  più  ampia  Vita  di  questo  Papa,  appa- 
rirebbe se  sussista  la  suddetta  lezione.  Nel  secolo 
medesimo,  un  solo  non  fu  il  .Romano-  Pontefice 
che  aspirasse  alla  gloria  di  fabbricator  di  città.  An- 
che Gregorio  IV  papa  avendo  riedificato  la  città 
d’Ostia,  per  testimonianza  di  Anastasio,  ordinò 
che  fosse  chiamata  Gregoriopoli.  A questa  si  dee 
aggiugnere  Giovannipoli , fabbricata  dal  suddetto 
papa  Giovanni  Vili.  La  pruova  di  ciò  esiste  nella 
seguente  iscrizione,  da  me  trovata  nel  prefato  co- 
dice Passioneo. 

In  Porta  Burgi  Bnsilicae  Sancii  Paul!. 

Hic  murus  salvator  adest,  invidaque  Porta, 

Quae  reprobos  arcet,  suscìpìatque  pios. 

Hànc  proceres  intrate  senes , juvenesque  togati, 

Ptebsque  Sacrata  Dei,  limino  sancta  petens. 

Quam  Praesul  Domini  palravil  ri  te  Johannes, 

Qui  nitidis  fulxil  morìbus  ac  mentis. 

Praesulis  Odavi  de  nomine  facla  Johannis 
Ecce  Joliannipolis  Urbs  veneranda  clnit. 

Angelus  Itane  Domini  Pauli  cum  Principe  Sanctus 
Custodiat  Portam  semper  ob  liaste  nequam. 

Insigne  ni  nimium,  muro  quam  construit  ampio 
Sedis  Apostolicae  Papa  Johannes  ovans. 
i Ut  sibi  post  obitum  caelestis  ja_n.ua  Regni 
Pandatur,  Chris to  sai  miserante  Deo. 

Avea  papa  Leone. IV,  per  assicurare  la  sacrosanta 
Basilica  Vaticana  dalle  irruzioni  de’ Saraceni,  fab- 
bricata la  nuova  città  Leonina  con  buone  mura  ed 
altre  fortificazioni.  Ma  restando  ai  loro  insulti  espo- 
sta T altra  insigne  Basilica  di  San  Paolo  fuori  di 
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Roma,  Giovanni  Vili  papa,  mosso  da  una  lodevol 
gara,  la  cinse  di  mura,  bastioni  e porte,  ordi- 
nando che.qùesta  nuova  città  si  chiamasse  Gio- 
vannipoli.  D’essà  non  ho  trovato  altrove  menzione 
alcuna.  Così  nello  stesso  secolo  ix  Sicone  principe 
di  Benevento  fabbricò  una  città,  chiamata  dal  suo 
nome  Sicopoli.  Tutto  per  timore-  de’  Saraceni  che 
infestavano  tutte  le  città  della  Puglia,  anzi  minac- 
ciavano l’ultimo  eccidio  a Roma  stessa.  Odasi  ciò 
che  scrisse  il  medesimo  papa  Giovanni  Vili  al  re 
Carlo,  cioè  al  Grosso,  che  fu  poi  imperadore,  nel- 
l’ anno  879,  o nel  seguente.  Sed  nos  tam  ipsi  dicti 
Ismaelitae,  quam  alii  concives  nostri  impugnant  ac 
persequuntur , ut  extra  mliro$  urbis  nullatenus , vel 
qui  labore  rnanuum  suarum  vivere  valeant , vel  qui 
{ut  ita  dixerim)  Cbristianitatem  suam,  sicut  de- 
cel,  obsèrvent,  egredi  libere  possine  L’esempio  del 
Romano  Pontefice  servir  dovette  di  stimolo  ad  al- 
tri vescovi  per  fortificare  le  loro  città.  Ansperto 
arcivescovo  di  Milano,  che  nell’anno  882  passò 
all’altra  vita,  come  apparisce  dal 'suo  Epitaffio 
presso  il- Puricelli , .• 

Moenia  solliciuts  commissae  reddidit  urbi 

Diruta • 

E Leodoino  vescovo  di  Modena  ,-lcome  consta  dalla 
memoria  già  riferita  nella  Dissertazione  I,  cioè  circa 
l’anno  8g3,  mentre  bollivano  le  guerre  fra  Guido 
e Lamberto  imperadori  e Berengario  re,  fortificò 
la  sua  città,  non  cantra  Dominos , ma  per  difen- 
dere i cittadini  in  que’ sì  scabrosi  tempi.  Nel  di- 
ploma di  que’  due  Augusti  presso  il  Sillingardi  ed 
Ughelli  è permesso  a Leodoino  fossata  cavare , 
portas  erigere , et  super  unum  milliarium  in  cir- 
cuita Ecclesiae  civitatis  Circumquaque  firmare , 
ad  salvandam  et  muniendarn  ipsam  Sanctam  Ec - 
desiata.  Trovavasi  allora  l’Italia  esposta  a molti 
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pericoli,  ami  agitata  da  non  pochi  guai.  Durava 
la  sanguinosa  gara  fra  i suddetti  emuli  Re,  che  ne 
disputavano  fra  loro  la  signoria.  Era' preceduta  la 
fiera  invasione  de*  Saraceni  nella  Calabria  e in  al- 
tre confinanti  provincie,  per  cui  moltiplicavano  a 
dismisura  le  calamità  in  quelle  parti  per  parecchi 
anni,  e ne  provò  le  sue  la  stessa  città  di  Roma. 
Un’altra  gran  brigata  di  costoro,  avendo  fissato 
il  piede  in  Frassineto  tra  l'Italia  e la  Provenza, 
metteva  a sacco  i popoli  circonvicini.'  Ma  ciò  che 
maggiormente  mise  il  cervello  a partito  agl’ita- 
liani, fu  l’incredibil  crudeltà  degli  Ungari,  gente 
barbara  e spietata,  che  sul  principio  del  secolo  x 
cominciarono  a scorrere  dalla  Pannonia,  detta  poi 
dal  nome  loro  Ungheria,  nell’Italia,  devastandola 
con  incendj,  stragi  e rapine.  Queste  furono  le 
principali  cagioni  che  fecero  in  certa  guisa  mu- 
tar faccia  all’Italia. 

Poche  erano  prima  di  que’  tempi  le  città  e ca- 
stella provvedute  di  buone  mura,  e d’ altre  forti- 
ficazioni. Gran  tempo  s’era  goduta  la  pace  sotto 
gl’Imperadori  Franchi,  nè  da  moltissimi  anni  s’era 
provata  incursione  alcuna  di  Barbari,  v perciò  quasi 
dappertutto  si  viveva  alla  Spartana  ; e non  che  la 
campagna,  |e  città  istesse  si  trovavano  prive  di 
ogni  difesa.  Quei  che  si  chiamavano' Borghi,  per 
attestato  di  Santo  Isidoro,  furono  domorum  con- 
gregationes , quae  muro  non  claudebantur.  Allor- 
ché diedero  legge  all’Italia  i Romani  e- i Goti, 
qui  si  contavano  assaissime  fortezze;  ma  per  le 
guerre  poscia  succedute,  e per  la  lunga  pace,  an- 
darono la  maggior  parte  in  róvina.  Però  sopra- 
venute le  varie  turbolenze  suddette,  e massima- 
mente  le  tanto  deplorabili  irruzioni  degli  Ungari , 
si  diedero  i popoli  a rifar  le  antiche  fortezze  e a 
fabbricarne  delle  nuove,  per  resistere  ai  nemici, 
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e p^r  mettere  in  salvo  le  lor  vile  ed  averi  alle  oc- 
casioni. Questo  medesimo  ripiego  si  cominciò  a 
praticare  in  Francia  nel  secolo  ìx,  a cagion  delie 
tante  lagrimevoli  scorrerie  de’  Normanni,  Pertanto 
chiunque  potè,  ottenuta  licenza  dai  He  od  Augu- 
sti, o pure  dai  principi  Longobardi  ne’  Ducati  di 
Benevento  e Salerno,  s’applicò  a fabbricar  rocche, 
fortezze  e castella,  e a ben  provvedere  le  città  di 
mura,  e a fortificarsi  anche  ne’ suoi  feudi,  e fino 
ne’  beni  allodiali.  Per  una  simile  occasione  { come 
attesta  Ennodio,  lib.  IlCarm.)  Onorato  vescovo 
di  Novara  sul  fine  del  secolo  v fabbricò  e forti- 
ficò un  castello.  L’Autore  della  Cronica  del  Vol- 
turno , trattando  de’  tempi  di  Lodovico  Pio , cosi 
scrive  nel  lib.  II:  Eo  siquidem  tempore  rara  in 
his  regionibus  castella  habebantur , sed  omnia  vii- 
lis  et  ecclésiis,  piena  eranl . Nec  erat  formido  aut 
metus  bellorum , quoniam  alla  pace  omnes  gaude- 
bant  usque  ad  tempora  Saracenorum..  Cessante 
quoque  devastatione  et  persecutione  illorum , qui 
tane  evadere  potuerunt,  vel  sua  invenire  poluerunt , 
Begis  judicio  et  precariis  possederunt , usquequo 
Normanni  in  Italiani  pervenerunt.  Qui  sibi  omnia 
diripientes , castella  ex;  villis  aedificare  coeperunt 
quibus  ex  locorum  vocabulis  nomina  indidere.  Ma 
molto  gli  altri  pòpoli  dèlia  Lombardia,  anzi  del- 
l’Italia impararono  a provvedersi  di  buoni  ripari 
ed  asili,  e massimamente' contro  la  diabolica  razza 
degli  Ungari.  Come  consta  da,lla  Storia  Ecclesiastica 
di  Piacenza, .Eurardo  vescovo  di  quella  città  nel- 
l’anno 898  comperò  ab  Andrea  habilalore  Bardi 
montanea  Piacentina  medietatem  de  petra,  quod 
est  sax  uni , in  loco  Bardi,  ubi  castrum  aedifica- 
tum  esse  videtur  moderno  tempore.  Rapporta  l’U- 
ghelli  una  carta  de’  Canonici  di  VerQna,  scritta 
forse  nell’anno  909,  dove  essi  concedono  agli  abi- 


113  dissertazione 

tanti  nel  castello  di  Cereta  di  fabbricar  ivi  una 
torre  prò  presecutione  Ungarorum.  Anche  la  città 
di  Bergamo  si  trovava  in  gran  pericolo } maxima 
saevorum  Ungarorum  incursione , come  apparisce 
dal  diploma  di  Berengario  I re  conceduto  ad  Adal- 
berto vescovo  e a'  cittadini  di  . quella  città  , nel 
quale  diede  loro  licenza  che  potessero  turres  et 
muros  ipsius  civitatis  reaedificare.  Parimente  Gau- 
slino  vescovo  di  Padova’ impetrò  da  Ottone  I Au- 
gusto nell’anno  964  castella  cum  turribus  et pro- 
pugnaculìs  erigere , come  abbiaci  dalPUghelli.  Dissi 
che  a ciò  occorreva  la  licenza  del  Sovrano,  e Io 
stesso  si  praticava  anche  in  Francia.  E però  Carlo 
Calvo  re  circa  l’anno  864  ne'  Capitolari  presso  il 
Bajuzio  pubblicò  il  seguente  editto:  Expresse  man- 
damus , ut  quicumque  istis  temporibus  castella  et 
firnùtates , et  hajas  sine  nostro  verbo  fecerunt , ka- 
lendis  augustis  omnes  tales  firmitates  disfactas  ha- 
beant.  Che  se'  alcuno  in  Italia  senza  licenza  del 
principe  osava  piantar  delle  fortezze,  correva  pe- 
ricolo di  editarle  non  per  sè  stesso,  ma  pel  suo 
Sovrano.  Paolo  abbate  del  Monistero  del  Volturno 
nell'anno  967  impetrò  da  Paudolfo  è Landolfo 
principi  di  Benevento,  ut  ubicumque  ille,  vel  sue - 
cessores  in  hereditate  vel  in  pertinentia  ejusdem 
Monasterii  turrenì  aut  castellum  fecerint,  semper 
in  potestatem  et  doininationem  ejusdem  Monaste- 
rii, et  ejus  Abbatìbus  et  Rectoribus  esse  debeant , 
et  nullam  dominationem  ibidem  habeat  pars  no- 
stra publicà,  cioè  il  Fisco  d’essi  principi.  Così 
Rozone  vescovo  d’Asti  nell’anno  969,  per  facoltà 
concèssagli  da  Ottone  il  Grande  presso  l’Ughelli, 
potè  castella,  turres,  merulos , munitiones , valla, 
fossas , fossàta , cum  propugnaculis  struere  et  ae- 
dificare. Di  queste  fortificazioni  era  guernita  la  città 
di  Torino  ne’  vecchi  tempi  ; ma  ne  restò  priva  per 
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iniquità  di  Amolq'rie  vescovo  d’essa,  ch’era  stato 
Arcicaocelliere  di  Lamberto  imperadore , sul  fine 
del  secolo  ix.  Ecco  ciò  cile  ne  scrive  l’Autore  della. 
Cronica  Novaliciense ,,  dove  fii  mènziorie  Ammutì. 
Episcopi  Taurinensis , qui  ejusdem;  oivitatif  . tur- 
res  et  muros  perversiate  sua  deslruxit  Fuerat 
haec  siquidem  cìvita$  condcnsissimis  turribus  bene 
redimita  y et  arcus  in  circuito  per  io tum  deanibu- 
Ifltorios  cum  propugnaculis  desuper , atque  ante- 
muralibus,  ec.  -Chela.  facoltà  di  fabbricar  fortezze 
fosse  conceduta  anche,  alle  persone  private,  ap* 
parirà  da.  un  diploma  di  Berengario  I re,  dato  in 
favore  di  Risinda  Badessa  dèi  Monistero  Pavese 
di  Santa  Maria  Teodota , oggidì  della. Posteria, 
nell’anno  912.  Ivi  dice  il  Re  di  concederle  aedi- 
ficandi  castella  in  opportunis  locis  licentiam , una 
cum  bertiscis , merulorum  propugnaculis , agge ri- 
bus atque  fossatis , onmique  argomento'  ad  Paga -, 
norum  insidias,  cioè  degli  Ungheri,  gente  venuta 
dalla^  Tarlaria  e tuttavia  idolatra.  • \ ' 

Quelle  che  sou  qui  appellate  bertesche  e bai- 
tresche,  si  truovano  menzionate  dagli  antichi  au- 
tori della  lingua  Italiana.  Erano,  se  mal  non  mi 
appongo,  casotti  o torrieelle  di  legno  con  piecìole 
finestre,  stando  ivi  le  sentinelle  pronte  a scagliar 
saette  eòntrq  i nemici.  Vi  son  anche  nominati  me- 
ruli , oggidì  merli;  parola  ciré,  non  veggo  mento- 
vata dal  Du-Cange;  Il  Menagi o là' tira  dàl^Latino 
minae  con  questa  bella  sc%là:  mina,  minurn,  mi- 
nulum , menulum , mcrulum , merlum.  Chi  può  cre- 
derlo? Forse  da  mirare  si  formò  minila , che  de- 
generò. in  merula  e merulus.  Lo  stesso  furono  me- 
nili e pinnae  murorum , e dalle  loro  aperture  si 
saettava  e gittavano  sassi.  In  un  diploma  di  Lot- 
tario II  re  d’Italia  dell’anno  948  è,  data  licenza 
ad  un  certo  Warernondo  di  edificare  turres  et  ca- 
Muratori.  Ani.  IlaL  T.  li.  8 
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stella  cura  ìncruliis  et  propugnaculis , et  cum  pumi 
bellico  apparata.  In  un  altro  diploma  rli  Berenga- 
rio I re  nell’anno  91 1 vien  conceduta  a Pietro  ve- 
scovo di  Reggio  licentia  construendi  castrurh  in 
sua  Plebe  sita  in  P'icolongo.  Pel-  tal  manièra  a 
poco  a poco  e vescovi  e abbati  , Conti;  Vassi  ed 
, altri  potenti  del  seeolo  fabbricarono  tanta  copia 
di  rocche,  torri  e fortezze,  che  nel  secolo  x e 
vie  più  nell* xi  se  ne  mirava,  per  così  dire,  una 
sélva , spezialmente  in  Lombardia.  Piantavansi  tali 
fortezze  nel  piano,  ma  incomparabilmente  più  nelle 
colline  e montagne,  e nelle  cime  d’esse,  accioc- 
ché il  sito  stesso  accrescesse  forza  a quelle  forti- 
ficazioni. A’ tempi  ancora  de’ Romani  le  castella  per 
la  maggior  parte  si  solevano  fondare  iti  editis  lo - 
cis.  Avreste  veduto  allora  nelle  colline  e montagne 
del  Modenese  e Reggiano  una  corona  di  ròcche 
e torri , quasi-  tutte  possedute  dalla-  contessa  Ma- 
tilda, non  so  se  con  titolo  di  fèudo  o allodio, 
o perchè  ella  fosse , coinè  è molto  probabile , go- 
vernatrice  ancora  di  quèlle  città.  Altre  fortezze  in 
que’  siti,  anzi  nel  resto  della  Lombardia,  apparte- 
nevano ai  Cónti  minori,  cioè  rurali,  ai  Valvassóri, 
CàpitaQei,  Castellani  (che  così  ne’  secoli  rozzi  si 
chiamavano  anche  i signorili  un  castello)  ed  al- 
tri potenti.  Eràrivi  ancora  comunjtà  forensi  che, 
avendo  presa  la  forma  di  Repubblica , formavano 
rocche  .e  fortezze  per  ' loro  difesa.  Ciò  che  in  un 
paese  si  faceva,  trovava  tosto  degl1  imitatori  in  al- 
tre parti:  il  che  non  so  dire  se  recasse  più  van- 
taggio o danno  all’Italia,  perchè  tanta  abbondanza 
di  luoghi  forti  cagionava  discordie,  guerre  ed  as- 
sedj.  Facilmente  allora  avveniva  ohe  questi  signo- 
rotti insultassero  i vicini,  o si. ribellassero  alle  città 
e agli  stessi  Regnanti.  Fin  l’anno  946  Guido  vé- 
scovo di  Modena,  gran  faccendiere,  fece  testa  ad 
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Ugo  re  d'Italia;  e però  .(come  scrisse  Liutprando 
• nel  jib.  V,  cap.ra  della  Storia)  esso  Re , congre- 
gatis  copiti  ad  ejus  casirum  Vincolata  ( e non  JYi~ 
veolam  ) venti , idque  vìriltierj  sed  inutiltier , op~ 
pugnavti.  È situata  la.  terra  di  Vigdola  nel  Mode- 
nese presso  il  fiume  Panaro;  ed  ivi  io,  qualunque 
mi  sia;  nacqui  nell’ anno  1673.  Così  molto  famosa 
riuscì  la  rocca  di  Canossa,  piantata  in  un  sasso 
isolato  del  Contado  di  Reggio,  con  avere  sofferto 
un  lungo  ed  inutile  assedio ' da  Berengario  II  re 
d'Italia  dopo  l’anno  950.  Descrivendola  Donizone 
nel  libro  I , cap.  a della  Vita  di  Matilda , còsi 
parla.:-'  - ^ . 

Non  arie* , yxllpit , ncque  machina  praevalef  ullis 

Ictibus  excelsis  nostri s ptrtingere  (ectis,  ... 

Del  pari , per  attestato  del  Continuatore  di  esso 
Liutprando , Mons  Feretranus , oggidì  Móntefeltro, 
quod  oppidwn  Sancii  Leonis  diciturì  servì  di  ri- 
covero al  suddetto  Berengario  per  gran  tempo, 
finché  vinto  dalla  fame,  venne  in  potere  dell’ eser- 
cito di  Ottone  il  Grande  imperadore  nell1  anno  96 3, 
o-  nel  seguente.  „ ■••v  ’ - 

Quel  che  ora  conviene  osservare,  si  è clie  dopo 
il  mille,  e massimamente  nel  secolo  xn,'si  die- 
dero più  di  prima  gl'italiani  all'arte  della  guerra. 
Buona  parte  oramai,  delle  città  di  Lombardia,  Ge- 
novesato  e Toscana  avea  pigliata  forma  di  Re- 
pubblica, e a conservarla  abbisognavano  di  da? 
naro  e d’industria.  Perciò  presero  a ricuperare 
tutto  l’antico  loro  distretto,  tròppo  dianzi  smem- 
brato e trinciato,  con  sottomettere  i Nobili,  che 
più  non  ubbidivano  alla  città.  Poi  si  trattò  di  fare 
resistenza  agl’Imperadori,  che  non  mantenevano 
i privilegj  e le  antiche  consuetudini,  ed  impone- 
vano aggravj  oltre  il  dovere.  Primi  furono  i Nor- 
manni a dare  esempli  di  mirabil  tortezza  e di- 
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sciplina  militare  nel  Regno  di  Napoli  e di  Siedi* 
nel  secolo  xi.  Probabil  cosa  è che  da  essi  pas- 
sasse negli  altri  popoli  d’ Italia  l’ amor  della  glo- 
ria, e l'applicazione  al  mestiere  deU'armi.  Ciè  che 
avvenne  nella  lunga  guerra  tra  Federigo  I Augu- 
sto e le  città  della  Lega  Lombarda,  si  può  ve- 
der-nelle  Storie  di  que1  tempi.  Gli  stessi  Tedeschi 
ebbero,  allora  di  che  imparare  dai  Lombardi.  Art 
naldo  da  Lubecca  nella  Cronica  Sla viea,  cap.  92  * 
narrando  l’assedio  fatto  nell’anno  n63  di  una 
città  da  Arrigo  Lione  celebre  duca  eli  Baviera  e 
Sassonia,  così  scrive:  Et  statini  praecepìt  ex  abun- 
danti  nemore  Ugna  conduci ^ et  apiari  bellica  in- 
strumenta , quali  a viderat  facta  in  Lombardia,  id 
est  Cremae,  sire  Mediolàni.  Feerique  machinas  ef- 
ficacissimas , imam  tabulatis  compactam  ad  per- 
fringendos  muros  ; alterai»,  vero,  quae  excelsior 
erat,  et  in  turris  modurnrerecta , àuperexaltata  ca- 
stro ad  dirigendas  sagittas,  et  ad  abigendos  eos 
qui  stabanl  in  propugnaculis.  Era  antico  l’uso  di 
queste ‘torri  mobili  sopra  le  ruote  in  Italia,  ed 
alcuni  le  chiamarono  pha las.  Ora  ne’  sopradetti . 
secoli  gran  perfezione  acquistarono  le  macchino 
militari,  e -massimamente  quelle  od  de  si  gettavano 
sassi  , chiamate  bricolde,  mangana , petrariae,  pre- 
deriae,  tortorellàe , trabuchetii , -trabùchelli , trabu- 
chi, manganelle  ? ec.  Ne’  Paralipomeni  dell’Ano- 
nimo Salernitano  da  me  pubblicati  è nominata 
machina  quam  nos  Patriam  nuncupamus.  E un 
errore  dello  stampatore;  si  dee  leggere:  quam  nos 
Petrariam  nuncupamus , Tali  ancora*  furono  i tra- 
bocchetti; là  qual  voce  hel  Vocabolario  della  Cru- 
sca è spiegata  così;  Luogo  fabbricato  con  insi- 
die, dentro  al  quale  si  precipita.  Gosì.m  fatti  noi 
intendiamo  Oggidì.  Ma  una  volta  trabucheta  o tre- 
bucheta  lo  stesso  erano  cbè  i trabuchi , cioè  mac- 
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chine  militari  onde  si  scagliavano  sassi  , come  ap- 
parisce dagli  esempli  recati  nel  medesimo  Voca- 
bolario. In  una  lettera  dell’anno  1320,  che-si  legge 
nel  tomo  II  Misceli.  Baluz:.,  vien  detto:  Super  imam • 
quamque  turrim  unus  trabuchellus  fuit  erectus. 
Per 'altro  è vero  che  ne’  secoli  addietro,  allorché 
godevano  buòn  vento  h tirannètli  nelle  gare  de’ 
Guelfi  e Ghibellini,  si  usò  di  forare  il  pavimento 
delle  camere,  e coprirle  con  tavola' di  legno  chia- 
mata ribalta,  sopra  cui  chi  incautamente  metteva 
il  piede,  precipitava  ai  basso.  In  cèrta  rocca  a 
me  fu  mostrata  una  di  queste  detestabili  inven- 
zioni. Trabocchello  vien  dall’ IlaGaoo  traboccare, 
e dùfa  per  disegnar  le  trappole  per  prendere  sor- 
ci, uccelli  e fiere.  I Franzesi  dicono  trebuchet. 

Torniamo  alle  macchine  che  traboccavano  sassi 
e pietre,  chiamate  dagli  antichi  ingenia,  tormen- 
ta, artificia,  aedifteia,  e difici.àià  Ftomitini.  Ghja- 
maronsi  perciò  Ingeniarii  ed  Ingeniosì  i fabbri- 
catoli d’esse,  perchè  certo  si  richiedeva  non  poco 
d’ingegno,  a formarle  e maneggiarle.  Dura  tuttavia 
presso  di  noi  questa  Voce,  e s’è  stesa  anche  ad 
altri  architetti.  Bartolomeo  da  Neocastro  nella  Sto- 
ria di  Sicilia  più  volte  nomina  ingenias.  E dice: 
Lapidesìngeniarum  volvuntur.  Altrove  dice:  Ma- 
gister  ingeniae  Admirati,  quae  vocabatur  Castel- 
lionum,  erecto  diametro,  adeo  subliliter  ingenio 
temperavit  ingenìam,  quod  qùotiens  ex  ipsa.la- 
pides  immittebat  in  ùastrum , singulos  lapidei  im- 
misi in  puteum,.  qui  vocatur  Basilius . Nel  Me- 
moriale Potest.  Regiens,  si  legge  : Et  habebant  man- 
ganellas  in  plaustris , et  manganabant  gas  par  car- 
rocium  Pdrmae  et  homines  illias  partii.  Altro  non 
erano  le  manganelle  se  non  piccioli. itìangahi  che 
gettavano  pietre>  D’esse  ancora  è latta  menzione 
negli  Atonali  di  Gàffaro  all’anno  -12274  Pralicossi 
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in  oltre  di  applicare  un  nome  proprio  a queste 
macchine,  e massimamente  di  lupo  e d’asino,-' e 
n’è  ben  antichissimo  il  costume.  Ammiano  Mar- 
cellino (lib.  XXIII,  cap.  4,  all’ anno  363) 'descrive 
una  di  queste  macchine,  quae  saxum  contorquet, 
quidquid  incurrerit  collisurum.  Cui  edam  onagri 
vocabulum  indidit  aetas  novella  ea  re,  quod  asini 
/èri,  quum  venatibus  agitantur,  ita  erninus  lapi- 
des  post  terga  calcitrando  emittunt,  ut  perforent 
pectora  sequentium , aut  perfractis  ossibus  capita 
iosa  displodant.  Lo  creda  chi  vuole.  Negli  Annali 
Genovesi  dello  Stella  all’anno  j3^2  sono  riferite 
machinae  plures,  magni'  ponderis  lapides  jacien- 
tes ; et  prae  aliis  machina  una , quae  Troja  (cioè 
porca)  vacata,-  jdciens  lapidem  ponderis,  quod 
cantariorum  xn  usque-in  xrnj  vocatur.  Se  è vero 
che  il  cantaro  in  Genova  pesi  cento  cinquanta  li* 
bre,  mirabil  cosa  dovea  essere  una  macchina  po- 
teute  a lanciar  per  aria  un  si  gran  peso.  Presso 
il  Du-Cange  si.  veggono  esempli  d’altre  simili  mac- 
chine portanti  il  nome  di  Troja.  Negli  'Atti  della 
Repubblica  di  Modena  dell’anno  i3o6  si  vede  no- 
minato ballistum , quod  appellatur  la  Lo'va  ( cioè 
la  lupa  ) valoris  et  extirhationis  trecentarum  libra- 
rum  Mutinensium.  Aggiungasi  Henrico  Rosla  Sas- 
sone, che  per  testimonianza  del  Meibomio  scri- 
veva circa  il  ia$7.  §crive  egli:  u;  - 

Non  hcic  unigena  fabricatur:  macchina.  Nomea 

Haec  Librilla  tenti,  quasi  saxea  pondera  librane. 

Obtìnet  illa  Suis ,-  sed  Hirundinis  haec]  stai  A felli 

Ma  vocata  noia.  • , 

Così  Àbbone  nel  lib.  Il  de  obsid.  Paris,  ricorda 
urietes , vulgo  carcamusas  resonatos , cioè  appellati. 
Nella  Vita  di  Gola  di  Rienzo  è scritto  che  all-  as- 
sedio di  Vetralla  i Romani  fecero  una  asinella  de 
leno , e cormusserìa  Ji  alla  porta  della  Rocca.  La 
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notte  se  fece.  Quelli  della  rocca  mesticare  zoifo, 
pece,  voglio,  trementina,  lena  etaitrecose,  e jet- 
taro  questa  mestata  sopra  lo  deficio.  La  asinella 
fo  in  quella  notte  orza ; la  domane  fa  trovata  ce r 
nere.  Macchine  tali  si  truovano  anche  appellate 
artes  et  artifioiq , onde  forse  uscì  il  nome  di  Jr- 
tiglieria.  Appresso  Giunterò  (lib.  Ili  Ligur.  ) man- 
gano vien  chiamato  B olearie  a machina  in  que’  versi  : 
Exstruitur  mirae  Balearica  niachiaa  moli?  , 

Quae  valido  lo  ri  gum  Iranwerberat  aera  /aria. 

Jacopo  Spiegelio  nelle  note  a questo  passo  scri- 
ve: Balearica  machina,  idest  funda , quaeprimum 
inventa  est  apud  Bàleares  Jnsulas.  Non  l’ ha.  in- 
teso. Qui  si  descrive  non  la  fionda  volgare,  ma 
bensì  uno  smisurato  mangano.  Vero  è ohe  ili  al- 
cune di  tali  macchine  si  lanciavano  colla  fionda 
gran  sassi,  come  avvertì  Giusto  Lipsio,  lib.  Ili, 
dial.  3 Poliorcét.  Ma  Gantero  parla  di  una  mac- 
chine gitlanle^ pietre,  e la  distingue  dalla  fionda 
ordinaria,  con  dire:  ‘ J " ■ 

. 'Lapidei?  agitata  minores 

, Funda  rotai:  magno.?  Balearica  màchina  maro 

Inculil,  et'  duro  mammina  verberat  ietti.  . C 

Truovasi,  presso'  gli  antichi  balea,  baleare  ,,  balea- 
rius  per  giltar  pietre,  piombo,  saette.  Di  qua  venne 
balista  e balestra  dal  greco  ballein.  Odi  ora, ciò 
che  dall’Anonimo  Beneventano  all’anno,  ìo/p  fu 
scritto:  Maniaki  perrexit  in  frane;  per  mare  et 
terra  obsedit  eam.  Fecit  ibi  turrem  excelsam  li- 
gneam,  et  (ractoreas  manculas  et  berbices,  ut  coni- 
prehenderet  eam.  Abbiamo  ancor  qui  una  torre 
ambulatoria.  In  vece  di  manculas  leggo  machinas 
tractorias , o pure  mancanas,.  cioè  mangani  tiranti 
sassi,  e berbices , cioè  arieti.  -,  • • 

E qui  si  osservi  come  i nostri  Etimologisti  si 
son  lambiccalo  il  cervello  per  trovare  onde  sia 
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venuta  ia  parola  magagna. Così  ne  parla  Egidio 
Menagio  nelle  Origini  della  Lingua  Italiana  : Ma- 
gagna, difètto , mancamento;  Credo  da  mancare, 
mane an us,  mancana,  macana , magona , magagna. 
Da  machana  Dorico  lo  cavano  il  Caninio  e il  Mó- 
nosini.  Voleva  il  Guieto  che  derivasse  da  magu$, 
—Magus,  maganeus,  maganea,  magagna  — A man- 
go nìbus  , mangonium,  mangonia,  magagna,  il  si- 
gnor Ferrari.  — Tutti  sogni.  Fuor  di  dubbio  è che 
da  manganum  venne  la  parola  magagna.  Allorché 
i mangani  lanciavano  e spargevano. una  pioggia  di 
sassi,  ne  restavano  morti  o feriti  uomini  e caval- 
li, per  nulla  dir  delle  case.  Perciò  gli  uomini  o 
cavalli  percossi  dalle  pietre  de’  mangani  si  dice- 
vano manganati  e manganiati.  Di  qua  invalse  ma- 
gagnati e magagnare  significante  il  ferire  col  man- 
gano ; e magagne  le,  percosse  o ferite  cagionate 
dai  mangani.  — Si  fanno  mura  ette  l’uomo  non 
puote  magagnare  per  dìfici,  nè  per  mangani.  Così 
nell’  antica  Sposizione  del  Pater  Noster  presso  gli 
Accademici  della  Crusca.  Ao$he>  Matteo  Villani 
(lib.  I,  cap.  33)  scrivé.'  E i loro  cavalli  erano  più 
stanchi  è magagnati  dalle  saette  degl’  Inglesi.  La 
lingua  Tedesca  tuttavia  chiama  mqngel  la  maga- 
gna e il  mangano.  Anche  gl’inglesi  di  là  trassero 
il  loro  verbo  mangle,  che  significa  percuotere,  fe- 
rire, storpiare.  Par  cosa  incredibile  il  trovar  nelle 
vecchie  Storie,  di  quanto  gran  peso  si  gittassero 
pietre  dl>>  mangani  o sia  dalle  petriere,  e da  al- 
tre simili,  macchine,  e che  gran  danno  inferissero 
alle  case  e a’  nemici.  ^Talvolta  le  stesse  torri  più 
forti  soccombevano  sfondandosi  i.  letti  e i tavo- 
lati, nè  restava  luogo  sicuro  di  quiete  agli  asse- 
diati. Ciò  che  ora  si  fa  coi)  tanto  maggior  sue- 1 
cesso  e frequenzaj  delle  bombe , studia vansi  al- 
lora di  far  gli  uomini  con  - quegli  ordigni.  Nè  si 


Digitized  by  Google 


VINTESI  MASESTA  121 

(Ire  tacere  un  ripiego  e riparo  inventato  in  que’ 
tempi,  cioè  nell’anno  1 1 18,  per  infiacchire  o ren- 
dere • vani"  i colpi  de*  sassi,  cioè  stendendo  una 
rete  di  corda  davanti  al  luogo  infestato  dalle  pe- 
triere.  Pandolfo  Pisano  nella  Vita  di  papa  Gelar 
sio  II  così  scrive:'  F aduni  contro,  machinas,  vi- 
neasy  balista s et  arcus.  Inde  primum  rete  contro 
petrarias  ad-  turres  aperiendas  ab  astuto  ilio  Ter- 
ranno- i Arrigo  IV  fra  gli  Augusti)  in  damnitm  plu- 
rimorum , et  projic'uum  multi s ìngenium  éxqukì- 
tum  in  ventura  esf.Che  invenzione  trovassero  j Sa- 
raceni indirizza  per  impedire . il  danno  che  avreb- 
bero recato  i mangani  de’ Pisani  nell’anno  iìi4, 
ce  lo  fa'  sapere  Lorenzo  Vemese  o Veronese  (lib.IV 
Belli  Bakar.)  con  dire: 

Prolegilur - rnunis  panni s,  lalisque  ìapetis. 

Et  turre.t  Habuere.  siti  munimina  vestes , J 

Fulcraque  collatae  Inseritili  saepius  ictus 

Molis  , et  apponine  te'xerunt  celerà  era. tea.  • • , 

CafFaro  nel  Kb.  I Annoi.  Genuen.  lasciò  scritto  che 
nell’assedio  di  Torbosa  dell’anno  1148,  perchè  A 
Saraceni  lanciavano  sopra  il  castello  di  legno  de* 
Cristiani  pelràs  ducentarum  librarùm  ponderis , i 
Genovesi  hoc  cito  emendaverunt,  atque  retta  chor- 
danun  jaxta  parietes  castelli  tanta  posuerunt , 
quod  ictus  petrarum  Saracenorum  nullo  modo  ti - 
muerunt.  , ■. 

Usaronsi  anche  allora  nell’espugnazione  delle  città 
e fortezze  vineae  o crates  di  molte  forme  , alle 
quali  la  lingua  volgare  diede  il  nome  di  gatti , sotto 
le  quali  graticcie  i soldati  passavano  sotto  le  mura 
per  ijsmantellarle.  Nel  Vocabolario  della  Crusca  il 
gatto  è definito  così:  lustramento  bellico  da  per- 
cuoter muràrie , il  quale  ha  il  capo  in  forma  di 
gatta.  Latine*  Aries,  Testudo.  Non  Iran  cólto  a se- 
gno. Lo  stesso  Bernia  citato' da  loro  scrive: 

Gatti  tessuti  di  vinchi  e di  legno. 
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Ecco  le  gratìcole.,  chiamate  vineae  dai  Latini.  Ro: 
(andino  (lib.  Vili,  cap.  i3  della  Cronica)  meglio 
c’istruirà  scrivendo:  JEdàficium  quondam  constru- 
xere , quod  vulgo  vinea  dicitur,  idett  gattus.  Più 
sotto  : Qui  sub  gatto  erant  ^.nc he  il  Dandolo  ci 
fa  sapere , cum  gatto  suppositum  fuisse  ignem  por- 
iae  Aitinoli  di  Padova,  Parimente i Gortusi  (lib.  VII, 
cap.  7)  , hanno  le  Seguenti  parole:  Fiunl  vineae,  sive 
gatti,  ppntes  et  scalae , ec.  E Niccolò  Speciale  nella 
Stòria  di  Sicilia  (lib.  .1,  cap.  f5)  fa  menzione  de 
trabìbus  ligneis , quas  vulgo  gattas  appellant.  E 
Bartolomeo  da  Neooastro  nella  Cronica  Siciliana 
nominata  gallum  eximium  ex  trabibus.  Più  chia- 
ramente ne.  parla  Guglielmo  Bidone  , libro  VII 
Philipp.  . * > 

Huc  faciunt  repiare  catturi , teclique  sub  ilio 

■Suffodiunt  tuururn  . . . ..  ■ . ■. 

Son  citate  dal  Du-Cange  queste  parole  , di  Vege- 
zio:  Vineas  dixerunt  veteres,  quas  nunc  nìilitari 
barbaricoque  usu  cattos  vocant.  Lipsio  elegante- 
mente descrive  le  yinee;  ma  non  s’ha  da  dissi- 
mulare:-in  vece  di  cattos  r altri  testi  di  Vegezio 
hanno  caucia  e cautias.  Ma  per  meglio  intendere 
ciò  che  fossero  i gatti,  s’oda  Ottone  Morena,  il 
quale  descrivendo  gatum  ingentis  molis , fabbri- 
calo-per  ordine  di  Federigo  I Augusto,  , fra  l’ al- 
tre cose  dice:  In  ipso  enim  goto  quaedam  trabs 
ferrata,  quarti  bercellum  appellabant,  constabal, 
quarti  ipsi,  qui  infra  ipsum  gatum  fuerant  , foris 
plus  de  viginti  brachiis  projicientes , in  murum 
ipsius  castri  mira  bili  ter  feriebant.  L’edizione  del- 
l’Osiò  in  luogo  di  bercellum  ha  barbizellum.  Me- 
glio , perchè  formato  da  berbix  berbicis , signifi- 
cante ariete,  montone.  Dal  che  s’ intende  che  sotto 
i gatti  si  menava  l’ ariete  per  rompère  le  mura- 
glie, e che  per*  conseguenza  furono  macchine  cpm- 
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poste  di  legnami  e graticci , delle  quali  anche  si 
servivano  per  ripararsi  dalle  pietre  e saette  de’ 
nemici.  Di  qua  venne  che  anche  certe  navi  co- 
perte, sotto  le  quali  si  ascondevano  i soldati,  ri- 
portarono-il  nome  di  gatte.  Bartolomeo  Platina 
(lib.  IV  Ilis.  Mani.)  scrive:  Qualuor  naViculas 
submisit  undique  ooopertas,  quas  gattas  incolae 
vocant,  relictis  ab  uno  Intere  fenestrìs  quibusdarn , 
unde  lutQ  securìbus  ac  dolabris-  exscindere  pon- 
tem  liceret.  MusculUs  et  murifcgus  talvolta  ancora 
fu  appellata  quella  macchina. 

Del  resto  nòta  cosa  è che  anche  a’  tempi  de’ 
Greci  e Romani  furono  in  «so  le  macchine  ,per 
gittar  sassi , e di  queste  si  servivano  tuttavia  i 
Romani  dei  secolo  ix.  Si  ascolti  Anastasio  nella 
Vita  di  Gregorio  IV  papa,  che  cosi  scrive  circa  l’an- 
no 829:  In  cìvitate  Ostiensi' civitatem  aliar»  a solo 
calde  jfórtìssimam,  muris  quoque  àltioribus'  ac  se- 
ris,  et  cataractis  eam  undique  permunivit , et  de- . 
superai  mimicos  (cioè  Saraceni)  sivenerint^expu- 
gnandos  petrarias  nobili  arte  composuit  ; et  a fo  • 
ris  non  longe  ab  eisdem  nfuris  ipsam  civitatem 
aliiori  fossato  praecinxit , ne  fkciiius  muros  con - 
tingere  isti  calerent  Eccola  maniera  tenuta  .allora 
per  fortificar  Je  piazze.  Non  vi  mancavano  ntai  le 
petrierè;  e queste  s’andarono'  tanto  perfezionando, 
che  nel  secolo  xu  e xm  si  scagliavano' per  aria 
sassi  di  smisurato  peso, die  fracassavano  uomini 
e case.  Se  s’ha  da  credere  a Rolandino  (lib.  VI, 
cap.  6)  alIorchè  Eccelline  da  Romano  nell’anno  1249 
assediò  la  Rocca.  d’Este,  adoperò  Xrr  aedificia 
trabuccantìa  .undique  ipsam  roccham.  Et  rótabant 
aedifieìa  quaedom  lapides  ad  ipsum  cast  rum  pon- 
deri librarum  rtiille  ducentarum  et  ultra.  Gli  An- 
nali vecchi' di  Modena  all’anno  ia65  notano:  Tra* 
bucum  Mutinensium , qui  factus  fuerat  in  platea 
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Comrtnmis  Matinee , cujus  pertica  erat  quantum 
sex  paria  boutri  ducere  poterant,  Gran  rottura  di 
case  faceano  queste  sì  pesanti  gragnuole.  Fulvio. 
Azzari  nella  Storia  MS.  di  Reggio  scrive,  vedersi 
tuttavia  sopra  ta  porta  di  Santa  Groce  un’iscrizione 
cjie  ben  merita  d’essere  rapportata  , perchè  vi  si 
fa  menzione  d’ uno  degli  antenati  del  santissimo 
regnante  pontefice  Benedetto  XIV. 

. ; Anito  M.  G.  Nonagesìmo  Vili. 

Hoc  opus  est  anturi.  Guidoni s tempore  factum. 

Qui  Lambertini  cognomen  gestat  A vini,  / > 

Pinne  'hominem  cautum  tributi.  Bononìa  lautum 
Vrbi.  Regine  Rectorem  ce  libe  fide. 

Besmantum  cepit,  Pulganum  grandine  fregit.  , 

Hanc  Portarti  Crucis  censemys  j ubare  lucis. 

Quelle  parole  Pulganum" gràndine  fregit  \o  glióno 
significare  che  le  petriere  deh  Podestà  di  Reggio 
•lasciarono  una  lagritpevol  memoria  nelle  case  del 
castello  'di  Pulgano,  o sia  Pagliano.  Ma,  come  av- 
vertì Domenico  da. Gravina  nella  sua  Gronica  , gran  m 
danno  bensì  recavano  queste  macchine,  ma  di  rado 
obbligavano  una  città  alla  resa.  Capilanei  (così  egli 
scrive  ) xticti  exercilus  ab.  exteriori  parie  trabuc- 
cos  quatuor  erexerunt,  per  quos  contìnuo  rìacte 
dieque  lapides  jdeiuntur.  Sed,  ut  timo  vidi,  exi- 
s tòno,  numquam  pertrabuccum  terram  posse  acqui- 
ti: quoniam  trabutxus  non  ad  aliud  bonus  est  i, 
nisi  in  acquistione  castrorum , licei  ex  ictìbus  tra- 
buccorum  ipsorum , et  fractìorùbus  lapidum , quos 
jaciebant , plurimi  periissent  homines  in  berdescis , 
et  berdescas  pliirimas  infregissénL  Giacché  abbiadi 
per  le  mani  questo  Scrittore,  si  osservi  eh’ egli  fa 
menzione  d’un  altro  ordigno  militare,  cioè  de’  man- 
telli, all’anno  i35o,  con  dire  : Fecerunt  etìam  Ca- 
pitanti ipsi  diversa  ingenia  lignea  praeparari , pon- 
ici, cqstra  (cioè  castelli  di  legno),  sealas , gattos 
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et  manteilos  ,fandas  plurimas  et  balistas  { et  tigna 
plurima,  seu  frascas  incidere,  iti  cum  eis  et.  eie 
eis  fossatìs  adhaetetmt,  et  Jòssdtos  faciant  onerare. 
Anche  in  Ispagira,  per  esempio  recato  dalDu- 
Cange,  si  vede  che  mantellets  e gates  erano  mac- 
chine  da  guerra.  De’  gatti  ahbiam  parlato;  ma  qual 
cosa  fossero  i mantelli , noi  so  dirè.  Credo  meta- 
foricamente detto  smantellare  una  torre  o rócca , 
cioè  cavarle  il  mantello  con  atterrar  le  mura.  Pie- 
tro Azario  nella  Cronica  scrive  del  conte  di  Ur- 
bino: qui  super  circhis  ipsius  terrae  Scarpariae 
manteilos  firtnos  tenens , defensorès  gravitar  ofj'en- 
debat.  Forse  furono  ripari  sicuri  per  istarvi'  al  co- 
perto. Dà  Bartolomeo  da  Nèocastro  sono  aqcora 
menzionate  ciconiae  bipennes.  Forse  furono  mac- 
chine a guisa  del  Latino  toilenone,  atte  aneli’ esse 
a gittar  grosse  pietre.  Talvolta  in  vece  di  sassi  ve-, 
nivano  spinte  immondezze  nelle  città  assediate  per 
disprezzo  e scorno  de1  cittadini.  Nel  ia49  ebbero 
i Modenesi  una  gran  rotta  dai  Bolognesi,  e vi  re- 
stò prigione  Enzo  re  di  Sardegna.  Al^ra  & (come 
scrive  l’autore  degli  Annali  Bolognesi  da  me  dati 
alia..  luce)  che  del  mese  di  settembre  i Bolognesi 
Con  granile  oste  assediarono  Modena  per  cinque 
settimane,  e fecero  vie  coperte,  e con  trabucchi 
buttarono  m'oUe  pietre  nella  città,  e vi  gittarono 
un  asino.  Ma  dovea  aggiugnere  questo  Istorico  ciò 
che  il  Sigonio,  ri  Ghirardaeci;  ed  altri  scrissero  ; 
cioè  che  il  generoso  popolo  di  Modena  irritalo 
da  questo  insulto,  sboccò  tasto  dalla  .città  con 
tal  empito,  che  presa  la  briócola  con  cui  era 
stato  laudato  l’asino,  la  condussero  a mau  salva 
con  allegri  viva  nella  città.  Per  attestato-  ancora 
di  Ricordano  Malaspina,  cap.  iaó,  i Fiorentini 
nel  i23a  assediarono  Siena  dalle  tre  parti,  e con 
molto  edificio  vi  gittarono  dentro  pietre  assai,  e 
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per  più  dispétto  vi  manganarono  entro  asini  e molta 
bruttura.  Vedemmo  di  sopra  dato  il  nome  di  asino 
e irofà  ai  mangani.  ' Altri  presi  parimente  dalle  be- 
stie si  davano  agli  altri  ordigni  per  forar  le  mura, 
o per  altro  bisogno.  Ottone  da  San  Biagio , de- 
scrivendo l’assedio  di  Alessandria  fatto  nel  1171 
da  Federigo  I Augusto^  -scrive 'éh’  egli. talpas , vul- 
peculas,  èricios , cattos  (-tajibus  enim  cens  fintar 
nonùuibus)  exuri  praecepit  t : . <.s 

Le  torri  di-  legno  che  allora  si  usavano,  dila- 
niate anche  castelli,  poste  sopra  ruote , da  che 
era  spianata  o riempiuta  la  fossa,  si  accostavano 
alle  muraglie  delle  città,  e dalla  sommità  d’esse 
5 soldati  combattevano  cOn  quei  di  dentro}  e se 
la  vedevano  bella,  calato  un  ponte,  saltavano  sulle 
mura.  Dardi  eziandio  infocati  si  scagliavano  nelle 
case  per  bruciarle:  costarne  che  gl’italiani  appre- 
sero da’  Greci,  presso  i quali  celebre  fu  una  sorta 
di  fuoco  terribile  che  nè  pure  coll’acqua  si  estin- 
gueva. Noi  vediamo  ancora  menzionati  da  Ottone 
Morena  mangano s , preterìasque  et  scrimaìias , seu 
machinas,  ceteraque  defensionis  Cremae  instrumen- 
ta. Furono , a mio  credere,  le  scrimalie  caselle  di 
legno  per  istarvi  al  coperto  dall’ armi  nemiche"  sulle 
mura.  Lo  stesso  Autore  avea  detto  di  sopra  : Fere 
nullus  fi  Cremensibus  ibi  ad  scrimaìias , seu  ma- 
chinai  ipsius  castri  apparere  poter ant)  quod  ba- 
Us  tr  crii,  qui  infra  ipsum  cast.rum  fuerant , statini 
non  ìnterficerfint  illos.  Perciò  le  scrimalie  lo  stesso 
significavano  che  difese,  dal  Tedesco  schirm  e schir- 
men}  onde  il  nostro  scherma , schermirsi  ^ec.  Que- 
gli ordigni'  ancora  che  cavallo  di  Frisiti  si  appel- 
lano nella  milizia non  sono  invenzione  de’  no- 
stri tempi.  Niccolò  da  JamsiHa  nella  Cronica  da 
me  posta  nel  tomo  Vili  Rer.  Italie. , mentre  de- 
scrive le  guerre  di  Manfredi  poscia  re  di  Sicilia , 
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cosi  scrive  : Facta  sunt  de  ingenio  Marchiorùs  ÌJer- 
thoìdi  quaedam  lignea  instrumenta;  triangolata,  sic 
artificiose  composita,  quod  de  loco  ad  locum  le- 
viter  ducebantur , et  quocumque  modo  revolver  m- 
tur,  super  ex  uno  capite  erecta  constabant.  His 
ergo  ligneis  instrumehtis  PapaUs  exercitus  ex  illa 
parte,  qua  erat  exercitus  principalis  nspectus , se 
circumcinxit ; et  sic  se  ipsorum  bompositione  val~ 
lavit,  ut  non  de  facili  ex  illa  parte  posset  irrumpi. 
Truovo  ancora  adoperati  triàngoli  di  ferrro  sparsi 
per  la  campagna,  per  impedir  l’accesso  o la  scor- 
reria de’  cavalli  nemici.  Badiamo  ora  al  Ghirardacci 
nella  Storia  di  Bologna  , il  quale  scrive  che  i Bo- 
lognesi nell’anno  i3i4  mandarono  quaranta  graffii 
all’esercito  del  Frignano.  Credette  il  Du-Cange , in 
citar  queste  parole,  ^essere  stato*  il  graffio  spederò 
machione  bellicae-  Ma  il  graffio,  appellato  dai  Fran- 
zesi  eroe,  altro  non  è che  uno  strumento  con  più 
uncini  di  fèrro , che  si  usava  nella  difesa  delle 
piazze.  Gli  harpagoncs  de’  Latini  o furono  lo  stesso, 
o erano  poco  differenti.  Si  calavano  dalle  mura  i 
graffi  cootra  coloro  che  volevano  salire  o rompere 
esse  mura;-  e se  Con  gli  uncini  alcan  veniva  còlto, 
se  gli  faceva  far  -un  bel  volo , tirato  su  tosto  per 
aria.  Dìon  Cassio  nella  Vita  di  Severo , e Tacito 
nel  lib.  IV  Histur.  fan  vedere  non  ignoto  a’ suoi 
di  questo  costume;. e si  truova  anche  dopo  il  mille, 
come  apparisce  da  varie  Storie  nella  mia  Raccolta. 
Fra  gli  altri  storici  Galvano  Fiamma  (cap,  1 43  Ma- 
nip.  Fior.)  descrivendo  l’assedio  di  Milano  fatto 
da  Corrado  I Augusto,  dice:  Armis  fulgebat  terra. 
Uncinis  ferrei s etttrahitur  hostis. 

Da  che  dopo  il  mille  e cento  tante  città!  e luo- 
ghi si  eressero  in  Repubblica  per  l’Italia,  ogni 
qual  volta  s’avea  da  far  oste  contro  i nemici,  tutto 
il  popolo  atto  affarmi  dovea  prenderle  Je  uscire 
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in  campagna.  Se  si  faceva  l’ assedio  di  qualche 
castello,  ora  una  parte  ed  ora  un’altra  d’esso  po- 
polo (si  dimandavano  quartieri)  vi  andava  a cam- 
po. Credo  che  ncin  rincrescerà  ad  alcuno  d’ in-  • 
tendere  conte  la  Repubblica  di  Modena  si  rego- 
lasse nell’ andò  i3o6.  Esiste  tiel  di  lei  archivio  la 
risoluzione  bW essa  prese  in  un  brutto  frangente.  / 
Próviderurit  Domini  Potestas,  Capitaneus  et  de- 
cemSapientes  per.  quamlibet  JPorlam  deputati.  Pri- 
mo, quod  fiat  una.  electio  cehtum  militum  inter 
cìvesMutinae;  et  quod  cavalcata  eorum  debeat, 
durare  per  unum  annum;  et  quod  quilibet  ex  ipsis 
militibus  habere  debeat  a Communi  Mutinae  tri- 
ginta  tibras  Mutinètisium  prò  equo  in  toto  dieta 
annoi  Secundo , quod  qidlibet  equus  sit  valoris- 
quadraginta  librarum  Mutinensium.  Tertio , si  equi- 
tabunt  in  servi tium  Communis  et  pópuli  Mutinen- 
sis -,  extra  Mutinam  pernoctàndo,  habere  debeant 
a Communi  Mutinae  illud  soldum,  quod  videbb 
tur  Defehsori  et  Consilio  Poputl  Mutinensis.  Quar- 
to, quod  eligantur  duo  millia  peditum  de  cintate  v 
Mutinae,  de  quibus  esse  debeant  ducenti  baliste- 
rii  et  ducenti  'pavesarti  Quinto,  quod  eligantur 
de  villis  et  Communibus  yillarum  distrìctus  Mu- 
tinae mille  pedites,  trecenti  quorum  siiti  guasta- 
tores  de  zapis , vanghis , securibus  et  ronzileis. 
Sexto , quod  eligantur  unus  Dominus  et  unus  No- 
tarius  prò  qualibet  Parta,  qui  faciant  parati  tra- 
buchos,  sive  manganos , balislas  grossas,  sagilta - 
menta , trulos et  alia  necessaria.  Septimo,  item 
providerunt  de  eligendo  mille  pedites,  qui  appel- 
ientur  Societds  Sancii  Geminiani / et  de  uno  ve- 
xillo  fedendo,  qUod  vocetur  vexiUum  Justiliae. 
/Essendoché  nella  Dissertazione  I si  parla  de  Mi- 
litibus, cOnvien  qui  istruire  i Lettori,  poco  -periti 
del  significato  di  questa  voce.  Dai  Latini "furono 
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appellati  milites  tanto  i pedoni  che  i cavalieri,  e 
lungo  tempo  durò  tal  uso.  Nelle  Leggi  Longobar- 
diche Exercitales  si  veggono  appellati  gli  uni  e 
gli  altri*  Ma  in  un  Capitolare  di  Sidardo  principe 
di  Benevento  nei  secolo  xi,  ul.cap.  20  si  legge: 
Ut  non  praesumat  aliquis  tertiatorem  exerpitalem 
aut  militem  facene.  — Gap.  - 21  : Si  tertiator  ab- 
scorise  exercitalis  factusfuerit,  aut  miles.  Qui  tro- 
viamo differenza;  fra  exercitaiem  e militem.  Il  mi- 
les non  può  significar  vassallo  o nobile,  come  ne’ 
secoli  susseguenti  fu  cotal  voce  usata,  perchè  ter- 
iialores  pare  che  non  altro  fossero  che  gente  vi- 
le, come  i famigli  dell’armata  o i servi.  E però, 
forse  fin  allora  colla  parola  milfs  si  cominciò  a 
distinguere  il  soldato  a cavallo  per  differenziarlo 
dai  fanti:  il  che  divenne  poi  cosa  familiare  presso 
gli  Storici  de’  secoli  susseguenti,  come  apparisce 
da  infiniti  esempli.  Lo  sapeva  certo  il  Pu-Cangej 
ma  npn  so  perchè  noi  notasse  nel  £uo  Glossario. 
Senza  tale  avvertenza  si  maravigliano  alcuni,  in 
leggere  le  Storie,  dello  scarso  numero  de’  soldati 
d’ allora,  perchè  prendono  milites  semplicemente 
per  uomo  di  guerra.  Negli  Statuti  del  popolo  Fer- 
rarese dell’anno  1264  si  legg e Juramentum  om- 
nium civium  Ferrariensium  Domino  Macchioni  Obi - 
zohi.  Quivi  son  le  seguenti  parole  : Et  ad  manu- 
tenendum  . civitatem  Ferrariae , et  Districtum,  et 
ipsius  Domini  Marchionis  honores,  et  jurisdictio- 
nem  consuetam,  et  operam  bona  fide  dabo  per 
milites , pedites , bolistrerios , et  navigiùm  ad  totam 
ipsius  Domini  Marchionis  vohtntatem,  ec.  Poscia 
nel  secolo  xm  e xtv:  Milites  a duobus  equis , o 
pure  a tribus  equis . In  uno  strumento  di  lega  del 
popolo  Bresciano,  fatta  nell’anno  1252,  fu  stabi- 
lito, ut  de  quadringentis  militibus  quilibet  ipso - 
rupi  habere  debeat  tres.  equos,  inter  quos  unum 
Muratori.  Ani.  Iial.  T.  11.  „ 9 
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bonum  et  tdoneum  equum  armigcrum  habere  de- 
beat,  et  coopertum ■ Et  alti  ducenti  duos  equos  prò 
quolibet  habere  debeant,  inter  quos  unus  bonus 
armigerus  debèat  esse  equus.  Però  Fra  Giacopone 
da  Todi  (lib.  IH,  canz.  a5)  disse  nel  secolo  xiu: 

Non  vuol  nullo  cavalieri  1 

Che  non  serva  a tre  destrieri. 

1 w 1 

Cioè  ogni  uomo  d’armi  (che  così  li  chiamavano) 
o sia  il  cavaliere  o soldato  a cavallo  area  da  avere 
un’  gagliardo  destriere  per  sostener  l’uomo  arma- 
to. E questo  menava  seco  uno  o due  scudieri, 
che  a cavallo  portavano  lo  scudo  e la  Lancia  del 
.padrone,  e combattevano  poi  anch’essi  all’occa- 
sione, per  nulla  4>*’e  di  un  famiglio  per  lor  ser- 
vigio. • / ■ 

For»’ anche  tal  costume  si  osservò  sino  ne’ tempi 
de’  Longobardi.  Imperocché  per  asserzione  di  Pro- 
copio (lib.  IV,  cap.  a6  de  Bello  Gothico)  Au- 
duinits  Langobardorum  Bea:  a Justiniano  Augu- 
sto multa  pecunia  et  foederis  sanctione  inductus , 
delectu  suorum  hai  ito , bis  mille  ducentos  (se  pure 
non  s'ha  da  leggere  quingentos)  bellatores  egregios 
auxilio  rnserat,  hisque  in  famulatum  addiderat 
amplius  trio  pugnatorum  miilia.  Anche  Liutprando 
Storico  (lib.  II,  cap.  6)  scrive  che  Adalberto  mar- 
chese d’ Ivrea  sbaragliato  dagli  Ungheri,  coll’astu- 
zia seguente  si'  salvò.  Cioè  vilibus  se  militis  induit 
vestimentis;  captusque , et  sciscitatus  quis  esset, 
militis  cujusdam  se  militem  esse  respondit.  Però 
non  conosciuto,  e menato  a Calcinata,  vilissimo 
predo  comparatur.  Emit  autem  ìlkun  suus  ipsius 
miles  nomine  Leo.  Dal  che  apparisce  che  gli  uo- 
mini d armi  aveano  sotto  di  sé  ajutanti  a com- 
battere. Osservate  gli  Annali  di  Genova  di  Caf- 
faro  all’anno  iaa5,  dove  s’ incontrano  le  seguenti 
parole  : Comes  Thomas  de  Sabaudia  per  istrumen - 
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tum  et  pactum  inde  factum , cum  ducends  mìliti- 
bus  usque  ad  menses  duos  stare  in  exercrtu  ad 
servitium  Communis  Januàe  tmebatur.  Et  inde 
habere  debeat,  et  habuit  libras  xx ri  prò  milite 
cum  donzello  armatis  et  duobus  scutferis  Omni 
mense;  et  prò  sua  persona  centum  manchas  ar- 
anti-, et  prò  Càpitaneis  tribus  prò  quolibet  libras 
quinquaginta,  et  emendationem  damai  equorum 
praedictorum , et  magnatorum  nihilpminus , etar- 
matotum.  In  vece  delle  ultime  parole  s’ ha  da  scri- 
vere magagnatorum  et  armorurn.  Più  sotto  si  leg- 
ge: In  ipso  exercitu  juerunt  viri  nóbiles  Loìhe- 
ringiis  de  Martiriengo  civis  BriXìensis  cum  militibus 
quinquaginta , quorum  quisque  erat  cum  duobus 
equis,  et  cum  tribus  scutiferis  et  donzellis  bene 
armatis , ec.  Dice  ben  -armati,  perchè  anche  gli 
scudieri  menavano  le  mani  al  bisogno.  Quivi  in 
oltre  è scritto  che  il  Podestà  di  Genova  mandò  in 
soccorso  degli  Astigiani  milites  trecentos  optime 
armatos,  quemlibet  cum  savinerio  et  duobus  scu- 
tiferis. Va  Corretto  quel  savinerio,  e scritto  sau- 
merio , o saumario , cioè  un  giumento  portante  il 
bagaglio,  onde  la  voce  Italiana  somaro , che  i Mo- 
denesi hanno  ristretta  agli  asini.  ì cavalieri  o sia 
gli  uomini  d' armi  andavano  in  guerra  tutti  arniati; 
lo  scudo,  la  lancia  e forse  l’elmo  fuori  delle  bat- 
taglie erano  portati  dagli  scudieri;  e si  servivano 
di  cavalli  grossi  e gagliardi,  coperti  aneli’ essi  di 
qualche  sorta  di  maglia.  Chiamavansi  destrieri;  rio 
chi  e grossi  cavalli  son  chiamati  da  Giovanni  Vil- 
lani. Cavalcavano  gli  scudieri  sopra  cavalli  minori,, 
appellati  roncini.  Radolfo  Milanese  ( de  Reb.  gest. 
Frid.  I)  Dell’  Operetta  da  me  pubblicata  nel  tomo  VI 
Rer.  Ital.  parla  in  questa  forma:  Interea  milites 
Mediolani  egrediebantur  de  civitate,  et  auferebant 
scutiferis  éxercitus  roncinos ; et  tantos  abstule- 
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runt,  qUod  roncirius  quatuor  soldis  tertìolorum  in 
civitate  vendebatur.  V erano  ancora  palafreni,  o 
palafreni,  onde  venne  la  voce  Italica  palafretio.  Io 
sol*  di  parere  cbe  se  ne  servissero  i cavalieri  fuori , 
- de’  combattimenti.  Rolandino  (lib.  II,  cap.  V Cbron.) 
descrivendo  una  zuffa  tra  ri  Padovani  e Tedeschi-, 
così  parla:  De  Theutonicis  edam  alìqui  pugna- 
verunt  prudenter:  ut  quosdam  de  Paduanis  prò - 
slemerent,  dum  dextrariis  per  campum  erranti- 
bus ? Paduani  quidam  in  palafredos  ascenderent , 
et  alìqui  in  roncinos.  Il  medesimo  avevn  scritto 
nel  lib.  X,  cap.  i5v:  Time  dicium  Jiiit,  EcceUnum 
de  dextrario  fuisse  proslrafum;  sed  in  strepita 
tanto  non  cognitus , ascendit  in  palafcdmm,  Ai  Ca- 
valli nobili  e ammaestrati  per  le  battaglie  fu.  dato 
il  nome  di  dextrarii,  perchesi  conducevano  senza 
alcuno  sopra  dagli  scudieri  alla  lor  mano  destra, 

Eèr  darli  poi  al  cavaliere,  allorché  s’ avea  a Far 
attaglia;  perciocché  essi  cavalieri  in  viaggiando 
si  servivano  di  palàfredi  o roucini,  per  aver  più 
freschi  e non  slancili  i cavalli  da  guerra.  Niccolò 
di  Jatiisilla  lo  compruova  dicendo:  Ali  qui  de  co- 
mitiva Principìs  Manfredi,  qui  ad  tantae  uliionem 
injuriae  tocum  sibi  videbant,  et  tempus  oblatum, 
descenderunt  de  roncenis,  quos  equitabant,  et  de- 
strerios  ascenderunt.  Più  sotto  parla  del  marchese 
Oddone,  il  quale  udito  che  il  principe  Manfredi 
era  entrato  in  Nocera,  miratus  nimis  atque  tiurba- 
tus , de  rondino , quem  equìtabat , descendit,  et  dex- 
trarium  smuri,  qui  sibi  a dextris  ducebatur,  ascen- 
dit, et  versus  Fogiqm  retrocedebat.  Si  serva  tuttavia 
jl  costume  che  delle  solenni  comparse  de’  Principi 
dietro  loro  si  menano  uno  o più  destrieri  bardati. 
Nella  Cronica  di  Parma  all’anno  i3oa  si  legge: 
Centam  soldati  cum  equo  et  roncino  quilibet,  con- 
ducti  fuerunt  per  Commune  Parmae.  E questo  ci 
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fa  strada  ad  intendere  die  volesse  dire  Federigo  I 
Augusto  ii>  formar,  le  leggi  militari,  rapportate  da 
Radevico  (lib.  I;  cap..- 26),  allorché  disse;  Si  extta- 
neus  milcs  (cioè  uomo  d’armi)  pacifice  ad  castra 
acc esserti , sedens  in  pala/redo,  sine  sculo  et  ar- 
misi si  quis  eum  laeseriU,  pacis  violato r judic abi- 
tar. Aggiugne  poscia:  Si  aulem  sedens  in  dex tra- 
rio, et  habens  scutum  in  matta,  ad  castra  acces- 
serit,  si  quis  eum  laeseril,  pacem  non  yiolavit  Ma 
nulla  può  maggiormente  far  conoscere  che  gran 
copia  di  ' scudieri  concorresse  anticamente  alle  ar- 
mate. Ne’ Patti  stabiliti  l’  anno  1201  fra  i Vene- 
ziani e Franchi  per  la  spedizione  iti  Levante,  come 
s’ha  nelle  Giunte  al  Dandolo,  chiedevano  ! Fran- 
chi che-i  Veneti  conducessero  nellg  loro  navi  qua- 
tuor  mille  quingentos  milites  { cioè  uomini  d’arme) 
bene  dfmatos , et  totidem  equòs , et  nqvem  millia 
scutiferos , et  vigintLmille  pedites.  Nella  Cronica  de’ 
Cortusi  (lib.  Il,,  cap.  2)  è scritto  che  scutxferi  bene 
armis  fulciti  furono  mandati  innanzi,  prima  dè’  ca- 
valieri,.ad  assalirle  schiere  de’ Fiòrentini, 

L’armi  onde  erano  allora  gueroiti  i cavalieri  in  « 
tempo  di  battaglia,  annoverate  si  trovano  in  uno 
degli  Statuti  MSS.  della  Repubblica  di  Modpli»  del- 
P anno  i328,  libro  I,  Rub.  2^:  Quilibet  miles  te- 
neatur  et  debeat  habere  in  qualibat  cavalcata  et 
exercitu  panceriam , sive  cassetturn,  gamberias , 
sive  schinerias , collare,  ciroteca  fèrri,  capellinam , 
vel  capellum  ferri , elmum  et  lanceam , scutum  et 
spatam , sive  spontonem  et  cultellurn , et  bondm 
sellam  ad  equum  ab  armis,  et  bonam  cirvilerlam. 
Quella  che  qui  vien  chiamata  cirveleria,  0 sia  cer- 
velliera , era  un  ordigno. di  ferro  che  si  portava 
sotto  l’elmo  per  difendere  il  eapu,  o sia  il  cer- 
vello 5 e forse  lo  stesso  fu  che  la  celata.  Nello  Sta- 
tuto MS-  di  Ferrara  dell’anno  1 279-  (libi  II,  Rub.  5g) 
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abbiamo  le1  seguenti  parole  : Quoti  quilibet  distar 
deputatus  ad  aliquarn  cur tediarti  aticujus  castri  vel 
loci  civltatis  Ferrariae,  vel  Districtus , teneatur , 
et  debeat  tota  tempore  cuslodiae  habere  ziponem 
(cioè  un  giaco),  coilarium  de  ferro,  capellam  fer - 
ream  vel  bacinellum,  $ive  bonam  cerveUeriam , 
spalam , lanceam , tallavacium,  sive  boriarti  targe- 
tani  et  cuitellum  a ferire.  Inventore  della  cervel- 
liena  si  dice  che  fu  Michele  Scoto,  famoso  strologo  a’ 
tempi  di  FederigoII  imperadore,  cioè  circa  il  ia35. 
Per  haec  tempora  Michael  Scotus  Astrologus , Fe- 
derici Imperatoris  familiaris  agnoscitur , qui  inve- 
rtii usum  armaturae  capitis , quae  dicitar  cervel- 
lerium.  Hic  quum  vidisset , se  moHturum  ictu  la- 
pidis  biuncis  caput  laesuri,  ex  lamina  ferrea  sibi 
fieri  fedi  capitis  infulam , quam  gestabat,  e c.  Parte 
son  queste  parole  nella  Cronica  di  Ricobaldo,  e 
tutte  in  quella  di  Fra  Francesco  Pippino.  Seguita 
nello  Statuto  suddetto  di  Modena  un’altra  legge 
militare  d’ allora.  Itera  qiiod  nuUus  miles  in  Ca- 
valcata Communis  Mutinae , aura  fuerit  extra  ci- 
vitatem  vel  burgos , eundo  vel  reàeundo , audeat 
vel  praesumat  praeure  vexiUa  militine,  vel  bande - 
rias  Domini  Potestatis  et  Communis  Mutinae.  Item 
si  contingere t quod  mititia  Mutinensis  cura  inimi- 
cis  pervenirci  ad  proelium,  nullus  confanonerius 
(alfiere)  debeat  recedere  de  praetio,  nec  in  fugam 
se  portene } nec  declinate  vexillum.  Et  confanone- 
rius qui  cantra  fecerit,  capite  puniatur  ; et  equus 
et  e I us  arma  comburcuitur;  nec  in  perpetuum  he- 
redes  sui , vel  ejus  descendcntes , possint  esse  in- 
atiquo  offitio  vel  honore  Communis,  ec.  In  altra 
Rubrica  si  legge:  Quod  quilibet  de  popnlo  Muti-, 
nensi  aetatis  decem  et  octo  annorum  usque  ad  se- 
ptuaginta  annos,  teneatur  ire  in  exercitibuset  an- 
dati» Communis,  quotiens  sonueril  camparla  Com - 
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munii.  Pér  le  sedizioni  di  guerra  si  conducevano 
quei  che  i Latini1'  chiamarono  tentarla  e taberna- 
rida',  e gl’ Italiani  trabacche,  tende  e padiglioni  ab- 
battuti dal  vento , come  ha  Giovanili  Villani,  lib.  VII, 
cap.  119.  Papiliones-,  pdviliones  e paviones  erano 
voci  significanti  lo  stesso.  Tendae  e tensao  furono 
ancora  chiamati , siccome  ancora  baracche.  Sì  for- 
mavano di  tela  o di  panno.  Abbiamo  nel  Memo- 
riale de1  Podestà  di  Reggio  il  seguente  passo:  Et 
invenerunt  Chris  tiani in  die  lo  campo  papiliones  et 
travaclas  rarissimas.  E i}.  suddetto  Villani  (lib.  Ili, 
cap.  79)  scrive  : In  tre  settimane  dopo  la  scon- 
dita detta  hebbono  rifatti  padiglioni  e trabacche; 
e chi  non  ebbe  panno  lino  ^ sì  le  fece  di  buona 
bianca  di  Pro  e di  Guanto.  Leggo  et  Ipro  e di 
Guanto.  Come  è noto  agli  Eruditi,  usavano  gli  an- 
tichi Romani  di  formare  i lor  padiglioni  di  pelli. 
Me1  secoli  barbarici  tal  costume  non  . si  truova.  Ma- 
gnifici erano  quei  de’  gran  signori)  e più  quei  de’ 
principi  e monarchi.  Se  s’.ha  a -prestar  fede  ad 
Albertino  Mussato  (lib.’ V,  Rub.  V HisL  Aug.)  i Pi- 
sani nell’anno  i3n  per  mezzo  de’ loro  ambascia- 
tori  spedirono  ad  Arrigo  VII,  poscia  imperadore, 
Tentoni  superadmirabilis  eocenium , decem  millium 
capacis  militum  cum  stativis.  Per  me  ho  pena  a 
crederlo,  benché  sappia  ebe  i Visiri  Turcbeschi 
usino  de’ vasti  padiglioni  composti  di  più  camere. 

Merita  qui  specialmente  d’ essere  rammentato 
l’ uso  de’  Carrocci  in  guerra,  introdotto  solamente 
dopo  il  mille.  Abbiamo  da  Galvano  Fiamma,  dal  Co- 
rio e da  altri  Scrittori,  che  Itinventore  del  canic- 
cio fu  Eriberto  arcivescovo  di  Milano  nel  secolo  xt. 
E con  ragione  Arnolfo  storico  Milanese,  che  fioriva 
nell’anno  1080  (lib.  II,  cap.  16)  cosi  scrive  d’esso 
Arcivescovo  : Signum  autem , * quod  dimicaturos 
suos  debebat  praecédere , tale  constituit.  Procera 
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irabs , instar  mali  navis , robusto  confixa  plaustro , 
erìgitur  in  > sublime , aureurn  gestans  in  cacumine 
pomumcum  pendentìbus' duobus  candidissimis  veli 
lirnbis.  Ad  medium  vene  randa  crux  depicta  Salva- 
tori imagine,  extensis  late  brachiis  superspecta- 
bat  circumfusa  agrhina , ut  qualiscumqueforet  belli 
eventus , hoe  signo  conjòrtarentur  inspecto.  Ecco 
la  indubitata  origine  del  carroccio',  ad  imitazion 
"del  quale  anche  l’ altre  città  più  poderose  ne  for- 
marono' da  lì  innanzi  con  poca  diversità  per  ser- 
virsene ne’ fatti  di  guerra  Chi  ne  desidera  la  de- 
scrizione , oda  ciò  che  ha  Ricordano  Malaspina 
(capit.  i64  della  Storia)  parlando  del  carroccio  de’ 
Fiorentipi.  E nota  (die’ egli)  che  il  carroccio  era 
un  carro  insù  quatro  ruote , tutto  dipinto  vermi- 
glio; ed  era  vi  suso- due  grandi  antenne  vermiglie, 
il i su  le  quali  stava  e vcntolava-iin  grande  sten- 
dardo deW  arme  del  Comune  di  Firenze , che  era 
dimezzata  bianca  e vermiglia , e ancora  si  mostra 
a San  Giovanni.  E trainavaio  un  gran  paio  di 
buoi  coperti  di  panno  vermigliò,  che  solamente 
erano  diputali  a ciò,  ed  erano  dello  spedale  de’ 
Preti : E il  guidatore  era  franco  nel  Comune.  E 
quel  carroccio  usavano  gli  antichi  per  trionfo  e 
dignità  de.  E 'quando  s’ andava  in  oste,  i Conti  vi- 
cini e Cavalieri  il  traevano  dell’  Opera  di  Santo 
Giovanni , e conducevanlo  in  sulla  piazza  di  Mer- 
cato Nuovo,  ec.  j e sì  Raccomodavano  al  popolo , 
e i popolari  il  guidavano  in  oste.  E a ciò.  erano 
diputati  in  guardia  i più  perfetti  e più  forti  & vir- 
tudiosi  popolari  della  città;  e a quello  si  ammas- 
sava tutta  In  forza  del  popolo , ec;  Dovea  essere 
più  pesante  il  carroccio  de’  Milanesi , perchè  tirato 
da  quattro  paia  di  grossi  buoi.  Altri  ci  sono,  che 
a noi  lasciarono  la  dipintura  d’essi  carrocci,  e per 
conoscere  quello  de’  Pavesi , convien  ascoltare  l’A- 
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nonìrno  Ticinense,  il  quale  circa  l’  anno  ì33o  così 
scriveva  nell’ Opuscolo  suo:  Quum  ad  solemnem 
et  generalehi  exercitum  procedunt,  secum  ducunt 
plaustrum  , trahentibus  pluribus  paribus  boum  ru- 
bro panno  eoopertorum:  quod  plaustrum  caro - 
chium  dicitur.  In  quo  tabernaculum  est  tigneum1 
capìens  aliquam  hominum  quantitatcm:  in  cujus 
medio  sublimis  est  pertica  sursum  erecta  cum  pomo 
aereo  deaurato , in  qua  inter  alia  insignia  regium 
tentorium  poniiur ,etvexillum  longissimum  rubeum 
cum  cruce  alba , et  desuper  ramiis  o livae.  Et  ita 
cekbratis  in  ilio  Missarum  solemniis ordinate  pro- 
ceditur.  Galvano  Fiamma  ( Martip . Fior  cap.  1 44^ 
descrivendo  il  carroccio  .de’  Milanesi,  scrive  de- 
putato un  Cappellano,  qui  juxta  carrocerum  (così 
«noi  egli  appellare  il  carroccio)  semper  Missam  ce- 
lebret,  et  vulnerati s del  Poenitentiam.  Servironsi 
dèi  carroccio  anche  i Bolognesi , Padovani,  Vero- 
nesi, Bresciani,  Cremonesi,  Piacentini,.  Parmigia- 
ni, ec.  Alla  guardia  del  carro  marciavano  una  bri- 
gala de’  più  valorosi  e prodi  guerrieri.  Dalla  viste 
dell’insegna  ivi  -posta  e sventolante'  acquistavano 
coraggio  i combattenti.  Preso  o rotto  il  cartoccio, 

(>er  lo  più  era  perduta  la  pugna.  Bureardo  nella 
citerà  de  excidio  Urbis  Medio l.  scrive  che  nel- 
l’anno 1162  il  soggiogato  popolo  di  Milano  andù 
a presentarsi  a Federico  I Augusto  cum  curru , 
in  quo  tubicines  stantes  tubis  aereis  fórtius  into- 
nabant.  Poscia  lo  descrive'  colle  seguenti  parole: 
Stabat  autem  currus  multiplici  robore  conseptus , 
ad  pugnandum  desuper  -satis:  aptatus , ferro  fortis- 
sime ligatus.  De  cujus  medio  sutrexit  arbor  pro- 
cera , ab  imo  usque  ad~sunimum  ferro , nervis  et 
funibus  tenacissime  circumlecta.  ìn  hujus  summi- 
tate  superetninebat  crucis  effig'tes , in  cujus  ante- 
riori parte  beatus  depingèbatur  Ambrosius  ante 
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prospicicns , et  benedictionem  intendens  ; quocum- 
que  currus  verteretur.  ■ 

E qui  si  osservi  che  nel  secolo  xtu  nell’uso  dì 
tali  carrocci  si  credeva  riposto  un  pregio  singo- 
lare d’onore,  e un  raro  ajuto  per  vincere  i ne- 
mici, quasi,  per  dir  così,  come  il  popolo  Giu^ 
daico  anticamente  fece  nel  menare  alle  battaglie 
l’Afca  del  Signore.  Ci  fa  sapere  il  Padoano  sto- 
rico Rolandino  (libro  IX,  cap.a)  che  tolta  ad 
Eccelino  la  città  di  Padova,  fu  ritrovato  il  car- 
roccio marcito  e rotto.  Dèi  che  interrogato  un 
padre  da  suo  figlio,  rispose:  Fili  mi,  hoc  est  cor- 
rocium  Paduanum,  quod  est  quasi  prò  castro  quo- 
dam,  quod  ducitur  cutn  laetitia  et  nonore , quando 
civitas  vult  prodire  in,  hostes.  Et  super  ipsum  in 
quadam  excellenti  anténna  defertur  igneum  et  trium- 
phale  vexillum , ad  quod  totus  spectat  exercitus. 

■ Nec  est  aliquod  castrum  in  Paduano  districtu,  in 
1 montibus  vel  in  plano , prò  quo  deferendo  totus 
populos  Paduanus  adeo  pugharel  yiriliter,  et  ex- 
poneret  suam  vitam  et  animam  omni  periculo  et 
fortunac.  In  hoc  enìm  pendei  honor,  vigor  et- glo- 
ria Paduani  Cornmunis.  In  fatti  inesplicabii  diso- 
nore veniva  riputatoli  perdere  il  suo  carroccio,  im- 
mensa gloria  il  prendere  quello  de’  nemici.  Avendo 
Federigo  II  impèradore  «ell’annó  1337  tolto  in 
un  fatto  d’armi  il' carroccio  loro  ai  Milanesi,  forte 
se  ne  pavoneggiò,  e come  un  trofeo  dì  pregio  ine- 
stimabile lo  mandò  in  dono  al  popolo  Romano 
co’  seguenti  Versi,  riferiti  da  Ricobaldo  e da  Fran- 
cesco Pippino  nelle  loro  Cronache.  •*.  ’■ 

• • ) ' • ’ ( 

Vrbs  decas  Orbis  ave.  V ictus  tibi  destinar , Ave , „ ; ‘ 

Currus  ab  Augusto  Friderico  Coesóre  juslo . 

• Fio  Mediolanum,  jam  sentis  spernere  vanurn 
Imperli  vires , proprias  tibi  tollere  vires.  ' ' rv 
Ergo  triùmphóruni  potes  urbs  inenior.  esse  p rio  rum, 

Quos  libi  mittebant  Regcs,  qui  bella  gercbanl. 
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Nè  si  dee  tacere  che  nell’anno  1727  mia  còpia 
d'esso  carroccio  in  marmo,  dianzi  ignoto,  si  sco- 

firì  nel  Campidoglio,  presso  alle  carcerr  di  quel 
uogo  dove  Sisto  V.  l’avea  fattoi  rinchiudere.  Stava 
esso  posto  sopra  quattro  Colonne  di  marmo  fino 
colla  seguente  iscrizione: 

Caesaris  Augusti  Friderìci,  Roma,  Seeundi 
Dohet  tene  currum , perpes  in  urbe  de  cu.-,. 

Rie  Medìólarù  captus  de  strage  triumphos 
■ Caesaris  ut  referat,  inclita  praeda  venti. 

Rostis  in  opprobrium  pendebit,  in  urbis  honorem 
Mieti  tur:  mine  urbis  mietere  jussit  amor. 

Allorché  venivano  in  Italia  i'Re  od  Imperadorj, 
non  si  potea  far  loro  maggior  onore,  che  I* an- 
darli ad  incontrare  col  carroccio.  E nell’anno  is33 
volendo  Fra  Giovanili  da  Vièenza  dell’Ordine  de’^ 
Predicatori,  Missionario  insigne,  rimettere  la  pace 
nella  Marca  diTrivigi,  per  attestato  di  Rolandino 
e di  Ricobaldo,  fece  raunare  nella  pianura  di  Ve- 
rona tutti  qué’  popoli,  i quali  per  maggior  pompa 
vi  comparvero  coi  loro  carrocci.  Attesta  il  mede- 
simo Rolandino  che  il  carroccio  de’ Padovani  sii 
chiamava  Berla  dal  nome  di  Berta  regina  moglie 
del  re  Corrado  > la-  quate  impetrò  ai  Padovani  la 
grazia  di  poter  rifabbricare  il  loro  carroccio  di- 
strutto da  Attila.  Sapeva  poco  della  vecchia  Sto- 
ria il  buon  Rolandino,  e. però  qiil  prende  più  d’ un 
farfallone.  La  verità  nondiméno  è che  da  altre. città 
ancora  fu  dato  un  nome  proprio  al  loro  carroc- 
cio. L’Autore  della  Cronica  di  Parma  all’anno  *281 
racconta  la  restituzione  scambievole  fatta  carrocii 
Parmensis,  quod  vocabatur  fìegoliùm  Parrnae , et 
Cremonensìi  quod  vocabatur  Gajardus.  Questo  me- 
desimo fatto  vien  descritto  dall’Autore  della  Cro- 
nica Estènse  al  suddetto  anno,  con  dire:  Cam- 
biata et  permutano  facto,  est  cum  magno  gaudio 
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de  carrocìh  acceptis,  inter  Commune  Parmae  ex 
una  parte,  et  Commune  Cremonae  ex  alia  : quia 
pax  facla  ìnter  eos  erat.  Propter  hoc  dictum  Com- 
muni Cremonae  ihcepit  bene  faterò,  quia  ipsi  fe- 
cerunt  valde  bene  praeparare  carrocium  Parmae, 
et  pingere  de  novo;  et  fecit  fieri  vexillum  de  no- 
vo: qui  carrocius  vocabatur  Blancardus.  Et  dicti 
Cremonenses  dictum  carrocium  conduxerunl  super 
Districtum  Parmae  in  loco  ubi  dicitur  Arcinol- 
diim,  cum  tribus  pariis  bobum,  cóopertif  purpura 
et  zendali;  et  ibi  dictum.  carrociurn  cum  bobus 
praedictis  sic  coopertis  dederunt  et  restituerunt 
dicto  Communi  Parmae.  Et  dieDominìco  sequenti 
dicti  Parmenses  dictum  carrocium  Parmarn  con- 
duXerunt  cum  magno  gaudio  el  laetitia.  Ma  per 
meglio  intendere  quanto  si  stimasse  la  perdita  e 
la.  ricuperazione  di  un  carròccio,  meglio  s’inten- 
derà dàlie  seguenti  parole:  Et  Potestas  civitatis 
Mutarne  cum  magna  quaniitate  Magnatum  dictae 
civitatis,  et  eliaci  multi  de  civitate  Regii  , iverunt 
Pqrmam,  et  ibi  gaudìum  demonstravèrunt  de  dicto 
‘Corrodo.  Seguita  poi  lo  Storico  a dire  ohe  da’  Par- 
migiani fu  restituito  a’  Cremonési  il  loro  carroccio 
con  tre.  paia  di  buoi  coperti  di  scarlatto  e di  bian- 
co: qui  carrocius  vocabatur  Berta.  Non  si  sa  in- 
tendere come  vadano  così  discordi  i due  suddetti 
Storici  nell’ assegnare  il  nomea  que’ carrocci.  Dal 
Parmigiano  vien  dato  al  sup  quello  di  Regolium, 
a quel  de’  Cremonesi  il  nome  di  Gajq.rdus;  al- 
l’incontro. l’Estense  chiama  il  Parmigiano  Blan- 
cardo,  e Berta  il  Cremonese.  Solamente. io  posso 
dire,  attestarsi  anche  da  Antonio  Campi  nella  Sto-, 
ria  di  Cremona1,  ehe  il  carroccio  della  sua  patria 
portava  il  nome  di  Berta  e Bertazzolai  Dall’  Italia 
passò  ll  uso  del  carroccio  anche  in  Germania , 
Fiandra  ed  Ungheria , ed  altri  paesi , come  osservò 
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il  Dn*,Cange.  Ma  nel  secolo  xrvv  perchè  s’  intro- 
dusse altra  maniera  di  guerreggiare,  e si  trovò 
essere  più  tosto  d’imbroglio  e peso  /che  di  utile 
i cammei;  ne  venne 'meno  l? usanza. 

Oltre  alle  Porri , che  si  fabbricavano  ne’  .vècchi 
tempi  nel  giro  delle  .mòra  città  e fortezze  per 

maggior  difesa  e guardia  delle  medesime)  s*  intro- 
dusse nelle  città,  più  potenti  anche  il  costume 
che  i Nobili  privati  fabbricavano  nelle-dor  case, 
e- a loro  spese,  delle  torri.  Indizio  di  chiara  no- 
biltà erà  teuulo  allora  il  poter  alzare  ed  avere  so- 
miglianti torri,  perchè  essi  soli  godevano  il  pri- 
vilegio e la  possanza  di  edificarle.  Contavansi  nelle 
medesime  (Città  ancora  { campanili  delle  chiese, 
talmente  ohe  una  vàga  e nohil  vista  rappresenta- 
vano tante  torri  a chi  veniva  colà.  In  qiial  tempo 
si  contincisftse  a fabbricar  queste  torri  private' dai 
Potenti,  non  si  può  determinare  con  certezza.  Va’ 
io  immaginando  :che  nel  secolo  x alcuna  se  ne 
alzasse*,  che  ne  crescesse  il  numero.nèlTxi,  e mag- 
giormente poi  si  moltiplicassero , da  che  le  Città, 
si  misero  in  libertà , ed  insorsero  lè  gare  de*  Guelfi 
e Ghibellini.  Perciò  turrita  Papiaf  turrita  Cremona 
si  veggono  anticamente  appellate,  e lo  stesso  -fu 
detto  d’ altre  città.  Santo  Arialdo . ( come  s’ ha  dalia 
sua  Vita  scritta  da  un  Monaco  contemporaneo) 
parlando  al  popolo  Milanese  nell’anno  1076,  così 
diceva:  V 'estri  sacerdotes,  qui  effici  possunt  di- 
tiores  in  terrenis  rebus , excelsiores  in  àedifican- 
dis  turribus  et  domibus,  ec.,  ìpsi  putantur  bea - 
tioreSf  Della  città  di  Pavia  così  scriveva  circa 
l’ anno  1 3oo.  l’Aulico  Ticinense  : Quasi  omnes  Eocle~ 
siae  habent  turres  excelsas  propter  campanas,  ec. 
Ceterarum  autem  turrium  super  laicorum  domi- 
bus  excelsàrum  mirabibter  maximus  est  numerus, 
ex  quibus  multae  tam  ex  vetustate  quam  studio 
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civiwn  se  invicem  persequentium , ceciderunL  Piò 
curioso  è ancora  i|  vedere  Io  strano  gusto  di  que’ 
tempi f che  giunse  a fabbricar  torri  non  diritte,- 
ma  inchinate  e pendenti:  se  pure  è vero- che  ciò 
si  facesse  a bello  studio,  Ne  resta  l’ esempio  nel 
bello  campanile  di  Pisa,  e nella  torre  Garisenda 
di  Bologna,  la-  quale  era  anche  piò  alta,  ma  per 
testimonianza  di  Benvenuto  da  Imola  fu  alquanto 
castrata  da  Giovanni  da  Oleggio.  Fu  di  parere  il 
P.  Montfaucon  che  il  caso,  e non  l’arte,  facesse 
inchinar  quelle  torri-,  e veramente  in  salire  la  Pi- 
sana aneli’  io  ne  dubitai.  In  Roma  stessa  non  man- 
cavano una  volta  le  torri  de’  Potenti.  In  un  solo 
borgo  di  essa  città  a’ tempi  di  Martino;  V papa 
quarantaquattro  torri  coi  toro  merli  si  trovavano 
in  piedi,  come  insegna  il  Turrigio  de  Crypt.  Vatìc. 
Non  metto,  in.  conto  la  torre  di  Crescenzio , per- 
ch’essa  era  torre  del  Pubblico,  cioè  ora  Castello 
Sant’Angelo.  Alessandro  IH  papa  nel  1167,  per 
attestato  di  Romoaldo  Salernitano,  si  ritirò  nella 
torre  Cartulario.  Gosì  nella  Descrizion  di  Roma 
nel  Codice  di  Cencio  ■ Camerario  è nominata  Tur- 
ris  Gentiì  Frajàpanis , oggidì  Frangipani;  e Tur- 
ris  Cenlii  de  Orrigo.  Negli  Annali  di  Bologna  da 
tue  dati  alta  luce  si  legge  all’  anno  1119  ter- 
minata la  fàbbrica  dell’  altissiu'  torre  degli  A- 
sinelli,  tuttavia  superiore  alle  ingiurie  de’  tempi, 
fàtta  dada  famiglia  Asinella.  E all’  anno  iiao  è 
scritto  che  fii  compita  in  Bologna  la  torre  de' 
Rampuni,  che  h nel  Mercato  di  mezzo.  E in  quel 
tempo  furono  similmente  compite  alcune  altre  torri 
nella  città  di  Bologna.  Altrettanto  avvenne  o prima 
o dipoi  in  altre  città,  e massicamente  in  Firenze. 
Ascoltiamo  il  vecchio  Ricordano  Malaspina,  che 
cosi  parla  all’anno  1 1 54  nel  cap.  80  di  sua  Storia  : Di 
queste  torri  era  grande  numero  nella  città,  alte 
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quali  cento , a quali  Cento  venti  braccia.  E tutti  i 
Nobili,  o la  maggior  parte  aveano  in  quello  tempo 
torri.  Di  questi  forti  edifizj  specialmente  poi  si  ser- 
virono le  diaboliche  fazioni  de’ Guelfi  e Ghibelli- 
ni, allorché  nel  cuore  delta  stessa  lor  patria  fa-- 
ceano  tra  loro  guerra  gl’ impazziti  cittadini.  Leggi 
le  Croniche  da  me  pubblipate  di  Genova,  e vedrai 
qual  uso  si  facesse  delle  torri  in  que’ tempi  si  tur- 
bolenti. Credo  io  uno  sproposito  o una  guasta  tra-' 
duzione  il  dirsi  nell’ Itinerario  di  Beniamino  Giu- 
deo Tudelense  della  città  di  Pisa!  Ingens  civitas, 
in  cujus  dontibus  fere  decem  mille  turres  nume- 
ranlur'xid  pugnandum  aptae  et  instructae.  Ma  ri- 
conosciuto col  tempo  che  danno  proveniva  al  pub- 
blico da  sì  fatte  torri  fomentatrici  di  guerra,,  si 
cominciò  a vietarle.  Negli  Statuti  di  Verona  del- 
l’anno .1208,  pubblicati  dall’Arciprete  Campagno- 
la,  è ordinato  al  cap.  63,  ut  non  fiat  turres  de 
novo,  ne  que  casaturis , neque  belfredum , aut  ber- 
tesca, neque  aliud  aedificiUm  quod  ad  munitionem 
pertineat.  Sed  neque  super  antìquis  turribus  vel 
aliis  aedìficiis  superaedificetur  aliquìd  quod  ad  mu- 
nitionem pertineat.  E negli  antichi  Statuti  di  Pi- 
stoia da  me  dati  alla  luce  si  legge  al  paragrafo  99 
che  il  Podestà  giura  di  non  permettere  in  civitate 
Pistoria  aliquam  turrim  murari,  nec  in  suis  bùr- 
chi ultra  mensuram  turris  filiórum  quondam  li- 
di prandi  V andini,  et  ultra  modum  determinatum , 
ut  turres  desuper  aequales  fiant. 

Che  se  dimandate,  cosa  sia  avvenuto  di  tante 
torri  una  volta  esistenti,  delle  quali  ora  non  ci- 
mane vestigio,  è da  rispondere,  ohe  per  due  ca- 
gioni andarono  in.  rovina.  La  prima  è che  le  me- 
desime per  ingiuria  de5  tempi,  o per  la  vecchiez- 
za, a per  disattenzion  de’  padroni,  spontaneamente 
si  diruparono  e caddero  per  terra.  Racconta  il 
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Tronci  nella  Storia  di  Pisa  all’  anno  r335  clic  da 
un  furioso  vento  fu  atterrata  la  torre  de'  Giudici  di 
Gallura  posta  nella  piazza  de'  Porci,  e che  sotto 
le  sue  rovine  vi  perirono  circa  cinquanta  persone. 
Tolomeo  da  Lucca  negli  Annali  all’ anno  11Ó6  scri- 
ve: Eodem  anno  ceciderunt  duae  iurres  Lucae,  vi- 
delicet  Jiliorunt  Hespiafame , et filiorum  Cari,  quae 
multos  homines  oppresserunt.  Poscia  ‘all’  anno  1217 
aggiugne,  che  cadde  pars  turris  Pagani  Bonsini, 
et  multos  oppressit.  Ed  anche  all’anno  ia3o-ca- 
pellus  turris  fdiorum  Sismundi  corruit  Lucae , et 
interfecit  ultra  homines  ducentos.  Altri  simili  casi 
ci  sono  somministrati  dalla  Storia  di  Bologna.  La 
seconda  cagione  della  distruzion  delle  torri  fu  il 
furore  delle  guerre  civili,,  che  infestò  buona  parte 
delle  città  Italiane.  Osservate  presso  Ottone  Fri- 
singenge  (lib.  I,  cap  28  de  Gest  Frìd.)  upa  let- 
tera de’ Romani  al  re  Corrado  II  nel  n45,  dove 
dicono:  Fortitudines , idest  turres,  et  dornos  po- 
tenlum  urbis,  qui  vestro  imperio  una  cum  Siculo 
et  Papa  resisterò  parabant , cepimus,  et  quasdam 
in  vestra  Jìdelitate  tmemus , quàsdam  vero  subver- 
tcntes  solo  coaequavimus.  E tali  erano  le  prodezze 
de’  Guelfi  e Ghibellini,  gente  infuriata  P una-  con- 
tro dell’altra.  Chi  prevaleva,  sfogava  là  sua  rabbia 
addosso  alle  torri  e case  degli  emoli  cacciati  o ab- 
battuti. L’Autore  della  Cronica  picciola  di  Ferrara 
sol  fine  del  secolo  xm  così  scriveva  [ Collisi  sunt 
. itaque  cives  Ferrariae  aUerutrum , nunc  rebus  male 
secundis , nunc  adversis.  Audivi  a majoribus  natu, 
quodin  quadnaginta  annorum  curriculo  altera  pars 
alteram  decies  e civitdte  exlruserat , ee.  Accepi 
puer  a genitore  meo,  hiberna  tempore  confabulante 
in  lare,  quod  ejus  tempore  viderat  in  civitaie  Fer- 
rariae turres  alias  triginta  duas , quas  mox  vi- 
dit  prosterni  et  dirui.  Lo  stesso  avvenne  in  altre 
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città,  e massimamente,  allorché  o per  elezione  o 
per  usurpazióne  alcuno  vi  fu  assunto  al.  principato, 
per  levare  ai  privati  cittadini  |a  tentazione  di  ri- 
voltarsi. Negli  Annali  di  Genova  all’anno  1 196  tro- 
viamo che  Drudo  Marcellino  podestà  super/luUdte$ 
turrium , quas  prò  velie  suo  quidam  cives  contro, 
liciturri  et  constitutionem  Communitatis , construxe- 
rant , demoliti  et  ad  certuni  modum  pedum  oc  to- 
rnita redigi  fecit,  Cosi  nell’ anno  I2a5  Pótestas  Mu- 
tinae  fecii  dirui  turres  in  civitate  Mutinae,  come 
s’ha  dagli  Annali  antichi  di  essa  città.  Anche  in 
Lucca  Castruccio  fece  abbassare  ed  uguagliare  alle 
case  trecento  torri , come  s’ha  dal  Tegrimo  nella 
di  lui  Vita.  La  stessa  spontanea  caduta  delle  torri 
prestò  giusto  motivo  di  demolire  0 abbassar  l’ al- 
tre che  restavano  in  piedi.  Ciò  fu  praticato  anche 
in  Firenze,  per  testimonianza  di. Ricordano.  E di 
vero  ne’  tempi  di  guerra  veniva  considerata  una 
buona  torre  per  una  rocoa  e fortezza,  e sappiamo 
che  più  e più  giorni  un  esercito  si  perdeva  die- 
tro a una  torre,.  purché  questa  fosse  ben  prov- 
veduta di  combattenti,  viveri  ed  armi.  Perciò  nelle 
terre  e castella  solevano  gli  antichi  alzare  almeno 
una  torre  possente  a resistere  per  qualche  tempo 
ai  nemici.  Così  nel  1 180  Gherardo  Rangone  po- 
destà di  Modena  coi  consóli  ordinò  che  maggior- 
mente si  fortihcasse  nel  castello  di  Bazzano,  ch’era 
allora  de’  Modenesi , la  torre  di  Passavanti  da  Ca- 
randolo,  ed  un’altra  eguale  vi  si  fabbricasse  alle 
spese  del  Comune,  come  consta  da  uno  strumento 
dell’ archivio  della,,  città.  Così  nella  terra  di  Car- 
pineta del  Distretto  di  Reggio  gran  conto  si  facea 
d’ una  torre , di  cui  è parlato  in  altro  rogito  del- 
l’ archivio  Estense. 

La  maniera  di  prendere  le  città  e fortezze  con- 
sisteva nella  scalata , o nell’  accostar  le  torri  mo* 
Muratosi.  Ani.  llal.  T.  II.  io 
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bili  alle  mura  per  saltarvi  dentro.  Ma  più  so- 
vente si  otteneva  còl  mezzo  degli  arieti,  testug- 
gini, ed  altre  macchine  diroccanti  le  muraglie,  con 
aprir  la  breccia,  e venir  poscia  all’assalto.  Coperti 
dalle  vijiee,  chiamate  poi  gatti , si  appressavano 
alle  mura,  le  foravano,  e formavano  delle  cave  ai 
di  sotto.  Sotto  il-muro  superiore,  affinchè  non  ca- 
desse, s’andavano  mettendo  puntelli  di  legno,  fin- 
ché fosse  formata  una  grande  apertura,  per  cui 
potesse  cadere  uh’ ampia  porzione  di  muro.  Ciò 
fattoj  solevano  per  lo  più  invitare  gli  assediati  alla 
resa  con  far  loro  conoscere  l’imminente  pericolo. 
Ricusando  essi  di  arrendersi,  .dato  fuoco  ai  pun- 
telli, si  lasciava  precipitare  il  muro.  Di  ciò  si  truo- 
vano  frequenti  gli  esempj  nelle  Storie  d’ allora. 
Erano  anche  in  uso  le  mine,  appellate  cuniculi 
dai  Latini.  Non  da  minati , ma  bensì  dal  Latino 
minare , significante  condurre , che  noi  tuttavia 
usiamo  dicendo  menare,  credo  io  derivato  il  no- 
stro mina,  minare  e minatore,  per  far  intendere 
chi  guida  una  strada  sotterranea;  siccome  ancora 
fu  chiamala  miniera  la  fedina  degli  antichi,  per-, 
chè  con  sotterranee  vie  si  conducono  gli  nomini 
alle  viscere  della  terra.  Pietro  Azario,  storico  del 
secolo  xiv,  così  scrive:  Aggressores  videntes  prae- 
dicta  non  valere,  coeperunt  ponere  in  civitate  tap- 
ponum  valde  occultum  prò  ipso  castro  obtinendo 
et  cavando.  Et  quamvis  aliquando  per  contrarìam 
cavaturam  ipsis  tapponatoribus  male  successif- 
set,  ec.  Qui  tapponum  significa  una  mina,  e forse 
fu  scritto  talponum,  nome  preso  dalle  talpe,  che 
sanno  il  mèstiere  di  far  vie  sotterranee.  Nè  si  dee 
tralasciare,  truovarsi  presso  gli  antichi  un’altra  sorta 
di  fortezza,  chiamata  dongioné , nome  a noi  ve- 
nuto di  Francia,  dove  dura  tuttavia.  Così  chiama- 
vano il  luogo  più  alto  delle  fortezze  fabbricate  nelle 
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colline,  cóme  osservarono  di  Du-Cange  e il  Fu- 
retiere.  In  fatti  dun  è voce  Celtica  significante  colle 
o monte.  D»  questi  dongionì  uno  ve  n’era  nella 
rocca  d'Este,  come  feci  vedere  nélla  Par.  I,  cap.  35 
delle  Antichità  Estensi.  Nel  castello  d’Albinea  Di- 
stretto di  Reggio  tuttavia  si  legge  la  seguente  iscri- 
zione. • ‘ ' • / ■ - 

ANSO  DOMINI  MCCLXXVII.  INP.  V. 

HOC  OPVS  FVIT  FACTVM  '•*  ' > 

TEMPORE  VENERABILÌS  PATRIS  ; . - 
D.  GVEIEÉMI  DE  FOLIANO  EPISCOPI  REGII 
SC1UCET  PALATIVM  CVM  DVJONO 
ET  PVTEVM,  ET  TVRRIS,  ET  DOMVS  EXTRA  DVJÓNVM 
ET  MVRVS  D1CTI  CASTRI  DE  ALBINETA.  . 

In  uno  strumento  di  concordia  fra  Guglielmo  vé- 
scovo di  Lucca,  ed  Ugo  conte  di  Lavagna,  del- 
l’anno li 79,  si  parla  de  summitate  Castriveteris 
de  Garfagnana,  quae  Dongionem  appellatur.  Truo- 
vansi  ancora  cassava  o casserà , altra  sorta  di  for- 
tezze, che  sembra  diversa  dai  dongìoni:  Castrum , 
quod  cassarum  vocant , son  parole  di  Niccolò  Spe- 
ciale, lib.  V,  cap.  8 della  Storia  di  Sicilia.  Dagli 
Arabi  presero  gl’italiani  il  nome  e la  forma  ditali 
rocche;  « però  si  truova  spesso  nelle  memorie  de’ 
Siciliani,  Napoletani  e Toscani,  cbe  conversavano 
con  jquella  gente.  E tuttoché  tal  nome  dessero  ad 
ogni  sorta  di  fortezze,  pure  sembra  che  passasse 
qualche  differenza  fra  i casseri  e gli  altri  luoghi  for- 
tificali. In  una  sentenza  de’ Giudici  Imperiali  or- 
dinanti la  restituzione  della  città  di  Massa  in,  To- 
scana a Martino  vescovo  di  essa,  non  éonoèciuto 
dall’ Ughelli , proferita  nell’anno  1194,  si  fa  men- 
zione castri  et  turris  et  cassavi  di  quella  città. 
Nell’Isola  di  Maiolica  posseduta  dai  Saraceni,  o 
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sia  dui  suddetti  Arabi  f trovarono  i Pisani  nel  1 1 1 4- 
alcuni  di  tali  casseri.  E tuttavia  il  castello  supe- 
riore nella  poppa  delle  navi  è chiamato  cassero 
ne’  mari  di  Sicilia.  Fu  anche  adoperato  il  nomé  di 
murata  per  significare  una  specie  di  fortezza  e 
cittadella.  Negli  Aunali  di  Cesena  si  là  menzione 
della  murata  di  quella  città,  e questa  «egli  An- 
nali di  Rimini  è chiamata  cassaro.  Sospetto  io  che 
il  nome  di  rocca , per  significar  luogo  forte,  sia 
venuto  dalle  rupi,  che  erano  chiamate  roccie.  0 
diedero  a noi  i Franzesi,  o presero  da  noi  questa 
voce.  Per  lo  più  anticamente  le  rocche  si  fabbri- 
cavano ne1  ciglioni  de’ monti  e ne’ siti  alti,  anche 
per  la  situazione  forti. 

Parimente  nelle  vecchie  mémorie  s’incontrano 
motae.  Il  Somnero  tìel  Glossario  agli  Scrittori  In- 
glesi scrive  così:  Mota,  fossa , fossalum,  quo  ca- 
strum,  aut  aliud  propUgnaculum  cingitur  et  muni- 
tile. A moité  forte,  quod  Gallis  humidus,  madidus. 
Va  lontano  dal  vero.  Le  mote,  a mio  credere,  al- 
tro non  furono  clic  alzate  di  terra  fatte  in  pia- 
nura dalla  mano  e fatica  degli  uomini,  poi  cinte 
di  fossa  e bastioni  con  una  torre  o castello  in  ci- 
ma, a guisa  dell’ altre  fortezze.  Cosi  vennero  chia- 
mate da  tefra  mola,  con  cui  s’era  formato  un 
picciolo  colle}  e non  già  da  meta,  come  senza 
ragione  alcuna  immaginò  il.  Menagio.  Veggonsi  tut- 
tavia molte  di  queste  mote,  appellate  anche  mòtte, 
nella  Gran  Bretagna,  e ritengono  l’antico  nome. 
Ne  esistono  anche  in  Francia.  Presso  i Modenesi 
dura  una  villa  di  questo  nome,  vecchiamente  nomi- 
nata Mota  Papazzonum.  Anche  Rotondino  (lib.  Ili, 
cap.  6 della  Cronica  ) rammenta  castrum,  sive  mot- 
tam  de  Antale.  E Albertino  Mussata  (lib.  VI, 
Rubr.  3 dè  gest.  Henrìci  VII ) racconta  esservi 
stala  motam  juxta  montem  Gardam.  Altre  di  que- 
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mote  si  tra ovario  per  l’Italia,  e principalmente 
nella  Calabria,  che  ritengono  qualche  vestigio  del- 
l’antica fortificazione.  Negli  Annali  di  Padova  (da 
me  pubblicati  net  tomo  Vili  Rer.  Ital.)  si  legge: 
Iverunt  summo  mane  per  viam  Pontis  Corvi  ver- 
sus quamdam  mótam  magnani , quam  faciebat  fia- 
cere  Dominus  Canis  cum  multis  fossis  et  tajatis , 
volendo  ibidem  super  dictam  motam  aedificare  ca- 
strum.  Ecco  aSsai  chiaramente  spiegato  quel  che 
fossero  le  mote.  Eranvi  ancora  i gironi  o zironi 
ne’  castelli  e nelle  rocche,  spezialmente  in  quelle 
eh’ erano  sulle  montagne,  cioè  un  muro  che  cin- 
geva una  parte  interiore  della  stessa  rocca  o for- 
tezza per  potersi  ritirare  colà,  se  la  rocca  era  pre- 
sa. Giovanni  da  Bazzano  nella  Cronica  di  Modena 
all’anno  1 33 1 scrive:  Diclo  tempore  factum  fuit 
gironum  in  castro  Marani  de  Carnpilio.  Niccolò 
Speciale  (lib.  II,  cap.  12  della  Storia  di  Sicilia) 
nomina  castrum  Isclae,  quod  gironum  yocànt.  E 
il  Morano  nella  Cronica  di  Modena  all’ anno  i3ao 
così  parla  : Passarinus  potilus  Carpi  castro , for- 
tissimam  lune  lurrim  illam  posuit,  quam  zironum 
dùcere.  Il  castello  di  Santa  Maria  a Monte  (còme 
scrive  Giovanni  Villani,  lib.  X,  cap.  28)  era  molto 
forte  di  tre  gironi  di  mura . con  la  rocca.  Espu- 
gnato il  primo,  si  riduceva  il  presidio  alla  difesa 
del  secondò,  ch’era  più  ristretto.  Abbiamo  dal  sud- 
detto Giovanni  da  Bazzano,  die  il  castello  di  Sa- 
vignano,  dianzi  ribellato  al  Marchese  d’Este,  gli 
fu  restituito  a rustici*  % se  regente  zirone  per  ca- 
stodes  forense s ibidem  prò  Domino  Archiepiscopo 
Mediolarii  existentes.  Pietro  Manlio  antico  scrittore 
{ Hist.  Basii.  Vatic.  cap.  7)  ha  le  seguenti  paro- 
le: Castellata  Adriani-Imperatoris , quod  aedificium 
rotondimi  fuit  cum  duobiis  geronibus , sive  castél- 
lis.  S’ha  ivi  da  scrivere  gironibus.  In  uno  stm- 
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mento  dell’  anno  i a35  troviamo  chi  vende  al  mi- 
nistro di  papa  Gregorio  JX  me.dieta.tent  girótiis , 
sive  arcis  ipsius  castri  de  Gualdo,  videlicet  a car- 
bonariis  ipsius  gironis  intus  cum  ipsis  carbonariis 
qel  Ducato  di  Spoleti. 

Sovente  ancora  nelle  vecchie  Storie  s’incontrano 
bìtifredi , appellati  anche  bel/redi,  berfredi , bilfre- 
di,  bertejredi,,  butifredi , ec.  Fu  di  parere  il  Du- 
Cange  che  fossero  torri  mobili  di  legno  per.  com- 
battere le  mura  delle  città  e fortezze.  In  fatti,  de- 
scrivendo Rolandino  ,< lib.  IV,  cap.  6}  l’assedio  di 
Montagnana  fatto  nel  1238  da  Ecpeiino,  nota  che 
i difensori  ipsius  bilfredum  unum  die  quadam  in 
meridie  combuxerunt,  Eccelino  invito,  qui  tunc 
sub  illis  facto  quodam  operimento  eral,  sed  non 
cognitus  vix  effugìt.  In  oltre  (lib.  VI,  cap.  6)  scrive 
che  il  castello  della  terra  d’Este  fu  battuto  aedi- 
Jicìis  multi scìlicet  bilfredis , prederiis  et  trabuc- 
chis.  Contuttociò  furooo  ancora  chiamati  bitfredi 
le  torri  stabili  di  legno,  che  gli  antichi  fabbrica- 
vano. per  guardia  di  qualche  sito,  tenendovi  sopra 
sentinelle  che  all’ accostarsi  de’ nemici  davano  il 
segno  colla  campanella.  Dallo  stesso  Rolandino  fu 
scritto  (libro  I,  cap.  &):  Turres  quoque,  sive  bil- 
/redi  Jìxi , a dejènsoribus  corruerunt.  Ecco  ciò  che 
si  legge  negli  Statuti  MSS. Modenesi  dell’anno  i3o6. 
Cum  via,  qua  venitur  a Vaciliis  versus  Portam 
Redelocham , inter  ambo  canalia  sit  inhabitata  et 
deserta , et  per  ipsam  tam  de  die  quam  de  nocte 
possent  venire  gentes  occulte  ad  civitatem  Mutinae 
usque  super  foveas  civitatis , quae  maximum  pòs- 
sentdictae  civitati  dqmnum  et  praejudicium  inferrò : 
providerunt  Domini  Defensores , quod  unus  bonus 
bitifredus  cum  uno  bono  ponte  levatorio  fiat  et 
fieri  debeat  super  pontem  Circhac  civitatis  juxta 
pratum  Monasterii  Sancii  Petri.  Super  quo  bìti- 
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fredo  debeant  manere  et  stare  continue  tatn  de 
die  quani  de  nocte  duo  boni  custodesy  vel  piu - 
res  , ec.  Cioè  i Modenesi  , avendo  tirati  canali  e 
fosse  intorno. alla  città,  distanti  mezzo  miglio  e 
piu  dalle  fosse  e mura  delle  citta  (dura  tutta  il 
nome  di  Cerche  da  cireare,  ■ circondare)  procu- 
ravano di  fermar  ivi  a tutta  prima  i passi  de’  loro 
nemici.  Vedemmo  di  sopra  conceduto  da  Guido 
e Lamberto.  Augusti  a Leodino  vescovo  di  Modena 
super  unum  militare  in  circtdtu  Eeclesiae  crnta- 
tìs  circumquaque  firmare.  Negli  Statuti  MSS.  di 
Ferrara  dell’anno  1279  si  fa  menzione  de’  bitifredi 
colle  seguenti  parole:  Quod  quotiescumque  muta- 
buntur  Capitami  et  custodes  odstrorum , turrium 
et  bitifredorum , et  aliorum  locorum , quae  casto r 
diuntur  prò  Communi  Ferrariae , Potestas  tema- 
tur  mittere  ad  praedicta  loca  unum  bonum  No- 
tarium  et  plutes , si  ip si  Potestati  videbitur,  qui 
scribat  statum  ■ cuj uslibet  loci,,  scribendo  soiaria , 
assidei,  gradus,  ostia , fenestras , anzopertos,  coo- 
perturas , scalas , hendegarios , funes , balistas , pii- 
lotós,  tumos  e{  prisarolas,  manganos  et  lurture- 
las , et  catenas,  et yictualia,  quae  ibi  erunl,  ec.  In 
uno  degli  Statuti  di  Modena  del  1 3a7  .si  vede  il 
seguente  decreto:^/  homines  de  Nonantula.com- 
pellantur  per  Poteslaterri,  facere  unam  bonam  tno- 
tam.  cum  palancato',  et  pontibus  levato  ri is  ab  utro- 
que  Intere  pontis  de  navixellis , ec.  Vedesi  anco- 
ra, che  per  miaggior  fortificazione  della  città  di 
Modena  e de’ suoi  borghi  Veruno  de’  butijredi  ne’ 

• borghi  appellali  d’AIbareto,  Gauuzeto  e Bazovara. 
Dimandano  qui  udienza  anche  le  bastie,  appellate 
bastidae  e bastitae , delle  quali  s’incontra  sovente 
il  nome,  spezialmente  nelle  Storie  del  secolo  xiv. 
Crede  il  Du-Cange  passato  dall’Italia  in  Francia 
questo  nome, -e  il  Menagio  ridicolosaruente  lo. tira 
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da  bastum,  basti,  bastila,  bastia,  bastilia.  Mi  ma- 
raviglio, che  non  abbiano  osservato  venir  esso  dalla 
lor  voce  bastir  ( fabbricare)  onde  basiiment,  ba- 
sti e bastie , cioè  fabbricato , ec.  Nè  si  può  con- 
cedere al  Bu-Cange  che  dalle  bastìe  sia  nato  il 
verbo  franzese  bastir,  perchè  le  bastie  comincia- 
rono solamente  nel  secolo  xm,  e prima  d’allora 
sì  può  credere  usato  da  essi  il  verbo  bastir.  Ma 
che  tanto  esso  Bu-Cange  che  il  Menagio  abbiano 
scritto  essere  state  le  bastie  steccati,  son  da  com- 
patire, perchè  prima  di  loro  nel  Vocabolario  della 
Crusca  fu  detto  essere  la  bastia  steccato,  riparo 
fatto  intorno  alle  città  o eserciti , composto  di  le- 
gname, sassi,  terra,  o simil  materia.  Po  Co  avver- 
titamente questo  fu  scritto.  Nuli’ altro  furono  le 
bastie,  se  non  una  sorta  di  castello,  rocca  o for- 
tezza, formata  nel  piano  con  travi  e tavole  ben 
congegnate,  per  lo  più  intorno  a qualche  casa  o 
case,  o pure  intorno  ad  una  torre,  che  si  cingeva 
di  fossa,  co’ suoi  bastioni  di  terra  e baioardi.  Si 
fabbricavano  ivi  ancora  case  di  legno,  se  manca- 
vqnp  quelle  di  mattoni,  occorrenti  per  difendere 
i soldati,  le  vettovaglie  e farmi  dall’insulto  delle 
stagioni.  Certo , eh’  essendo  di  legno , si  poteano 
anche  chiamare  steccati ; e in  fatti  nella  Storia  del- 
l’assedio di  Zara  presso  il  Lueio  si  legge:  Quam 
Italici  et  Longobardi  bastidam,  Dalmatini  etChroati 
sticatam  appellare  consueverunt  Ma  in  6ne  stec- 
cato altro  non  vuol  dire  che  .palizzata,  laddove  le 
bastie  aveano  veramente  la  forma  di  fortezze.  Nella 
Storia  Padovana  de1  Gatari  si  legge,  che  volendo 
Francesco  da  Carrara  il  vecchio  piantare  una  ba- 
stia, fece  lavorare  nella  città  lotti  i legnami  oc- 
correnti , e in  un  determinato  di  caricata  la  bastia 
sopra  i carri,  andò  improvisamente  a fissarla  dove 
bramava,  sostenendo  l’esercito  suo  gli  artefici  a 
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ciò  destinati.  Nella  Cronica  di  Parma  dell’anno  1 295 
è detto  che  i Milanesi  fabbricarono  quoddarn  ca- 
stroni de  lignamine  in  Laude  Secchio  contro  vo- 
luntatem  Laudensium  et  Cremonensìum , valde  ma - 
gnum.et  mirabiliter  fabricatum.  Queste  parole  si- 
gnificano una  bastia,  lavoro  che  cominciava  in 
que’ tempi  ad  essere  in  voga.  Porcellio  nel  lib.  IX 
Comment  ci  fa  vedere  castella  ex  bitumine  et  as - 
serìbus  fabricata , quae  Lombardi  bastitas  vocant. 
Quando  in  queste  fortezze  di  legno  v’ erano  de’ 
bravi  combattenti,  e non  mancavano  le  provvi- 
sioni, non  era  si  facile  il  superare  o costringere 
alla  resa  una  bastia.  Come  abbiamo  dalle  Storie 
di  Modena  e Bologna , Bernabò  Visconte , nemico 
de’  Bolognesi , due  bastie  piantò  nel  Distretto  di 
Modena.  Tentarono  più  volte  i Bolognesi  armati 
di  prenderle,  ina  sempre  indarno.  Ritien  tuttavia 
uno  di  que’  siti  il  nome  di  Bastia , e dura  la  me- 
desima denominazione  in  alcuni  luoghi  della  To- 
scana, Corsica  ed  altri  paesi.  ' 

Dagli  Stqriéi  Toscani  vediamo  menzionati  i bat- 
tifolli. Il  Menagio  e il  Du-Cange  di  credevano  lo 
stesso  che  ì sopra  da  noi  riferiti  bitifredi.  Non  è 
così.  O erano  bastie,  o molto  s’ assomigliavano 
ad  esse.  Presero  probabilmente  questo  nome  per 
tenere  in  freno  i folli,  che  non  si  ribellassero  o 
non  nocessero.  Niccolò  Tegrimo  nella  Vita  di  Ca- 
stracelo Scrive  : Primus  sopra  Sergianum  castellum 
arcem  aedìfiùavit  ( quam  Sarzanellum  appellamus  ) 
in  formam  baitijbliis  (illius  aetatis  vocabolo)  cum 
aggere  et  lignis  terraque  congesto;  adversus  su- 
bitos  incursus  locum  illum  munivit;  postmodum 
et  calce  lateribusque  tutiorem  reddidit.  Certamente 
Giovanni  Villani  fa  poca  differenza  tra  bastie  e 
battifolli,  scrivendo  nel  lib.  V,  cap.  3,  che  fu  fab- 
bricala dai  Lombardi  Alessandria  quasi  per  una 
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bastita  e batti/òlle  incontro  alla  città  di  Pavia.  E 
nel  lib.  VI,  cap.  4>'  E per  battifolle  ovvero  bastita 
vi  posano  i Fiorentini  il  castello  d Ancisa.  E nel 
lib.  X,  cap.  171:  Pedono  una  bastita  ovvero  bat- 
tifolle , guèrnito  di  gente  d armi,  ©a  uno  strumento 
Bolognese  del  1 3ao  si  vede  che  alla  custodia  d’un 
baltifolle  stavano  tre  gentiluomini,  ciascun  de'  quali 
habeat  et  kabere  debeat  ad  stipendium  Communis 
Bononiae  quatuor  equos  armigeros , quatuor  eqni- 
tatores  et  duos  roncenos.  Adunque  i batti  folli  fu- 
rono picciole  fortezze  capaci  di  cavalleria.  Si  trae- 
vano anche  le  stellate  e palatei  fortificazioni  fatte 
con  pali  a qualche  sito.  E si  facevano  talvolta 
agli  stessi  tnonisterj  e chiese,  e si  chiamava  in- 
castellare, cioè  ridurre  un  luogo  a guisa  di  rocca 
e fortezza.  Nel  Concilio  Lateraneuse  dell’anno  1 ia3, 
can.  14,  si  legge:  Ecclesias  a laicis  incastellari, 
' aut  in  servitutem  redigi , auctoritate  Apostolica 
prohibemus.  E pure  da  li  a pochi  anni  una  delle 
più  venerande  Basiliche  della  Cristianità,  cioè  la 
Vaticana,  dovette  sofferire  questo  detestabil  ag- 
gravio, come  apparisce  dagli  Atti  di  Federigo  I 
Augusto,  ed  attestò  Geroo  Proposto  Reicbersper- 
gense,  scrittore  di  que’  tempi,  con  di  re  :>  Unde  non 
immerito  dolemus , quod  adhuc  in  domo  Beati  Pe- 
tti Principis  Apostolontm  desolatlonis  abomina- 
tionern  stare  vidimus,  positis  eliàm  propugnacu- 
lis,  et  atiis  bellorum  instrumentis  in  altitudine  San- 
ctuarii  supra  corpus  Beati.  Petri.  Dagli  Arabi  im- 
pararono i nostri  l’uso  delle  ferrate,  che  appese 
ad  una  fune  si  mettono  sopra  le  porte  delle  for- 
tezze o città,  e a|  bisogno  si  fanno  calare,  caso 
che  la  porta  fosse  presa  da’  nemici.  Abbiamo  nella 
Storia  de’  Cortusi,.  lib.  VI,  cap.  5^  all’anno  1337: 
Calala  portae  levatura,  seu  saracinesca.  E nel 
lib.  VII,  cap.  16:  Quidam  intraverunt  civitatem , 


Digitized  by  Googl 


VENTESIMA  SESTA  |,55 

sed  propter  portam  civitatis , qua  e e rat  levatura , 
non  fuerunt  ausi  entrare  successive.  Un  altro  co- 
dice ha:  sed  propter  saraciriescas  portas  trabibus 
inhaerentes.  Ma  che  i Romani  non  ignorassero  que- 
sto segreto,  si  raccoglie  da  -Livio,  lib.  XXVII, 
cap.  3o.  Ne  fa  menzione,  anche^  Vegezio. 

Ma  troppo  in  questi  ultimi  secoli  -s’è  mutato  il 
sistema  della  milizia  per  l’invenzione  della  polve 
da  fuoco,  e delle  bombarde  grosse  e minori,  e 
de’  fucili,  e d’altri  simili  diabolici  strumenti.  Fama 
è ebe  Archidamo  figlio  di  Agesilao  avendo  ve- 
duto un  dardo  che  gittava  fuoco,  portato  dalla 
Sicilia,  esclamasse:  Periit  virorum  virtus.  Non  so 
dire  se  sia  vero;  ma  certamente  noi  possiate  dirlo 
de' nostri  tempi,  da  che  ugualmente  sono  espósti 
e forti  e dappoco  alle  pioggie  delle  micidiali  pal- 
le. Dopo  il  i3qo,  si  crede  accidentalmente  tro- 
vata la  polve  suddetta;  contultociò  per  buòna 
patte  del  secolo  xir  poco  cambiamento  si  fece 
nell’arte  della  guerra,  perchè  il  susseguente  tro- 
vato de’ cannoni  era  lontano  dalla  perfezione,  nè 
sì  presto  passir  a tutte  le  nazioni  Europeo.  Co- 
mune opinione  è che  la  prima,  praova  d’esse  bom- 
barde o cannoni  si  facesse  alla  guerra  di  Chiazza, 
fatta  fra  lóro  dai  Veneziani  e Genovesi  nel  1378 
e ne’  due  susseguenti.  Tengo  io  che  molto  prima 
ne  fosse  conosciuto  T uso.  Certamente  non  pochi 
anni  avanti,  cioè  nell’ anno'  i346}  nella  sangui- 
nosa battaglia  di  Crecì  in  Francia,  gl’inglesi  si 
servirono  di  bombarde , che  saettavano  pallottole 
di  fèrro  con  fuoco,  per  impaurire  e disertare  i ca- 
valli de’  Franzesi,  come  scrive  -Giovanni  Villani, 
libro  XII,  cap.  65  della  Storia.  Nel  capo  seguente 
egli  aggiugne:  Sanza  i colpi  delle  bombarde  1 die 
facieno  sì  grande  tremuoto  e romore,  che  parca 
che  Iddio  tonasse,  con  grande  uccisione  di  gente, 
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e sfondamento  di  cavalli:  parole  che  altro  no» 
possono  indicare  che  i nostri  cannoni.  D Conti- 
nuatore del  Nangio  all'anno  1 356  scrive:  Munien- 
tes  turres  ballisti s , garrottis , canonibus  et  ma - 
chinis.  Ma  non  è ben  certo  se  que’ cannoni,  chia- 
mali dagli  Scrittori  Inglesi  gunnae ,,  fossero  le  nostre 
bombarde.  Ma  un  bel  passo  v’ha  di  Francesco 
Petrarca , non  avvertito  da  Polidoro  Virgilio , nè 
dal  Panciroli,  nè  dal  Du-Cangej  che  può  decidere 
tal  controversia.  Così  egli  parla  nel  lib.  I De  Remed. 
utriusque  Fort,  dialogo  99 , intitolato  de  Machinis 
et  Balistis.  Quivi  egli  scrive:  G.  Habeo  machinas 
et  balistas.  R.  Mi  rum,  nisi  et  glandes  aeneas , quae 
Jlammis  injectis  horrisono  sorto  jaciuntur.  Non  erat 
satis  de  caelo  tonantìs  ira  Dei  immortalis,  nisi 
homunciò  (0  crudeli tas  juncta  superbiae)  de  terrà 
etiam  lonuisset.  Non  imitabile  fulmen,  ut  Maro 
ad,  Humana  rabies  imitata  est ; et  quod  e nubi- 
bus  mitti  solet , igneo  quidem,  sed  tartareo  mitr 
titur  instrumento.  Qupd  ab  Archimede  inventum 
quidam  putant  eo  tempore  quo  Marcellus  Syra - 
cusas  obsidebat.  forum  ille  hoc , ut  suorurn  ci- 
vìum  Ubertatèm  tueretur , excogitavit,  patriaeque 
excidium  vel  averter  et,  vel  differret:  quo  vos,  ut 
liberos  populos  vel  fugo  vel  excidio  prematis,  uti- 
mini.  Erat  haec  pèstis  nuper  rara,  ut  cum  in- 
genti miraculo  cerneretur.  Nunc,  ut  rerum  pes- 
simarum  dociles  sunt  animi,  ita  communio  est, 
ut  quodlibet  genus  armomm.-  Convien  qui  notare 
che  quel  Trattato  fu  mandato  dal  Petrarca  ad  splen- 
didum,  nalalibusque  clarum  virum  Azonem  Cor - 
rigium,  Principem  Parmensem.  Finì  Azzo  da  Cor- 
reggio di  signoreggiare  in  Parma  l’anno  1 344 > 
perchè  allora  vendè  quella  città  ad  Obizzo  mar- 
chese d’Este.  Adunque  prima  di  tal  anno  era  già 
comune  in  Italia  l’uso  de’  cannoni.  Abbiamo  poi 
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da  Andrea  Redusio  nella  Cronica  di  Trivigi  le  se- 
guenti parolp  all’anno  a 37 6:  Jlla  kora  bombar- 
della  parva,  quae  prima  fuit  vìsa  et  audiia  in  par- 
tibus  Italiae , conducici  per  gentes  Veneto  rum,  casu 
percussit  Bizolinum  de  Azonibus  nobilem  Tarvi- 
sinurn  cum  debilitatione  brachii.  Ma  il  medesimo 
Autore  avea  di  sopra  all’anno  1 373  scritto  che 
le  bombarde  erano  state  usate  da  Francesco  da 
Carrara  contro  i Veneziani,  di  modo  che  pare  che 
le  bombardelle  bensì,  ma  non  le  già  note  bom- 
barde, cominciarono  ad  usarsi  nella  guerra  di  Chioz- 
za.  Che  gli  schioppi  0 fucili  fossero  una  cosa  nuova 
in  Toscana  anche  nell’ anno  i43a , lo  scrive  Fran- 
cesco Tommasi  nella  Storia  di  Siena,  dicendo: 
Habebat  et  milita  quingentQs  ad  sui  cnstodiam, 
scloppos  ( idgènus  armorum  vocant , invisum  apud 
nos  antea)  deferentes,  totidemque  Hungaros  equi- 
tes  arcum  gestantes.  Che  nel  1 ^79  in  uno  spet- 
tacolo della  città  dì  Vicenza  foisse  adoperata  la 
polve  da  fuoco,,  s’ha  da  Conforto  Pulce  nella  Sto- 
ria di  quella  città. 

Continuarono  adunque  per  tutto  il  secolo  xiv 
i cavalieri  a valersi  dellp  seguenti  armi , cioè  lan- 
cia, spada,  o mazza;  e i pedoni,  della  spada, 
saette,  dardi,  manarini,  scuri,  fiondo,  coltelli, 
pugnali,  ed  altre  armi  da  offesa,  e dello  scudo 
per  difesa.  Altre  sorte  d’arir>i  si  possono  inten- 
dere dagli  Statuti  MSS.  Ferraresi  dell’anno  1268. 
Ecco  le  parole  di  essi  : ' Arma  vetita  in  civitate 
Ferrariae  et  Districhi  intelligimus  bordonem , lan- 
zonem , transferium,  scimpum ^ cultellazium , cul- 
tellum  cum  puncta  habentem  ferrum  majus  se- 
ntisse , ronconem,  lanceam,  spatam.  Lanceam  vero 
concedimus  mili tibus , quum  equitanti  spatam  pe- 
diti , quum  vadit  de  una  terra  in  aliam  ; et  domi 
dimittat.  Si  quis  de  nocte  imentus  fuerit  portare 
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falzonem  da  cavézo,  bordonem,  lanzonem, transfe- 
rium,  vel  azam,  cóndemnétur , ec.  Verumtamen 
licitum  sii  cuilibet  (le  civitdte  Ferratine  portare 
impune , eundo  et  redeundo  ad.  villas , spalam , 
cultellum  de  ferire , lanceatn , sive  lanzonem,  mac- 
ciam  et  ronconem.  Molte  furono  le  specie  delle 
freccie  e degli  scudi.  Presso  gl’italiani  si  trirovano 
scudo , rotella,  brocchiere,  targa,  pavese.  Questi 
scudi  li  distingueva  la  differenza  della  materia,  o 
della  forma]  perchè  altri  erano  di  ferro;  o rame, 
o légno,  o cuoio;  alcuni  di  forma  rotonda,  altri 
di  bislunga  o quadrata.  Per  conto  del  pavese,  lo 
Stigliarli  dal  Latino  pavio,  e \\  Meiiagio  da  panna 
ne  trassero  il  nome.  S’ingannarono.  Sospettò  Ot- 
tavio Ferrarmi  che'  venisse  d«|  popolo  di  Pavia , 
e questa  è la  vera  opinione.  Ecco  le  parole  del- 
l’Aulico Ticinense  (de  Laud.  Papiae,  cap.  i3): 
Ticinensis  militiae  fama  (così  egli  ) per  totam  Ita- 
liani divulgata  est  : et  ab  ipsis  adhuc  quidam  cli- 
pei magni  tam  in  superiori  capite  quadri , quam 
in  inferiori , Papienses  fere  vocantur  ubique.  Al- 
tro .dunque  non  furono  i pavesi  che  scodi  fatti 
alla  maniera  di  Pavia.  E- taf  voce  colla  figura  d’essi 
passò  in  Francia,  Inghilterra  e Spagna,  come  si 
può  vedere  presso  il  Du-Cangé  alia  voce  Pavisa- 
rii'}  pavisatores , ec.  Ebbero  i Pavesi  un’altra  sórta 
di  scudi,  de’ quali  si  servivano  nelle  finte  batta- 
glie. Odasi  il  medesimo  Aulico,  che  descrivendo 
quelle  zuffe  da  burla,  dice:  Habent  in  capitibus 
geleas  Ugneas,  scilicet  viminibus  textas, quas  ci- 
stas  vocant,  pannis  et  mollibus  interius  exteriusque 
partitas,  ec.,  tenentes  omnes  scuta  radicibus  texta, 
et  ligneòs  fusles.  Sembra  che  i Pavesi  tenessero 
davanti  agli  occhi  ciò- che  fu  scritto  da  Vegezio. 
Scuta  de  vimine  in  modUm  cratium  coorotundata 
tenebant.  Perchè  altri  scudi  fossero  appellati  ro- 
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felle,  credo  che  procedesse  dalla  lor  figura  ro- 
tonda come  le  ruote.  Rondelle  tuttavia  dura  nella 
lingua  franzese.  Brocchiere,  s’io  non  m’inganno', 
fu  chiamata  quella  specie  di  scudi  che  nel  mezzo 
teneva  uno  spuntone  o chiodo  acuto  di  ferro  ed 
eminente,  con  cui  anche  si  potea  ferire  il  nemi- 
co, se  troppo  si  avvicinava.  Broccare,  voce  an- 
data in  . disuso,  significava  pungere  il  cavallo  colle 
brocche,  cioè  colle  punte  degli  speroni,  perchè 
brocca  volea  dire  un  ferro  acuto.  Noi  appelliamo 
tuttavia  brocchette  alcuni  piccioli  chiodi.  Credesi 
ancora  che  taktvacii  fosse  una  sorta  di  scudo.  Ro- 
tondino (libro  Vili,  cap.  io)  all’anno  ia56  scri- 
ve: Circa  ducentos  pedìtes  de  Vincentia  et  Vi- 
centino districtu,  cum-  taktvaciis  statuii  super  tur- 
rim,  et  portam,  et  spaldum  de  Pontecorbo : 
Dardi  e giavellotti  vecchiamente  si  usavano  con 
iscagliarli  centra  de’  nemici.  Non  so  dirè  con  cer- 
tezza se  le  giavarine  o chiavatine  fossero,  come 
mi  vo’  figurando,  mezze  picche,  le  quali  si  sole- 
vano anche  scagliare  contro  l’avversario.  Non  v’ha 
persona  tinta  di  lettere,  che  non  sappia  qual  fosse 
una  volta  l’ uso  $Iegli  archi  e delle  freccie  o,  saette. 
Gran  tempo  esso  dovè.  Succederono  poi  le  bai- 
liste  manuali,  che  si  .chiamarono  balestre,  cioè 
strumenti  di  legno  con  arco  di  ferro,  che  con 
più  forza  scagliavano,  le  frèccie  o sia  gli  strali. 
Chiamavansi  arcarii , qrcatores , e italianamente 
arcieri  coloro  che  si  servivano  de’  primi;  e bali- 
starii e balestrieri  i pedoni  che  usavano  le  bale- 
stre: benché  si  truovino  ancora  equites  balistarii. 
V*  erano  le  balestre  grosse,  macchine  scagliatiti 
più  freccie  in  un  colpo.  Nelle  Giunte  alle  Croni- 
che de’  Cortusi  abbi  ateo  la  battaglia  delPanno  i3f5, 
in  cui  furono  da  Uguccione  della  Faggiuola  scon- 
fìtti i Fiorentini.  Ivi  si  lègge:  Quae  videns  Ugu - 
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tio  misii  prò  balisteriis  Pisanis , qui  erant  numero 
quatuor  mille,  et  eos  sagaciter  ordinagli  in  hunc 
modufn:  Quod  eorum  tenia  pars  sagittct  in  lan- 
cifero s die  ti  Principis;  alia  tertia  pars  immediate 
ponderet  batistas  suas  cum  muschettis , et  quod 
telis  edam  sagittet  ; alia  vero  tertia  pars  postmo- 
dum  jàm  ponderatis  balistis  recutiat , et  frequen- 
tando sagittare  non  cessèt , et  omnes  inspiciant 
primo  in  lanciferos  sagittare,  et.postea  in  equos 
rnilitum  Principis.'  Si  chiamavano  moschette  le 
freccie  scagliate  dalle  balestre.  Marino  Sanuto  il 
vecchio  nella  sua  Storia  scrisse;  Haec  eadem  ba- 
liste tela  possent  trahere , quae  musckettae  valga - 
riter  appellantur.  Nella  Cronica  Estense  all’  an- 
no i3o9  s‘  legge:  Propter  magnam  multitudinem 
muschettarum , quas  sagittabanL  Sopra  gli  altri  ba- 
lestrieri furono  in  gran  credito  i Genovesi.  Cin- 
que o sei  mila  di  essi  si  trovarono  alla  sopr’  ac- 
cennata battaglia  di  Crecì  per  topo  disgrazia.  L’Au- 
tore della  Vita  di  Cola  di  Rienzo  racconta  che  era 
stata  un  poco  di  pioverella.  La  terra  era  infusa 
e molle.  Quanno  volevano  caricare  la  valestra , 
mettevano  pede  nella  staffa.  Lo  pede  sfuiva.  Non 
potevano  ficcare  lo  pede  in  terra.  Sospettando  i 
Franzesi  nella  lor  lentezza  un  tradimento , fecero 
un  macello  di  quella  povera  gente  Con  barbarica 
crudeltà.  Dio  ne  fece  vendetta.  Sconfitti  essi  Fran- 
zesi dagl’inglesi,  lasciarono  parecchie  migliara  de’ 
suoi  sul  campo.  La  maniera  di  caricar  col  piede 
la  balestra  è - mentovata  da  Guglielmo  Britone 
( lib.  VII  Philipp.)  in  quel  verso: 

Balista  duplici  tensa  pede  nassa  sagitla. 

"7  • ’ . * ■ , ‘ • '* 

L’arco  degli  arcieri  si  tendeva  colla  mano.  Altrove 
dice  quello  Storico  : . ^ 

Nec  lame h interea  cessai  balista  vel  arcus  : 

Quadrellos  haec  multiplicat , pluit  ilio  sagiltas. 
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Furono  anche. i quadrelli  una  specie  di  saette, 
così  appellati  o dalla  lor  forma,  o da  quattro  ale. 
Poco  diversi  pare  che  fossero  i bolzoni , nome  ve- 
nuto dal  Tedesco  bollze,  significante  saetta • Cele- 
bri in  oltre  compariscono  i verettoni,  sorta  di  trec- 
cie scagliate  dalle  balestre.  Chi  tenne  tal  parola 
originata  da  verutum  Latino,  non  rifletté,  che  i ve- 
ruti  erano  dardi  scagliati  colla  mano.  Nè  pur  viene, 
come  pensò  il  P.  Daniello  Gesuita,  dal  Franzese 
virer,  cioè  girare:  perchè  si  sarebbe  detto  lo  stesso 
di  ogni  dardo  è saetta.  Potrebbe  essere  che  ve- 
nisse dalla  lingua  Tedesca,  giaechè  troviamo  wer- 
rettone s e guerreltoni. 

Osservisi  ora  ciò  che  da  Fra  Francesco  Pippino 
nel  lib.  Ili,  cap.  43  della  sua  Storia  fu  scritto,  cioè: 
Anno  Domini  uccLxyi  Italici  esemplo  Franco- 
rum pugionibus  uti  coeperunt , ensibus  obsoletis. 
A mio  credere  non  si  parla  qui  de1  pugnali  e sti- 
letti , ma  «bensì  delle  spade  da  punta , e che  fe- 
riscono con  essa  punta.  Dianzi  enses , gladiij  spa- 
thae  dovevano  essere  quelle  che  oggidì  chiamiamo 
spade  da  due  tagli , o da  un  solo,  come  le  scia- 
ble.  Vegezio  (lib.  I,  cap.  12.)  parla  d’ambe  le  spade 
da  punta  e da  taglio,  e preferisce  l’uso  della  prima 
a quello  dell’ altra.  Apollinare  Sidonio  (lib.  Ili, 
epist.  3)  narrando  una  vittoria  riportata  contro  i 
Goti , scrive  : Alii  hebelatorvni  caede  glddiorum 
latera  dentata  pernumerant.  Adunque  i Franzesi 
combattevano  colle  spade  taglienti.  Soggiugne:  Alii 
caesim  atque  punctim  foraminatos  circulos  lorica- 
rum  metiuntur.  Adunque  Tarmi  de’  Goti  ferivano 
di  punta  e di  taglio.  Guglielmo  Pugliese  descri- 
vendo i Suevi  menati  in  Italia  dal  santo  pontefice 
Leone  IX  nell’anno  io53,  racconta  che  coloro 
valevano  poco  colla  lancia. 

t 
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Proemine  t cnsii  j 

Sunt  etrnim  longi  specialiter  et  peracuti 
Illorum  gladii.  Percossimi  a vertice  corpus 
Scindere  saepe  solerà.  Et  firmo  Stani  pede , poslquam  •' 
Dcpouuntur  eepiis.  Potius  cerlando  perire , 

Quam  dorè  terga  volimi.  Magia  hoc  sunt  Marte  timendo, 
Quam  duni  sunt  equites  .... 

Io  prendo  quel  peracutos  per  ben , aguzzi  ed  af- 
filati , perchè  apparisce  che  le  spade  loro  erano 
da  tagho.  Dovettero  imitarlj  gl'italiani  lungo  tem- 
po, finché  i Franzesi  insegnarono  loro  ad  usar 
quelle  da  taglio,  come  più  commendate  da  Vege- 
zio.  Il  che  fu  conosciuto  -anche  da  Benvenuto  da 
Imola,  il  quale  al  canto  XXXI  del  Purgatorio  di 
Dante  fa  la  seguente  osservuzione:  Melius  et  tU- 
lius  est  pugnanti  ferire  punctim , quam  eaesim. 
Primo,  quia  feriens  punctim,  kabet  incidere  mi- 
nus  de  armis.  Secando,  quia  adversarium  non  ita 
bene  vitat  ictum.  Tertio , quia  inventi  minorem  re- 
si stentiam  in  corpore.  Quarto,  quia  feriens  minus 
laborat.  Quinto,  quia  minus  se  detegit.  Però  i Fran- 
zesi con  queste  spade  acute  sapeano  vantaggiosa- 
mente combattere  con  gli  uomini  ri’ armi,  tuttoché 
vestiti  a ferro.  Gugliemo  Nangio  (de  gest.  Sancti 
Lud.  y ce  lo  insegna  scrivendo  : Franci  mucroni- 
bus  gracilibus  et  acutis,  sub  humeris  ipsorum,  ubi 
inermis  patebat  aditus , dum  levarent  brachla , 
transjorantes , per  latebras  viscerum  gladios  co- 
pulo tenus  immergebant.  Leggonsi  ancora  nella  de- 
scrizione delia  vittoria  di  Carlo  I re  di  Sicilia  que- 
ste parole:  Sed  nostri  - Gallici  ex  brevibas  spa - 
this  suis  eorum  latera  perfodiebant,  ut  vitam  de- 
merent  corde  tacto.  Lo  stesso  re  Carlo  gridava 
ad  alta  voce:  Punctim  infigite,  milites  Christi; 
punctim  transfigite.  Però  non  pugnali , ma  spade 
corte  da  taglio  erano  quelle  de’  Franzesi.  Stocchi 
sono  chiamate  da  Giovauni  Villani j e in  fatti  nella 
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lor  lingua  frapper  desloc  è ferir  di  punta;  e di 
là  è venuto  l'Italiano  stoccata.  C(ie  anche  nel  se- 
colo vili  in  Italia  si  conoscessero  le  spade  da 
punta , si  può  provar  code  parole  dell*  Anonimo 
Salernitano,  dove  parla  di  Liutprando  duca  di  Be- 
nevento e del  suo  successore  Arichis.  Dum  in 
eadem  Ecclesia , Larìgobardoruni,  siculi  mos  ■ est , 
cpm  pugidnibus  accincti  altrinsecus  introissent,  ec. 
Del  resto  gli  antichi  Franchi  oltre  alla  spada  lunga 
usarono  anche  delle  mezze  spade;  e Vegezio  ne 
nomina  una  che  pare  il  nostro  pugnale , di  cui  si 
servivano  quando  erano  alle  strette. 

Merita  ora  d’essere  qui  rammentato  il  canone  59 
del  Concilio  Lateranense  II,  tenuto  sotto  Inno- 
cenzo II.  papa  nell’anno  1139,  di  cui  sono-' le  se- 
guenti parole  : Artem  autem  Ulani  mortiferam  et 
Deo  odibilem  ballistariorum  et  sagit/driorurti  ad- 
versus  Christianos  et  Catholicos,  exerceri  de  ce - 
tero  sub  anathematé  proibemus.  Chi  non  si  Stu- 
pirà di  veder  questo  fulmine  contra  l’uso  dell’arco 
e delle  saette,  che  si  truova  in  tutti  i secoli  pre- 
cedenti? Ci  stupiremmo  ancor  noi,  se  venisse  ora 
vietato  quel  de'  cannoni  e archibugi  fra  i Cristia- 
ni. Alcune  guaste  edizioni  hanno  ballistadìorum , 
e però  assai  ridicolosamente  il  Baile  nella  Somma 
de  Concilj  da  Arnobio  e dalla  Cerda  prende  a 
spiegare  la  voce  Balli,  dicendo:  Quod  baiare  di- 
cuntur  arietes , quum  comibus  se  invicem  impe- 
tunt.  Senza  fallo  ivi  si  legge  ballistariorum , o , 
come  volle  il  Cardinal  Baronie,  balistaliorum , cioè 
de’  balestrieri.  Gli  Autori  della  Chiosa,  il  Palermi- 
tano ed  altri  Interpreti  trovarono  colle' lor  gran 
teste  il  sènso  di' questo  canone,  con  dire:  Intellige 
de  bello  injusto;  secus  de  justo.  Bella  Scappata; 
ma  perchè  • non  proibir  an^he  de  spade  e le  lan- 
de nella  guerra  ingiusta?  Anche  il  Baluzio  si  ere- 
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delle  d’avere  trovato  il  perchè  si  formasse  il  ca- 
none suddetto,  cioè  per  essersi  rimesso  in  uso  a 
que’  tempi  il  valersi  balistìs  et  sagittis  nelle  guerre 
fra  Cristiani  ; il  che  dianzi  non  si  praticava.  In 
fatti  nelle  prime  Crociate  sappiamo  che  i Cristiani 
adoperavano  solamente  lancie  e spade;  laddove.» 
Turchi  da  lungi  usavano  archi  e saette,  e da  vi- 
cino le  spade.  Avendo  poi  Franzesi  e Italiani  por- 
tato seco  l’arte  di  saettare,  sì  perniciosa,  perchè 
ammazza  i lontani,  e non  distingue  i forti  dai  de- 
boli; perciò  sembra  vèrisimile.  che  fosse  proibita 
a’  Cristiani,  che  faceah  guerra  ad  altri  Cristiani, 
artem  ballistariorum  et  sagittariorum.  Ma  nè  pur 
questa  sembra  buona  ragione.  Anche  ne’  secoli  pre- 
cedenti noi”  troviamo  arcieri  e saette  in  guerra.  Non 
occorre  ch’io  ne  rechi  le  prudve.  E se.  si  dicesse 
che  almeno  erano  nuove  in  Occidente  I e balestre, 
rispondo  che  certamente  in  Francia  molto  ancora 
dopo  Innocenzo  II  ne  fu  ignoto  l’uso.  L’abbiamo 
da  Guglielmo  Britone  (lib.  II  Philipp.)  che  all’an- 
no 1184  così  scrive:  • . 

Francigenis  nosiris  illis  ignota  dielus 

Re. » eroi  omnino,  quid  balistarius  arcui , 

Quid  balista  foret  ; nec  habebat  in  agniine  toto  ‘ 

Rex  armis  quemquam , sciret  qui  talibus  uti : 

Riccardo  re  d’Inghilterra  quegli- fu  che  portò  di 
Levante  le  balestre,  tanto  tempo  dopo  il  canone 
suddetto.  Potrebbesi  dunque  più  tosto  sospettare 
che  in  esso  canone  mancasse  qualche  parola,  e 
che  vi  fossero  solamente  vietate  le  saette  avvele- 
nate. Pandòlfo  Pisano  nella  Vita  di  papa  Gelasio  II, 
all’anno  1118,  così  parla:  Saeva  insuper  /am  per 
ripam  Alemannorum.  barbaries  tela  contra  nos 
mixtà  topico  .jaciebat  Quel  ch’è  certo,  o sia  che 
veramente  non  fosse  proibito  in  generale  l’uso  de- 
gli archi  e delle  balestre,  0 pure  che  i principi 
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non  volessero  far  conto  di  quel  divieto,  si  con- 
tinuò universalmente  fra’.  Cristiani  a praticare  gli 
arcieri  e balestrieri  in  Italia.  Nelle  guerre  di  Fe- 
derigo I imperadore  contro  i Lombardi.,  Sire  Raul 
e Ottone  Morena  affermano  essere  intervenuti  ar- 
catores  atque  balistarios.  Da  Ottone  da  Frisinga 
( lib.  li  , cap.  17  de  gest.  Frid  ) è detto  che  aL- 
1’  assedio  di  Tortona  sagittarii , balistarii , fundi- 
bularii  arcem  circumsepiam  observabant.  I Pisani 
parimente  e i Genovesi  usarono  archi  e balestre 
nelle  lor  guerre;  e Innocenzo  III  papa,  come  s’ha 
dalla  sua  Vita  , nell’  anno  1 199  centum  arcarios 
conduxit  ad  sòlidos , cioè  al  suo  soldo. 

Per  quel  che  riguarda  la  milizia  marittima , le 
flotte  e le  battaglie,  di  marc',  poco  vi  pensarono 
i Re  Longobardi , Franchi  e Tedeschi  fino  al  se- 
colo xi.  Solamente  abbiamo  che  nell’anno  810, 
per  attestato  degli  Annali  de’  Franchi , Pippino 
re  d’Italia  Fenetiam  bello  terra  marique  appetii  t, 
subactacqué  Venetia  , ac  Ducibus  ejus  in  dedi- 
tionem  acceptis , eamdem  classem  ad  Dalmatiae 
litora  vastanda  accessit.  Ma  i Greci,  che  sempre 
conservarono  l’arte  di  far  guerra  in  mare,  vi  spe- 
dirono una  flotta,  é il  fecero  ritirare  in  fretta.  An- 
che nell’anno  828  Bonifazio  conte  0 sia  marchese 
di  Toscana,  parva  classe  circumvectus , navigò  in 
Affrica  , e fece  gran  danno  e paura  a que’  Sara- 
ceni. Ma  queste  non  son  prodezze  di  gran  conto; 
e meno  ne  fecero  dipoi  i Cristiani  di  Occidente, 
quando  all’incontro  i nemici  del  nome  Cristiano 
in  que’  tempi  conducevano  grosse  flotte  ad  infe- 
stare la  Francia  e l’ Italia.  Cioè  dall’  un  canto  i 
Normanni,  gente  raunata  dalle  parti  del  Baltico  e 
della  Norvegia , con  Smisurata  Copia  di  varie  navi 
sbarcando  di  tanto  in  tanto  or  qua  or  là  ne’  lidi 
di  Francia  e ne’  circonvicini  paesi,  e fino  in  Ita- 
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lia,  lasciarono  dapertutto  lagrimevoli  memorie  di 
stragi,  incendj  e saccheggi  nei  secoli  ixex.  Dal- 
l’altra parte  anche  i Saraceni,  menando  belle  ar- 
mate per  mare  in  Ispagna,  Sicilia,  Calabria  e Fras- 
sineto , s’ impadronirono  di  que’  paesi , ed  infe- 
starono il  resto  d’ Italia , senza  che  alcuno  s’  av- 
visasse di  far  loro  contrasto  per  mare.  E da  co- 
storo in  prima  i Siciliani , poscia  gli  altri  popoli 
occidentali  presero  la  parola  AmiraUus , Amiral- 
dus,  Admirallus,  Admìratus,  oggidì  Ammiraglio, 
perchè  così  era  chiamato  da’  Saraceni  il  coman- 
dante supremo  delle  loro  dotte,  essendo  voce  Ara- 
bica Amir,  e lo  stesso  che  Emir.  Da  essi  Àrabi 
a noi  ancora  venne  la  voce  Arzanà,  come  fu  an- 
che detto  da  Dante,  canto  XXI  dell' Inferno,  da 
noi  mutata  in  Arsenale. 

Quale  nell’ ariana  de’  Veneziani 

Bolle  l’ inverno  la  tenace  pece; 

Pensa  il  Du-Cange  che  arsenale  significhi  arma- 
mentarium , cioè  armeria.  Ma  vuol  dire  navale, 
cioè  luogo  dove  si  fabbricano  e si  tengono  le  navi. 
Credo  eziandio  che  venga  da  ars  quae  sequiori- 
bus  Latinis  machinam  denotavit  È insussistente 
immaginazione.  Viene  dall’  Arabico  darcenaa  , Io 
stesso  che  arsenale.  E resta  più  chiaro  esso  nome 
presso  di  noi  nella  parola  darsena.  Da  Rafaino 
Caresino  nella  Storia  Veneta  è nominata  arsena; 
e da  Bartolomeo  da  Neocastro  nella  Storia  Sici- 
liana Tarsana  e Tarsanatus  Regius  Messanae. 
Probabile  è altresì  che  da  quella  lingua  abbiamo 
tratto  la  voce  dogana,  e non  giù  dal  Greco , da 
dove  con  gli  argani  volle  tirarla  il  Menagio.  Cer- 
tamente alla  lingua  Arabica  siam  debitori  delle  pa- 
role magazzino  e fondaco,  e delle  cifre  numeri- 
che, da  noi  oggidì  us$te.  In  que’  tempi  ancora  i 
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Greci  non  si  lasciavano  superchiare  da  alcuno  nella 
perizia  e potenza  dejla  marina , perchè  tenevano 
bjione  flotte,  e sapeano  far  belle  battaglie  per 
mare.'  Perciò , secoudo  la  testimonianza  di  Liut- 
prando  storico,  Niceforo  imperador  de’  Greci  se 
ne  pavoneggiava,  con  ridersi  anche  di  Ottonie  il 
Grande  imperadore  privo  di  armate  navali.  Diceva 
egli  al  medesimo  Liutprando  ambasciatore  : Nec 
est  in  mari  Domino  tuo  classium  humerus.  Na- 
vigantium  fortitudo  mihi  soli  inest , qui  eum  clas- 
sibus  aggrediar;  bello  maritimas  ejus  civitates  de- 
moliar,  et  quae Jluminibus  sunt  vicina,  redigam 
in  favillàm.  I primi  ad  essere  potenti  per  mare  in 
Italia  furon  i Veneziani,  gloria  che  tuttavia  riten- 
gono fra  noi.  Ecco  ciò  che  circa  l’anno  1090 
scrisse  dell’inclita  loro  città  e nazione  Guglielmo 
Pugliese  nel  suo  Poema  , lib.  IV  : 

Non  ignara  quident  belli  nàvalis  et  nudax 
Gens  crai  kaec:  illatn  popolosa  Venetia  misit 
ln> perii  prece,  dives  opum,  divesque  virorum, 

Qua  s.inus  Adriacis  interlilus  ultimus  undis 
Subjacct  'Arcluro.  Sunt  hujus  moenia  genlis 
Circunisepta  mari , nec  ab  aedibus  alter  ad  aedes 
Altérius  transire  potest,  uhi  Unire  vehatur. 

Semper  aquis  habitant.  Gens  nulla  valenlior  ista 
/Equorei*  belli s , ratiumque  per  aequora  duclu. 

Prima  ancora  del  secolo  xi,  e fin  quando  re- 
gnavano i Longobardi , certo  è-  che  fu  rinomato 
il  .valore  per  mare  del  popolo  Veneto  (Leggi  le 
Croniche  del  Dandolo).  Divennero  poi  famosi  per 
le  loro  flotte'  marittime  i Normanni  sotto  Roberto 
Guiscardo  duca  di  Puglia,  e sotto  i suoi  succes- 
sori; e parimente  i Pisani,  e molto  più  i Geno- 
vesi , delle  grandi  azioni  de’  quali.,  non  meno  che 
de’  Veneziani,  son  piene  le  nostre  Istorie.  Nè' so- 
lamente usarono  questi  popoli  per  mare  i legni 
minori , ma  anche  i maggiori,  e col  nome  di  Ugna , 
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barchiae,  vaso,  ec.,  disegnavano  tutte  le  navi  di 
giusta'  grandezza;  e se  pe  formò  poi  quella  di  va- 
scello, che  dura  tuttavia.  V’erano  galene , taridae , 
chelandria,  sagenae,  sagittae,  barchae,  brigantini , 
carabi,  onde  carabella  e caravella,  con  altri  nomi 
disusati  oggidì.  Furono  anche  rinomate  le  cocche. 
Che  sorta  di  legni  fosse  questa,  non  l’intese  il 
Dù-Cange.  Concha.  (dic’egli)  navigli  species  in  con - 
cime  forniam  efjicta , ut  sunt  gondolac  Feneticac. 
— Cocha,  e non  concha,  doveva  egli  dire,  nè 
queste  somigliavano  le  barchette  chiamate  gondole; 
anzi  furono  de*  più  grossi  legni  che  allora  solcas- 
sero i nostri 'due  mari  (Vedi  le  Storie  Venete  e 
Genovesi  nella  mia  Raccolta  ).  Per  attestato  di  Gio- 
vanni Villani  (lib.  Vili,  cap.  77)  solo  dopo  il  (3o4 
si  cominciarono  ad  usar  le  cocche  dagl’italiani. 

Nè  vo' lasciar  di  dire  che  le  città  d’Italia,  da 
che  presero  colla  libertà  forma  di  Repubblica,  e 
molto  tempo  ancora  di  poi,  solite  furono  di  far 
guerra  * o per  difesa  o per  offesa,  coi  loro  pro- 
prj  cittadini.  Sì  nobili  che  artefici,  dato  di  piglio 
all’ armi,  volavano  all’oste;  e Tessersi  poi  così  ad- 
destrati i popolari,  .cagion  fu  che  talvolta  depres- 
sero i nobili,  e fecero  eglino  da  signori.  Molte  di 
esse  città  usarono  di  dividersi  in  quartieri  oppure 
sestieri  (come  ne’  vecchi  tempi  i Romani  divisero 
la  gran  città  in  regiones,  poscia  rioni)  che  pren- 
devano il  nome  da  qualche  tempio  o porta  della 
città,  o da  altro  segno.  Ognun  di  essi  portava  la 
propria  bandiera , e davansi  la  muta  negli  assedj. 
Il  nome  Italiano  di  soldato  nacque  dall’introdu- 
zione di  combattenti  stranieri,  a’  quali  si  asse- 
gnava una  quantità  di  soldi  per  ogni  mese.  Soli- 
dari i , soldarii  e soldanerii  si  truovano  appellati. 
Nella  Cronica  di  Orvieto  si  legge:  Furo  intorno 
a Parrano  pur  solo  cittadini  d’ Orvieto  cento  trenta 
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cavalieri  e tra  mila  pedoni:  che  non  va.  ne  fu  nullo 
soldato.  Che  incomodo  fosse  quello  degli  artisti  e 
contadini  di  dover  sì  sovente  lasciar  i lor  lavori 
per  correre  all'  armi , ognun  sei  può  figurare.  Per- 
ciò si  cdnobbe  tornar  il  conto  in  istipendiar  com- 
battenti da  pagarsi  co'  tributi  del  popolose  la- 
sciare esso  popolò  in  pace,  se-  pur  non  avveni- 
vano estremi  bisogni.  Galvano  Fiamma  (die  Reb. 
gest.  Azonis  Vìcecom.  ) trattando  de*  buoni  usi 
introdotti  dai  Visconti  prima  dell'anno  i34o,  così 
parla:  Quinta  lece  est,  quod  populus  ad  arma  non 
procedati  sed  domi  vacel  sids  oppribus.  Quia  omni 
anno,  et  specialiter  tempore  medium  et  vendemia- 
rum , quo  solent.Reges  ad  bella  procedere , popu- 
lus , relictis  propriis  arlificiis , cum  multo  discri- 
mine et  multis  expensis  stabat  supra  civitatum  obsi- 
diones,  et  innumerabilia  damna  incurrebanl  -,  et 
praecipue  quia  multo  tempore  in  talibus  bellorum 
exercittis  occupabanlur.  Oltre  ai  soldati  che.  in 
militare  ordinanza  combattevano,  anticamente  fu- 
rono in  uso  anche  i Ribaldi , eh' erano  come  gli 
Usseri  de’  tempi  nostri,  perchè  qua  e là  scorrendo 
spiavano  gli  andamenti  de’  nemici,  specialmente 
bottinavano,  e intervenivano  anche  ai  fatti  d’armi. 
Giovanni  Villani  (lib.  II,  cap.  1 38  ) attesta  che 
solo  i ribaldi  e ragazzi  dell1  oste  avrebbono  vinto 
colle  pietre  il  battifolle,  e 'l  ponte.  Abbiamo  anche 
da  Saba  Malaspina  (lib.  Ili,  cap.  io  della  Storia) 
la  seguente  notizia.  His  occurrunt  primo  Ribaldi , 
qui  gregatim  de  Francia  venerant,  ec.  Verum 
Saraceni  de  more,  priusquam  se  jungant,  manuà- 
liter  hostibus  ex  phnretris  tela  promunt,  et  sa- 
gittantes  subito  Ribaldos  sine  numero  sauciant,  ec. 
Veggonsi  anche  nelle  vecchie  memorie  nominati 
Garciones , ora  in  buono  ed  ora  in  cattivo  senso. 
Così  talvolta-  furono  appellati  gli  scudieri , e alle 
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volte  ancora  i famigli  più  - vili.  Presso  i .Toscani 
si  dà  il  nome  di  garzone  ai  fanciulli  e giovanetti 
(inche  nobili;  in  Lombardia' si  applica  solamente 
a persone  di  bassissima  sfera,  come  garzoni  da 
stalla,  garzoni  de  muratori,  de  sartori,  ec.  Nè 
questo  nome  fu  merito  diverso  da  quello  di  ragazzi, 
che  dura  tuttavia  per  significare  i figli  del  basso 
popolo.  Negli  /Annali  di  Padova  all’  anno  il 

Duca  di  Carintia  venne  a Padova  cum  magna  miti- 
titudine  militurn  et  pediCum  et  ragazziorum  quasi 
nudorum,  qui  existimabantur  quasi  viginli  millia 
inter  bonos  et  malos.  Erano  anche  chiamati  fa- 
migli. Aggiugansi  i saccomanni , die  fanno  sovente 
comparsa  nelle  Storie  del  secolo  xiv.  . Costoro  col 
sacco  correvano  a far  bottino.  Il  nome  loro , se- 
condo il  Menagio , venne  dall’Italiano  sacco , e 
dal  Tedésco  mann,  che  vale  uomo,  come  se  si 
dicesse  uomo  di  sacco.  Anche  Lodrisio  Crivello 
nella  Vita  di  Sforza  scrive  di  certo  luogq,  cui 
propizi  soli  ubertatem  mixtam  ex  Latina  et  Ger- 
mana lingua  Saccomannorum  Silva  nomen  est  Ma 
doveano  osservare  che  anche  i Tedeschi  usano  la 
voce  sacco , comune  agli  Ebrei , Greci , Latini , 
Frauzesi,  Inglesi  e ad  altre  nazioni.  Di  qui  ven- 
nero saccheggiare , dare  il  sacco,  mettere  a sacco. 
In  che  tempo  nascesse  la  parola  saccomanno , da 
Pietro  Azario  storico  del  secolo  xiv  possiamo  im- 
pararlo, scrivendo  egli  nel . cap.  xi  che  scorrendo 
i soldati  di  Giovanni  Visconti  nell’anno  i35i  fino 
alle  porte  di  Firenze,  multas  pulcras  dorhus  et 
palatia  invaserunt , saccomanando  et  cotnburerido. 
Et  ibi  etiam  per  genles  illas  dictum  futi  de  sac- 
comanno : quod  vocabulum  usque  ad  praesentem 
diem  in  Lombardia perduravit.  Pòrcellio  nel  lib.  IX 
Comment.  descrivendo  la  presa  di  Castiglion  delle 
Stiviere,  così  parla  : Vincunt  hinc  antemurale  Brac- 
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ciani , praetereunt  imle foveas , et  jam  valium  ascen- 
debant,  non  armati  solum,  scd  inermcs , et  quod 
incredibile  est , solo  sacculo  circumcincti. 

Fa  menzione  Giovanni  Villani  (lib.  IX,  cap.  70) 
de’  gialdohieri , dicendo!  / gialdonieri  lasciarono 
cadere  le  loro  gialde  sopra  i nostri  cavalieri.  Os- 
servalo con  che  grazia  il  Menagio,  avendo  letto 
nel  Vocabolario  Gialda,  spezie  d arme  antica , della 
quale  s’è  perduto  V uso  c la  cognizione , trasse 
poi  questa  voce  via  jaculum , dicendo  jacfilurh , 
]acula , jaculaduin,  jaculada,  falda,  gialda.  Credo 
iò  die  fé  gialde  fossero  una  sortg  di  lande  o pic- 
che. Nell’edizione  del  Villani  fatta  dai  Giunti,  in 
vece  di  gialde  si  truova  lande;  e Io  stesso  è nel 
MS.  insigne  Recanati  r di  cui  mi  son  io  servito 
alla  mia  edizione.  Ma  che  razza  d’uomini  furono 
i gialdonieri,  rammentali  angli?  da  Tolomeo  da 
Lucca  agli  anni  1289  e I2g3?  Forse  non  furono 
diversi  da  coloro  che  altri  chiamarono  berroerios, 
e i Veneziani  zaffones.  Odasi  Rolandino  (lib.  XI, 
cap.  3)  all’anno  1 258.  Sed  quidam  pedites  et  zaf 
fones  Mi j quos  vulgo  W aldanam  dicimus , prò - 
cedentes  inordinate  ante  militium  acies  quasi  per 
milliare  et  amplius , animosi  plusquam  oporteret, 
et  nimium  irruentes+  munitiones  et  barras  Tar- 
visU  minus  provide,  immo  infeìiciter,  inlraverunf 
(Notisi,  la  Waldana,  che  in  Italiano  dovette  dirsi 
Gualdana).  Soggiugne  al  cap.  V:  Repente  supèrve- 
iterunt  berroarii , sive  zaffones  quidam , qui  lu- 
crandi  caussa.  circa  Paduanum  confìnium  positi 
per  Potestatem  Paduae  vigilabant , non  curantes 
penitus , quid  pietas , quid  honestas;  credentes  immo 
potius  ibi  fas , ubi  maxima  merces.  Nel  Vocabo- 
lario della  Crusca  Gualdana  vien  detta  Schiera, 
truppa  di  gente  armata,  con  troppo  largo  signi- 
ficato. Fu  essa  un  aggregato  di  canaglia  e gente 
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vile,  e probabilmente  lo  stesso  che  i sopr’ accen- 
nati Ribaldi,  il  cui  principal  mestiere  era  in  bot- 
tinare , e che  senza  ordine  andavano  alle  batta- 
glie , precorrendo  le  brigate  de1  veri  soldati.  E que- 
sta è l’origine  di  quei  che  ora  chiamiamo  birri , e 
zaffi  si  chiamano  da’Veneziani.  Ro.landino  nel  lib.XII 
scrive  che  costoro  andavano  a cavallo,  te  usavano 
lande.  Ma  si  truovano  anche  pedites  beruarii  presso 
l’Ughelli  ne’  Vescovi  di  Tortona  ; e presso  Gu- 
glielmo Ventura  ( cap.  2 1 della  Cronica  d’Asti  ) pe- 
dites cum  lanceis  longis , che  poscia  furono  no- 
minati picchieri. 

Diciamo  ancora  qualche  cosa  delle  consuetu- 
dini della  milizia  de’  secoli  bassi;  Fu  rimesso  al- 
lora in  uso  il  rito  de’  Romani , cioè  di  non  muo- 
vere guerra  ad  alcuno,  se  non  precedeva  la  sfida, 
credendo  allora  gl’italiani,  Tedeschi,  Franzesi  ed 
altri  popoli  un’  iniquità  il  muovere  l’ armi  all’  altrui 
offesa , senza  fargli  sapere  le  ragioni  di  questa  ne- 
micizia.  Vedesi  ordinato  questo  rito  fra  le  lèggi 
militari  di  Federigo  I e II  Augusti.  Anzi  Si  praticò 
di  far  sapere  al  nemico  che  • si  voleva  venire  a 
battaglia  campale,  acciocché  si  determinasse  lidi 
e il  campo,  e si  partisse  il  Sole,  come  poi  si  os- 
servò ne’  duelli.  A questo  fine  s’ inviava  uno  sfi- 
datore  che  faceva  l’intimazione,  e soleva  per  se- 
gno gittare  in  terra  il  guanto  sanguinoso  della  bat- 
taglia. Truovasi  menzionata  dagli  antichi  guerra 
guerriata  e guerra  guerreggiata.  Se  crediamo  al 
Du-Cange,  così  fu  nominata  quella  che  si  faceva 
cum  disfida.  Noi  pruova.  Téngo  io  così  chiamato 
il  far  guerra  con  badalucchi , scaramuccie,  infe- 
star le  vettovaglie , e far  simili  altri  insulti  al  ni- 
mico dichiarato,  senza  azzardar  battaglia.  Badisi 
a ciò  che  ha  Giovanni  Villani,  lib.  IX,  cap.  18 1: 
Per  li  Sanèsi  furono  contrastati  di  guerra  guer- 
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nata,  non  assicurandosi  d’ abboccarsi  a battaglia , 
come  a gente  disperata.  Tralascio  altri  esempli.  Per 
cosa  rarissima  si  contava  in  que’  tempi  il  far  guerra 
dal  fine  di  ottobre  sino  alla  primavera  adulta.  Aveano 
dagli  antichi  imparato  i nostri  tempus  quo  Reges 
ad ‘bella  proficisci  solertt.  Era  il  maggio  quel  mese 
in  cui  a <juel  brutto  giuoco  si  usciva  in  campagna, 
e di  cui  scrisse  Guglielmo  Pugliesè,  lib.  I Poeta. 

Hoc  ad  bella  sclent  procedere  tempore  Reges. 

Che  se  negl’ incontri,  battaglie  e presa  di  piazze 
si  faceano  de*  prigioni,  fossero  pedoni  o cavalieri, 
purché  non  si  volessero  arrotare  all’armata  vinci- 
trice, spogliati  d’armi  e cavallo,  si  lasciavano  ire 
in  libertà;  il  che  scambievolmente  facevano  anche 
i nemici:  se  noii  che  nella  resa  delle  fortezze  ta- 
lora i vinti  erano  obbligati  con  giuramento  a non 
portare  l’àrmi  contra  del  vincitore  per  sei  mesi, 
per  un  anno , o per  maggior  tempo.  Costume  tale 
spezialmente  nel  secolo  xiv  si  osservò  dagl’ Italiani 
e Tedeschi  (Yeggansi  le  Croniche  di  Domenico 
Gravina  e de’  Gortusi).  Allorché  si  avea  da  menar 
le  mani  nelle  giornale,  campali,  sì  sceglievano  i 
più  bravi  cavalieri,  che  fossero  i primi  a ferire; 
perchè  se  riusciva  loro  di  còmpere  la  prima  schie- 
ra, si  accresceva  ih  coraggio  e la  speranza  di  vin- 
cere il  resto  dell’  armata.  Guerrieri  tali  erano  chia- 
mati feritori.  Da  Giovanni  e Matteo  Villani  nomati 
sono  f editori : parola  che  ingarbugliò  il  dottissimo 
Du-Cànge  nel  Glossario,  mentre  la  spiegò  dicen- 
do : Videntur  esse  confederati  fide  astricti , a fide; 
vel  dieta  quasi  Jaiditì,  idest  inimici.  Ma  presso  i 
Toscani  ferire  e fedire  la  stessa  cosa  è,  come  an- 
che raro  e rado , contrariare  é contradiare.  Il  Ca- 
stelvetro  stimò  derivata  la  voce  prò ’ e prode  dal 
Greco  protos  significante  primo , perchè  tali  guer- 
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rieri  erano  i primi  ad  assalire  i nemici.  Ma  viene 
da  probus , nel  qual  senso  presso  gji  antichi  so- 
vente si  legge  miles  probùs,  cioè  coraggioso , va- 
lente, bravo  cavaliere.;  o pure  dal  Franz.ese  preux 
e dall’Inglese  proud,  voce,  forse  antica  della  Ger- 
mania. Per  lo  contrario  cbdardi  si  chiamarono  i 
soldati  timidi,  o perchè  stessero  alla  coda  dell’e- 
sercito, o perchè  imitavano  i cani  paurosi  che 
raccolgono  la  coda  fra  le  gambe.  Ma  potrebbe  an- 
che essere  venuta  dall*  Inglese  cow,  significante  in- 
timidire, da  cui  pare  formato  il  loro  . coward  usato 
anche  da'  Franzési  e dagli  Spagnuùli , che  dicono 
covardo.  . 

Leggesì  nelle  Storie  Padovane,  che  non  sola- 
mente i cavalli,  ma  anche  le  cavalle  si. adopera- 
vano in  guerra,  colle  loro  schiere  nondimeno  se- 
parate dai  cavalli.  Pòchi  imitatori  ebbe  tal  costu- 
me, ma  pure  n’ebbe.  Albertino  Mussato  (lib.  VI, 
Rub.  i3  Hist.  Aug.)  annoverando  l’armata  Pado- 
vana dell’anno  i3iar,  ha  le  seguenti  parole:  In 
exercitu  Paduano  fuisse  constai  ex  conscriptis 
civibus  Paduanis  equites  mille  ducentos  ; hastatos 
vero  ex  Nobili'um  locupletumque  comiùvis  septin- 
gerìtos;  scuti feros  sexcentos:  equas  ruralium  ha- 
statorum,  quas  Bertolotas  Langobardi  vocdnt,  cir- 
citer  milte;  mercenarios  milkes  (cioè  soldati  pa- 
gati) trecento s ; peditum  conscriptorum  ex  urbe 
suburbiisque  quinque  millià  quadringentos.  Allor- 
ché si  dava  il  segno  della  battaglia,  prorompeva 
l’esercito  in  altissime  grida  o per  metter  terrore 
a’  nemici,  o per  animarsi  maggiormente  l’un  l’al- 
tro alla  zuffa.  Nell’anno  13 6$,  prima  di  dar  prin- 
cipio al  terribil  fatto  d’armi  fra  Carlo  I re  di  Si- 
cilia e il  re  Corradino,  per  testimonianza  di  Saba 
Malaspina  (lib.  IV,  cap.  io  Hist.),  cofiortibus  ad 
bella  disposiùs , tubae  vicissim  sonitum  dant  ter- 
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ribilem , concrepant  cymbala , paelum  remugil  eia * 
moribus  tonitruis.  Così  nel  precedente  conflitto  fra 
esso  re  Cario  e Manfredi,  scrive  Niccolò  da  Jam- 
silla  die  clamor  aethere  tantus  insonuit , quoti,  sicut 
ferlur,  usque  ad  Alifurn  ventus  impulit  vocum  mur- 
mura.  E'  i Saraceni  clamant  de  more , et  quasi  ca- 
dentes  hastes  conter.erent,  vocibus  clamare  conti- 
nuo invalescurvt.  Oggidì  questo  non  s’ usa.  Ma 
consta  da  Lampridio,  da  Vegezio , da  Tacito,  da 
Annoiano  e da  altri,  che  si  alzava  allora  il  grido. 
Paolo  Diacono  lo  chiama  bellicum  clamoreni.  In- 
torno a ciò  è da  vedere  il  Du-Cange  nella  Dis- 
sertai XI  a Joinviila,  e il  P.  Daniello  della 'Mili- 
zia Franzese.  Dal  suono  dei  tamburi  e delle  trombe 
erano  incoraggiti  i combàttenti.  Quei  che  ora  chia- 
miamo tamburi , gli  abbiam  presi  dalla  milizia  de- 
gli Arabi,  ed  è Arabico  questo  nome.  Usarono 
anche  i Romani  certi  tamburetti  nellefeste  de’  loro 
Dii , ma  non  già  de’  grandi  in  guerra.  Ne-  fatti 
d’armi  diffidi  cosa  era  il  ferire  i cavalieri  tutti  ve- 
stili di  fèrro.  Si  costumava  dunque  di  percuoterli 
con  mazze  'di  ferro,  o pure  di  far  guerra  ai  pol- 
veri cavalli;  perchè  atterrati  questi,  il  cavaliere 
cadendo  era  preso,  o pel  peso  dell’ armi  più  non 
facea  grandi  prodezze,  eccettochè  ne’ Romanzi.  Per- 
ciò si  studiavano  colle  picche,  spade,  spuntóni 
ed  altre  armi  di  sventrare  essi  cavalli.  Alle  cin- 
ghie, alle  cinghie  gridavano  i capitani.  Guglielmo 
Britone  {Philipp,  lib.  XI)  all’anno  1214  così  scrive  : 

equorum  viscera  runrpunt 

Demissis  glddiis , dominorum  corpora  quando 
Non  patitur  ferro  contingi  ferrea  vestù  , 

Labuntur  vedi  lapsis  vectoribus  ; et  sic 
Pincibìles  magis  existunl  in  pulvere  strati- 

(Veggansi  le  Storie  di  Giovanni  Villani , e le  Pa- 
dovane de’  Gatari).  Di  questo  ripiego  si  servirono 
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anche  i Romani,  cd  altre  antiche  nazioni:  laonde 
Tolomeo  da  Lucca  all’anno  ia65,  narrando  la 
rotta  data  al  re  Manfredi , così  scrive  di  lui-:  Sed 
non  potuti  resistere  potentine  Gallicana^ , qui  an- 
tiquorum Romanorum  more  percutientes , omnes 
equos  perforatane  nullaque  arma  contra  hoc  prò - 
iegere  poter ant. 

Del  resto  quanta  fosse  negl’italiani  dopo  il  se- 
colo x la  fortezza  e perizia  negli  affari  di  guerra, 
e quante  azioni  di  prodezza  facessero , non  è qui 
luogo  da  parlarne.  Ma  nel  secolo  xtu  e xrv  pare 
ehe  i medesimi  si  dimenticassero  alquanto  di  sè 
stessi,  perchè  si  diedero  ad  assoldar  Tedeschi, 
Inglesi,  Fiamminghi,’  Ungheri  ed  altri  oltramon- 
tani-, ne’  quali  consisteva  il  maggior  nerbo  delle 
loro  armate.  Lo  «tesso  praticarono  anche  una  volta 
gflmperadori  Romani,  e ne  provenne  poi  la  ro- 
vina dell’ Imperio.  Che  scellerata  gente  fosse  quella, 
senza  fede,  unicamente  data  al  bottino,  a’  sac- 
cheggi e ad  ogni  empietà,  si.  può  leggere  nelle  Sto- 
rie. Cpn  che  patti  costoro  si  prendessero  al  loro 
soldo  dai  principi  d’Italia,  si  raccoglie  da  uno 
strumento  del  1370  che  I10  dato  alla  lucè;  Ma  sul 
fine  dello  stesso  secolo  xiv,  tornati  in  sè  gl’ita- 
liani, cominciarono  a far  da  sè,  e nel  susseguente 
secolo  ebbero  insigni  capitani  • ed  armate  che  in 
valor  militare  non  cedevano  a nazione  alcuna.  Molto 
prima  avea  conosciuto  Castruccio  signor  di  Luc- 
ca , quanto  giovasse  più  la  propria  che  la  straniera 
milizia.  Così  di  lui  scrisse  Niccolò  Tegrimi:  Quum - 
que  ntilius  judicaret  suos  armis  erudire,  quam 
alienos  mercede  conducere,  quum  in  urbe  erat, 
aut  sagittantibus  praemia  proponebat , aut  telo  , 
palestra,  concursu  armatoruin  in  equis , imagina- 
riis  castellorum  expugnationibus , sìmulataque  pu- 
gna juventutem  exerccbat ; ipseque  inter  illos  pri- 
mus.  Et  quum  collocata  signa , aut  tnanus  con - 
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sertas  videbat,  nunc  hos  jurgiis,  nunc  illos  ex - 
hortationibus  animabat,  efficiebalque  praesentia 
sua , ut  quisque  vel  timore  Principis  audacior  es- 
set.  Vicloribus  honoris  grafia  semper  aliquid  da- 
bat.  È da  Vedere  Gian-Antonio  Campano  ( lib.  V 
Hist.  Brache)  dove  ,si  tratta  del  valore  e della  mi- 
litar disciplina  degl’italiani  nel  secolo  xiv.  Ho  io 
additato,  quali  antichi  Scrittori  Greci  si  truovino 
nella  Biblioteca  Ambrosiana  di  Milano,  che  trat- 
tano dell’arte  militare  dei  vecchi  tempi,  con  re- 
carne qualche  notizia.  Qui  solamente  dirò  leggersi 
ivi  : Tactica  Mauricii.  Tattica  Onosandri.  T adita 
Urbicti.  Anonjmi  Tactica.  Conciones  ad  Popu- 
lum.  Stratagemata  vetemm.  Leofiis  Imperatoria  Ta- 
ctica et  Naumachica.  Alia  Naumachica , cioè  de 
Certamine  Navali:  Naumachica  ordinata  a Basi- 
lio Patricio  et  Cubiculario.  Tactica  Constanlini 
Porphjro geniti.  Ejusdem  de  Naumachiae  et  Pira- 
ticae  , Stratagernatis . Onosandri  Strategica.  Poscia 
siieggono  l’Opere  di  Ateneo,  Bitone,  Herone,  Apol- 
lodoro,  Filone  ed  Affricano,  che  furono  date  alla 
luce  in  Parigi  nell’anno  1.693.  Parimente  in  un  co- 
dice Ambrosiano  una  raccolta  -di  ordinanze  e pre- 
cetti militari  con  altri  pezzi  spettanti  all’  antica 
milizia.  Veramente  per  conto  di  questa  s’è  mu- 
tato il  mondo;  ma  sempre  s’impara  dal  conoscere 
ciò  che  han  praticato  ed  operato  gli  antichi. 

DISSERTAZIONE  XXVII. 

Della  Zecca,  e del  diritto  o privilegio 

di  battere  Moneta.  • • ' , 

Andiamo  ora  a cercare  come  passasse  l’ affare 
delle  Monete,  da  che  in  lidia  declinò  il  Romano 
Muratori.  Ani.  Ilal.  T.  II.  12 


1^8  DJS8BKTAZIONE 

Imperio,  e qua  posero  o issarono  il  piede  le  na- 
zioni straniere.  E primieramente  s’  ha  a vedere  a 
quali  città  competesse  il  privilegio  d’avere  Zecca, 
o sia  diritto  di  battere  moneta.  Certo  è che  la  re- 
gina delle  città  Roma,  tuttoché'  fosse  trasferita  in 
Grecia  la  sedia  dell’Imperio,  conservò  questa, pre- 
rogativa, ultneu  sino  ai  tempi  d’ Eraclio  impera- 
dore.  Truovansi  denari  degl’ Imperadori  dopo  Co- 
stantino, ed  anche  dei  Re  Goti -con  segni  d’essere 
stali  battuti  in  Roma , leggendosi  ivi.  R.  P.  cioè 
Rómae  percussa,  cioè  Pecunia,  o pure  R.  M.  ov- 
vero ROM,  ed  anche  ROPS.  cioè  Romae  pecunia 
signata.  Ho  veduto  una  picciola  moneta  d’argento, 
battuta  sotto  Giustino  minore  circa  l’anno  5^0, 
nel  cui  diritto  si  mira  il  capo  di' un  Augusto  con 
diadema  tempestato  di  perle  o gemme,  e colle  let- 
tere D.  N.  IVSTINVS  PP.  AVG.  cioè  Dominus  no- 
ster  Justinus perpctuus  Augustus.  Nel  rovescio  v’ha 
un  monogramma  colle  lettere  RAOSD.  le  quali  col- 
P, autorità  che  si  attribuiscono  gl’ interpreti  delle 
antiche  cifre,  possono  singificare  Roma  o Romae) 
ObsignaUis  Denarius.  Incontransi  ancora  in  que’ 
tempi  Monetarii  Romani,  cioè  presidenti  alla -zecca 
di  Roma.  Di  questo  nome  Zecca  si  parlerà  nella 
Dissertazione  XXXIII.  Presso  il  Grutero  (pag.  io54, 
num.  8)  in  una  iscrizione  fatta  Consule  FL.  Her- 
culano,  cioè  nell’anno  4^2,  si  truova  Porphjrus 
Primicerius  Monètariorum.  Se  dopo  i tempi  di 
Eraclio  Augusto,  cioè  dall’anno  64°>  continuasse 
in  Roma  la  fabbrica  della  moneta  sino  ai  tempi 
di  Carlo  Magno,  noi  so  io  dire.  Quel  eh’ è certo, 
da  che  fu  ai  Romani  Pontefici  conferito  il  tem- 
perai dominio  sopra  Roma  e. suo  Ducato,  comin- 
ciarono essi  a battere  denari,  e continuarono  un 
pezzo  mettendovi  il  proprio  nome,  e quello  del  re- 
gnante Imperadore.  Hanno  creduto  gli  Eruditi  Ro- 
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inani  a’  nostri  dì,  che  in  que’  denari  entrasse  il 
nome  degl’  Imperadóri , per  esser  eglino  avvocati 
della  Chiesa  Romana.  Di  lunga  mano  è più  fondata 
l’opinione  d’altri,  che  ciò  si  facesse  per  denotare 
l’alto  dominio  tuttavia  conservato  da  essi  Augusti  m 
Roma.  Ne  abbiamo  un  chiaro  esempio  in  Grimoaldo 
principe  di  Benevento.  Gli  concedette  Carlo  Magno 
quell’ insigne  Principato  o Ducato,  ma  con  rite- 
nerne fa  sbvranità:  in  segno  di  che  i’obbligò  a met- 
tere in  tutti  i pubblici  atti  o strumenti-,  e nelle 
monete  ch’egli  battesse,  anche  il  nome  di  esso 
Carlo  Magno:  ut  chartas,  nummosque  sui  nominis 
(cioè  di  Carlo)  characteribus  superscribi  semper 
juberet,  come  s’ha  da  Erchemperto.  Altrettanto  si 
fece  anche  in  Roma  negli  strumenti  e denari.  In- 
torno alle  monete  de’  Sommi  Pontefici  hanno  fa- 
ticato alcuni  Letterati  del  secolo  presente,  cioè 
Mohsignor  Giovanni  Vignoli,  il  sig.  le  Blanc  Fran- 
zese,  il  P.  Filippo  Bonanni  della'Compagnia  di  Ge- 
sù, Saverio  Scilla  e l’abbate  Benedetto  Fioravanti. 
Profitterò  io  delle  loro  ricerche  per  rappresentare 
a’ Lettori  le  monete  Pontificie  di  molti  secoli,  senza 
toccare  alcuna  delle  moltissime  de’ secoli  recenti  (i). 

(1)  Agli  scrittori  qui  citati  si  può  aggiungere  l’Acanji  Gia- 
como, che  pubblicò  un’opera  Dell’  origine  e dell’antichità  della 
Zecca  Pontificia  (Roma,  1762).  Del  resto  la  Scienza  Numisma- 
tica , e le  altre  che  servono  ad  illustrarla,  fecero  grandi  pro- 
gressi in  Italia  dopp  il  Muratori , e per  provarlo  basterebbe 
citare  i lavori  immortali  di  -1111  Visconti,  di  un  Marcelli,  di  un 
Sestini , di  un  Amati , di  un  Borghesi , di  un  Marini , di  un 
Inghrrami,  di  un  Ciampi,  di  un  Morelli,  di  un-  Labus,  e di 
tanti  altri  che  divennero  celebri  p nella  Numismatica,  o nella 
Paleografia,  o nella  Dattiliograba.  Di  mano  in  mano  che  si  par- 
lerà delle  varie  zecche  e monete  d’Italia,  non  trascureremo  di  no- 
minare alcune  delle  più  celebri  opere  che  intorno  ad  esse  si 
pubblicarono  dopo  il  Muratori.  In  generale  poi  si  possono  con- 
sultare su  quest’  argomento  il  Bellini  Vincenzo , De  Monetis 
Italiae  Medii  Evi  l Ferrariae , iy55) : Guid.  Antonio  Zanetti, 
Nuova  raccolta  delle  monete  e iccche  d’Italia  (Bologna,  1 7(5)  : 
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Roma  e i Romani  Pontefici. 

Il  primo  denaro  Pontifizio  Io  dobbiamo  al  sud- 
detto abbate  Fioravanti.  Nel  diritto  si  vede  il  bu- 
sto d’un  Pontefice  con  lettere  nel  contorno  HA- 
DRIANVS  PAPA.  Di  qua  e di  là  sono  I.  B.  Nel 
mezzo  del  rovescio  una  croce  con  R.  M.  Stanno 
all’intorno  queste  altre  VICTORIA  DNN.j  di  sotto 
CONOB.  Che  il  denaro  sia  battuto  in  Roma,  s’ ha 
dalle  sigle  R.  M.  E quando  tal  moneta-  appartenga 
ad  Adriano  I creato  papa  nell’anno  772  (intorno 
a che  lascerò  giudicarne  ad  altri),  converrà  dire 
che  i Romani  Pontefici  ottenessero  dai  Greci  Au- 
gusti il  gius  di  battere  moneta , come  poi  tanti 
altri  vescovi  l’impetrarono  dai  Franchi.  Ma  chi  tut- 
tavia fosse  il  Sovrano  di  Roma,  è indicato  dalle 
sigle  DNN.  significanti  Domini  nostri,  o Dotnino- 
rum  nostrorurn.  Che  vogliono  dire  le  lettere  I.  B. 
sarà  cura  d’altri  Io  strologare.  Disputano  tuttavia 
gli  Eruditi  intorno  al  significato  della  parola  o sia 
delle  sigle  CONOB.;  nè  io  mi  sento  d’entrare  in 
questa  lite.  Male  è che  un  solo  di  questi  denari 
sia  venuto  alla  luce.  Punto  non  somiglia  a quei 
de1  susseguenti  Papi. 

Il  secondo  denaro  dal  Vignoli  fu  creduto  ap- 
partenere ad  esso  papa  Adriano  /,  ma  con  sup- 
plire le  lettere.  Hanno  tenuto  la  cattedra  di  S.  Pie- 
tro Adtiano  11  e IH.  Potrebbe  quivi  parlarsi  del- 
l’uno  di  essi. 

Il  terzo,  prodotto  dal  Vignoli,  ci  fa  conoscere 

i primi  volumi  delle  opere  di  Gian-Riaaldo  Carli  (Milano,  1784), 
che.  trattano  delle  mortele  tV Italia:  e le  Famiglie  celebri  Ita- 
liane del  conte  Pompeo  Litta , in  cui  sodo  incise  e descritte 
ottimamente  tutte  le  medaglie  che  alle  stesse  famiglie  appar- 
tengono. 
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Leone  III  paf>a  col  monogramma  , da  cui  si  ri- 
cava LEO.,  e colle  lettere  SCS.  PETRVS.  Nell’al- 
tra facciata  si  legge  CARLVS,  e nel  monogramma 
IPAT.  cioè  Imperator.  Egli  è Cariò  Magno,  circa 
l’arino  801,  tempo  nel  quale  è fuor  di  dubbio  che 
i Papi,  divenuti  signori  anche  nel  temporale  di 
Roma , battevano  moneta. 

Il  quarto , pubblicato  dal  signor  le  Blanc  , ha 
le  lettere  guaste.  Il  Vignoli  volle  a $uo  capriccio 
supplirle.  Quel  che  vi  ha  di  certo,  è il  nome  di 
Carlo  Magno,  e nel  rovesciò  SCS  PETRVS  ROMA. 

Il  quinto  denaro,  pubblicato  dal  Vignoli,  vien 
da  lui  creduto  di  papa  Stefano  IV.  Dal  monogramma 
risulta  STEFANVS,  e ne!  contorno  SCS.  PAVLVS. 
Leggesi  nel  rovescio  SCS.  PETRVS.  ROMA.  Ma  se 
talun  tenesse  che  ivi  si  parlasse  di  Stefano  VI , 
o VII , o Vili , non  so  come  si  potesse  abbat- 
tere tal  coniettura. 

Dal  signor  le  Blanc  fu  prodotto  il  sesto,  dove 
una  facciata  ha  LVDOVVICVS  IMP.  ROMA,  cioè 
Lodovico  Pio  Augusto.  Nell’altra  si  legge  PSCAL. 
cioè  Pasquale  1 papa  circa  l’  anno  818. 

I denari  vii,  vili  e ìx,  presso  le  Blanc  e Vi- 
gnoli , appartengono  a Gregorio  IV  papa , e por- 
tano anche  il  nome  di  Lodovico  Pio  Augusto;  Ne’ 
due  primi  dall’un  de’ Iati  v’  ha  PP.  GREII  SCS 
PETRVS;  dall’altro  LVDOVVICVS  IMP,  PP.  cioè 
Perpetuo , come  spiega  il  Vignoli,  o pure  Perpe - 
tuus,  come  credo  io,  secondo  varie  iscrizioni  presso 
il  Grutero  e Reinesio.  Vi  s’aggiughe  ancora  PIVS, 
titolo  dato  a Lodovico  vivente:  il  che  fu  negato 
dal  Mabrllone.  Nel  nono  denaro,  che  ha  il  nome 
di  papa  Gregorio,  si  truova' anche  HLOTARIVS 
IMP.  e iri  mezzo  PlVS  : dal  che  si  scorge  che  la 
denocninazion  di  Pio  non  fu  data  per.  singoiar  fre- 
giò a Lodovico,  principe  per  altro  piissimo,  quando 
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ne  fu  partecipe,  anche  Lottario  suo  figlio,  principe 
cattivo. 

Il  decimo  denaro , pubblicato  dal  Fioravanti , 
appartiene  a Sergio  li  papa.  Nel  mezzo  v’è  SER,  e 
nel  contorno  SCS  PETRYS.  Nel  rovescio  HLOTHA- 
RIVS  1I\  cioè  Imperator  nel  contorno,  e PIVS  nel 
mezzo.  Nell’  anno  844  fu  eletto  e consecrato  Ser? 

g‘°  H* 

L’un  decimo  denaro;  presso  Scilla  e Fioravanti, 
è di  papa  Leone  IV  circa  l’anno  848.  Nel  mono- 
gramma comparisce-  LEO  PAPÀ,  e nel  contorno 
SCS  PETRVS.  Nell’altra  parte  HLOTAR1VS.  IMPR. 
Quale  in  questi  denari  sia  il  diritto  e quale  il  ro- 
vescio, chi  può  deciderlo? 

I denari  xn  e xm,  pubblicati  dal  Vignoli,  ri- 
guardano Benedetto  HI  papa  e Lodovico  II  Au- 
gusto circa  l’ anno  856.  Ivi  si  legge  BENEDICT. 
P.  cioè  Papa , S.  P.  cioè  Sanctus  Petrus.  Nell’al- 
tra LYDOYVICVS  IMP.  e nel  mezzo  una  mano  con 
lettere  RO , che  vengono  a formare  ROMANVS. 
Vedi  come  anche  in  que’  tempi  Roma  si  dilettasse 
di  questi  giocoioni.  Nel  secondo  aggiugne  PIVS 
al  npme  di  Lodovico  IL- 

I denari  xiv  e xv,  presso  il  Vignoli,  furono  bat- 
tuti da  papa  Niccolò  I circa  l’anno  860.  Ivi  è nel 
monogramma  NICOLA VS.  SCS  PETRVS  ; e nel- 
1*  altra  parte  LVDOWICVS  IMP.  ROMA.  Nel  se- 
condo si  legge  solamente  ROMA. 

II  xvi,  prodotto  dal  Blanc  sotto  Lodovico  Pio, 

e restituito  al  suo  luogo  dal  Yignoli , appartiene 
ad  Adriano  II  papa,  il  cui  nome  è quivi  ADRIA- 
NVS  senza  aspirazione  con  SCS  PETRVS.  Nell’al- 
tro campo  LVDOWICVS  IMP.  ROMA,  cioè  Lo- 
dovico //  circa  l’anno  870.  , 

I denari  xvn,  xvm,  àjx  e xx,  dati  dal  Vigno- 
li, sono  di  Giovanni  Vili  papa.  Ne’  primi  sì  legge 
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IOHANNES  SCS.  PETRVS.  LVDOVVICVS  IMR 
ROMA.  Nel  terzo  si  vede  -il  nome  d’esso  Papa,  e 
nei  contornò  CAROLVS  IMP.  cioè  il  Calvo,  o il 
Grosso , amendue  coronati  imperadori. 

11  xxi,  da  me  dato  alla  luce  ed  esistente  presso 
l’Arciprete  della  Cattedrale  di  Verona  Gian-Fran- 
cesco  Muselli , si  riferisce  a Marino  / papa,  eletto 
nell’anno  882.  Nel  monogramma  è MARINVS , 
nel  contorno  SCS  PETRVS.  Nell’  altra  facciata  CA- 
ROLVS 1PAR , cioè  Imperalor.  Egli  è Carlo  il 
Grosso.  ' . 

Il  j$xh,  prodotto  dal  Vignoli,,  ha  MARINI  PP. 
ciò h Papae  Dcnarkis,  ROMA.  Poi  KAROLVS.  SCS 
PETRVS  circa  l’anno  883.  Questo  Marino  si  con- 
vertì presso  gl’ignoranti  scrittori  in  Martino,  e ca- 
gion  fu  che  poi  si  nomasse  Martino  F,  che  so- 
lamente era  da  dirsi  Martino  HI. 

Il  xxni  lo  dobbiamo  al  Fioravanti,  e si  riferi- 
sce a papa  Adriano  III,  eletto  nell’ 884-  Quivi  si 
•legge  HADRIANI  SCS  PETRVS.  e CAROLVS  IMP. 
ROMA,  cioè  il  Grosso. 

I xxiv  e xxv  furono  battuti  circa  l’anno  886  fla 
papa  ' Stefano  F.  Vi  si  legge  nel  monogramma 
STEPHANYS  .SCS  PETRVS,  e CAROLVS  IMP. 
Nell’altro  v’ha  ROMA  SCS  PAVLVS.  s. 

II  xxvi,  presso  il  Fioravanti,  è simile  ai  due 
precedenti  , se  non  che  è scritto  SEPANVS  e.  CA- 
ROLVS IPA.  ‘ *.  • 

■ Il  xxvii,  presso  il  medesimo,  ha  STEPHANVS 
SCS  PETRVS.  CAROLVS  IMP.  ROMA. 

Nel  xxvm  £ xxix  troviamo  papa  Formoso  circa 
l’anno  892.  Vi  si  legge  il  suo  nome,  e VVIDO 
IMP.  ROMA  con  S,  P.  cioè  Sanctus  Petrus. 

II  xxx,  rapportato  dal  Fioravanti  e battuto  da 
Giovanni  IX  papa  circa  l’ anno  898 , ha  nel  mo- 
nogramma IOHANj  nel  contorno  LANTVERT.  IMP. 
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Vedi  come  era  appellato  Lamberto  imperadore.  V’ha 

eziandio  SCS  PETRVS.  . 

I denari  xxxi,  xxxu  e xxxm,  divulgati  dal  Vi- 
gnoli , appartengono  a papa  Benedetto  IV,  eletto 
nell'anno  900.  Il  nome  del  Papa  è chiuso  pel  mo- 
nogramma. Poi  vi  si  legge  LVVDOICVS  IMP.  RO- 
MA , cioè  Lodovico  III  Augusto. 1 

ITxxxiv  e xxxv,  prodotti  dal  Fioravanti,  sono 
di  Sergio  III  papa , eletto  nel  904 , e che  tenne 
la  sedia  di  S.  Pietro  fino  al  91 1.  Nel  primo  com- 
parisce una  croce  e ROMA;  nel  contorno  SER- 
GIVS.  PP.  Nel  rovescio  SCS  PETRVS,  coll’imma- 
gine sna , o dello  stesso  Papa.  Non  v’  è il  nome 
di  Lodovico  III  imperadore,  perchè  acciecato  gli 
convenne  abbandonar  l’Italia. 

II  xxxvi  si  crede  che  appartenga  a papa  Ana- 

stasio , parendo  che  dal  monogramma  si  ricavi  il 
suo  nome.  Quando  ciò  sia , sarà  stato  battuto  quel 
denaro  nell’anno  912  in  cui  era  vacante  l’Im- 
perio. • ì . , ■ 

.11  xxxvn  rappresenta  Giovanni  X papa,  assunto 
& Pontificato  nell’anno  91 4-  Parimente  ivi  si  legge: 
BERENGARIV.  (cioè  Berengarius)  IMP.  ROMA, 
il  quale  nell’anno  916  ricevette  in  Roma  la  co- 
rona Imperiale. 

A Leone  VI  papa  è da  riferire , per  quanto  io 
conietturo,  il  xaxviii  denaro,  dove  si  legge  LEO 
PAPA.  SCS  PETRVS.  Nel  rovescio  sta  il  mede- 
simo monogramma  colle  lettere  SCS  PAVLVS.  Nel- 
l’anno  936  e ne’  seguenti,  ne’  quali  fiori  anche 
Leone  VII  papa,  niuno  imperadore  fu  in-  Italia. 

Il  denaro  xxxix  si  può  rapportare  a Giovanni  XI 
papa,  che.'salì  sul  trono  pontificio  nel  93 1 , va- 
cante l’Imperio.  Quivi  si  legge  DOMnus  IOANnES, 
e nel  mezzo  PAPA.  Nell’altra  facciata  SCS  PE- 
TRVS. 
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I denari  xl  e xti  furono  battati  in  Roma  sotto 
Agapito  li  papa,  conseerato  nell’anno  94.6.  Nel 
contorno  del  primo  si  legge  ALBERICVS,  cioè 
Alberico  figlio  di -un  altro  Marchese  Alberico,  Con- 
sole. de!  Romani,  che  tirannicamente  nsqrpò  il  do- 
minio di  Roma.  Nell’altro  v’ha  AGAPITVS  PApa , 
ALBERICVS,  e SCSPETRVS.  ' . 

>•  I denari  xlh  e xliu,  pubblicati  dal  Vignoli, 
stmo  da  lui  riferiti  a Giovanni  XII  papa.  Ih  pri- 
mo, battuto  nella  vacanza  dell’Imperio,  ha  sola- 
mente DOMNVS  IOHÀnnes  PAPA.  SCS  PETRVS. 
ROMA.  L’altro,  battuto  nell’anno  962  in  cui  fu 
creato  imperadore  Ottone  ì,  ha  nell’una  parte  DOM. 
IOANES  PAPA,  .nell’altra  OTTO  IMP.  Ma  forse 
questo  appartiene  a Giovanni  XIII,  eletta  nel  965, 
perchè' il  volto  dell’ Imperadore  è . da  giovane  e 
non  da  vecchio,  quale  era  Ottone  il  Grande. 

I denari  xliv  e xlv  òi  fanno  conoscere  Leo- 

ne Pilli  eletto  papa  nel  963.  Ha-  il  primo  LEONI 
PAP.  OTTO.  Nel  rovescio  il  busto  d’un  uomo  colle 
lettere  P^S.  che  il  Vignoli  interpreta  Pelnls  Sanctus. 
Nell’altro  solamente  si  legge  DN.  LEONI  PAPE. 
SCS  PETRVS.  ; 

II  denaro  xlvi  dal  Vignoli  è creduto  spettante 
a Benedetto  V papa  nell’anno  964.  Ma  non  so 
ne  può  giudicare,  essendo  corrose  le  lettere. 

Il  denaro  xlvii,  esistente  in  Verona  presso  l’Ar- 
ciprete Muselli,  ci  fa  vedere  l’effigie  di  Benedetto 
Quinto , o Sesto , o Settimo , colle  lettere  BENE. 
PP..  Nell’altra  faccia  ROMA.  SCS  PETR.  OTTO, 
cioè  il  I o II  degli  Ottoni. 

Il  denaro  xlviii  dal  Fioravanti  è riferito  a Gio- 
vanni XIII  papa,  eletto  nel  965.  Ivi  si  legge  DOM. 
IOHA.  PAPA.  In  mezzo  OTTO.  Nel  rovescio  una 
mano,  e SCS.  PETRVS. 

Il  xnxpare  che  possa  appartenere  a Benedetto  PI 


1,86  DISSERTAZIONE 

papa,  eonsecrato  nei  972.  Quivi  si  legge  nel  mezzo 
D.  BE.  P.  cioè  Dorrmus  Benedictus  papa.  Nel  con- 
torno OTTO  IMPE.  ROM.  Il  rovescio  ha  l’effigie 
del  Papa  o del  Principe  degli  Apostoli  colle  lettere 
SCS  PETRVS.  • ' ' / 

-Il  denaro  l vien  creduto  di  Benedetto  VII.  papà  , 
•eletto  nel  975.' Nel  monogramma  comparisce  BE- 
NEDIGTVS;  all’intorno  SCS  PETRVS.  Nel  nove- 
scio  OTTO  IMP.  ROM.  cioè  il  II. 

- Il  denaro  li 'appartiene  a SergioIV , eletto,  papa 
nelt’-anno  1008,  essendo  allora  vacante  l’Imperio. 
V’ha  il  suo  monogramma  colle  lettere  SALVS  PA- 
TRIAE.  Nel  rovescio  ROMA.  SCS  PETRVS. 

Il  denaro  lii  si  riferisce  a San  Leone  IX,  eletto 
nel  io49-  1°  mezzo  si  legge  LEO  P.<,  nel  contorno 
SCS  PETRVS,  Leggesi  nell’altra  facciata  HENRI- 
CVS  IMP.  ROMANORV.  cioè  il  II  fra  gli  Augusti. 

Il  denaro  lui  è di  papa  Pasquale  II,  eletto  nel 
1 099.  Quivi  si  legge  PASCHALIS.  PP.  II. , e lo 
stesso  nel  rovescio.  ' ■ . ‘ " 

Finquì  i-  denari  degli  antichi  Romani  Pontefici. 
Perchè  poi  quasi  per  tre  secoli  desistessero  i lor 
successori  dal  battere  moneta,  se  ne  può  .attribuir 
la  cagione  alle  turbolenze  insorte  fra  j susseguenti 
Pontefici,  e il  Senato  e Popolo  Romano.  Sedotti 
nell’anno  11 4^1  Romani  da  Arnaldo  da  Brescia 
eresiarca,  si  sollevarono  contro  i successori  di  San 
Pietro,  e vollero  rimettere  in  piedi  il  'Senato  e 
l’aulica  Repubblica.  Gran  tempo  durò  questo  lóro 
entusiasmo,  e' seguirono  accordi,  ma  di  corta  du- 
rala. Allora  fu,  che  esso  Senato  e popolo  occupò 
la  zecca,  e si  cominciò  ad  usare  i soldi,  o dena- 
ri, chiamati  Affortiati  nelle  vecchie  carte,  éd  an- 
che Infortiati,  battuti,  a mio  credere,  da  essi  Ro- 
mani. Nella  concordia  segréta  l’anno  1188  fra  Cle- 
mente III  papa,  e il  Senato  e Popolo  Romano, 
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dicono  essi  Romani:.^  praesens  reddimus.  vpbis 
Senatuniy  et  Urbem,  et  M.onetam,  cioè  la  Zecca. 
Tamen  de  moneta  habebimus  tertiam  par  lem.  Ma 
questo  prurito,  di  battere  moneta  poco  stette  a riT 
sorgere.  Que’  denari  appellati  negli  strumenti  Ro- 
mani Provisini  si  truovano  ancora  chiamati  Pecu- 
nia Senatus,  come  proveremo  nella  Dissertazione 
seguente.  Truovansi  perciò  monete  d’oro  ed  ar- 
gento battute  nel  secolo  xnr,  dove  comparisce  il 
nome  del  Senato  o del  Senatore  di.  Roma.  Nel- 
P anno  i a5a  fa  la  dignità  di  Senatore  sostenuta 
da  Raimonda  Capizucchi , e da  lui  si  crede  bat- 
tuta una  moneta  d’oro,  nel  cui  diritto  sta  Cristo 
che-  colla  sinistra  tiene  un  libro  colle  seguenti  let- 
tere: VOT,  S.  P.  Q.  R.  ROMA  CAPVT  M.  cioè 
Mundi.  Nel  rovescio  San  Pietro  porge  la  bandiera 
ad  uh  uomo  inginocchiato  con  veste  senatoria  e 
berretta  in  capo.  Nel  fondo  dello  scudo  apparisce 
l’arme  della  casa  Capizucchi.  Si  aggiugne  l’iscri- 
zione S.  PETRVS.  SENATOR  VRBIS.  La  seconda 
moneta  ci  fa  vedere  Roma  in  foggia  di  donna  che 
Colla  destra  tiene  il  pomo,  colla  sinistra  una  pal- 
ma, e nel  contorno  ROMA  CAPVT  MVNDI.  Nel 
rovescio  si  vede  un  l-ione  con  queste  lettere  : BRAN- 
CALEO.  S.  P.  Q.  R.  Negli  Annali  di  Genova  si 
truova  podestà  di  quella  città  nell’anno  iaa5 
vir  ■ Nobilis  Brancaleo  de  Bononia  filius  Andato - 
• nis ; ma  perchè  si  dice  francato  di  vita  in  quel- 
li anno,  egli  non  può  essere  Stalo  il  Senatore  di 
Roma , ma  bensì  1’ .avolo  suo.  Siccome  osservò 
Francesco  Valesio  uomo  dottissimo , Brancaleone 
juniore  fu  Senalor  di  Roma  nell’anno  1 253.  Mat- 
teo Paris,  storico  Inglese  di  que’  tempi,  scrive 
che  sul  fine  dell’anno  1253,  che  secondo  noi  viene 
ad  essere  il  ia52,  fu  riferito  al  Re  che  mense  au- 
gusti Romani  elegerunt  sibi  novum  Senatorem , 
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civem  Bononiensem,  virum  justum  et  rìgidum,  ju- 
risque  peritimi,  qui  nQluit  electioni  de  se  factae 
quomódolibet  consentire,  nisi  securum  eum  face- 
reni,  quod  tribus  annis  contra  Stàtutum  urbis,  sta- 
rei in  ipsius  Senatus  potendo-  L’Autore  della  Mi- 
scella  Bolognése  scrive  all’anno  laòa:  In  quello 
anno  Messer  Brancalione  di  Andalò  da  Bologna 
fu  eletto  Senatore  di  Roma  , e partissi  con  una 
bella  compagnia , e andò  al  suo  viaggio.  Anche  l’Au- 
tore della  Vita  di  papa  Innocenzo  IV  fa  menzione 
d’esso  Brancalione.  Cinque  altre  monete  battute 
in  Roma  da  altri  Senatori  ,•  come  apparisce  daliei 
loro  arme,  ho  io  prodotto,  comunicate  a me  dal- 
l’Arciprete di  Verona  Muselli,  già  raccolte  dal  chia- 
rissimo Monsig.  Francesco  Bianchini. 

In  Roma  parimente  furono  in  corso  .nel  mede- 
simo secolo  xm  i paparini , moneta  battuta  dal  Se- 
nato, come  apparisce'da  uno  strumento  del  1291. 
Probabilmente  furono  appellati,  così  0 dall’arme 
d’un'  Senatore,  0 pure  dal  suo  nome.  Presso  il 
Ciampini  in  un  musaico  Romano  si  truova  Papa- 
rone  uomo  nobile.  Sino  al  principio  del  secolo  xiy" 
non  si  truovano  monete  ponlifizie;  e pare  strano 
che  papa  Bonifazio  YIH,  personaggio  di  grande 
animo,  non  ne  abbia  battuta  alcuna  5 da  che  si 
truova  che  Benedetto  XI  suo  successore  esercitò 
questo  suo  diritto.  Ma  da  che  da  Clemente  V fu 
trasportata  in  Francia  ed  Avrgrione  la  Corte  Pon- 
tifizia,  allora  da’ Papi  si  ripigliò  l’  uso  della  zecca 
con  vigore,  nè  mai  più  fu  interrotto.  Molte  di 
quelle  monete,  per  quanto  porta  l’istituto  mio, 
ho  raccolto  io  dalle  Vite  de’  Papi  di  Avignone  del 
Baluzio,  dal  libro  di  Saverio  Scilla,  e dal  più  co- 
pioso di  Benedetto  Fioravanti , siccome  da  alcuni 
musei  de’  miei  amici.  Alcune  d’oro,  altre  d’ ar- , 
geoto,  o pure  di  rame.  «■  > 
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La  prima  ha  queste  parole  : . PP.  BEN EDI CT. 
VN.  cioè  Benedetto  XI  papa,  uomo  santo,  che 
nel  i3o3  fu  alzato  al  trono  pontifizio.  Nel  mezzo 
è una  croce,  nel  rovescio  due  chiavi,  S.  PETR. 
PATRIMONIVM.  - " - • 

La  seconda  apparsene  a papa  Clemente  V,  che 
porta  la  tiara,  colla  destra  benedice,  colla  sinistra 
tiene  la  croce.  V’ è scritto  CLEMENS  PAPA  QVIN- 
TVS,  eletto  uel  i3o5.  Nell’altra  facciata  una  croce 
sta  nel  mezzo,  contornata  da  COMIT.  VENASINI. 
cioè  del  Contado  Venayssino,  di  cui  già  era  pa- 
drona la  Chiesa  Romana  in  Provenza.  Il  contorno 
più  largo  ha  AGIM.  TIBI.  GRA.  OMN1POTENS 
DE.  Di  sopra  son  due  chiavi,  insegna  della  Chiesa 
di  Roma. 

La  terza  è di  Giovanni  XXII  papa,  eletto  nel 
i3i6.  Vi  si  vede,  il  busto  di  donna,  cioè  di  Ro- 
ma, che  siede  sopra  due  leoni  (se  pure  quella  fi- 
gura non  disegna  faldistorio  o sedia)  coll’ iscri- 
zione IOIJES  PAPA.  XXII.  COMIT.  VENASINI.  Nel 
rovescio  una  croce  ed  AGIM.  ec. 

La' quarta  è un  fiorino  d’oro,  fatto  ad  imita- 
zione de’  Fiorentini  :•  del  che  fece  doglianza  Gio- 
vanni Villani.  Vi  si  mira  l’effigie  di  San  Giovanni 
Balista  con  lunghi  cappelli  e barba  ; nel  di  sopra 
la  mitra  pontifizia  colle  lettere  S.  IOHANNES.  B. 
Nel  rovescio  un  giglio,  e nel  contorno  due  chiavi 
con  SANT-  PETRV. 

’•  La  quinta  ci  fa  vedere  lo  stesso  Papa  sedente 
colle  lettere  PP.  IOHANNES.  Nel  rovescio  una  croce 
con  SALVE  SCA  CRVX;  , 

La  sesta  ha  una  croce  in  mezzo;  all’intorno  PP. 
IOHANNES.  Nel  rovescio  VIGESIMVS  SEC.  VDS. 
cioè  Sccundus.  • ' * - 

La  settima  porta  due  Chiavi  colle  lettere  IOES. 
PAPA  X*X1I.  Nell’  altra  parte  una  croce  con  PA- 
TRIM’  DIV  PE’,  cioè  Patrimoniwn  Divi  Petri. 
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L’  ottava  ha  .l’ effigie  del  Pontefice,  portante  due 
chiavi  nella  destra,  nella  sinistra  la  croce,  con 
PP.  10HES  XXII.  Nel  rovescio  due  chiavi,  e S. 
EGCLIE  ROME,  cioè  Sancte  Ecclesiae  Romanae. 

La  nona  appartiene  a Benedetto  XII  papa,  eletto 
nel  1 334-  Siede  il  Pontefice  nella  cattedra , tenendo 
in  mano  il  baston  pastorale , col  ' motto.  BENEDI- 
CTVS.  Nell’altra  facciata  una  ctoce,  e intorno  ad 
essa  PP.  DVODECIMO. 

La  decima  ha  una  croce  con  PP.  BENEDICTVS 
XII.  e nel  rovescio  PATHlM.  S.  PETRI. 

L’ undecima  riguarda  Clemente  VI  papa,  eletto 
nel  1342.  Vi  si  mira  la  sua  effigie  con  CLEMS. 
PP.  SEST.  e le  due  chiavi.  Nel  rovescio  la  croce 
con  COMES  VENESI.  Nel  giro  più  largo  AGIMVS 
TIBI  GRAS  OMNIPOTES  DEVS. 

La  xn  ha  il  papa  sedente,  e CLEMENS  PP. 
SEXTVS.  IÌ  rovescio  ha  due  chiavi,  .e  SANCTVS 
PETRVS  E PAL.  cioè  et  Paulus. 

La  xtii  mostra  il  Pontefice  sedente  cou  CLEMS 
PP.  SEXTS.  Nel  rovescio  una  croce  cum  SANTS 
PETRVS. 

La  xiv  fu  battuta  da  papa  Innocenzo  'VI,  eonr- 
secrato  nel  i35a.  Siede  il  Pontefice  sopra  due  lio- 
ni,  o più  tosto  nel  faldistorio  o sedia,  col  motto 
INNOCENTIVS  PP.  SEXTVS.  Nel  rovescio  una 
croce  con  quattro  paia  di  chiavi  e SANTVS  PE- 
TRVS. ‘ 

La  xv  ha  l’immagine  di  San  Pietro  sedente  nella 
cattedra  col  manto  pontificio  e le  chiavi  in  mano. 
V’  è scritto  SANTVS  PETRVS.  Nell’  altro  lato  la 
tiara  papale  con  tre  corone.  Di  sotto  due  chiavi, 
ed  INNOCENTIVS  PP.  SEXTVS. 

La  xvi  appartiene  ad  Urbano  V papa;  eletto 
nel  i302.  Siede  nella  sedia  0 sopra  'i  lioiii  ' con 
VRBANVS  PP.  QVNTS.-  Nel  rovescio  dite  chiavi 
e SANCTVS  PETRVS. 
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La  xv»  ha  l’ effigie  del  Papa  colle  lettere  VRBA. 
V.  PP.  Nel  mezzo  dei  rovescio  V.  R‘.  B.  I.  ed  in-  • 
tomo  IN  ROM^.,  dove  egli  venne  nel  j3(38. 

La  xvm.  Siede  ivi  il  Pontefice  individuato  dalle 
lettere  VRBANVS  PP.  QVNTS.  Nói  rovescio  due 
chiavi,  e FACTA  IN  ROMA.  - . 

La  xix  ci  fa -vedere - sedente  il  Papa  col  molto 
VRBAN.  PAPA  QVNTS.  Nell’ altro  lato  una  croce 
con  quattro  paia  di  chiavi,  e- SANTVS -PETRVS. 

La  xx  mostra  nel  mezzo  una  mitra,  all’intorno 
un  paio  di  chiavi,  ed  VRB.  PP.  QNTS.  11  rovescio 
ha  due  paia  di  chiavi,  ed  intorno  S..  M.  T.  PET’f 
E PAS.  ••  ; . ^ 

La  xxi  ha  il  busto  de}  Papa  con  VRB.  PP.QVITS. 
Nel  rovescio  S.  PET.  E PAL.  e in  oltre  nel  mezzo 
V.  R.  B.I.  : • . . . .. 

La  xxn  ha  nel  mezzo  la  mitra  con  VRBAN 
QVNTS,  e di  sotto  V.-  PP.  cioè  Universale , o 
pure  Urbe  Papa.  Miransi  nell’  altra  facciata  due 
mitre  con.  due  paia  di  chiavi,  e nel  contorno. 
SANCTVS  PETRVS.  . 

La  xxiu.  ci  rappresenta  Gregorio  XI , eletto  papa 
nel  i37  i.  Ivi  è il  motto  GREGORS  PP.  VNDEC. 
Nel  rovescio  due  chiavi  e SANTVS  PETRVS. 

La  xxiv  ha  il  busto  del  Papa  eoa  due  rosette, 
e GG.  PP.  VND.  Nell’ altro  lato  il  mezzo  ha  V.  R. 
B.I.  e IN  ROMA> 

La  xxv  è simile  alla  precedente,  se  noirche  nel 
contorno  v’ha  una  corona  regale; 

La  xxvi  si  crede  spettante  ajlo  stesso  papa  Gre- 
gorio. Vi  si  mira  il  busto  d’uu  Pontefice  con  pie- 
ciola  chiave,  due  rosette  e S.  PETRVS.  Nel  ro- 
vescio DE  ROMA  colle  lettere  V.  R.  B.  I.- 

La  xxvh  appartiene  a papa  Urbano  VI,  eletto 
nell’anno  i3^8.  Sipde  ivi  il  Papa-  col  motto  VR- 
BANVS PP.  SEXTVS.  Veggonsi  nel  rovescio  una 
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croce,  quattro  paia  di  chiavi,  e SANCTVS  PE- 
TRVS. 

La  xxviu  è di  Clemente  VII  antipapa , eletto 
nel  1878.  Vi  si  mira  la  sua  effigie  Colle  lettere  CLE- 
MEN$  PP.  SEPTIVS.  Nell’ altro  lato  le  chiavi  e 
SANCTVS  PETRVS.  . . . 

La  xxix  simile"  ha  SEPTIMVS,  o pure  SE.PTIVS, 
e nel  rovescio  SANCTYS  PETRVS  ET  PAVLVS. 

La  xxx  ci  rappresenta  la  tiai;a  pontificia  col- 
l’arme dell’Antipapa,  e CLEMENS  PP.  SEPTIVS. 
Nell’altra  parte  San  Pietro  eolie  lettere  S,  PETRVS 
APOSTOLVS.  ; • 

La  xxxi  ha  la  tiara  con  due  paia  di  chiavi  e 
ilnome  di  Clemente  VII.  NelP altro  lato  due  chiavi 
incrociate  e SANCTVS  PETRVS  ET  PAVLVS. 

La  xxxh  appartiene  a Bonifazio  IX  papa,  eletto 
nel  1 384-  Vi  si"  vede  il  Papa  sedente  col  motto 
BONIFA.  PP.  NONVS.  Nel  rovescio  le  chiavi  e SAN- 
CTVS PETRVS.  , 

La  xxxm  altro  di  diversità  non  ha, '.che  la  te- 
sta d’un  Moro  nel  contorno  del  rovescio  , e BO- 
NIFATI.  . 

La  xxxiv  ha  il  busto  del  Pontefice  , e le  lettere 
BONIFAT.  PP.  N.  Il  rovescio  ha  IN  ROMA,  e let- 
tere compartite  V.  R.  B.  I.  ' _• 

La  xxxv  col  busto  d’esso  Papa  ha  PP.  B.- NO- 
NVS. Nel  rovescio  DE  MACERATA. 

La  xxxvi  mostra  il  triregno e nel  contorno  B. 
PP.  NONVS.  Mirasi  la  croce  nel  rovescio,  col  motto 
DE  FIRMO. 

La  xxxvii  si  riferisce  a Benedetto  XIII  anti- 
papa, eletto  pel  1394.  V’ha  la  sua  effigie  e BE- 
NEDICA PP-  ’l'RDEM.  Nel  rovescio  le  chiavi  e le 
lettere  SANTVS  PETRVS  ET  PAVLVS. 

■ La  xxxvin  riguarda  Innocenzo- VII  papa,  eletto 
nel  1404.  Siede  il  Pontefice  coll’iscrizione  INNO- 
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CENTIVS  PP.  VII.  Nel  rovèscio  le  chiavi,  e SAN- 
CTVS  PETRVS. 

La.  xxxix  ha  ii  medésimo  diritto.  Il  rovescio  mo- 
stra le  chiavi  con  SANCTVS  PETRVS.  S.  P.  Q.  R. 

La  xl  appartiene  a Gregorio  XII  papa , eletto 
nel;  1 4o6.  Il  Papa,  siede,  còlle  lettere  GREGORlVS 
PP.  X1L  Nel  rovescio  le  chiavi  col  capo  d’un  Moro. 

La  xu  rappresenta  Giovanni  XXIII  papa , eletto 
nel  1410.  V’ha  la  figura  del  Papa  sedente,  e 10- 
VàNNES  Pp.  XXIII;  Nel  rovescio  le  chiavi  e SAN- 
CTVS,PETRVS,  C è un’altra  somigliante  col  capo 
d’un  Mòro.  E un’altra  colla  coscia,  arme  di  esso 
Papa.  ' 

La  XLU  ha  nel  diritto  il  triregno  e IQHES  PP. 
ViGESIMVS  UL  Nel  rovescio  le  chiavi  e SANTVS 
PETRVS  ET  PAVLVS,  colla  lettera  R.  fra  le  chiavi. 

La  xlih  ha  l'arme  di  èsso  Papa  còlla  tiara,  e 
IOHES  PP.  VIGEXIMVS  IH.  Nel  rovescio  San  Pie- 
tro colla  chiave  nella  destra  e il  libro  nella  sini- 
stra, e SANCTVS  PETRVS  APOSTOLVS. 

Chiunque  brama  le  .monete  de’  papi  da  Marti- 
no V sino  ad  Innocenzo  XI,  vegga  il  libro  del  Mo- 
linet  Franzesè,  del  Padre  Filippo  Ronanni  della 
Compagnia  di  Gesù,  e del  Fioravanti.  1 

Ravenna. 

Passiamo  a Ravenna.  Nell’anno  4°2  questa  no- 
bil  città  divenne  sedia  dellTmperio  Occidentale, 
perchè  vi . si  portò  ad  abitare  Onorio  Augusto,  e 
almeno  da  quel  tempo  essa  cominciò  a godere  il 
privilegio  della  zecca.  Vedesi  una  moneta  d’ èsso 
Onorio  presso  il  Du-Cange  colle  lettere  R.  V.  P.  S. 
cioè,  se  crediamo  agl’ interpreti , RaVennae  Pecu- 
nia Signata.  Un’altra  battuta  sotto  Giovanni  tiranno 
ha  le  medesimedettere.  Non  ho  io  dubbio  che  sotto 
Mcbatobi.  Ani.  Ital.  T.  II.  t3 
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i re.-Odoacre,  Tcoderico , Atalarico,  Teod.ato,  Wi- 
tige  e Baduila  Regi  (ij  ritenesse  Ravenna  la  prero- 
gativa suddetta  daH’  anoo  476  sino  al  54q.  Niuna 
moneta  ho  io  veduto  di  Odoacre , una  bensì  di 
Teoderico  battuta  in  Roma.  Sotto  'gH  occhi  angora 
ho  avuto  uh  curioso  .pezzo  di  antichità , spettante 
ad  esso  Teoderico,  che  il  chiarisse  Apostolo  2eno 
trasportò,  da  Modena  al  suo  Museo.  Consiste  in 
un  picciolo  - quadrato  di  bronzo  della  sottigliezza 
de’  medaglioni.  In  una  facciata  si  legge  DN.  THEO- 
DERICI;  nell’altra  si  vede  la  sola  figura  di  un  T, 
che  forse  è l’iniziale  del  nome  di  Teoderico,  in- 
torno a cui  gira  una  corona  di  dauro  o di  quer- 
cia. Nella  costa  di  esso  bronzo  si  leggono  queste 
lettere:  CATVL1NVS  V.  C.  ET  I . . . L . . . P . . . V. 
Sono  d’argento  i nomi  del!runo  e dell’altro  con 
leltere^cavate  nel  bronzo,  e riempiute  d’argento, 
le  quali  restano  quasi  lòtte  illese  nel  nome  di  Teo- 
derico; scaduta  è la  maggior  parte  di  quelle  di 
Catulino,  ma  ne  restano  chiari  i segni  nella  ca- 
'vità  del  bronzo  Ri  nobilissima  ed  - illustre  fami- 
glia fu  questo  Catulino come  quella  che  nell’ an- 
iro  349  ebbe  per  Console  Aconio  Catullino , cre- 
dendo io  clic  non  sieoo  diversi 'nomi,  quei  di  Ca~ 
tuliino  e Catulino.  Ebbe  de’ Prefetti  di  Roma,  de’ 
Proconsoli,  ed  altri  saliti  alle  più  cospicue  dignità, 
come  apparisce  dal  Codice  Teodosianò,  e da 
altre  memorie  deli’  antichità.  Apollinare  Sidonio 
(Kb.  I i epist.  11)  racconta  che  circa  l’anno  460 
fu  sparsa  in  Arles  una  carta  satirica:  Accidil  casu 
ut  Catullinus  illustris  tunc  ab.  Arvèrnis  ilio  ve- 

(1)  È questi  il  Re  dei  Goti  conósciuto  generalmente  nella 
Storia  sotto  il  nome  di  Totila.  <■  Portava  egli  (dice,  il  Mura- 
tori altrove)  il  cognome  o soprannóme  di  Radutila  o sia  lìa- 
duella , e questo  solo  si  legge  nelle  sue  medaglie  presso  il  Du- 
Cange,  Mezzabarba  cd  altri.  » Ann.  d’Ilal.  aU.  54  > • 
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nire , ec.  Anche  il  Poema  XII  tf  esso  Sidonio  è in- 
dirizzalo ad  virum  clarissimum  Catullinilm.  Mancò 
di  vita  Sidonio  nell’anno  4&2.  Sicché  a que’  tempi 
fioriva  un  Catulino  uomo  chiarissimo  ed  illustre  : 
titolo  che  si  dava  al  Prefetto  di  Roma.  Nell’iscri- 
zione suddetta  abbastanza  si  scorge' che  vi  si  leg- 
geva ancora' INLYSTHIS  PRAEF.  VRB.  Per  con- 
seguente questo  Catulino  viVenté-nell’  anno  494  8* 
può  credere  lo  stesso  che  il'  nominato  da  Sido- 
nio, o almeno  sarà  stalo  suo  figlio.  S’ha  da  riporre 
quel  pezzo  d’anticaglia  fra  le  tessere,  o fra  i do- 
nativi che  in  onore  de’  Principi  per  qualche  so- 
lennità si  dispensavano  agli  amici.  Ottavio  Strada 
e il  Du-Cange  hanno  pubblicato  monete  degli  al- 
tri Re  Goti.,  probabilmente  battute  in  Ravenna  loro 
stanza.  Rapporterò  io  le  da  me  vedute  nel  Museo 
Piacentino  del  Reverendiss.  P.  D.  Alessandro  Chiap- 
pini Generale  dei  Canonici  Regolari.  In  esse  par- 
ticolarmente merita  attenzione  il  trovarvisi  ancora 
l’effigie  e il  nomedi  Giustiniano  I Augusto,  e col 
solo  nome  dei  Re  Goti,  ma  senza  la  loro  imma- 
gine. Uso  tale  vien  confermato  dalle  parole  di  Pro-; 
copio , lib.  Ili , cap.  33  de  Bello  Goth. , — Nummos 
(dic’egli,  parlando  de’ Re  Franchi)  cudunt  ex  auro 
Gallico , non  Imperatoria , ut  fieri  solet , sed  sud 
impressos  effigie.  Monetam  qùidern  argenteam  Per- 
sa  rum  Rex  arbitrata  sucr  cuàere  consuevit;  auream 
vero  necfue  ipsi,  ncque  alii  ruipiam  Barbarorum 
Regi,  quamvis  auri  Domino , vultu  proprio  signare 
non  .licei.  Non  per  altra  ragione  i Goti  ritenevano 
il  nome-di  Giustiniano  imperadore  nelle  doro  mo- 
nete, se  non  perchè  tuttavia  riconoscevano  in  lui 
l’alto  .dominio  sopra  l’Italia:  il  che  fu  praticato 
anche  dài  Romani  Pontefici,  com§  s’è  osservato 
di  sopra.  >•»  ' - 

Vedesi  dunque  un  denaro  d’argento  che  ci  rap- 
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presenta  Giustiniano  J imperadore  col  diadema  e 
colle  lettere  D.  N.  IVSTIJNIANVS  P.  F.  AVG.  cioè 
Dominus  nostcr  Iustinianus  Pius  Felix  Jugustus. 
Nel  rovescio  si  legge  D.  N.  ATHALARICVS  REX. 
con  corona  d’alloro  all’intorno.  Circa  l’anno  527 
fu  battuta  questa  moneta. 

Il  secondo  denaro  ci  fa'  vedere  l’ effigie  del  sud- 
detto Giustiniano  imperadore^  e nel  roveseio  D.  N. 
THEODATVS  REX.' circa  l’anno  535.  Lo  Strada 
e il  Du-Cange  hanno  un’altra  moneta  di  esso'  Re, 
dove  non  si  mira  memoria  alcuna  dell’ Imperadore, 
ma  la  sola  effigie  di  esso  re  Teodato,  e nel  ro- 
vescio VICTORIA  PRINCIPVM.  Credesi  che  que- 
sto Re  per  qualche  tempo  mostrasse  poca  stima 
dell’autorità  Imperiale.  ' 

Il  terzo  denaro,  bàttuta  circa  l’anno  537,  ne^ 
diritto  ha  il  busto  di  Giustiniano  col  suo  nome, 
e nel  rovescio  D.  N VVITIGES  REX. 

Il  quarto  nulla  ha  di  Giustiniano,  ma  solamente 
il  busto  del  Re  colle  lettere  D.  N.  BÀDVILA  REX. 
Son  ripetute  nel  rovescio  le  medesime  parole.  Que- 
sti fu  l’ultimo  dei  Re  Goti,  preso  da  Belisario  nel- 
l’anno 53g.  1 

Benché  si  battesse  moneta  alierà  in  Roma,  pure 
anche  Ravenna  godeva  il  diritto  di  batterne  in  que’ 
tempi.  In  nn  papiro,  di  cui  si  parlerà  nella  Dis- 
sertazione XXXII,  scritto  in  Ravenna  nell’anno  54o, 
si  truota  Vitalìs  vir  clarissimus  Monitarius,  cioè 
Ministro  o Presidente  della  Zecca.  Nel  Museo  di 
Alessandro  Bertacchiui  in  Modena  si  vede  up  de- 
naro d’argento  che  mostra  il  busto  di  Giustiniano  I 
col  motto  D.  N.  IVSTINIANVS  P.  AVG.  Nel  rove- 
scio il  seguente  monogramma  con  corona  all’intorno 
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Veggo  gli  Eruditi  far  da  indovini  nello  spiegar  le 
sigle  e cifre  degli  antichi.  Sia  anche  a me  permesso 
di  sospettare  in  quelle  lettere  D NRÀTS  Dena- 
rius  Ra\<ennatis , cioè  Urbis.  Comunque  sia,  certo 
è che  v’ha  monete  battute  da  Eraclio  e da  Era- 
elio  Costantino  Augusti  di  Ravenna.  Due  ne  pro- 
durrò , perchè  non  rapportate  dal  Du-Cange. 

11  sesto  denaro,  del  Musco  Bertacchiui , ci  fa 
veder  tre  figure , portanti  corona  in  capo  colla 
croce,  e un  globo  nella  destra.  Credo  quivi  dise- 
gnati Eraclio  Augusto  , ' Mariina  sua  moglie  , ed 
Eraclio  Costantino  Angusto  loro  figlio  dopo  l’anno 
6i3;  se  pure  in  vece  di  Martina  non  fosse  ivi  Fla- 
vio Eracleona  altro  ior  figlio  dichiarato  Cesare  nel- 
l’anno-63o.  Nel  rovescio  comparisce  il  monogramma 
di  Cristo.  Sotto  v’ha  M.,  ai  fianchi  ANNO  XXII1I 
RAV.  cioè  nell’  anno  di  Cristo  033. 

Il  settimo  fa  vedere  i busti  di  due  Imperadorlj 
l’uno  è appoggiato  ad  un’asta,  l’altro  con  un  globo 
in  mano.  Vedesi  nei  rovescio  il  monogramma  di 
Cristo  coll’M.  sotto,  e ai  lati  ANNO  XXVI.  RAV. 
cioè  nell’anno  635.  / . . • • - ;- 

L’ ottavo  rappresenta  il  busto  di  un  Iuaperadore 
o Re  coronato.  Nel  contorno  v’  ha  FELIX  RAVEN- 
NA. Nel  rovescio  un’aquila  con  due  stellette. 

Ma  dappoiché  Ravenna  fu  presa  dai  Longobar- 
di, e poi  donala  alla  Chiesa  Romana,  per  lungo 
tempo  restò  priva  quella  nobil  città  della  prero- 
gativa della  zecca.  Che  poi  questa  fosse  conferita 
da  Arrigo  IV  re  di  Germania  e d’Italia  nell’anno 
io63  agli  Arcivescovi  di  Ravenna,  l’abbiamo  da 
Girolamo  Rossi.  Tuttavia  si  Conserva  nel  Museo 
Muselli  di  Verona,'  e in  quello  dell’Accademia  di 
Cortona  una  pruovà  di  questo , cioè  un  denaro 
d’argento  eli*  nel  diritto  ha  ARCIEPISCOPVS,  e 
nel  rovescio  DE  RAVENA. 
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Da  che  i Re  Goti  s*  innamorarono  di  Pavia,  e 
cominciarono  a beneficarla  ed  ampliarla,  quivi  an- 
fora ebbe  principio  il  gius  di  battere  moneta.  Ne 
ho  rapportata  la  pruova  con  UQ  denaro,  esistente 
in  quella  città  presso  il  nobile  sig.  Siro  Rbo.  Nel 
diritto  si  vede  il  capo  di  un  Re  col  motto  FELIX 
TlClNVS.  Leggesi  nel  rovescio- D.N.BADVIL  A REX. 
Molto  più  godè  Pavia  di  qftCsto  ornamento  sotto 
i Re  Longobardi,  die  quivi  fissarono  la  sedia  del 
Regno  d’Italia!  Ma  qui  è da  avvertire  che  regnando 
i Longobardi , non  solamente  Pavia,  ma  anche 
Milano,  LucCa  e Trevigi-  ebbero  zecca-  Sé  non 
queste  quattro  città  ho'jo  potuto  trovar  finora,  che 
in  que’ tempi  avessero  facoltà  di  battere  moneta; 
O ih  esse  la  medesima  durò  anche  sotto  gli  Au- 
gusti Franchi  e Tedeschi.  Son  io  persuaso  che  in 
niun’  altra  città  del  Regno  Italico  fosse  allora  per- 
messo questo  pregio,  eccettuatone  sempre  il  Du- 
cato Beneventano , e quella  ancora  di  Spoleti,  nel 
qual  ultimo  è.  credibile  che  non  mancasse  un  tal 
onore.  Desiderava  io  di  poter  dare  monete  bat- 
tute dai  Ro  Longobardi  *,  pare,  a riserva  , d’ una , 
non  n’ è venuta  altra^alle  mie  mani.  Ne  ba  bene  An- 
gelo Beneventano  prodotta  una  dj  Agilulfo  -,  ma 
ci  vuol  poco  a riconoscere  che  è merce  falsa.  Esi- 
bisco dunque  una  moneta  d’oro,  esistente"  in  Mi- 
lano presso  il  marchese  Alessandro  Trivulzio,  di- 
gnissimo  cavaliere.  Mirasi  nel  diritto  d’ essa  l’ef- 
figie di  un  Re,  con  queste  lettere  LIVTPRN.  R. 
cioè  Liutprandus  Bex.  Già  è stabilito  fra  gli  Eru- 
diti che  il  nome  di  questo  insigne  Re  fu  Liutprando, 
e non  Luitprando , come  consta-  dai  marmi  e do- 
cumenti , da  me  prodotti  e da  altri.  Nel  rovescio 
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si  vede  l’immagine  di  San  Michele  Arcangelo  colle 
lettere  SCS.  MAHEL,  cioè  Sanctus  Michael-  Gran 
venerazione  prpfessaroiió  i Longobardi  a questo 
Arcangelo, Jb  il  presero  per  protettore  della  loro 
nazione  : jl  che  £u  pratkùitp  anche  dai  principi  di 
Benevento.  Esiste  tuttavia  nella  città  di  Pavia  una' 
cospicua  Basilica  insignita  del  di  lui  nome.  jSenza 
prtiova  alcuna  l’ hanno  creduta  gli  scrittori  Pavesi 
fabbricata  da  Costantino  Magno;  ma  si  dee  tenere 
per  fattura  dei  Re  Longobardi.  Di  essa  fa  menzione 
Paolo  Diaco.no , ed  ivi  talvolta  furono  coronati  i 
Rè  d’Italia.  Un’altra  assai -riguardevol  Basilica  di 
San  Michele  resta  nella  città  di  Lucca,  la  cui  fab- 
brica si  dee.  riferire  ai  tempi,  suddetti.  Grande  era 
in  fatti  una  volta  la  divozion  dei  popoli  a questo 
Arcangelo.  Liutprando  storico  ( lib.  I ,•  capiti  a) 
scrive  che  da  Basilio  Augusto  fabbricala  fu  in  Co- 
stantinopoli una  Basilica  pretioso  ac  mirabili  ope- 
re. in  honore  summi  et  cadesti  militine  Princi- 
pi Arckangeli  Michaelis.  Sembra  eziandio  che  i 
Franchi  il  prendessero  per  tutelare  della  loft)  na- 
zione. In. oltre  attesta  il  suddetto  Paolo  Diacono, 
in  parlando  del  Ve  Cuniberto,  che  nella  bandiera 
dei  He  Longobardi  era  dipinta  l’effigie  di  S.  Mi- 
chele. Del*  suo  patrocinio  ancora  pare  che  favelli 
la  Storia  dell’  ignoto  Monaco  Casinense  presso  il 
Pellegrini,  dove  è detto  dei  Longobardi:  Postkaec 
dominantes  Italiani,  Penèventum  inlroierunt  ad  ka- 
bitan'ditm.-  Horum-  autem  . . . Princeps  militiae  cae- 
lestis eccercitus  Michael  exstitit  A re  angelus.  V era 
scritto,  a mio  parere ,t  PatronuSy  OProtéctor.  An- 
diamo ora  ii  veder  l’ altre  monete  battute  in  Pa- 
via, alcune  poche  delle  quali  furonp  pubblicale  dal 
signor  le  Piane  Franzése;  il  resto  viene  spezial- 
mente dal  Muileo  del  soprallodato  signor  Siro  ^Rbo 
patrizio  Pavese.  V .\ 


. Digitized  by  Google 


300  DISSERTAZIONE 

La  prima  fu  battuta  in  Pavia,  dappoiché  Car- 
lo M.  nell’ anna  774  s’impadronì  del  Regno  Lon- 
gobardico. N«1  diritto  v’ha  una  croce  con  queste 
lettere  intorno:  CARLVS.  REX.  FR.  Nel  rovescio 
il  monogramma  d’esso  Re,  e nel  contorno  PAPIA. 
Fu  dato  alla  luce  dal  dottore-.  Antonio  Gatti  nel 
libro  de  Gymnasio  Ticin.  un  medaglione  dove  si 
legge  DEVICTO  DESIDERIO  ET  PAPIA  RECE- 
PTA  DCCLXXUII,  e nel  rovescio  CARLVS  REX 
FRANGIAE,  e nel  mezzo  TRSF.  Lo  leugo  per 
un’impostura. 

La  seconda  viene  dal  Museo  dell’  abate  Bene- 
detto Fioravanti.  Benché  sia  corrosa  , pure  baste- 
volmenle  lascia  conoscere  i segni  delle  seguenti 
lettere:  KARLVS  INf  ATOR.  Chiaramente  si  rav- 
visa nel  rovescio  PAPIA  Fu  battuta  dopo  Pana- 
no 800.  ' . 

La  terza  pare  che  si  possa  riferire  a Lodovico 
Pio  Augusto  circa  l’anno  81 5.  Esiste  ivi  la  croce 
colle  lettere  HLVDOVYICYS  IMP.  Il  rovescio  ha 
PArtA.  Ma  può  anche  appartenere  a Lodovico  II 
imperadore  suo  nipote. 

La  quarta  è di  Lottarlo  / Augusto  circa,  l’an- 
no 84o.  Truovasi  nel  Museo  Rho.  V’ha  la  croce 
e HLOTHARIVS  IMP.  e nel  rovescio  PAPIA.  , 

La  quinta  mi  fu  comunicala  dal  signor  Uberto 
Benvoglienli  patrizio  e letterato  riguardevole  Sa- 
nese.  Vi  si  vede  il  monogramma  di  Cristo  colle 
lettere  berengarivs  inP.  Nel  mezzo  -del  rovescio 
PAPIA  Clvitas,  e nel  contorno  KPistiana  religìo. 
Fu  battuta  questa  moneta  dopo  l’anno -915. 

La  sesta,  nel  Museo  Rho,  non  so  a chi  attri- 
buirla. Ivi  ut>a  croce,  e all’intorno  FI  PAPIA,  cioè 
Fidelis,  se  pure  non  fosse  FL.  PAPIA,  cioè  Fla- 
via. L’ altra  facciata  ha  P.  R.  C.  I-  e intorno  IM- 
PERATOR.  Finché  altri  meglio  indovini,  leggo  qui 
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«Ila  Tedesca  PeReraCarlas , o PRenCarltti,  cioè 
Bereitgario  I creato  imperadore  nell’anno  916. 

La  settima  è simile  alla  precedente,  e pare  del 
medesimo  Prencatìo,  o sia  Berengario  I impera* 
dorè.  V . ' . " 

L’ ottava , esistente  nel  Museo  Rho,  riguarda  Ro- 
dolfo re  di  Borgógna,  clic  nell’anno  922  venne 
ad  ingojare  il  Regno  d’ Italia.  Intorno  al  mono- 
gramma di  Cristo  si  legge  RODVLPHO  PIVS  RX. 
Nel  rovescio  PAPIA  CI.  cioè  Civitas , e nel  con- 
torno CHRISTIANA  RELÌG. 

La  nona,  dello  stesso  Museo,  appartiene  ad  Ot- 
tone /Augusto  dopo  l’anno  962,  fee  pure  non 
s’ha  da  riferire  ai  due  seguenti  Ottoni.  In  mezzo 
si  legge  OTTO,  e intorno  IMPERATOR.  Nel  ro- 
vesci o PAPIA  lNCLlT.  CIVIT.  Nella  zecca  Pavese 
in  que’ tempi  s’ha  menzione  ih  uno  strumento  del-  , 
l’anno  989,  menzionato  di  sopra  nella  Disserta- 
zione VI.  Cioè  in  Civitate  Ticinensi  Gundefredus 
qui  et  Azo  Magister  Monetae  (della  zecca)  fa  una 
permuta  con  Giovanni  arcivescovo  di  Piacenza 
(che  così  egli  si  facea  chiamare)  ed  Abbate  No- 
nantolano.  • /; 

La  decima,  nel  Museo  Bertacchini  di  Modena, 
appartiene  ad- uno  dei  tre  Ottoni  imperadori.  Vi 
si  legge  OTTO  IMPERATOR,  e nel  rovescio  AV- 
GVSTVS  PAPIA. 

L’ undecima  è poco  o nulla  diversa  dalla  pre- 
cedente. . . \ • - 

La  xii,  esistente  presso  Giuseppe  Maria  Catta- 
neo Modenese,  nel  diritto  ha  OTTO  SEMPER 
AVGVSTVS.  Nel  rovescio  IMPERATOR  PAPIA. 
Ne’  diplomi  dei  tre  Ottoni  si  legge  Romanorum 
Imperator  Augustus,  e non  mai  Semper  Augustus. 
Però  questa  moneta  si  dee  più  tosto  riferire  ad 
Ottone  IV)  che  nel  1309  ricevette  la  corona  im- 
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periata  in  Roma.  Ma  ne’  diplomi  egli  è intitolato 
Romanoram  imperatore  et  SemperAugnstus , c il 
popolo  di  Pavia  sempre  il  contrRrièj  di  modo  che 
non  è probabile  ciré  vi  si  parli  di  lui.  Ma  se  ap- 
partiene ad  uno  de’  primi  Ottoni,  quel  Semper 
AagUstus  è'eosn  ben  rara.  > ' • • *■  » ■ 

La  xiii,  nel  Museo  Rho,  può  appartenere  ad  Ar- 
rigo fra,  gl’imperadori  Primo , coronato  nel  ioi4, 

0 più  tosto  al  Secondo , perchè  il  primo  fece  bru- 
ciar Pavia,  sebbene  ti  possono  pretendere  anche 

1 tre  altri'  Arrighi  posteriori.  Nel  mezzo  si  legge 
HRICV,  e nel  contorno  AVGVSTVS.  Nel  Rovèscio 
IMPERATOR  PÀPIA  Gl 

La  xrv,  esistente  presso  il  sig.  Bomenico  Van- 
delli  lettor  pubblico  'nel l'Università  di  Modena,  ha 
poco  diverso  iP diritto  ; e nel  rovescio  ha  IMPE- 
RATGR,  e nel  mézzo  PAPI  A. 

La 'xv,  del  Museo  Rho,  ha  la  croce  con  HEN- 
RICVS IMP.  è nell’ altri,  parte  PAPIA. 

La  xvi,  nel  Museo  Chiappini  di  Piaceuza,  ha 
nell’uno  de’  latr  HENRICVS  AVGVSTVS,  e nel- 
l’altro IMPERATOR  PAPIA. 

La  xvn  è solo  diversa  pel  comparto  de’  tito- 
li, Jeggeìi  dosi  nel  diritto  HENRICVS -IMPERATOR, 
e nel  rovescio  AVGVSTVS  PAPIA 

La  xvm,  presso  Bartolomeo  Soliani  Modene- 
se, libraio  rinomato,  appartiene  ad  uno  tlé-  due 
Fèderìghi  imperatori,  amali  non  poco  dai  Pavesi. 
Nel  diritto  è FEBlCV.  AVGVSTVS,  4iel  rovescio 
IMPERATOR  PAPIA.  ■ 

La  xix,  nel  Museo  del  P.  Generale  Chiappini, 
ha  FE.  AVGVSTVS  ROMAN,  e nel  rovescio  IM- 
PERATOR  PAPIA.  - ; . < 

La  xx , .nel  Museo  Rho , ha  nel  diritto  l’ effigie 
di  un  Vescovo  colta  lettere  SANTViSYRVS,  pro- 
tettor  di  Pavia.  Nel  rovescio  INPERATOR  PAPIA. 
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Laxxr,  tiel  Museo  Bertacchiui,  ha  FREID.  ROM. 
AVGVSTVS,  e net,  rovescio  1MPERATOR  PAPIA. 

La  xxjr  d’óra;  presso.il  marchese  Giuseppe  Bec- 
carla ^ la  cui  nobil  casa  fu  padrona  di  Pavia,  ha 
nel  diritto  MVS  BECCAR.  ,PAP.  PRlN.  La  sua  arme 
è nel  rovescio.  , ' - • 

-La  xxiii,  presso  il  conte  Costanzo  Dadda  pa- 
trizio Milanese,  nel  diritto  ha  SANCTVS  SVRVS 
PAPIA.  Nel  rovescio  uri  serpente  che  divora  un 
tàncfullo,  e le  lettere  GÀLEAZ  VICECOMES.  D. 
MEDIOLANI. 

Schive  l’Aulico  Ticinense  che  là  moneta  di  Pa- 
via era  antichissima.  Quae  moneta  per  totam  oliai 
Italiani  valore  et  pondera  approbata,  usque  nane 
sola  inter  alias,  quas  vide  firn,  Graccis  literis  de - 
formatur.  Moneta  di  Pavia  con  lettere  Greche  no» 
mi  c avvenuto  di,  vederla;  :• 

• - * •;  . / v>  ; ' V-  • 

Milano. 

Fino  dagli  antichissimi  tèmpi  cominciò  la  no- 
bilissima città  di  Milano  a godere  il  prègio  della 
zecca,  e del  battere  monéta.  Vicina  era  veramente 
Pavia:  tanta  nondimeno  sempre  fu  la  dignità  e lo 
splendore  di  Milano  metropoli  dell’Insubria,  che  ' 
nou  meno  i Re  Longobardi-che  gl1  Imperadori  F Ran- 
chi e Tedeschi, -a  riserva  di  Federigo-  I,  vollero 
sempre  in  èssa  conservato  quell’onore;  perchè  ivi 
sovente  i Re  ed  Imperadori- posero  la  lor  sede,  e 
vi  prèsero  talvolta  la  corona , come  dimostrai  nella 
mia  Dissertazione  de  Corona  ferrea.  Anzi  anche 
sotto  gl’ Imperadori  Cristiani  nel  secolo  fv  troviamo 
moneta  battuta  in  Milano,  come  apparisce  dalle 
monete  di  Massimo,  Vittore , Arcadio  ed  Onorio, 
rapportate  dall’ Occone  e dal  conte  Mezzabarba. 
Ivi  si  truovano  le  sigle  MDPS,  che  secondo  l’in- 
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terpretazione  degli  Eruditi  significano  Mediolàni 
Pecunia  Signata.  Che  parimente  a’  tiynpi  dei  Re 
Goti  continuasse  ivi  la  suddetta  prerogativa,  sem- 
bra molto  credibile.  Certamente  non  si  può  du- 
bitarne, allorché  regnarono  ì Longobardi,  giacché 
il  Franzese  le  Blanc  possedeva  la  terza  parte  d’uno 
scqdo  d’oro  col  nome  di  Desiderio  Re  de’  Lon- 
gobardi col  motto  FLAVIA  MEDIOLANVM.  Scrive 
Paolo  Diacono  (lib.  Ili,  capi  16  de  Gest.  Langob.) 
che  fu  eletto  re  dai  Longobardi  Autari , quem  edam 
ob  dìgnitatem  Flavium  appellaverunt  : quo  praeno- 
mine  omnes,  qui  postea  j'uerunt , Langobardorum 
Reges  feliciter  usi  sunt.  Questo  suo  titolo  lo  tras- 
fusero poi  quei  Re  nelle  più  riguardevoli  città  del  ^ 
Regno  loro,  e spezialmente  in  quella  di  Milano, 
che  sopra  P altre  era  eminente.  Sotto  i Mo- 
narchi Franzesi  è Tedeschi  dissi  continuato  que- 
sto diritto , come,  faran  fede  le  monete  battute 
sótto  i medesimi,  ch’io  ho  potuto  vedere:  alle 
quali  aggiugnerò  l’altre  delle  due  potentissime  case 
Visconte  e Sforza,  che  quivi  signoreggiarono. 

La  prima,  presso  il  Blanc,  battuta  circa  l’an- 
no 77S,  appartiene  a Carlo  Magno.  Quivi  è una 
croce  colle  lettere  CARLVS  REX  FR.  che  non  avea 
peranche  conseguita  la  dignità  Imperiale.  Nell’al- 
tra parte  è il  monogramma  esprimente  il  nome  di 
esso  Monarca,  e alPibtorno  MEDIOL. 

La  seconda  vien  creduto  che  appartenga  a Lo- 
dovico Pio  Augusto  circa  Panno  81 5.  Vi  si  vede 
l’effigie  d’un  Itnperadore  colle  lettere  HLVDOVVl- 
CVS  IMP.  AVG.  e nel  rovescio,  la  facciata  di  un 
tempio , e MEDIOLANVM.  . 

La  terza  ha  nel  diritto  HLVDOVVICVS  IMP.  e 
nel  rovescia  MEDIOLANVM.  Ancor  questa  è at- 
tribuita dal  Blanc  a Lodovico  Pioj  ma  forse  amen- 
due  son  da  riferire  a Lodovico  II  Augusto  suo 
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nipote,  che  tanto  tempo  dimorò  ed  anche'  morì 
in  Italia.  . * - 

La  quarta  è di  Lottario  I imperadore  circa  l’an- 
no 8£i . Ivi  si  legge  LHOTHARIVS  IlVfP.  e nel  ro- 
vescio MEDIOLANVM. 

La  quinta,  presso  il  marchese  Teodoro  Trivul- 
zio  patrizio  Milanese,  riguarda  Ugo  re  d’Italia 
nell’  anno  926.  V ha  il  motto  HVGO  PIYSSIM. 
REX.  Nel  mezzo  queste  sigle  IHXL  che  credo  in- 
dicare Chris tus.  Nel  rovescio  CRISTIANA 

RELIGIO,  e nel  mezzo  MEDIOLA. 

La  sesta , presso  il  medesimo , battuta  circa 
il  93o,  riguarda  anche  ^ottano  suo  figlio,  eletto 
' dal  padre  per  collega.  Vi  si  leggono  le  snddeltè 
sigle,  ed  VGO  LOTHARIQ  REGES.  Il  rovescio 
è lo  stesso  che  il  precedente.  * . , 

Anche  sotto  gl’Imperadori  Germanici  continuò 
Milano  a godere  il  privilegio  della  zecca.  Ne  ho 
per.  testimonio  l’Annalista  Sassone  pubblicato  dal- 
l’Eccardo,  il.  quale  trattando  di  Ottone  il  Gran- 
de, all’anno  g5i  così  scrive:  Mediolanenses  sub- 
jugans,  monetarti  iis  innovavit,  qui  nummi  usque 
hodie  Ottolini  dicuntur.  Il  Goldasto  (de  Re  Mo- 
net.  tit.  4$  ) cita  un  decreto  d’esso  Ottone  I che 
ha  le  seguenti  parole  i Mediolanensibus , qui  fal- 
sijicaverunt  hostram  monetam  auream  et  argen- 
learn , mandamus  et  injungimus  hac  Imperialis  njo- 
sirae  sententìae  condemnatione , ut  nulla  moneta, 
nisi' de  corio  jacta,  in  posterum  utanlur.  Cita  egli 
Witichindo  storico , nella  cui  Cronica  non  ho  sa- 
puto rinvenir  parola  di  questo.  Tengo  io  per  finto 
affatto  un  tal  decreto,  e massimamente  perchè  il 
Goldasto  non  si  Iacea  scrupolo  di  fabbricar  simili 
documenti,  se  l’ argomento  l’esigeva  : con  che  in- 
gannò molti  Eluditi.  Avrebbe  potuto  più  tosto  ado- 
perare la  testimouianza  di  Gobellino , persona  che 
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nel  Cosmedrom  (Acl.  VI,  oap.  48)  scrive  di  esso 
Gitone:  Deinde  cepit  Medìolanum.  Sed  Rege  Ol- 
A tona  recedente,  Mediolanenses  monetam  ejus  res- 
puerunt,  et  a fidelitatc  ejus.  recesserunt.  Quare  Rex 
Medìolanum  regrSssus , coiigit  Mediolanenses  de 
CQrio  antiquo  incidere  nummos,  et  illos  ab  eis  re- 
cipi  rhandavit.  Altrettanto  ha  Teoderico  di  Niem 
nellib.  de  Privil.  et  Jur.  Imper.  Ma  finche  non 
si'  rechino  autori  di  maggior  antichità  ( giacché 
questi  due  non  hanno  la  barba  assai  canuta),  è 
a noi  permesso  di  crédere  una  ridicolosa  favola 
quella  moneta  di  cuoio , siccome  ancora  la  ribel- 
hòn  de’  Milanesi,  di’  cui  nulla  scrivono  gli  anti- 
chi Storici.  All’incontro  noi  abbiamo  il  vecchio 
Annalista  Sassone  che  milita  in  contrario;  e se  fino 
a1  suoi  dì  i nummi  battuti  in  Milano  si  chiama- 
vano ottoleni , convien  credere  che  fossero  di  buon 
metallo,  e>  col  nome  di  Ottone.  Ma  cotale  impo- 
stura si  può  annientare  con  produrre  una  moneta 
già  esistente  nel  Museo  del  chiariss.  sig.  Apostolo 
Zeno,  e battuta  probabilmente  sotto  il  suddetto 
Ottone  Magno , di  cui  egli  generosamente  me  ne 
fece  un  dono.  • ^ 

Pertanto  la  settima  è un  denaro  di  lamina  sot- 
tile e concava,  nel  cui  mezzo  si  mira  il  mono- 
gramma, onde  risulta  OTTO,  e all’ intorno  IMPB- 
RATOR.  e nel  rovesciò  AVO.  * MEDlOLANlV. 
Altrove  ho  mostrato  che  ne1  secoli  barbarici ,,  ed 
anche  prima,  fu  in  uso  MEDIOLAN1VM,  nato  dalla 
favola  che  nel  fabbricar  Milano  si  trovasse  la  fi- 
gura d’un  porco  mezzo  settoloso  e mezzo  lanuto: 
se  pure  la  parola  Mediolanium  quella  non  fu  che 
diede  motivo  col  tempo  ai  ridicoli  ingégni  d’ in- 
ventare quel  sogno.  Due  altre  - simili  monete  ho 
poi  veduto.  Chiamai  concavi  sì  fatti  denari;  e non 
era  già  nuova  una  tal  figura  e forma  di  moneta. 
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Furono  in  uso  anche  pressori  Greci,  e si  chia- 
mavano caucii,  perchè  simili  a una  coppa . Se  ne 
tfuova- menzione  nella  Novella,  GV,  cap.  a ili  Giu- 
stiniano Angusto.  Pensa  il  Du -Cange  che  tali  fos- 
sero anche  gli  sciphati  (foro,  de’  quali  parleremo 
nella  Dissertazione,  seguente..’  - ' 

L’ottava , esistente  in  Modena,  non  si  sa  a quale 
degli  Arrighi  imperadori  appartenga^  Quivi  com- 
parisce HENRIC.  1NPERATOR,  e nel  roves.cioJME- 
DIOLANYM.  . v.  . - ! ... 

La  ix,  nel  Museo  Bertacchini  di  Modena  , ha 
intorno  alla  croce  HENR1CVS  REX,  e nell’altra 
facciata  MEDIÓLANVM.  Fórse  è da  riferire  ad  Ar- 
rigo Quarto  fra  i Re.  . ..  - 

La  x,  in  mio  potére,  li  a il  diritto  precedente. 

Nel  rovescio  si  mira  lVeffigie  di  Santo  Ambrogio 
sedente  nella  cattedra  colle  lettere  MEDIÓLANVM. 
Forse  è da  riferire  ad  Arrigo  Vii  circa  l’anno  i3t  i. 

L’xi,  presso  il  marchese  Trivul?io,-  mostra  FRI- 
DERICVS,  e nel  meizo  IPRT.  cioè  Imperatorie. I 
ro.vescio  MEDIÓLANVM.  Sa  chiunque  è alquanto 
infarinato  della  Storia,  quanto  sdégno  et  odio  conce- 
pisse  Federico  I,  appena  assunto  al  regno,  conira 
del  popolo  di  Milano,. come  consta  dalle  Storie  di 
Ottone  Morena,  Ottone  da  Frisinga,  ed  altre  no.n  po- 
che; e quante  guerre  egli  facesse  per  metterlo  sotto 
il  giogo.  Fra  gli  altri:  mali  che  loro  inferi  prima  del- 
f eccidio  di  quella  nobil  città,  vi  fu  anco?  quello  di 
privarli  del  privilegio  di  battere- moneta  con  trasfe- 
rire; questo  diritto  nel  popolo  di  Creroona..Nel  suo 
diploma',  da. me  pubblicato  ed  esistente  netf  archi- 
vio d’essa  città  di  Cremona,  sotto  l’anno  n55  si  • 
legge  : Jus  faciendae  monetae,  quo  Mediolanenses 
privavimus,  Cremonensibus  donavinms.  Ma  fatta 
nell’anno  ii83  la  pace  di  Costanza  fra  esso  Fe- 
derigo. Augusto  e i Lombardi,  fu  restituito  a’ M»- 
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laiiesi  l’antico  diritto;  e presso  il  Puricelli  in  un 
diploma  dell’anno  u85  si  veggono  confermate  a 
quel  popolo  tutte  le  regalie,  fra  le  quali  s’intende 
anche  la  suddetta.  Allora  fu  battuta  la  poco  fa 
accennata  moneta.'  * •*  * . 

La  tfn  ha  FREDERICVS  IPRT,  e nel  rovescio 
AVG.  MEDIOLANIV.  Un’  altra  ha  FRDIC.  IP.  AV- 
GVSTVS,  e nel  rovescio  una  croce  e MEDIO- 
LANVM. . -v.  ■■  ' \ . 

La  xni  ha  un’aquila  nel  mezzo  contornala  dalle 
lettere  HENRICVS  REX , e nel  "rovescio  la  croce 
con  SEMPER  AVGVSTVS.  Probabilmente  è di 
irrigo  VII,  che  nell’anno  i3ir,  abbattuti  i Tor- 
riani,  assunse  il  dominio  di  Milano.  Ma  potrebbe 
anche  attribuirsi  ad  Arrigo  VI,  il  quale  prima  che 
fosse  imperadore  usò  il  titolo  di  Semper  Augu- 
stus  ; credendo  io  che  s’inganni  chi  crede  inven- 
tato più  tardi  si  fatto  titolo.  Se  poi  questo  denaro 
appartenga  a Milano,  non  posso  con  franchezza 
asserirlo,  t . 

La  xiv  sembra  battuta  dai  Milanesi  ciroa  Tanno 
1260,  in  cui  era  vacante  l’Imperio.  Vi  si  mira 
l’effigie  di  Sant’ Ambrosio  colle  lettere  S.  ANBRO- 
SIVS,  e nel  rovescio  (a  croce  e MEDIOLANVM. 

La  xv  appartiene  ad  Azzo  Visconte  signor  di 
Milano  circa  il  i33o;  giacché  pare  che  Matteo  Ma- 
gno avolo  suo  e Galeazzo  suo  padre  non  battes- 
sero moneta.  Vi  si  mira  la  croce  colle  lettere  AZ0 
VICECOMES.  MEDIOLANVM.  Nel  rovescio  è l’ef- 
figie di  Santo  Ambrosio  col  suo  nome/ . 

La  xvi  ha  nel  diritto  AZ.  VICECOMES;  nel  ro- 
vescio là  cróce,  e nel  contorno  CVMANVS.  Nel 
i336  Azzo- Visconte  s’impadronì  di  Como,  e se 
ne  fece  memòria  in  questo  denaro. 

La  xvii  ha  l’effigie  di  due  Santi  colle  lettere 
S.  PROTASI.  S.  GERVASI,  e IOHS  VICECOMES, 
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ciò b.  Giovanni  Visconte , signore  ed  arcivescovo 
di  Milano  nel  i349-  Nel  rovescio  l’effigie  ‘di  Santo 
Ambrosio  e MEDIOLANVM. 

La  xvm  ha  un  elmo  con  serpente  che  divora 
un  fanciullo,  arme  de’  Visconti,  e nel  rovescio  l’ im- 
magine di  Santo  Ambrosio.  In  aruendue  le  facciate 
si  mira  D.  B.  cioè  Dominus  Bernabos , signore  di 
Milano  nel  i354-  ' ~ m 

La  xix  ha  l’arme  suddetta  colle  lettere  B.G.  chef 
indicano  Bernabò  e Galeazzo  fratelli  Visconti,  si- 
gnori di  Milano  circa  il  i36o.  Nel  contorno  BER- 
NABOS ET  GALEAZ  ViCECOMITES.  Nel  rove- 
scio S.  ANBROSIVS  MEDIOLANI. 

La  xx  ha  nel  mezzo  D.  B.,  all’intorno  VICE- 
COMES  MEDIOL.  Nell’altro  lato  l’arme  de’  Viscon- 
ti, e le  lettere  DOMINVS  BERNABOS.  . . \ 

La  xxr  ha  un  elmo  con  un  drago,  e uno  scudo 
col  serpente  e le  lettere  G.  Z.  Nel  contorno  si  legge 
GALEAZ  VlGECOMES.  Ha  il  rovèscio  un  tronco 
nodoso  colle  fiamme  sotto,  e due  secchie  con  acqua 
pendenti  dal  tronco.  Vi  si  legge  DNS  MEDIOLANI 
PAPIÉ  ETC.  È del  suddetto  Galeazzo  II  Visconte. 

• La  xxu  appartiene  al  .medesimo.  V ha  1’  arme 
de’  Visconti,  e GALEAZ  VICECOMES  MEDIOLANI 
PPQ.  cioè  Papiaeque , sottintendendo  Dominus. 
Anche  vi  si  mirano  due  rami  d’albero  colle  sec- 
chie. Nel  rovescio  l’effigie  di  un  Vescovo  colle  let- 
tere S.  SIRVS  PAPIA.  Egli  è protettore  eli  Pavia , 
città  presa  nell’anno  1 359’ da  Galeazzo  II  Visconte. 

/La  xxin  riguarda  Galeazzo  III  Visconte  sopran- 
nominato Comes  Virtutum,  figlio  di  Galeazzo  II. 
Comparisce  ivi  la  croce  colle  lettere  GALEAZ  CO- 
MES VIRTVTVM.  Nel  rovescio  G Z.  cioè  Galeaz , 
DOMINVS  MEDIOLANI.  Fu  battuta  circa  il  1 385. 

La  xxiv  ha  la  croce , e nel  contorno  COMES 
VIRTVTVM  D.  MEDIOLAN. 

Muratori.  Ani.  Ilal.  T.  II. 
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La  xxv  ha  nel  mezzo  G.  Z.  e intorni?  D.  ME- 
DIOLANr,  e hel  rovescio  la  croce,  e COMES  VIR-, 
TVTVM.  7 . . • 

La*  xxvi  ha  I.  G,  VICECOMITIS,  cioè  Iohannìs 
Galeatii.  Così  era  egli  appellato,  vivente  il  padre, 
e ne’  primi  anni  del  suo  pieno  dominio  ; poscia 
fu  solamente  chiamato  Galeazzo. 

La  xxvu  appartiene  ad  Estore  Visconte.  Vi  si 
vede  l’arme  de’  Visconti  con  HE.  da  un  lato,  e 
in  oltre  HESTOR  D . . . . V1CECOMES  K.  Nel  ro- 
vescio l’effigie  dì  Santo  Ambrosio  col  suo  nome. 
Costui  fu  bastardo  di  Bernabò,  ed  occupò  nel  i/yi2 
il  dominio  di  Milano,  ma  ebbe  la  vita  de’  funghi. 
Essendo  assediato  da  Filippo  Maria  duca  di  Mi- 
lano in  Monza,  da  una  pietra  scagliata  da  un  man- 
gano ebbe  fracassata  una  gamba,  e assai  giovane 
di  spasimo  si  morì.  Nell’ anno  j 698  essendo. io  ito 
alla  nobil  terra  di  Monza,  trovai  che  poco  prima 
era  stalo  disseppellito . in  occasion  di  fabbrica  il 
di  lui  corpo,  già  chiuso  in  vile  casa  di  legno.  Era 
incorrotto  quel  corpo,  cioè  colla  pelle  intatta,  e 
si  vedeva  rotto  l’osso  della  gamba.  Appoggiato 
coll’  altra  gamba  alla  cassa  aperta , stava  diritto 
in  piedi  quel  corpo;  nè  certo  era  di  un  Santo, 
ma  bensì  di  uno  scellerato.  \ . . 

La  xxviu  appartiene  a Filippo  Maria  Visconte, 
terzo  duca  di  Milano.  V*  ha  j’  arme  gentilizia , e 
all’intorno  FILIPPVS  MARIA  DVX  MEDIOL.  Nel 
rovescio  l’ effigie  di  Santo  Ambrosio  colle  lettere 
S.  AMBROSIVS  EP.  MEDIOLANI. 

La  xxix  è simile  alla  precedente,  se  non  che 
in  vece  dell’arme  ha  un  uomo  a cavallo  corrente 
colla  lancia  in  mano.  , 

La  xxx  ha  il  serpente,  e PHIL1PPVS  MARIA, 
e nel  rovescio  MEDIOLANI.  Si  sottintende  Dux. 

La  xxxi  ha  I’  arme  de’  Visconti ,,  e PHIL1PVS 
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MARIA ...  D.  M.  cioè  Vicecomes  Dux  Medio- 
Imi.  Noi  rovescio  Santo  Ambrosio.  -■  : 

La  xxxii  ha  l’arme  suddetta,  e FR.  SF.  DVX. 
MDLANI , cioè  Francesco  Sforza , . insigne  capi- 
tano de’ suoi  tempi,  che  da  bassa  fortuna  salì  al 
Ducato  di  Milano.  Santo  Ambrosio  si  mira  nel 
rovescio.'  . 

La  xxxiii  è un  medaglione.  Ivi  il  busto  di  Fran- 
cesco Sforza , e di  qua  e di  là  V.  F. , probabil- 
mente Vivat  Franciscus.  Nel  contorno  FR.  SFOR- 
TIA  VICECOMES.  MLI  DVX  IV.  BELLI  PATER 
ET  PACIS  AVTOR.  MCCCCLVI.  Nel  rovescio  un 
cane  pressò  un  albero  col  mottQ:  IO.  FR  ENZOLE 
PARMENSIS  OPVS. 

La  xxxiv  .ha  un  elmo  coll’  arme  de’  Visconti , 
e nei  contorno  FR.  SF.  DVX  MLL  Nel  rovescio 
FR.  S.  con  corona  di  sopra,  e nel  contorno  PA- 
PIÉ. ANGLÈQ.  ( cioè  Jngleriaeque  ) CO mes. 

La  xxxr  ha  l’effigie  di  esso  Duca  colle  lettere 
FRANCISCHVS  SFORTIA  VIC ecomes.  Nel  rovescio 
un  cavaliere  colla  lancia,  e DVX  MEDIOLANI  AC 
IANVE.  Fu  battuta  dopo  l'anno  1464. 

La  xxxvi  ha  le  seguenti  lettere  : G.  S.  DVX.  ME- 
DIOLA.  D.  PP.  cioè  Galcaz , o sia  Galeatìus  Sfor- 
tia,  e poscia  Domìnus  Pdpiae,  circa  l’anno  1466. 
Nel  rovescio  la.  croce , e CONRAD  REX  ROMA- 
NO II,  da  cui  i Milanesi  riconoscevano  il  gius  di 
battere  moneta. 

La  xxxvh  ha  l’  arme  Visconte  e Sforzésca  , e 
GZ.  MA,  SF.  VICECO.  DVX  MLI.  V.  PP.  ANGLEQ. 
CO.  AC  IANVE  D. 

La  xxxvm  ha  l’impresa  di  tré  rami  d’albero, 
da’  quali  pendono  due  secchie.  All’intorno  GZ.  M. 
SF.  V.  VICECO.  DVX.  MLI.  V.  Nel  rovescio  il 
serpente  colle  lettere  G.  HI.  e nel  contorno  PP. 
ANGLEQVE  CO.  AC  IANVE  D.  cioè  Papiae  An- 
gleriaeque  Comes,  ac  Januae  Dominus. 
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La  xxxix  ha  l’ effigie  di  esso  Galeazzo  Mafia, 
e nel  resto  somigliante  alia  precèdente. 

La  xx  ha  G.  M.  con  sopra  la.  corona,  e intorno 
DVX.  MLI.  AC  IANVE  D.  Il  rovescio  ha  nel  mezzo 
B.  M.  con  corona  di  sopra , cioè  Bianca  Maria 
Visconte  , già  moglie  di  Francesco  Sforza  6:  ma- 
dre di  Galeazzo  Maria,  il  quale  sul  principio  del 
governo  mostrò  sommo  rispetto  alla  madre.  Nel 
contorno  si  legge  DVCISA.  MLI.  AG  CR.  D.  ec. 
cioè  Ducissa  MedLolcùni,  ac  Cremonae  Domina. 

La  xxi  ha  l'elmo  col  serpente.  Delle  lettere  cor- 
rose non  resta  se  non  MLI-.  Nel  rovescio  G,  M. 
«Spila  corona  di  sopra.  - \ 

La  xlii,  xLin  e xliv  appartengono  a Giovanni 
Galeazzo  Sforza , che  nell’ anno  1 477  succedette 
a Galeazzo  Maria  suo  padre  ucciso  dai  congiurali. 
Vi  si  vede  la  sua  effigie,  e IO.  GZ.  SF.  VICECO- 
MES  DVX  MLI  SX.  cioè  Sextus.  Nel  Rovescio 
Tarmi  sue,  e LVDOVICO  PATRVO  GVBNANTE, 
cioè  Gubemante.  . r' 

La  xlv  è poco  diversa,  se  non  che  v!ha  l’ef- 
figie di  Santo  Ambrosio; 
i ha  xxvi  ha  T effigie  giovanile  di  Gian  Galeaz- 
zo, e la  virile  di  Lodovico  il  Mòro,  tutore  e po- 
scia assassino  di  quell’infelice  principe.  Il  resto  è 
simile  alla  precedente. 

La  xLvu  ha  l’effigie  di  Lodovicoil  A/oro,  die 
nel  1494  fu  dichiarato  duca  di  Milano.  V’ha  que- 
sta iscrizione  : LVDOVICVS.  M.  SF.  ANGLVS 
DVX  MLI,  e nel  rovescio  ANGLEQVE  CO.  AG 
IANVE  D.  ; . 

La  xlviii  è simile  alla  precedente. 

La  xlix  ha  l’effigie  di  Lodovico  d’Orleans,  che 
poi  fu  Lodovico  XII  re  di  Francia  conquistatore 
di  Milano.  Ha  le  seguenti  lettere:  LVDOVICVS 
AVRELIANEnSIS.  Nel  rovescio  Tarme  sua,  e ME- 
DI OLANI.  AG.  AST.  DN.  cioè  Signore  d’ Asti. 
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La  i e li  appartengono  ad  esso  Lodovico,  già 
divenuto-re  di  Francia.  V’ha  un’istrice  coronata 
coll’iscrizione  : LVDOVICVS  DE.  G.  FRANCORVM 
REX.  Nel  rovescio  MLI.  DVX.  ASTENSiSQVE 
V.  DNS.  . ' ’ ... 

La  lii  ha  nel  rovescio  un  cavaliere  corrente  a 
cavallo  coll’ arnie  di  Francia,  e le  lettere  MEDIQ- 
LANI  DVX.  - 

La  lui  e liv  sono  d’esso  Re;  nel  rovescio  d’unà 
di  esse  è l’effigie  di  Santo  Ambrosio  colle  lettere 
S.  A.  e nel  contorno  MEDIOLANI  DYX. 

Altre  quarantadue  monete  spettanti  ai  principi 
di  Milano  con  giugnere  sino  a Carlo  V itnpera- 
dore  e a Francesco  II  Sforza,  ultimo  di  quella  no- 
bile e principesca  famiglia,  furono  aggiunte  in  Mi- 
lano alla  mia  Raccolta  dalla  diligenza  de’  Socii 
Palatini.  Io,  per  non  affaticare  maggiormente  i Let- 
tori, lg  tralascio.  Chi  le  desiderasse,  vegga  la  Dis- 
sertazione XXVJI  Antiq.  hai. 

• Lucca. 

• * \ , . « ' 

Siccome  provai  nella  parte  I delle  Antichità 
Estensi,  cap.  XVII,  là  città  di  Lucca  fu  ne’  vec- 
chi secoli  capò  della  Toscana , e però  ivi  sotto 
i Re  Longobardi  ed  Imperàdori  Franchi  e Tede- 
schi esisteva  il  privilegio  della  zecca,  eda  pecu- 
nia Lucchese  non  era  in  minor  credito  per  l’Ita- 
lia che  la  Pavese.  In  uno  strumento  spettante  af- 
fannò 746  nominati  si 'veggono  auri  solidi  boni 
Lucani  numero  centum.  In  - un  altrp  scritto  anno 
primo  Aistulfi  viro  Excellentissìmo  Rege,  indictio- 
ne  ut,  cioè  nell’anno  750,  promette  un  prete  di 
ben  servire  alla  chiesa  di  San  Regolo  sub  poena 
cc  soUdorum  bonorum  Lucensium.  Allorché  io  fui 
in  Lqcca,  mi  fu  mostrato  un  soldo .0  denaro,  nel 
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cui  diritto  si  leggeva  DN.  AIST:.  REX.  cioè  Dom- 
nus  o Dominus  Noster  Jlistulfus  Rèx.  Nel  rove- 
scio era  FLAVIA  LVCA,  titolo  di  cui  vedemmo 
onorata  dai  Re  Longobardi  anche  la  città  di  Mir 
lano.  Parimente  attesta  il  signor  le.BlanC  di  aver 
posseduta  una  moneta  di  Desiderio  re  de’  Longo- 
bardi, dove  si  leggeva  FLAVIA  LVCÀ.  La  credo 
simile  ad  un’  altra  che  Angelo  Rreventano  pub- 
blicò, e di  cui  si  farà  qui  al  num.  II  menzione. 
j Pertanto  la  prima  moneta  spettante  a LuCca , 
ed  esistente  già  in  Siena  presso  il  signor  Uberto 
Benvoglienti , non  so  a quale  dei  Re  appartenga. 
Nel  davanti  ha  la  cróce  con  questa  troppo  strana 
iscrizione  VIVIVIVIVIVIV.  Lascerò  io  ad  altri  il 
far  qui  da 'indovino.  Se  vi  fosse  il  nome  del  Re, 
potremmo  immaginare  che  fossero  più  e più  VI- 
VAT.  Non  parrebbe  così  proprio  il  dir  questo 
della  croce.  Si  potrebbe  immaginare  battuta , al- 
lorché. il  monaco  Ratchis , già  Re , tentò  di  ripi- 
gliar la  corona.  Fra  le  monete  Pisane come  si 
dirà  andando  innanzi , una  simile  iscrizione  si 
truova:  laonde  amendue  si  possono  credere  bat- 
tute nello  stesso  da  me.  non  saputo  secolo.  Nel 
rovescio  si  vede  una  stella , e FLAVIA  LVCA. 
Si  osservi  che  anche  nella  seguente  comparisce  la 
croce,  e una  somigliante  stella,  siccome  anche 
nella  quarta  moneta. 

La  seconda,  rapportata  dal  Breventano,  ha  nel 
mezzo  la  croce,-  e all’ intorno  DN.  DESIDER.  REX. 
circa  l’anno  jè'].  Nel  mezzo  del  rovescio  la  stel- 
la , e nel  contorno  FLAVIA  LVCA. 

La  terza,  presso  il  Blahc,  ha  nel  diritto  CAR- 
LVS  REXFR.,  e però  battuta  prima  dell’anno  800. 
Nel  rovescio: ha  il  monogramma  d’esso  Re,  cioè 
CARLVS  o CAROLVS.  Nel  contorno  LVCA. 

La  quarta , pubblicata  dal  Blanc , ha  la  croce 
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nel  mezzo,  e le  lettere  DN.  CARVLVS  REX.  Nel 
rovesciò  è la  stella  con  FLAVIA  LVCA. 

Sino  a’  tempi-di  Ottone  il  Grande  non  Iio  po- 
tuto rinvenire  alcun  altro  denaro  di  Lucca.  Nel 
Museo  Berlacchìni  esiste  la  quinta  moneta.  Ivi  uel 
mezzo  si  legge  LVCA , e all’  intorno  OTTO  IM- 
PERATOR.  Nel  rovescio  l’ effigie  di  San  Pietro 
colle  lettere  S.  PETRVS.  A quale  dei  tre  Ottoni 
Augusti  appartenga , noi  so  dire.  ' 

La  sesta,  a me  comunicala  dal  suddetto  signor 
Uberto  Benvoglienti,  ha  nel  mezzo  il  monogramma 
dell’Imperadore,  cioè  OTTO,'  e nel  contorno  IM- 
PERATOR.  Nel  rovescio  è LVCA , ed  intorno 
OTTO  PIVS  REX. 

La  settima , esistente  in  mio  potere , ha  nel 
mezzo  LVCA,  e all’ intorno  EINRICVS,  e nel  ro- 
vescio IMPERATOR,  con  delle  :sigLe,  delle  quali 
parleremo  fra  pòco.  A quale  de’  sei  Arrighi  im- 
peradori  appartenga  tal  monéta,  nort  si  può  de- 
terminare. 

L’ottava  o la  nona  son  ben  somiglianti  alla  pre- 
cedente, ma  nort  son  quelle.  Qui  non  si  dee  trala- 
sciare, avere  Tolomeo  antico  storico  Lucchese  ne- 
gli Annali  brevi  scritto  all’anno  tx55:  Friderìcus 
Imperator  concessit  live  confirmavit  Lucehsibus 
monetavi,  èis  concessala  per  suos  antecessore»  Im- 
peratores.  Poscia  all’anno  1 180  racconta  jchei  Bo- 
lognesi si  obbligarono  de  moneta  Lucensi  tencnda  èt 
expendènda  per  civilatem  Bònoniae  et  totam  suam 
foriiam.  Al  seguènte-  anno  aggiugne  : Lucius  Papa 
natione  Lucensi»  (per  quanto  egli  pretende)  con- 
cessit Lucensibus  monetavi  cudendam  : ìjuam  ci- 
vifatem  sumnie  comnìcndans , omnibus  Tusciae  , 
Marchine,  Campaniae  et  Romagnolae  et  Spuline 
in  moneta  praepòniL  Unde  dieta  moneta  ab  ilio 
tempore  in  praedictis  partibus  magi»  fuit  usua - 
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lìs.  Osserva  in  olire  lo  stesso  Isterico  daas  mo- 
netas  antiquis  temporibus  rriagis  cucurrisse.  In  Ita- 
lia Papiensem  ( cioè  nella  Lombardia  per  favore 
di -Federigo  I Augusto),  Lucpnsem,  ubi  Ecclesia 
magis  dominabatur  ; eo  quod  dieta  civitas  Roma - 
nae  Ecclesiae  semper  fuit  subjecta.  Tutto  ciò  si 
può  credere  dal  corso  della,  moneta  Lucchese}  ma 
non  già  che  papa  Lucio  concedesse  ai  Lucchesi 
il  privilegio  di  batterla,  perchè  ciò  non  apparte- 
neva ai  Romani  Pontefici,  ina  bensì  agl’ Impera- 
dori , i quali  tanto  prima  (e  lo  attesta  egli  stesso) 
aveano  conceduta  colai  facoltà  ai  Luochesi.  Ch’  e- 
gli  poi  dica  essere  stata  la  città'  di  Lucca  Roma- 
nae  Ecclesiae  semper  subjecta,  s’ha  da  intendere 
nello  spirituale,  perchè  nel  temporale  sempre  fu 
inchiusa  nel  Regno  d’Italia. 

La  x ha  in  mezzo  le  sigle,  delle  quali  parleremo 
fra  poco,  e all’  intorno  OTTO  REX.  Nel  rovescio 
il  volto  di  un  uomo  colle  parole  S%  VVLTVS  DE 
LVCA:  cioè  conservano  i Lucchesi  nella  loro  Cat- 
tedrale la  statua  di  legno  del  Signor  nostro  pen- 
dente dalla  croce  con  corona  regale  in  capo.  Grande 
ne  è la  venerazione , antica  la  fama , credendosi 
che  questa  rappresenti  la  vera  effigio  del  Divino 
Salvator  nostro,  fatta  da  S.  Nicodemo,  e mira- 
colosamente pervenuta  a Lucca.  Questo  leggende 
e traslazioni  .miracolose  facile  fu  ne’ tempi  dell’I- 
gnoranza V inventarle,  più  facile  il  crederle.  Per 
quanto  racconta  Franco  Sacchetti,  autore  del  i3oo, 
nella  Novella  LXXIII,  Fra  Nicolao  Siciliano  del- 
l’Ordine de’ Minori,  dottissimo  maestro  di  teolo- 
gia,. in  Ana  pubblica  predica  parlando  della  fac- 
cia di  Cristo,  diceva:  Non  e fatta  come  la  faccia 
del  Volto  Santo  che  è colà:  che  ben  ci  vegno  a 
crepare,  se  Cristo  fu  così  fatto.  Dissi  nondimeno 
antica  la  fama  e il  credito  di  quella  sacra  imma- 
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gine.  Anche  nel  secolo  xi' Guglielmo  II  re  d’In- 
ghilterra) come  s'ha  da  Guglielmo Malmesb'uriense 
nel  lib.  IV  Hist.  e da  Eadmero,  Kb-.  I e II  Hist.) 
soleva  giurare  Per  sanctum  V ultum  de  Luca.  L’Au- 
tore Francese  nel  libro  intitolato  Les  Àmenitez  de 
la  Criticfue,  pensa  che  quel  Re  giurasse  pel  santo 
Pollo  del  Signore  dipinto  da  S.  Luca.  Ma  penso 
che  s’ inganni.  Ebbero  dunque  in  uso  i Lucchesi 
di' mettere  questo  Volto  santo  qelle  loro  monete. 
Quando  cominciassero  a farlo,  mi  è ignoto.  L’ Ot- 
tone Re  qui  menzionato  potrebbe  essere  Ottone  111, 
che  per  molti  anni  «col  solo  titolò  di  Re  tebne  il 
Regno  d’Italia,  e fu  poi  coronato  Imperadore  nel- 
l’anno 996.  Ma  potrebbe  anche  essere  Ottone  IP, 
che  eirca  il  1309  molti  privllègj  e grazie  com- 
partì al  popolo  di  Lucca.  Certamente  il  Volto  santo 
si  truova  frequente  negli  antichi  denari  di  quella 
città.  Ho  anche  veduto  le  lor  pieciole  monete  di 
rame,  cioè  sesini,  battute  in  questi  ultimi  tempi, 
ne’  quali  si  legge  LIBERTAS,  e all’intorno  OTTO 
REX:  segno  clie  riguardavano  uno  degli  Ottani, 
e probabilmente  il  Quarto,  per  loro  benefattore, 
e per  chi  loro  avea  confermato  il  gius  di  battere 
moneta , tolto  forse  ad  essi  da  alcun  altro.  Anche 
i Genovesi  ripetevano  una  volta  nelle  lor  monete 
Corrado  Re  per  questa  cagione. 

L’ xi  ha  lè  sigle  trovate  anche  nelle  preceden- 
ti, che  paiono-  due  TT.  0 pur  due  colonne,  legate 
con  una  traversa  nel  mezzo.  Pare  che  sieno  il  mo- 
nogramma di  OTTO,  e che  ne  facessero  sempre 
memoria  per  la  ragione  poco  fa  accennata.  Leg- 
gesi  qui  nel  contorno  OTTO  REX,  e nel  rovescio 
l’ effigiò  suddetta  - colle  lettere  S.  VVLTVS  DE 
LVCA.  . • ' ‘ ' •„ 

La  xu  ha  nel  mezzo  LVCA,  e nel  contorno  OTTO 
IMPERATOR.  Nel  rovescio  l’immagine  suddetta 
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colle  lettere  SÀNTVS  VVLTVS.  Può  questa  ap- 
partenere  ad  uno  degli  antichi  Ottoni , ma  anche 
al  Quarto,  supponendola  battuta  da  che  egli  fu 
dichiaralo  Imperadore.  • " 

La  xm  ha  i due  TT.  o le  due  colonne  legale 
insieme,  con  OTTO  REX  uel  contorno,  e nel  ro- 
vescio S:  VVLT.  D.  LVCA. 

La  xiv  è simile  alia  precedente ì se  non  che  so- 
pra il  monogramma  v’ha  un’aquila. 

La  xv  mostra  un’aquila,  e all’Intorno  OTTO 
REX.  Nell’altra  facciata  si  mira  nel  mezzo  un  L. 
e nel  contorno  LVCA  IMPERIAL1S. 

La  xvi  mostra  in  uno  scudo  l’arme  della  Re- 
pubblica Lucchese,  cioè  la' parola  LIBERTAS,  e 
nell’intorno  OTTO  IMPERATOR.  Nel  rovescio  l’ef- 
figie di  un  Vescovo  con  le  lettere  SANCTVS  PAV- 
LINVS,  vescovo  e protettore  di  Lucca. 

E queste  son  le  monete  Lucchesi  da  me  vedu- 
te. Perchè  sovente  si  legge  in  esse  il  nome  di  Ot- 
tone re  o imperadore,  non  si  figurasse  alcuno  che 
fossero-  tulle  battute  ne’  tempi  di  esso  Ottone.  Tomo  • 
a dire  ripetuto  il  suo  nome  anche  ne’  tempi  sus- 
seguenti, perchè  principe  benefattor  de’  Lucchesi. 

Le  xvii  , xvin  e xix  son  da  riferire  a Cario  IV 
imperadore,  da  cui  neh  secolo  xiv  quel  popolo 
ricuperò  la  sua  libertà.  Non  Inumo  bisogno  di  spie- 
gazione. Allorché  io  fui  in  Lucca,  mi  disse  un 
amico  mio  di  aver  veduta  moneta  di  quella  città , 
nel  cui  contorno- si  leggeva  il  seguente  verso  : 

LVCA  POTENS  STERNfT  ' ' 

SIBI  QVAE  CONTRARIA  CERNIT. 

Temo  io  ch’egli  prendesse  per  moneta  il  sigillo 
di  quella,  città,  perchè  uso,  fu  delle'  città  libere, 
spezialmente  nel  secolo  xiu , di  aggiugnere  ai  lor 
sigilli  un  verso  leonino,  come  apparirà  qui  sotto 
nella  Dissertazione  de’  Sigilli. 
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Principi  di  Benevento  e Salèmo. 

Oltre  alle  tre  suddette  città  del  Regno  Italico, 
si.  truova  che  anche  i duchi  o principi  di  Bene- 
vento  battevano  una  volta  moneta.  Fu  ben  lumi* 
nosa  ne’  secoli  barbarici  la  dignità,  l’ampiezza  e 
la  potenza  di  quel  Ducato,  siccome  quello' che  ab- 
bracciava la  maggior  parte  del  Regno  chiamato 
oggidì  di  Nàpoli,  Finché  durò  il  regno  de’  Lon- 
gobardi, non  sapeva  io  credere  otre  fosse  loro 
permesso  di  fabbricar  denari.  Ma  Angelo  Bre ven- 
tano pruovà  questa  loro  prerogativa  coll’ addurre 
una  moneta  , da  me  prodotta  nel  num.  I.  Vi  si 
vede  l’effigie  di  un  uomo  colla  croce  e due  stellò , 
e nel  rovescio  un  monogramma  contenente  le  let- 
tere OGRE,  o,  per  dir  meglio,  GREO,  ch’esso  Bre- 
ventano  interpreta  GREGORIVS.  E veramente 
regnando  il  re  Liutprando,  cioè  circa  l’anno  731, 
si  truova  duda  di  Benevento -un  Gregorio.  Da  quel 
monogramma  nè  pur  io  so  spremere  se  non  que- 
sto nome,  contuttoché  mi  sembri  poi  difficile  a 
credere  tanta  autorità  nei  duchi  di  quella  provin* 
eia,  che  riconoscendo  essi  per  loj-o  sovrano  il  Re 
dèi  Longobardi,  battessero  poi  moneta  sólamente 
colla  propria  immagine,  senza  inserirvi  il  notne 
del  Regnante.  Fuor  di  dubbio  è bensì  che  dopo 
avere  Cariò  M.  nell’ -anno  774  occupatd  .il  Regno 
Longobardico,  Arichis  o Arichiso  duca  di  Bene- 
vento  pretese  di  restar  libero  signore  di  quel  Du- 
cato, e con  quante  forze  potè  fece  resistenza  al 
Re  de’  Franchi.  Però,  a riserva  del  nome  di  Re, 
pt-ese  tutti  gli  ornamenti  e diritti  regali,  fra’  quali 
anche  la  facoltà  di  battere  moneta,  intitolandosi 
non  più  Duca , ma  bensì  Principe  1 titolo  signi- 
ficante allora  sovranità.  Non  inferior  coraggio  ere- 
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ditò  alla  morie  del  padre  Grimualdo  ìli  suo  figlio. 
Trovandosi  egli  in  Francia  per  ostaggio  della'  fe- 
deltà paterna,  ottenne  d’essere  messo  in  possesso 
del  dominio  , con  patto  ut  chartas  nummósque  sui 
noininis  (cioè  di  Carlo  M. characteribus  super- 
scribi  semper j ubere t , come  s’ha  da  Erchemperto 
e dall'Anonimo  Salernitano.  Ma  dimenticò  egli  in 
breve  la  fatta  promessa.  In.suis  atireis  ejus  no- 
men  (di  Carlo)  aliquando  Jìgurari  placuit ; mox 
poeta  prò  nihilo  duxit  observanda.  ' 

Vedasi  dunque  la  seconda  moneta,  pubblicata 
dal  Blanc,  rappresentante  l’effigie  di  esso  Grimoaldo 
colla  croce  sopra  il  capo,  e neL  contornò • GRI- 
MVALD.  Nel  rovescio  la  croce,  e G.  o pure  S. 
dall’un  dei  latice  V dall’altro,  e di  sotto  VII. 
All’intorno  si  legge  DOMS.  CARLVS  R.  cioè  Dom- 
nus  Carlus  Rex.  Ma  non  assai  esattamente  fu  letto 
ed  espresso  quel  denaro  dal  Blanc.  Da  altri  Mu- 
sei ho  io  ricevuto  altra  moneta  del  medesimo 
Principe,  la  quale  servirà  di  correzione  a questa. 

La  terza  dunque,  battuta  circa  l’anno  787,  ci 
fa-vedere  l’effigie  di  Grimoaldo  col  diadema,  e 
con  globo  in  mano,  sopra  curia  croce,  « col  suo 
nome.  Nel  rovescio  DOMS.  CAR.  R;,  di  qua  e di 
là  della  croce  S;  R.  che  io , interpreto  Sacra  Re- 
ligio, 0 pure  Salai  Regni.  Irr  fondo  non  VII.,  ma 
VIC.  si- lègge,  cioè  Victoria. 

Pofco  stette  , come  dissi , Grimoaldo  a dimen- 
ticarsi i patti  ; anzi  rebellionis  jurium  iniliavit,  coinè 
s’ha  da  Erchemperto,  cap.  4 Hist.  Però  si  os- 
servi la  quarta  moneta,  già  data  dal  Breventano , 
ed  esistente  anche  in  Roma  nel  Museo  Sabbatini. 
Il  diritto  è quasi  simile  al  precedente.  Nel  rove- 
scio la  croce  con  S.  R.  ed  intórno  VICToR.  PRINCI, 
cioè  Victoria  Princìpis , o Principi , ed  in  fondo 
GONOB.  forinola  tanto  frequentata  nelle  monete 
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de’  Greci  Augusti  Cristiani , e non  peranche  ben 
intesa. 

La  quinta  moneta  d’orO , nel  Museo  Sabbatini , 
appartiene  a Sicone  principe  di  Benevento , che 
nell’anno  817  succedette  a Grimoaldo  IV.  Vi., si 
mira  l’immagine  sua,  che  tiene  iti, mano  il  globo 
colla  croce  sopra,  ed  all’intorno  si  legge  SICO. 
PRINCES.  Nel  rovescio. è l’effigie  di  San  Michele, 
protettore,  come  dissi,  de’  Longobardi.  Nel  con*- 
torno  MIHAEL  ARHANGELV;  ONO,  0 più  tosto 
CONOR  . ' , . ..  . 

La  sesta  d’argeoto,  nel  Museo  Ber  tacchini  di 
Modena,  mostra  l’effigie  del  Principe  col  diadema 
di-perle  in  capo,  sopra  cui  è la  crocè.  All’intorno 
le  lettere  SICO  PRINCE.  Nel  rovescio  là  croce  con 
doppia  traversa,  e di  qua  e di  là  S.  C.  cioè  j a 
mio  credere,  Salus  Christianorum.  Ne|  contorno 
S.  MICHAEL  ARHANGELV. 

La  settima,  nel  Museo  Sabbatini;>  ci  fa  vedere 
Sìcardo  principe  di  Benevento,  che  nell’anno  833 
succedette. a Sicone  suo  padre.  Si  vede  l’effigie 
sua  colle  lettere  SICARDV.  Nell’altra  facciata  è la 
croce  ausata  nelle  monete  Greche  colle  lettere  S,  I. 
forse  significanti  Salus  Imperli.  Nel  contorno  VI- 
CTOR PRINCIP.  e CONQB.  1 . 

A me  scrisse  il  P.  de  Vitry  della  Compagnia 
di  Gesù,  raccoglitore  di  un  insigne  Museo  in  Ro- 
mandi possedere  una  moneta,  di  rame  indorata, 
ch’egli  incautamente  avea  pagata  come  d’oro.  Ivi 
era  il  diritto  simile  al  precedente  colle  lettere  SI- 
CONOLFVS , e nel  rovescio  la  croce  con  S.  I.  e 
VICTOR  PRINCIP.  CONO.  Egli  è Siconolfo  primo 
principe  di  Salerno,  fra  cui  e Radelchiso  principe 
di  Benevento  nell’anno  840  si  accese  lunga  guerra. 

L’otlaya  fu  pubblicata  dal  filane.  Ivi  è ia  croce 
colle  lèttere  HLVDQVICVS  1MPR.  cioè.  Lodovico  li 


Digitized  by  Google 


aaa  dissertazione 

Augusto,  che  circa  l’anno  871  dimorava  in  Bene- 
vento.  Nel  rovescio  si  legge  BENEVENTVM.  Di 
qui  può  apparire,  non  essere* mancati  ad  Arigiso, 
allora  priuciptì  di  Benevento,  giusti  molivi  di  muo- 
vere una  sedizione  contra  del  medesimo  Augusto, 
e di  cacciarlo  da  Benevento,  giacché  egli  facea  co- 
tanto il  padrone  di  quella  città  e principato,  che 
ne  pareva  escluso-  esso  Arigiso.  Ne  è testimonio 
questo  stesso  denaro.  Tralascio  l’altre  iusolenze 
usate  dai  Franzesi  a’  Beneventani. 

La  nona,  nel  Museo  Chiappini  di  Piacenza,  ap- 
partiene a Gisolfo  principe  di  Salerno.  Vi  si  vede 
l’effigie  sua  colle  lettere  G1SVLF.  PRIN.  SAL.  Nel 
rovescio  la  facciata  d' una  città  in  collina  colle 
lettere  CIVITAS  SAL.  Non  $0  se . sia  da  riferire 
al  Primo  o al  Secondo  Gisolfoi 

I Principi  di  Napoli. 

La  splendidissima  città  di  Napoli,  tanto  com- 
mendabile per  la  sua  antichità,  ampiezza  e va- 
ghezza, ora  capo  d’un  Regno  nobilissimo,  al  cui 
dominio  non  poterono  mai  giugnere  le  forze  e i 
tentativi  dei  Re  Longobardi  e dei  duchi  di  Bene- 
vento,  fin  dagli  antichi  secoli  gode  il  pregio  della 
zecca  5 e però  truovansi  denari  battuti  ne’  vecchi 
secoli  dai  duchi  di  quella  città,  appellati  anche 
Mtigistri  Militarti,  de’  quali  s’è  parlato  nella  Dis- 
sertazione V.  Alcuni  di  essi  li  debbo  alla  diligenza 
di  D.  Ignazio  Maria  Como  patrizio  Napoletano , 
mio  singolare  amico. 

La  prima  moneta  è incerto  in  qual  tempo' fosse 
battuta.  Comparisce  ivi  l’effigie  di  San  Gennaro 
Martire,  e celebre  protettore  di  Napoli,  colle  let- 
tere SCS.  IAN.  Nel'  rovescio  la  croce  con  S.  T. 
cioè  Salutis  Trophaeum.  Di  questa  moneta  hanno 
fatta  menzione  molti  scrittori  Napoletani. 


Digitized  by  Google 


VEMTÉSIMA8ETT1MA  323 

La  seconda  nè  pur  si  sa  a qual  tempo  sia  da 
riferire.  Vi  si  mira  l’effigie  del  suddetto  Santo  colle 
lettere  SC,  IA.  Nel  rovescio  è la  croce  con  Nea - 
polis  scritto  con  lettere  Greche.  „ 

La  terza  esibisce  l’immagine  di  esso  Santo,  dal 
cui  collo  pende  la  stola.  Nel  petto  ha  SIS,  forse 
significanti  Sanctus  lanuarius.  Nel  contorno  in 
lettere  Greche  corsive  si  legge  Aposto.  lanuarius . 
Perchè  abbiano  i Napoletani  conferito  il  titolo  di. 
Apostolo  a quel. santo  Véscovo  e Martire,  lascerò 
che  ce  l’insegnino  essi.  Nel  rovescio  l’iscrizione 
è Greca  con  caratteri  corsivi  e rozzi,  che  deno- 
tano la  liberazioni  dall’  incendio  del  Vesuvio.  Ha 
tutta  la  cièra  di  non  essere  fattura  di  molta  antichità. 

La  quarta  ha  l’effigie  del  Santo  simile  alla  pre- 
cedente, e nel  contorno  SANCTVS  IANYAR1VS. 
Nel  rovescio  si  legge  con  lettere  Greche  Neopoli- 
tan  in  vece  di  Neopolilon,  cioè  de’  Napoletani. 

La  quinta  fa  vedere'  la  stessa  effigie,  e di  qua 
e di  là  SCS.  IANV.  Il  rovescio  ha  la  figura  d’uomo' 
che  tiene  colla  sinistra  un  globo , sopra  cui  è la 
cr;oce.  Nel  contorno,  sta  scritto  SERGIV  DVX.  Cin- 
que furono  i Sergii  duchi  di  Napoli.  Credono  al- 
cuni che  questo  denaro  appartenga  a Sergia  par 
dre  di  Santo  Atanasio  vescovo  di  Napoli  ; ma 
Monsignor  Niccolò  Carminio  Falcone  arcivescovo 
di  Santa  Severina , nella  Vita  di  San  Gennaro , fu 
di  parere  che  riguardasse  Sergio  III , il  quale  si 
procacciò  dai  Greci  Augusti  il  titolo  di  Protose -. 
basto.  , 

La  sesta , nel  Museo  Chiappini , è simile  alla 
precedente,  se  non  che  Sergio  duca  tien  colla  de- 
stra una  croce. 

La  settima  ha  l’effigie  del  santo  Martire  colle 
lettere  SCS.  IAN.  Mirasi  nel  rovescio  quella  di  un 
Vescovo  coll’iscrizione  ATHA  EPS.  cioè  Atanasio 
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vescovo , cioè  il  giovane,  vescovo  insieme  e duca 
di  Napoli  , famoso  per  li  suoi  vizj,' nell’anno  880. 

L’ ottava , presso  il  P.  Domenico  Putignani  Ge- 
suita, è poco  diversa  dalla  precedente.'. 

• Queste  sole  poche  monete  antiche  di  Napoli  ho 
io  potuto  raccogliere.  Facile  sarà  ai  Letterati  di 
quella  insigne  metropoli  di  accrescerne  il  catalogo. 
Altre  ancora  si  troveranno  battute  dagli  antichi 
Principi  di  Salerno  e di  Capoa,  e da’  duchi  di 
Amalfi  e di  Sorrento.  Francesco  Pansa  nella  Storia 
di  Amalfi  attesta  di  aver  veduto  tareni  d’oro  de- 
gli Amalfitani,  nel  diritto  de’  quali  si  mirava  un 
lione  colle  lettere  GLORIA  ROMANORVM,  e nel 
rovescio  un  rinoceronte  con  QVIES  REIPVBLI- 
CAE.  Ma  qui  segno  alcuno  non  v’ha,  die  tal  mo- 
neta appartenga  ad  Amalfi.  Aggiugrie  ancora  d’a- 
ver veduto  altra  moneta  colle  lettere  MANSO  DVX 
ET  PÀTRICIVS.  Questi  fu  duca  di  Amalfi  nel- 
l’anno 892. 

Normanni  Principi  e Re  di  Sicilia 
, e di  Napoli. 

Nel  dominio  della  Puglia,  Calabria  e Sicilia  suc- 
cederono  poi  nel  secolo  xi  i Normanni , gente  che 
con  maravigliosi  avvenimenti  di  valore  ed  indu- 
stria tolse  a’  Greci  e a varj  altri  principi  Cristiani 
le  contrade  oggidì  appellate  Regno  di  Napoli,  e 
a’  Saraceni  il  Regno  di  Sicilia.  Cesare  Antonio  Ver- 
gara  raccolse  e stampò  molte  loro  monete.  Pro- 
fitterò io  della  sua  fatica  colla  giunta  d’  altre  da 
lui  non  osservate.  . 

La  prima,  mollo  pozza,  ci  fa  vedere  un  Prin- 
cipe a cavallo,  tenente  dulia  spalla  un’asta,  da  cui 

Bende  la  bandiera,  colle  lettere  ROGER1VS  CO- 
IES.  Sta  nel  rovescio  l’immagine  della  Beata  Ver- 
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gine.  sedente  in  una  cattedra,  e tenente  nelle  brac- 
cia il  Signor  nòstro.;  e nel  contorno  MARIA  MA- 
TER  DMI;  cioè  Domini. 

La  seconda  , conservata  in  Piacenza  nel  Museo 
del  P.  Generale  Chiappini , ha  il  medesimo  prin- 
cipe a cavallo,  e le  lettere  ROGERI  CQM.  Nell’al- 
tra facciata  è la  Verginè  col  divino  Infante  sì  roz- 
zamente formata,  che  nntla  più.  Vi  si  legge  MARIA 
MATER  D. 

La  terza  è poco  diversa  dalla  prima.  Chi  abbia 
battuto  queste  tre  grossolane  monete,  cioè  se  Ru~ 
gierì  1 fratello  del  .valoroso  Roberto  Guiscardo 
duca,  dappoiché  nel  1071'  si  fu  impadronito  di 
Palermo;  o se  il  di  lui  figlio  Rugieri  //,  il  quale 
per  molti  anni  usò  il  titolo  dì  Conte,  prima  di 
assumere  il  titolo  di  Re  di  Sicilia  e Puglia  nel 
ii3o,  non  so  dirlp.Le  seguenti  monete  sembrano 
disegnare  due  diversi  principi.' 

La  quarta  e la  quinta  mostrano  una  croce  gem- 
mata colle  lettere  ROGE  COME.  Nell’altra  facciata 
v’ha  un  X.  da  pui  forse  è indicata  Trinacrìa,  cioè 
la  forma  della  Sicilia.  Verisimilmente  queste  ap- 
partengono a Rugieri  //succeduto  al  padre  nel 
domano  di  quell’isola. 

La  sesta  fu  battuta  da  esso  Rugeri,  da  che  fu 
divenuto  Re.  Ivi  si  légge  ROGERIVS  REX.  .Nel 
rovescio  l’iscrizione  Arabica  è Malech  Sapir,  cioè 
Regis  thronus ; ò perchè  quella  lingua  dopo  tanti 
anni  di  dominio  dei  Saraceni  divenne  usuale  in  Si- 
cilia, o perchè  Rugieri  s’impadronì  di  Tripoli  nel- 
l’Africa. 

La  settima  ha  ROGERI VS  DVX,  e nel  rovescio 
P immagine  delia  Madre  di  Dio  colle  lettere  S.  M. 
cioè  Sancta  Maria.  Crede  il  Vergara  spettante  co- 
tal  moneta  al  medesimo  Rugieri  II,  che  deposto 
il  titolo  di  Conte,  prese  quello  di  Duca.  A me 
Muratori,  dnt.  hai  T.  II.  i5 
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sembra  più  probabile  che  appartenga  a Ruderi 
duca  di  Puglia  e Calabria,  figlio  (li  Roberto  Gui- 
scardo, che  nell’anno  un  diede  Gilè  al  suo  vivere. 

Altre  monete  furono  battute  da  esso  re  Rugie- 
rì.  Falcone  Beneventano  all’anno  1 140  così  scriye 
di  lui:  Edixit,  ut  nemo  in  tato  ejua  Regno- viven- 
lium  Romes trias  accipiat,  vel  in  mercatwus  distri- 
buat.  Et  mortali  consilio  accepto  monetam  suam 
introduxii , imam ' vero,  cui  Ducaturn  norhen  im- 
posuit,  octo  Romesinas  valenlem,  quae  magis  ma- 
gi sque  aerea  quam  argentea  probabatur.  Induxit 
edam  tres  FoUtìres  appretiatos,  de  quibus  horri- 
bilibus  monelis  toìus  Italicus  Populus  ( cioè  di  Pu- 
glia e Calabria  ) p tu tp ertati  et  miseriate  positus  est 
et  oppressiti.  * • " ' - i • - 

Guglielmo  I,  Guglielmo  II  c Tancredi 
Regi  di  Sicilia. 

La  prima  colle  lettere  corrose  fa  solamente  ve- 
dere REX  W.  cioè  Rex  Willelmus.  L’altra  fac- 
ciata ha  l’immagine  di  due  sante  dotine,  forse 
della  Madre  del  Signore  visitante  Ejisabelta. 

La  seconda  nel  mezzo  tiene  W.  cioè  Willelmus. 
Seguitano  due  lettere  credute  dal -Vergara  P.  V. 
o pure  P.  R,  A me  paiono  RX.  cioè  Rex.  All’in- 
torno DVCAT  APVL  PRLNCIPATVS  CA.  cioè  Ca- 
pirne. Nel  rovescio  altro  non  s’  è conservato  che 
ÀPVLÌE,  H....  .\ \ . 

La  terza  ha  la  croce  colle  lettere  Greche  IC  XG 
NIKÀ,  cioè  Jesus  Christus  vicìt.  Nel  contorno  vi 
son  lettere  Arabiche , forse  indicanti  il  nome  del 
Re,  ma  smarrite.  Anche  il  rqvescio  ha  l’iscrizione 
Arabica,  ma  con  lettere  che  corrose  non  si  pos- 
sono leggere.  Non  si  sa  a quale  dei  due  re  Gu- 
glielmi appartengano  queste  monete,  cioè  se  al 
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primo , che  nell’anno  n54  succedette  a Rugieri 
suo  padre  nel  Regno ) o al  secondo,  che  nel  n66 
succedette  a Guglielmo  I suo  genitore. 

La  quarta  pare  che  sia  da  riferire  a Guglielmo  II, 
perche  ivi  si  legge  W.  REX  II.  Tuttavia  da  me 
più  tosto  vien  creduta  spettante  al  primo,  perchè 
fra  i re  di  Sicilia  secondo.  Nel  rovescio  compari- 
scono tre  torri  colle  lettere  S A:,  dalle  quali  iLVer- 
gara  sospettò  disegnato  il  nome,  di  Santo  Andro- 
nico. Io  le  credo  indicanti  Salerno. 

La  quinta  fa  vedere  un  albero  da  me  tenuto 
per  palma.  due  lettere  W.  R.  indicano  fVil- 
lelmus  Re; v.  L’iscrizione  del  rovescio  e la  Latina 
nel  contorno  sono  perite.  ' ; .. 

La  sesta  ha  rtel  mezzo  la  croce,  e intorno  W. 
DEI  GRA  REX.  L’  altra  facciata  rappresenta  una 
rocca  quadrata,  cioè  la  città  di  Gaeta,  leggendosi 
ivi  CIVITAS  CAIETA. 

La  settima  tiene  iiel  mezzo  una  croce  gioiellata 
colle  lettere  TANCRE , cioè  j Tancredi  ^ eletto  re 
di  Sicilia  nel  1189;  nel  rovescio  è un  T.  con  co- 
rona di  sopra,  cioè  il  nome  del  medesimo,  e nel 
contorno  REX  SICILIE. 

L’ottava  nel  mezzo  ha  TACD.  REX  SICIL.  Nel 
contorno  DEXTERA  DOM ini,  EXÀLTAVIT  ME. 
V’  è nel  rovescio,  un’ iscrizione.  Arabica. 

La  nona  ha  solamente  nel  diritto  TANCREDVS 
REX  SICIL.  e nel  rovescio  delle  lettere  Arabiche. 

• * i 

Arrigo  V fra  gli  Augusti,  Federigo  II  Im- 
peradore,  Corrado  Re  de’  Romani  e Man- 
fredi Regi  di  Sicilia.  - 

Nell’anno  1193  e 1.194  Arrigo  VI  fra  i.Re  di 
Germania,  e X fra  gl’Iraperadori,  barbaricamente 
s’insignorì  dei  Regni  di  Sicilia  e di  Napoli,  facendo 


aa8  DISSERTAZIONE 

valere  i diritti  di  Costanza  sua  moglie.  Però  a lui 
appartiene  la  prima  moneta.  Nel  diritto  compari- 
sce la  croce  con  E.  INPERATOR,  cioè  Ertricus. 
Nel  rovescio  un’aquila  còlle  lettere  C IMPERATRIX, 
cioè  Constantia.  ' m 

Il  loro  figlio  Federigo  II  fanciullo  succedette, in 
que’  Regni  nel  1199,  e conseguì  poscia  la  dignità 
imperiale.  A lui  e a Costanza  sua  madre  appar- 
tiene la  seconda.  L’ una  facciala  ha  la  croce , e 
CONST ANCIA  R.  cioè  Regina  ; P altro  un’  aquila  e 
FREDERICVS.  R. . . 

La  terza,  battuta  dopo  la  morte  della  madre, 
mostra  la  croce  circondata  dalle  lettere  F.  PEL 
G.  REX.  SICIL-  Nel  rovescio  si  mira,  se  crediamo 
al  Vergara  , un  manipolò  di  spiche , o pure  "un 
fiore,  con  DVCAT.  APV.  PR.  CAE.  cioè  Ducatus 
Jpuliae , Principqtus  Capirne.  Fji  battuta  prima 
dell’anno  1220. 

La  quarta,  battuta  dopo  Panno  I2a3,  io  cui 
assunse  il  titolo  di  Re  di  Gerusalemme , ha  nel 
mezzo  FR.  cioè  FredericUs,  e nel  contorno  ROM. 
1MPERATOR,  Nel  rovescio  la  croce,  e I ESA  ET- 
SICIE.  R.  cioè  Hierusaìem  et  Siciliae  Rex. 

La  quinta  ha  il  busto  di  esso . Federigo,,  e al- 
l’intorno F.  ROM.  IPR.  SER.  AVG.  cioè  Prede  ri- 
cus  Romanorum  Imperator  semper  Juguslus.  Nel 
rovescio  un’aquila,  e R.  1ERSL.  ET  SICIL.  che 
non  bau  bisogno  di  spiegazione.  ' 

La  sesta,  nel  Museo  Chiappini,  ha  il  capo  d’esso 
Augusto  col  diadema  e con  FRIDERICVS  U.  Nel- 
l’altra parte  la  croce,  e ROM.  IMP.  AVG.  Non  es- 
sendo qui  menzione  di  Gerusalemme  e Sicilia,  forse 
fu  battuta  prima  dell’anno  1223.  ; > 

La  settima  ha  la  croce  nel  mezzo  con  F.  1/71- 
PERATOR;  nell’altro  lato  il  busto  di  lui  corouato 
con  REX  IERL.  ET.  SIC. 


Digitized  by  Google 


YENTES I MÀ3ETTI M A 3ag 

L’ottava  e nona  simili  sono  augustales,  o ago- 
stati  , cioè  denari  d’oro,  foratali. alla  foggia  delle 
antiche  monete  Romane.  Pesavano  la  quarta  parte 
di  un’oncia  d’oro,  cioè  eguali  ad  una  dobla  d’I- 
talia meno  29  grani,  siccome  aldini  Scrivono.  Ma 
Giovanni  Villani,  come  ricorderò  nella  seguente 
Dissertazione,  attribuisce  minor  peso  ad  essi.  Vi 
si  mira. l’effigie  di  Cesare  Augusto  giovane,  por- 
tante in  capo  corona  coi  raggi.  Nella  nona  v’ha 
la  medesima  effigie,  ma  col  diadema  in  capo.  Ivi 
si  legge  CESAR  ÀVG.  iMP.  ROM.  Nel-  rovescio 
un’aquila  e FRIDERlCVS. 

Mancò  di  vita  nel  ia5o  Federigo  II,  ed  ebbe 
per  successore  Corrado  suo  figlio,  che  nel  ia5a 
divenne  padrone  del  Regno  di  Sicilia  e Napoli; 
ma  da  lì  a due  anni  terminò  i suoi  giorni.  A lui 
si  dee  riferire  la  decima  moneta,  nel  di  cui  mezzo 
comparisce  COR.  cioè  Conradus , e nel  contorno 
1ERVSALEM.  Nel  rovescio  una  croce,  e all’  intorno 
ET  S1CIL.  REX.  • : 

La  xi  appartiene  al  medesimo  Corrado.  Mirasi 
nel  mezzo  la  croce,  e CONRADVS.  Il  rovescio  ha 
IER.  ET.  SIC1L.  e nel  mezzo  REX.  , ' . 

*•  Terminata  che  ebbe  i suoi  giorni  Corrado,  tut- 
toché vivesse  il  giovinetto  Corrado  suo  legittimo 
figlio,  Manfredi  bastardo  di  Federigo  II,  finta  la 
di  lui  morte,  nell’anno  1255  si  fece  coronare  Re 
dell’ uria  e dell’altra  Sicilia.  A lui  appartiene  la  mo- 
neta xir.  Neh  diritto  si  legge  MAYNFR  REX.  Una 
croce  è nel  rovescio  colle  lettere  SICIL.  ; 

Al  medesimo  si  crede  spettante  la  xiu,  in  cui  esi- 
ste l’effigie  di  un  Principe , e nel  rovescio  due  sole 
lettere,  cioè  R.  M.,  le  quali  si  coniettura  che  di- 
cano Re. x , Manfredo*. 
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Carlo  I. Conte  di  Provenza  elle  di  Sicilia. 

Abbattuto  ed  ucciso  Manfredi , pervenne  il  Re- 
gno di  Sicilia  e Napoli  a Carlo  I conte  di  Proven- 
za, e fratello  di  S.  Lodovico  re-  di  Francia  nel  1 266. 
Nell’anno  precedente  era  egli  statp  creato  anche 
Senatore  di  Roma.  La  prima  e seconda  delle  sue 
monete  fanno  Vedere  la  figura  d’ una  donila  or- 
nata di  corona,  che  siede  sOpra  cuscini  o sedia, 
se  pur  non  si  volesse  sopra  due  lioni  còl  globo 
nella  destra,  e ramo  di  ulivo  nella  sinistra.  Carlo 
Molinet  pensò  che  questa  fosse  l'immagine  del  me- 
desimo re  Carlo.  Io  per  me  la  stimo  l'effigie  di 
Roma,  ancorché  paiano  ripugnanti  a tale  opinione 
alcuni  denari  dei  re  Carlo  II  e Roberto  susseguenti. 
Il  leggersi  ivi  ROMA  CAP.  MVNDI  porge,  troppo 
vigore  al  mio  sentimento,  essendo  ornato  esso  re 
Carlo  della  dignità  senatoria  di  Roma,  ed  avendo 
noi  trovato  di  sopra  lo  stesso  motto  nelle  monete 
del  Senato  e popolo  Romano.  Nel  rovesciò  v’ha 
la  figura  di  un  lione  con  sopra  uno  scudo  por- 
tante il  giglio,  arme  della  Reai  Casa  di  Francia. 
Sopra  il  giglio  v’ha  un  rastello,  che  oggidì  si  usa 
dai  non  legittimi  figli  di  Francia  nella  lor  arme, 
ed  allora  dovea  usarsi  per  distinguere  i cadetti  dalla 
primogenita  linea  reale.  Nel  contorno  KARQLVS 
S.  P.  Q.  R.  Furono  battute  queste  due  monete 
nel  ia65,  cioè  prima  che  Carlo  assumesse  il  ti- 
tolo di  Re.  ' •• 

Nella  terza  si  vede  fa  stessa  figura  di  donna 
colle  lettere  KAROLVS  REX  SENATOR  VRBIS. 
Nel  rovescio  RÓMA  CAPVD  MVNDI  S.  P.  Q.  R. 

La  quarta  e fa' quinta  son  poco  diverse  dalla  pre- 
cedente. Nella  quarta  sotto  il  lione  si  vede  un  F. 
Furono  tali  monete  battute  prima  dell’anno  1278,  in 


Digitized  by  Gocgle 


vkntssimasettima  a3i 

«li  Niccolò.  EU  papa  tolse  al  re  Carlo  la  dignità 
senatoria. 

La  sesia,. battuta  dopò  quell' anno,  Ira  nel  mezzo 
i gigli  con  KAROL.  DEL  GRATIA.  Nell’  altra  parte 
la  croce  , e IERVSAL.  ET  SICILIE  REX. 

La  settima  Uà  KAR  DEI  GRÀCIA,.  e nel  ro- 
vescio REX  SICILIE  colla  croce  nel  mezzo. 

L’ottava'porta  queste  lettere:  KA  DEI  GRÀ  REX 
SICIE.  Nell'altra  facciala  DVCAT  APVL.  PRIN; 
CA.  cioè  Ducalus  Apuliae  PrincipatUs  Capuae. 

La  nona  Tip  irei  mezzo  K.  e nel  contornò  AROLV. 
DEI  GRACI.  ; nel  rovescio  REX  SICILl. 

La  decima  ha  j gigli  nel  mezzo  , e intorno  KA- 
ROL DEI  GR A ; nel  rovescio  REX  SICILIE. 

La  xi  è poco  divèrsa  dalla  precedente.  * • 
La  xii,  nel  Museo  Bei-tacchini  di  Modena,  ha 

10  scudo  co’  gigli,  e la  croce,  fcrme  del  Regno  di 
Gerusalemme.  All'Intorno  KAROL.  IERL.  -ET  SI- 
CIL  REX.  Nel  rovescio  l'Annunciazione  della  Ver- 
gine, e nel  contorno  AVE  GRA  PLENA  DNS  TEÌ- 
CVM.  Il  Vergàra  attribuisce  a Cado  .1-  questa  mo- 
neta; dubito  jo  che  Rabbia  da  riferire  aì  secondo, 
nelle  cui  monete  si  truova  la  Vergine  Annunciata. 
Non  so- se  dal  primo  o dal. -secondo  sia , disceso 

11  costume  tuttavia  mantenuto  nel  Regnò  di  Na- 

E oli  di  chiamar  Carlini  somiglianti  denari.  In  una 
olla  di  Benedetto  XII  del ‘-1 34?  si  legge:  Una 
lincia  auri  ad  pondus  Regni  valet  ultra  Ducatas 
quatuor  de  carlenis.  E in  una  iscrizione  Napole- 
tana del  >370:  A quo  recepii  Sancia  Restituta 
carolénos  ducentos  octuaginta  quatuor. 

. . • 

Oarlo  II  Re  di  Puglia , o sia  di  Napoli. 

Passalo  che  fu  all’altra- vita  nel  ia85  il  re  Carlo  I , 
a lui  succedette  nel  Regno  di  Puglia  o sia  di  Na- 
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poli  Cario  II  suo  figliti,  allora  prigione  in  Ispa- 
gna,  che  poi  (u  coronato  in  Roma  nel  1389  da 
papa  Martino  IV. 

La  prima  moneta  a lui  spettante  è.  simile  nel 
diritto  alle  prime  di  suo  padre:  cioè  ci  fa  vedere 
una  donna  sedente  con  un  globo  in  mano.  Nel 
contorno  ha  GAROL.  SED.  (cioè  Secundus)  DEI 
GRA  IERL  ET  SICIL  REX.  Nel  rovescio. la  croce 
gigliata,  come  nelle  monete  Franzesi  di  que’  tèmpi, 
e il  motto  HONOR  REGIS  IVDICIVMDILIGIT. 
Indovinar  non  so  perchè  Carlo  II,  il  quale  non 
fu  mai  senatore  di,  Roma  , mettesse  qui  una  tal 
Bgura,  rappresentante  Roma  a mio  qrecfere,  e non* 
già  lo  stesso  Carlo  II,  come  fu  di  avviso  il  Ver- 
gara.  Somigliante  moneta  fu  ritrovata  in  Benevento 
dal  P.  Domenico  Viva  della  Compagnia  di  Gesù 
nell’anno  1698.  Ma  quivi  non  si  leggeva,  il  SED. 
cioè  Secundus { e però  a Carlo  I la  medesima  ap- 
parteneva. 

La  seconda  ba  uno  scudo  tlove  comparisce  l'arme 
del  Regno  di  Gerusalemme,  e la  regale  di  Fran- 
cia coll’iscrizione  KAROL.:SED.  IERL.  ET  SICIL. 
REX.  Nel  rovescio  l’Annunzjazione  della  Vergine 
colle  lettere  AVE  GRACIA  PLENA  DNS  TECVM. 
Dnà  singoiar  divozione  professò  questo  Principe 
alla  Vergine  Annunziata  , e sotto  il  di  lei  nome 
fece  fabbricare  in  Napoli  una  nuova  Cattedrale.  ' 

La  terza  ha  il  busto. d’esso  Re  colle  parole  KA- 
ROL.  SED.  REX.  Nel  rovescio  la  croce,  e IERL. 
ET  SICIL.  • _ 

La  quarta  è simile  alla  precedente,  ma  più  pie- 
«Siola. 

La  quirtta  ha  p-  effigie  d’ esso  Re  col  manto , in 
cui  tre  gigli  colla  traversa  di  sopra,  e colle  lettere 
K S.  (cioè  Carolus  Secundus)  IER,  SICIL.  REX. 
II  rovescio  ha  la  croce  , e COME  (cioè  Cornei) 
PROVINCIE.-  '. 
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• ‘ • 1 ' *•  . | ' , \ . V 

? Roberto  e Giovanna  1 Regi  di  Puglia. 

Nell1  anno  1309  Roberto  succedette  a Carlo  II 
suo  padre.  La  prima  e terza  delle  sue  monete  hanno 
la  donna  sedente  in  una  sedia,  o sopra  due  lioni, 
da  noi  veduta  nelle  precedenti,  e da  me  creduta- 
Roma.  V’  ha  questa  iscrizione  : ROBERT.  DEI.  GR. 
IERL.  ET  SICIL.  R.  Nel  rovesciò-  HQNOR  RE- 
GIS,  ec.  Non  fu  Roberto  senatore  di  Roma,  e 
pure  si  servì  di  quella  figura. 

La  seconda  è simile  alla  precedente  nel  diritto-, 
diversa  nel  rovescio-*  perchè  ha  COMES.  PRO- 
VINCIE ET  FORCALQERII.  -./ 

La  quarta  appartiene- a Giovanna  /.nipote  di 
Roberto  defunto  nel  1 343.  Ivi  si  mira  una  corona 
regale,  sotto  cui  tre  gigli-col  rastello!  All’intorno 
IOHAN.  HIER.  ET  SICIL.  REG.  Il  rovescio  ha 
la  croce  ,•  insegna  del  Regno  di  Gerusalemme,  e 
i gigli  col  rastello,  e le  lettere  CQMÌTSA  PV-ICE. 
E FORCAL.  cioè  Comitissa  Provinciàe  et  Forcal- 
querii.  • Y‘  ; ’ 

La  quinta  mostra  la  medesima  corona  senza  gi- 
gli , éd  AVE  MARIA  GRACIA.  PL.  Nel  rovescio 
la  croce  gigliata  ed  AVE  M. 

La  sesta  è attribuita  dal  Vergara  a Giovanna  1. 
Io  la  riferisco  alla  seconda.  Vi  si  vede  un’aquila 
con  IVHANNA  REGIMA.  Nel  rovescio  l’effigie  d* 
un  Ramano  Pontefice,  e S.'PETRVS  PP.  cioè 
Papa.  Vedi  le  monete  di- Giovanna  II.  • .. 

La  settima  ci  fa  vedere  la  corona  e le  lettere 
IOVA.  D.  G.  SCIGIL..  sottintendi  Regina.  La  crope 
coi  gigli  è nel  rovescio,  e GOMISA  PRO.... 

L’ottava  ha  nel  diritto  quattro  lettere,  cioè  G. 
V.  A.  R.  che  lascio  interpretare  ad  altri.  Nel  con- 
torno IVHANNA  REGINA.  Nell’ altra  facciata  l’ef- 
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(ìgie  d’un  Pontefice  Romano  colle  lettere  S.  LEO 
PAPÀ.  Il  Vergar»  la  riferisce  a Giovanna  I.  Forse 
appartiene  alla  seconda. 

La  nona  ha  l’effigie  d’ una  Regina  coronata,,  è 
IVH.  REGINA.  Vedesi  nel  rovescio  là  croce  e IER. 
SlCIL.  Secondo  il  Vergarà  è di  Giovanna  I.  A 
me  sembra  più  tosto  della  seconda. 

J **  • ■ ■ • • 

Carlo  III;  Lodovico  d’ Angiò'e  Ladislao 
‘ ■ Regi  di  Napoli. 

• • * • 1 
Cario  III,  nipote  del  Duca  di  Durazzo,  sopra- 
nominato  della  Pace,  essendosi  impadronito  del 
Regno  di  Napoli  nel  i3St,  levò  nel  seguente  di 
vita  la  regina  Giovanna  I.A  lui  appartiene  la  prima 
moneta,  conservata  nel  Museo  Bertacchini  di  Mo- 
dena. Ivi  nel  diritto  queste  sigle:  S..T.  P.  E.  Le 
Spieghi  chi  vuole.  Nel  contorno  REX  KROLVS.  T. 
cioè  Tertius.  Nel  rovescio  l’immagine  di  un  Papa 
colle  lettere  S.  PETRVS  P. 

Nella  seconda  si  vede  la  croce  Gerosolimitana 
è tre  gigli;  uel  rovescio  un’altra  croce.  E perchè 
ivi  compariscono  quattro  fascie , insegna  del  Re- 
gno d’Ungheria,  appartiene  tal  denaro  à Lodo- 
vico  Re  d’Ungheria  pretensore  del  Regno  di  Na- 
poli, o a Cario  IH  pretensore  di  quello  d’Ungheria. 

La.  terza  è da  attribuire  a Luigi  Conte,  o sia 
Duca  d Angiò,  il  quale  adottato  dalla  regina  Gio- 
vanna 1-  neh’  anno  i3§a,  dichiarato  Re  di  Napoli 
dall’antipapa  Clemente  VII,  infelicemente  morì 
nèl  i3g|.  Nel  mezzo  si  vede  una  corona  coi  gi- 
gli e il  rastello,  chiamato  dai.Franzesi  lumbeL  Nel 
contorno  si  legge  LVDOV.  HIER.  ET  SICIL.  REX. 
Mirasi  nel  rovescio.  Tarme  regale  di  Francia  col 
rastello  e colla  „ croce  del  regno  di  Gerusalemme, 
e all’  Intorno  COMES  PROVICE.  ET  FORCAL- 
querii. 


\ 
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La  quarta  ha  nel  mezzo  queste  lettere:  1. 1.  Q. 
L.;  nel  contorno  LVDOVICVS  REX.  Nel  rovescio 
l’effigie  di  un  Papa  colle  lettere  S.  PETRVS  CON- 
FES.  cioè  Confessor.  Credo  io  qui  disegnato  S.  Pier 
Celestino  papa , come  nella  prima  di  Carlo  III.  . 

Appartiene  la  quinta  moneta  a Ladislao  re  dì 
Napoli,  che  da  alcuni  JVinceslao  e da  altri  Lan- 
cislao  si  truova  nominalo,  figlio  di  Carlo' IH,  che 
nel  1390  cominciò  a signoreggiare  nel.  Regno  di 
Napoli.  Nel  mezZQ  comparisce  A Q L A , cioè  la 
città  dell’Aquila,  a cui  dicono  conceduto  di  po- 
ter battere  moneta.  Nel  contornò  si  legge  LADlS* 
LAVS  REX.  Nell’altra  parte  l’immagine  di  ito  Ro- 
mano Pontefice  colle  lettere  S.  PETRVS  PP.  CÒN- 
FES.  creduto  San  Pietro  Apostolo  dal  Vergara , 
da  me  San  Pier  Celestino. 

La  sesta  ha  quattro  sigle  S.  Mi.  B.  E.  ; all’  in.-- 
torno  LADISLAVS.R*  È simile  al  precedente  il 
rovescio.  <•/ 

-,  Nella  settima  compariscono  le  quattro  lettere 
da  noi  vedute  nell’ottavo  denaro  di  Giovanna  I, 
cioè  GVAR. , e. all* intorno  LAMSLAVS  R.  Nel 
rovescio  l’immagine  d’un  Pontefice  Romano  col- 
l’iscrizione S.  LEO  PP.  cioè  Papa: 

L’ottava  ha  le  arme  di  Francia  e del  Regnò  di 
Gerusalemme,  e le  quattro  fascio,  cioè  l’insegna 
del  Regno  d’Ungheria,  preteso  da  esso  re  La- 
dislao. Nel  contorno  LÀDISLAVS  REX  ET  BV. 
Nel  rovescio  due  chiavi  colle  lettere  SANGTVS 
PETRVS.  Forse  battuta  in  Roma,  dove  Ladislao 
fece  da  padrone.  - * - ' 

Giovanna  li  e Renato  d’Àngiò 
Regi  di  Napoli. 

Nell’anno  z'4 >4  succedette  Giovanna  //  nel  Re- 
gno di  Napoli  a Ladislao  suo  fratello.  La  prima 
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moneta  a lei  spettante  ha  nel  mezzo  un’  aquila 
coll’ale  aperte,  e all’intorno  REGINA  IOVA.  Nel 
rovescio  T effigie  d’un  Pontefice  Romano,  e S. 'PE- 
TRVS PAPA. 

La  seconda,  nel  Museo  Bertacchini,  ha  la  me- 
desima aquila,  e REGINA  IVHANNA.  Il  rovescio 
è simile  al  precedente. 

La  terza  ha  quattro  sigle,  cioè  AQLA.  denotanti 
la  città  dell’Aquila,  e all’intorno  IVHANNA  RE- 
GINA. Nei  rovescio  l’ immagine  di  un  Romano 
Pontefice,  è S.  PETRVS  PP. 

’ La  quarta  appartiene  a Renattf  duca  d’Angiò, 
che  nei  1 438  fu  proclamato  in  Napoli  Re.  Nella 
prima  monéta  comparisce  la  donna  coronata,  se- 
dente sopra  la  sedia  e sopra  i lioni,  con  lo  scet- 
tro e globo,  di  cui  s’è  più  volte  parlato  di  so- 
pra. In  un  lato  si  vede  una  piceioia  aquila.  Nel 
contorno  RENATO  DEI  GRE  IRVLE  SIC  R.  Nel 
rovescio  la  croce,  e il  motto  HONOR  REGIS  IV- 
DICIV.  D1LIGIT. 

La  - quinta  ha  nel.  mezzo  una  corona , e le  let- 
tere R.  IER.  ET.  SIC1L.  REX.  II  rovescio  ha  la 
croce  co’  gigli  negli  angoli , e COMES  PVINCEE. 

La  sesta  ci  fa  vedere  un’aquila  con  corona  di 
sopra , e nel  contorno  REX.  RENATVS.  Nel  ro- 
vèscio l’ immagine  di  un  Papa  sedente  coll’ iscri- 
zione S.  PETRVS  E.  cioè  Eremita:  il  che  con- 
ferma quanto  ho  detto  di  sopra , che  in  queste 
monete  si  parla  di  San  Pier  Celestino. 

La  settima  ha  un’aquila,  e RENATVS. REX.  DEI. 
G.  Nel  rovescio  1’ effigie  d’un  Pontefice,  e S.  PE- 
TRVS PP.  . ■'  . . , 

L’  ottava  solamente  è diversa  dalla  precedente 
per  la  piccolezza.  • . \ • •"  * . , . 

La  nona  ha  uno  scudo  coll’  arme  di  Francia , 
Gerusalemme  e Lorena.  L’iscrizione  rapportata  dal 
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Vergara  è questa  : RENATVS  D.  G.  REX,  SIC  IER. 
ARLIOTI  D..  Strana  parola  A riioti  D.  Per  ine,  credo 
che  ivi  si  legga  ÀC  LOTH.  t).  cioè  LothaHngiae 
Dux.  Nel  rovescio  un  braccio  armato,  e le  parole 
FECIT  POTENCIAM  IN  BRACIHO  SVG.>  , 

V • T • • ' * 

Alfonso  I d*  Aragona  e Ferdinando  I 
Regi  di  Napoli.  ' ’ . 

Nell’anno  1 44 2 Rimpadronì  di  Napoli  e diluito 
il  Regno  Alfonso  I insigne  re  d’ Aragona  e Sici- 
lia, e ne  fu  spogliato  dalla  morte  nel  1 458.  La 
prima  moneta  appartenente  a lui  mostra  il  bu- 
sto di  un  Re  coronato , con  ALEONSVS.  DEI. 
GRACIA.  REX.  Il  rovescio  ha  delle  fascie  penden- 
ti, insegna  d’Aragona;  le  orizzontali,  insegna  d'Un- 
gheria i gigli  e la  croce , insegna  di  Francia  e 
Gerusalemme.  Nel  contorno’  CICILIE.  CITRA  ET 
VLTRA.  - ’ , . 

La  seconda  ha  le  suddette  arme  o insegne,,  ed 
ALFONSVS  (o  pure  ALHONS VS  ) D.  G.  R.  ARAG. 
S.  C.  V.  II.  cioè  Dei  grada  Re x Aragonum,  Si - 
ciliae  dira  Ultra,  Hierusalem,  o Hungariae i Ov- 
vero invece  di  H.  si  dee  leggere  F.  cioè  Citra  Ul- 
tra Farum.  Nel  rovescio  la  donna  coronata  ctìl 
globo  e scettro,  e l’iscrizione:  DNS  M.  ALFO. 
AIVT.  E.  D.  I.  M.  cioè  Dominus  mihi  Alfonso 
adjutor.  Ego  despiciam  inimicos  meos. 

La  terza  è poco  diversa  dalla  precedente.  Chia- 
ramente vi  si  legge  l’ iscrizione  da  me  recata  di 
sopra  ALFONSVS,  ec.;  laddove  il  Vergara  leggeva 
D.  G.  R.  AR.  S.  E.  VN.t  Nel  rovèscio  è aggiunto 
un  S.  alla  figura  di  donna;  quasi  denotante  la  Si- 
alia.  - m \ 4 - . • 

Nella  quarta  è la  stessa  ìscrijione.  . / ’ 

La  quinta,  di  forma  picciola,  ha  il  busto  del 
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Re  colle  lettere  ALFONSVS  D.  G.  Nel  rovescio  son 
le  armi  regali  con  R.  .AR'  S.  G.  V.  F. 

La  sesta  rappresenta  l’effìgie  del  Re,  e nel  con- 
torno ALFONSVS  REX  ARAGONVM  Nel  rove- 
scio si  mira  la  Vittoria  tirata  da  correnti  cavalli, 
e il  contorno  ha  VICTOR  SICILIE -PRECI.,  cioè 
Vincitore  del  Regno  di  Napoli  per 'le  preghiere 
della  Sicilia. 

La  settima  appartiene  a Ferdinando , o Fernan- 
do I,  che  nell’anno  i458  succedette  al  padre  nel 
Regno  di  Napoli.  Nella  prima  moneta  si  vede  l’im- 
magine di  esso  Re  coronato  con  una  picciola  aqui- 
la, e il  motto  CORONATVS  QA  (cioè  Quia)  LE- 
GITI  ME  CERTA  VI.  Nel  rovescio  è.  la  croce,  e 
FERDINAND VS  D.G.R.  SICIE.  IER.  V.  cioè  Un- 
gàriae.  Denari  tali  si  nomavano  coronali. 

L’ottava  fa  vedere  le  sopra  riferite  arme  od  in- 
segne, e FERDINAND  VS  D.  G.  R.  SI.  L V.  Nel 
rovescio  è la  donna  coronata  col  globo  e scettro, 
e il  motto  DNS.  M.  AIVT.  ET  EGO  D.  I.  M. 

La  nona  è simile  alla  settima  nel  diritto.  Vi  si 
legge  chiaramente  R.  SIC.  IER.  VNG.  Nel  rove- 
scio si  vede  l’ effigie  del  Re  sedente,  a cui  un  Car- 
dinale impone  la  corona,  e un  Vescovo  tiene  il 
libro  Rituale.  V’ha  il  motto  CORONATVS,  ec. 

Lo  decima  mostra  l’effigie  di  esso  Re  con  FER- 
RANO VS  D.  G.  R.  SICILIE  IE.  Nel  rovescio  è 
l’immagine  di  San  Michele,  sotto  i cui  piedi  sta 
il  drago.  Il  motto  è IVSTA  TVENDA. 

L’ undecima  ha  le  insegne  di  Aragona,  Sicilia, 
Gerusalemme  ed  Ungheria , e FERDINANDVS  D. 
G.  R.  S.  I.  V.  Nel  rovescio  si  vede  l’effigie  del 
Re  coronato  con  un  M.,  e nel  contorno  RECOR- 
DATVS  MISERICORDIE  SVE. 

La  xn  fa  vedere  il  Re  coronato  con  FERRAN- 
DVS  REX.  Nel  rovescio  si  mira  un  cavallo  che 
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marcia  senza  briglia,,  arme  di  Napoli.  V’ha  ancora 
un’aquila  picciola,  e nel  fondo  un  T.  con  roso  di 
qua  e di  là.  Nel  contorno  si  legge  EQVÌTAS  REGNI. 

La  xiii  e le  tre  seguenti  poco  diverse  mostrano 
I’  effigie  di  esso  Re,  e FERRANDVS,  o pure  FER- 
DINANDVS.  REX.  NeJ  rovescio  si  vede  un  caval- 
lo, e un  L.  ovvero  A.  o pure  BR.  Questi  denari 
di  rame  tuttavia  in  uso  son  chiamati  cavalli. 

La  xvu  ha  la  figura  della  donna  sedente  col 
globo  e scettro,  e FERDINANDVS  D.  G.  Nel  ro- 
vescio la  croce,  e SICILIE  IERVS.  VN. 

La  xviii  è simile  alla  settima,  ma  di  minor  mole. 

La  xix  ha  l’effigie  del  Re  con- FERDINANDVS 
D.  G.  REX , e nel  rovescio  la  Vittoria  tirata  da 
cavalli , e nel  contorno  SICILIE  VICTOR. . . 

La  xx,  del  Museo  Chiappini,  fu  battuta  dagli 
Aquilani,  allorché- nel  i486  ribellati  afre  Ferdi- 
nando si  diedero  a papa  Innocenzo  VIU;  Quivi 
si  mirano  le  chiavi  colla  tiara  pontificia , e all’  in- 
torno INNOCENTIVS  PP.  VIU.  Nel  rovescio  un’a- 
quila, e nel  contorno  AQVILANA  LIBERTAS. 

La.  xxi  fu  battuta  da  Nicolò  conte  di  Campò - 
basso,  che  con  altri  Magnati  nel  i4^9  ribellato  a 
Ferdinando,  seguitò  Giovanni  d’Angiò  figlio  di  Re- 
nato. Nel  diritto  si  mirano  i ceppi  che  si  veggono 
nelle  monete  di  San  Lodovico  re  di  Francia , colle 
lettere  NICOLA  COMes.  Nel  rovescio  una  croce, 
e CAMPIBASSI.  . . 

Alfonso  II  Re  di  Napoli. 

Nell’anno  i4g4  fi™!*  suoi 'giorni  Ferdinando  I, 
a cui  succedette  Alfonso  II  suo  tìglio , cbe  ab- 
battuto da  Carlo  Vili  re  di  Francia,  nel  seguente 
anno  terminò  il  suo  vivere.  La  prima  moneta  ap- 
partenente a lui  ha  San  Michele,  che  ierisce  il 
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drago  j colle  lèttere  ÀLFONSVS  D.  G.  SIC.  IE.  V, 
Nel  rovescio  è l’effigie  sedente  d’esso  Re,,  a cui 
un  Cardinale  mette  la  corona  in  capo.  L’iscrizione 
è questa:  CORONAVIT  E VNXIT  ME  MANVS 
T.  D.  cioè  Tua  Domine.  ~ 

La  seconda  Ita  l’arme  di  Aragona  e di  Napoli 
con  ÀLFONSVS  II.  D.  G.  R.  S.  cioè  Dei  grafia 
Rex  SiciUae.  Nel  rovescio  si  mira  donna  sedente 
con  scettro  nell’ una  mano  e croce  nell’altra,  colle 
seguenti  parole:  SVR  DEXTERA  TVA  SALVS  M. 
D.  cioè  Mea  Deus.  ' 

La  terza  ha  nel  mezzo  un  ermellino;  dal  di  so- 

fira  pende  una  lascia  in  cui  è scritto  DECORVM. 
atomo  v’ha  ÀLFONSVS  II.  D.  G.  R.  SICIL.  IER. 
V.  Nel  rovescio  si  mira  un  altare  r sopra  coi  arde 
fiamma  colle  parole  IN  DEXTERA  TVA  SALVS 
MEA. 

Ferdinando  II  è Carlo  Vili 
Regi  di  Napoli. 

Figlio  di  Alfonso  II  fu  Ferdinando  II,  che  hel 
i495  ricuperò  il  Regno.  La  sua  prima  moneta  è 
simile  alla  precedente,  se  non  che  ha  questa  iscri- 
zione : FERRANDVS  IL  D.  G.  R.  SIC. 

La  seconda  ha  le  insegne  d’ Aragona  e di  Na- 
poli colle  parole  j FERDINADVS  IL  D.  G.  R.  SI. 
Nel  rovescio  1*  ermellino  o donnola  con  sovrappo- 
sto un  E.  e la  parola  DECORVM;  e nel  contorno 
OMNIA  SERENA.  In  fondo  LICI. 

La  terza  è quasi  la  stessa  che  la  precedente. 
La  quarta  appartiene  a Carlo'  VII!  re  di  Fran- 
cia, che  nel  1 4q4  s’  impadronì  del  Regno  di  Na- 
poli. Fu  battuta  nell’Aquila,  città  delle  prime  ad 
entrare  nel  suo  partito,  e si  fece  confermare  da 
lui  il  privilegio  della  zecca.  Vi  si  mira  in  uno  scudo 
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l’arme  regale  de’ gigli,  e sopra  d’essi  la  corona, 
colle  parole  CHARLES  e un  K.  al  rovescio,  e ROI. 
D.  FR  E.  Nel  rovescio  è un’aquila,  insegna  di  quella 
città,  e nel  contorno  C1TE  DE  LEIGLE,  cioè  Città 
dell’Aquila. 

La  quinta,  parimente  battuta  dagli  Aquilani,  ba 
U suddetto  scudo,  e CAROLVS  REX  FRA.  Nel 
rovescio  la  croce,  una  pieciola  aquila,  e le  lettere 
AQVILANA  CIV1TAS. 

La  sesta  ha  il  medesimo  scudo,  e KROLVS  D. 
X.  G.  REX  FRA.  Il  rovescio  simile  al  precedente. 

La  settima  comparisce  co’  gigli',  e colle  lettere 
KROLVS  D.  G.  R.  FR.  SI.  Nel  rovescio  la  croce, 
e TEATINA  CIVITAS. 

L’ ottava  presenta  il  medesimo  scudo,  e di  qua 
e di  là  K.  L.  e KAROLVS  D.  G.  R.  FRANCORV. 
SIC.  IER.  Nel  rovescio  la  croce,  e XPS.  VINCIT. 
XPS  REGNAT.  XPS.  IMPerAT. 

La  nona  è poco  diversa  dalla  precedente. 

La  decima  allo  scudo  àggiugne  CAROLVS  D. 
G.  FRACCORV.  IHEM.  ET.  S.  R.  Si  mira  nel  ro- 
vescio la  croce  di  Gerusalemme  colle  lettere  PER 
LIGNV  S.  CRVCIS  L1BERET  N.  D.  N.  cioè  nos 
Deus  noster. 

L’ undecima  ha  tre  gìgli  colla  corona  di  sopra, 
e nel  basso  S.  M.  P.  E.  Nel*  contorno  KROLVS.  D. 
G.  R.  FR.  SI.  I.  Nel  rovescio  la  croce  con  quattro 
crocette,  e XPS  VINC.  ec. 

Federigo  II  Re  di  Napoli. 

A Ferdinando  II  succedette  nel  1496  Federi- 
ci li  suo  zio  paterno.  La  prima  fra  le  sue  mo- 
nete ha  il  busto  di  lui  coronato  con  un  T.  nel 
mezzo,  e FEDERICVS  DEI  GR  SIHI.  e le  lettere 

Muratori.  Ani.  Iial.  T.  II. 
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RECEDANT  VETERA,  indicatiti  che  dimenticai 
torti  a lui  fatti  dal  popolo. 

La  seconda  ha  l’arme  d’ Aragona  e Sicilia,  e 
FEDERICVS  DEI  GRA  REX  SI  I.  V.  In  una  di 
rame  REX  SI.  IIIER.  Due  cornucopie  nel  rovescio, 
e VICTOR1E  FRVCTVS.  ; 

La  terza  ha  un’aquila,  e FRIDERIC.  T.  D.  GRA 
REX.  SICIL.  È chiamato  Terzo  in  riguardo  a Fe- 
derigo lì  Augusto;  ma  egli  non  fu  che  primo  fra 
i Re  di  Sicilia.  Nel  rovesciò  l’insegna  degli  Ara- 
gonesi, e DVG  APVL.  PRINCIPAT.  CAPYE. 

La  quarta  ha  F effigie  del  Re  coronato,  e FE- 
DERICVS  D.  G.  R.  SI,  e nel  contorno  la  croce 
e SIT  NOMEN  DNI  BENEDICAMI. 

La  quinta  ha  la  stessa  effigie,  e FEDERICVS 
REX.  Nel  rovescio  un  cavallo  senza  freno,  e il 
motto  EQVITAS  REGNI. 

E questo  basti,  non  passando  l’assunto  mio 
oltra  al  i5oo. 

I Dogi  di  Venezia. 

Non  lascia  d’essere  antichissima  la  zecca  del- 
l’inclita città  di  Venezia .,  ancorché  non  se  ne  sap- 
pia bene  l’origine  (i).  Andrea  Dandolo,  il  più  dotto 
e antico  degli  Storici  Veneti,  scrisse  .che  tal  di- 
ritto era  stato  conceduto  a Venezia  fin  dai  più 
antichi  tempi;  perciocché  parlando  di  Rodolfo  re 
d’Italia  circa  l’anno  921  così  scrive:  Hic  Rodul- 
fus  Regni  sui  anno  quarto , Papiae  solium  tenens. 


(1)  Intorno  alla  Veneta  Zecca  e moneta  si,  può  consultare 
Girolamo  Francesco  Zanetti,  Dell’ origine  e dell' antichità  della 
Moneta  Veneziana.  (Venezia,  i j5o):  Di  una  Moneta  antichis- 
sima e ora  per  la  primrity’olta  pubblicata  dal  Doge  di  Vine- 
gia  Pietro  Volani.  (Ivi,  1769),'  od  anche  le  Osservazioni  so- 
pra i depositi  della  Veneta  Zecca.  Verona,  1801.  <■ 
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immunitates  Venetorum  in  Regno  Italico  ab  an- 
tiquis  Imperatoribus  et  Regibus  concessas , per 
privilegium  renovavit.  Et  in  eodem  declaravit , Du- 
cerà Venetiarum  potestalem  habere  fabricandi  mo- 
netam , quia  ei  constitit,  antiquos  Duces  hoc  con - 
tinuatis  temporibus  perfecisse.  Ma  Marino  Sanuto 
juniore,  il  Sansovino  ed  altri  han  preteso  che  a 
Pietro  Candiano  III  doge  circa  l’anno  950  fosse 
conceduta  la  facoltà  di  battere  moneta  da  Beren- 
gario II  re  d’Italia:  in  segno  di  che  sotto  l’ im- 
magine di  quel  Doge  posero  il  seguente  distico: 

Multa  Berengarius  mihi  privilegia  fedi: 
ls  quoque  monetarli  cadere  posse  dedit. 

Ma  non  può  sussistere  sì  fatta  opinione , e dee 
dirsi  che  Berengario  II  solamente  confermò  quel 
diritto.  L’Anonimo  Scrittore  delle  Vite  MS.  dei 
Dogi  Veneti,  che  si  conservano  nella  Biblioteca 
Estense,  e giungono  sino  a Bartolommeo  Grade- 
ndo eletto  nel  i33g,  così  parla  di  Pietro  Candia- 
no III  doge  circa  l’anno  943.  Iste  Dux fuit filius 
suprascripti  Petti  Candiani  Ducis.  Cujus  tempore 
Berengarius  Rex,  Venetorum  antiqua  jura  con- 
firmavit,  et  denuo  concessi t,  ec. , et  cudendi  mone- 
tam  auri  et  argenti , ut  sub  imperio  Graecorum 
habuerant , potestatem  dedit:  parole  chiaramente 
indicanti  che  anche  prima  sotto  i Greci  Impera- 
dori  ebbero  i Dogi  di  Venezia  il  gius  della  zecca. 
Scrive  il  sopra  lodato  Dandolo  all’  anno  io3i  di 
Otto  Orseolo  patriarca  : Hic  monetam  parvam  sub 
ejus  nomine,  ut  vidimus,  excudi fecit.  E all’anno 
1194  di  Arrigo  Dandolo  doge  scrive:  Hic  argen- 
team  monetam , vulgariter  dictam  Grossi  Veneziani, 
vel  Matapani , cum  imagine  Jesu  Christi  in  throno 
ab  uno  latere,  et  ab  alio  cum  figura  Sancii  Marci 
et  Ducis , valoris  viginti  sex  parvulorum , primo 
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fieri  decrevit.  E che  la  moneta  Veneziana  nel  se- 
colo xi  fosse  in  corso  per  l’ Italia,  lo  pruova  uno 
strumento  del  io54,  esistènte  nell’ archivio  de*  Ca- 
nonici  di  Modena,  dove  è fatta  menzione  i lena - 
riorum  V enelicorum.  Ma  ciò  che  maggiormente  ac- 
credita la  moneta  Veneziana,  è un  passo  di  Ra- 
terio vescovo  di  Verona,  che  fiorì  ne’  tempi  del 
suddetto  re  Berengario  II,  perciocché  nell’ Opu- 
scolo intitolato  QuaUlatis  conjectura  nomina  sex 
libras  denarìorum  Veneticorum  : dal  che  si  può  in- 
ferire che  non  aspettassero  i Dogi  Veneti  le  gra- 
, zie  d’esso  Berengario  per  battere  denari,  cioè  per 
esercitare  una  prerogativa  di  cui  solamente  gode- 
rono in  que’  tempi  i Duchi  di  Beneveuto  e Napoli. 
Poiché  quanto  al  Porcacchi , il  quale  nel  lib.  IV 
della  Famiglia  Malaspina  scrive  di  aver  veduto  una 
moneta  con  capo  virile , e colle  lettere  ADALBER- 
TVS  THVSCIAE  MARCHIO  che  fioriva  nell’an- 
no 905  , non  falleremo  credendo , questa  essere 
una  delle  favole  che  quello  Scrittore  francamente 
usò  di  spacciare  a’  tempi  suoi.  Parimente  pensò 
che  s’inganni  chi  vuol  battuti  denari  da  Bonifacio 
marchese  di  Toscana,  padre  della  contessa  Ma- 
tilda. Nè  pure  il  Fiorentini  giudicò  sussistente  sì 
fatta  opinione.  Anzi  v’ha  chi  crede  che  anche  al- 
lorché signoreggiarono  in  Italia  i Re  Goti,  usas- 
sero di  battere  moneta,  ma  di  basso  metallo,  ri- 
cavandolo da  Cassiodoro , il  quale  nel  lib.  XII , 
epist.  24,  parlando  delle  loro  Isole,  così  scrive: 
Moneta  illic  quodammodo  percutìlur  victualis.  Ma 
altro,  a mio  credere,  fu  il  sentimento  di  Cassio- 
doro. Col  suo  fiorito  stile  egli  loda  le  Saline  Ve- 
nete:' Inde  (così  egli  parla)  vobis  fruclus  omnis 
enascitur , quando  in  ipsis  et  quae  non  facitis, 
possidetis.  Moneta  illic  quodammodo  percutìlur  vi- 
ctualis. Notisi  quel  quodammodo , cioè  per  così  di- 
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re.  Le  vostre  «aline  per  voi  sono  una  zecca , per- 
chè il  sale  ivi  formato  vi  provvede  di  tutto  quanto 
si  richiede  al  vostro  vitto.  Il  sale  vi  è in  luogo 
di  moneta.  — Sommamenté  desiderava  io  di  poter 
rinvenire  uno  di  que’  denari  Venefici  die  abbiam. 
veduto  spesi  nel  secolo  x,  e grandi  ricerche  ne 
feci.  A questa  mia  voglia  in  fine  soddisfece  l’Ec- 
cellentissimo sig.  Domenico  Pasqualigo  del  quon- 
dam Vincenzo  Senator  Veneto,  con  aver  egli  tro- 
vato tre  antichi  denari  simili,  che  somministrarono 
a lui  occasione  anche  d’ illustrarli  con  una  erudita 
Dissertazione  stampata.  Io  ne  ho  prodotto  un  solo. 
Quivi  si  mira  la  croce,  e nel  contorno  CHRISTVS 
IMPERAT.  Il  rovescio  rappresenta  una  figura  di 
tempio  colle  lettere  ^VENECI,  e un’ A.  più  basso. 
Punto  non  dubito  io  che  tal  moneta  appartenga 
alla  nobilissima  città  di  Venezia,  grande  ornamento 
d’Italia,  e non  già  alla  picciola  di  Francia.  E que- 
sti denari  si  doveano  battere  ivi  ne’  vecchi  secoli. 
Già  li  abbiam  trovati  in  uso  nel  secolo  x,  e que- 
sto vien  confermato  dal  chiarissimo  P.  Bernardo 
de  Rubeis  dell’Ordine  de’  Predicatori,  da  cui  fu- 
rono lette  in  uno  strumento  del  Friuli  dell’anno 
972  le  seguenti  parole:  Et  persolvere  exinde  de- 
beant  singidis  annis  per  oinnem  Missam  Sancii  Mar- 
tini , argenteos  bonos  Mediolanenses  solum  quin- 
queì  aut  de  Venecia  solum  decem.  A que’  tempi 
aduuque  credo  io  che  s’abbia  a riferire  il  denaro 
suddetto,  nel  quale  non  comparendo  nome  di  al- 
cun Imperadore  Greco  o Latino,,  indizio  può  es- 
sere fin  d’allora  della  sovranità  di  quella  insigne 
Repubblica.  Andiamo  ora  a vedere  quali  altre  mo- 
nete Venete  ho  io  potuto  raccogliere. 

La  seconda  appartiene  ad  Enrico , o sia  Arrigo 
Dandolo,  doge  di  Venezia  nel  U92,  che  lasciò 
gran  memoria  delle  sue  illustri  azioni.  Siccome  ac- 
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cennammo,  fu  egli  il  primo  a mettere  ne’  denari 
il  suo  nome:  cosa  non  praticata  in  addietro.  Nel 
diritto  comparisce  l’immagine  di  Cristo  con  let- 
tere greche  IC.  XC.  cioè  Jesus  Christus.  Nel  ro- 
vescio San  Marco  consegna  al  Doge  la  bandiera 
colle  lettere  H.  DANDOLVS  {cioè  Henricus)  e S. 
M.  VENETI,  cioè  Sanctus  Marcus.  Vernila , o 
Venctìarum , o Veneticorum.  Denari  tali  furono 
appellati  Grossi,  o Matapani. 

La  terza,  presso  il  fu  Padre  Caterino  Zeno,  fra- 
tello del  rinomato  sig.  Apostolo,  riguarda  Pietro 
Ziani , eletto  doge  nel  iao5.  Quivi  si  vede  Cristo 
sedente  col  Vangelo , e le  lettere  IC.  XC.  Il  ro- 
vescio è simile  alla  precedente,  fuorché  nell’iscri- 
zione, cioè  P.  ZIANI,  c S.  M.  VENETI. 

La  quarta,  nel  Museo  Bertacchini,  appartiene 
al  suo  successore  Jacopo  Tiepolo,  eletto  nel  1229. 
È simile  alle  precedenti , se  non  che  ha  l’iscrizione 
IA.  TEVPL.  DVX. 

La  quinta,  parimente  in  Modena  presso  il  sig. 
Domenico  Vandelli,  pubblico  lettore,  non  è di- 
versa. Ha  le  lettere  RA.  CENO.  DVX.  cioè  Rajr- 
nerius  Zeno  Dux  nel  1 252. 

La  sesta,  presso  il  sig.  Giuseppe  Cattaneo  in 
Modena , simile  all’  altre , ha  queste  lettere  LA. 
TEVPL.  DVX.  cioè  Laurentius  Teupulus  Dux, 
eletto  nel  1268. 

La  settima,  presso  il  dottore  e parroco  Pado- 
vano Adamo  Pivali,  ha  IO.  DANDVL.  DVX.  cioè 
Giovanni  Dandolo,  eletto  nel  1280. 

L’ottava,  nel  Museo  Bertacchini  e presso  altri 
in  Modena , ha  le  lettere  PE.  GRADONICO  DVX, 
cioè  Petrus , eletto  nel  1288.  In  una  di  queste  si 
legge  solamente  XPVS,  cioè  Christus. 

La  nona  , esistente  presso  il  sig.  Pietro  Grade- 
nigo  di  Jacopo,  patrizio  Veneto,  è d’oro  con  fi- 
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gura  diversa  dalle  precedenti.  Quivi  San  Marco  in 

Eicdi  porge  la  bandiera  al  Doge  inginocchiato,  colle 
;ttere  PET.  GRADO.  DVX.  cioè  Petrus  Grado- 
nico  Dux,  mentovato  nella  precedente.  Nell’altra 
facciata  si  vede  l’ effigie  del  Salvatore  in  piedi , 
ornato  di  varie  stellette.-Nel  contorno  si  legge:  S1T 
T.  XPE.  DAT.  Q.  TV  REGIS  ISTE  DVCA.  cioè, 
s’io  mal  non  m’appongo,  . 

Sii  tibi,  Chris  te , datus , yuem  tu  regis,  iste  Ducatus. 

I precedenti  denari  sono  d’  argento  ; questo  è 
d’oro.  Giovanni  Dandolo,  predecessore  di  Pietro 
Gradenigo,  fu  quegli  che  cominciò  a battere  mo- 
neta d’oro.  Di  lui  scrive  Rafaino  Carisino  conti- 
nuatore del  Dandolo:  Qui  edam  Ducatos  aureos 
primitus  fieri  jussit.  Quel  denaro  fu  poi  appellato 
zecchino  dalla  zecca , da  cui  ricevette  la  forma. 

La  decima,  in  Modena  presso  il  sig.  Giuseppe 
Maria  Cattaneo,  fu  battuta  dal  celebre  doge  e sto- 
rico Andrea  Dandolo,  eletto  nel  i34a.  Vi  si  vede 
San  Marco  che  dà  la  bandiera  al  Doge,  colle  let- 
tere S.  M.  VENETI , e AN.  DANDVL.  DVX.  Nel 
rovescio  l’effigie  di  Cristo  Signore  che  sorge  dal 
sepolcro,  colle  lettóre  XPS.  IIESVRESIT. 

L’xi,  nel  Museo  Bertacchini , è simile  alla  pre- 
cedente , ma  con  questa  iscrizione  alquanto  di- 
versa, cioè  S.  M.  VENETI  ANDR.  DANDVLO 
DVX.  L’altra  facciata  ha  Cristo  che  sta  in  piedi 
col  "Vangelo  in  mano , e benedice  col  verso  so- 
pra riferito  SIT.  T.  XPE,  ec. 

La  xii  ha  l’effigie  del  Doge  colle  lettere  ANDR. 
DANDVLO  D.  Nel  rovescio  è un  lione , insegna 
della  Repubblica  Veneta , che  tiene  la  bandiera  , 
colle  lettere  S.  MARCVS  VENETI. 

La  xm,  presso  l’abbate  Domenico  Vandelli,  in 
altro  non  è diversa  dalla  precedente  che  nell’  i- 
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scrizione,  leggendosi  ivi  10H.  DELPHYNO  DYX. 

che  nell’anno  i356  ottenne  tal  dignità. 

La  xiv,  nel  Museo  Bertacchini,  è un  zecchino, 
e però  ha  solamente  di  diverso  dagli  altri  il  nome, 
cioò  IO.  DELPHINO  DVX. 

La  xv,  nello  stesso  Museo,  è simile  alla  pre- 
cedente, fuorché  nel  nome,  eh’ è ANDR.  CTAR 
DVX,  cioè  Andrea  Conlareno,  eletto  nel  1367. 

La  xvi,  nel  medesimo  Museo,  ha  questa  iscri- 
zione: FR.  FOSCARI  DVX.  cioè  Franciscus  Fo- 
scari,  creato  doge  nel  i4a3.  Nel  rovescio  si  vede 
l’ effigie  del  Salvatore  col  motto  GLORIA  TIBI 
XPE,  cioè  Christe. 

La  xvii,  nello  stesso  Museo,  ha  il  busto  del 
Doge  colle  lettere  NIGOLAVS  TRONVS  DVx. 
eletto  nel  1 47  * - Nel  rovescio  il  bone  tenente  la 
bandiera,  e SANCTVS  MARCVS. 

La  xvnt  ha  queste  parole:  AND.  VENDRAMIN. 
DVX.  e le  lettere  M.  P.  Fu  egli  eletto  doge  nel  1476. 
Nel  rovescio  l’immagine  del  Salvatore,  e le  lettere 
IESVS  CHRISTVS  GLORIA  TIRI  SOLI.  Non  so 
se  sia  di  quelle  monete  che  in  Venezia  si  chia- 
mano oselle.  , 

La  xix,  presso  il  conte  Giovanni  Bellincini  di 
Modena,  ha  IO  MOCENICO  DVX.  e le  lettere  A. 
M.  Fu  promosso  alla  dignità  ducale  nel  1 47®- 

La  xx,  nel  Museo  Bertacchini,  appartiene  allo 
stesso.  Vi  si  mira  la  effigie  che  ^iene  in  mano  la 
bandiera,  colle  lettere  F.  F.,  enei  contorno  IOA- 
NES  MICENIGO , o sia  MOCENIGO.  Nel  rovescio 
mirasi  il  leone  Veneto  alato  col  libro  de’  Vangeli. 

La  xxi,  nel  medesimo  Museo,  fa  vedere  Cristo 
che  siede  e benedice,  coll’iscrizione  GLORIA  TIBI 
SOLI  1C  XC.  Nel  rovescio  S.  M.  VENETI,  MARC. 
BARBADICO  DVX.  Z.  M.  Fu  eletto  nel  i485. 

La  xxii,  nello  stesso  Museo.  Vi  si  mira  la  cro- 
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ce,  e all’ intorno  AVG.  BARBADICO  DVX.  cioè 
Agostino  Barbarigo,  eletto  nel  1 435.  Nel  rovescio 
il  lione  con  due  lettere  M.  B.  e nel  contorno 
SANCTVS  MARCVS  VENETI. 

La  xxin  si  dovea  riferir  molto  prima,  ma  per 
non  essere  moneta,  l’ho  riserbata  a questo  sito. 
Essa  è un  medaglione,  o sia,  come  dicono  in  Ve- 
nezia , un 'osella,  battuta  per  onore.  Vi  si  vede 
l’ effigie  del  Doge  che  porta  in  capo  la  berretta 
ducale,  colle  lettere  CRISTOFORVS,  MAVRO.  DVX. 
Nel  rovescio  una  corona  che  contiene  questa  iscri- 
zione: RELIGIONIS.  ET-  IVSTICIAE  CVLTOR.  Fu 
promosso  alla  dignità  ducale  nel  1462. 

* * 1 

E finquì  delle  più  antiche  officine  monetarie 
d’Italia.  Vennero  poi  tempi  in  Italia  che  non  poco 
cangiarono  il  sistema  e l’aspetto  delle  cose.  Per- 
ciocché i vescovi  e non  poche  città,  volendo  ac- 
crescere il  loro  decoro,  andarono  ottenendo  da- 
gli Augusti  le  regalie,  fra  le  quali  il  gius  di  bat- 
tere moneta.  Ciò,  principalmente  cominciò  ad  in- 
trodursi nel  secolo  xi , benché  non  manchino 
esempli  di  vescovi  che  anche  molto  prima  ebbero 
temporal  dominio  e batterono  denari.  Intorno  a 
ciò  son  da  vedere  il  Tomasino  e il  Blanc.  E cer- 
tamente ad  alcuni  vescovi  ed  anche  abbati  in 
Francia  si  truova  conferita  prima  del  mille  una 
tal  facoltà.  Mi  sia  nondimeno  permesso  di  dire 
che  tante  cose  dette  di  essi  vescovi  non  s’hanno 
da  ricevere  senza  esame.  Se  vogliam  credere  al 
Browero  ( lib.  IX  Annal.  Trever.  ) , Lodovico  re 
di  Germania  nell’anno  902  conferì  a Rabodo  ar- 
civescovo di  Treveri  Trevericae  civitatis  monetarti. 
Ma  si  può  dubitare  di  quei  diploma , conceduto 
da  un  Re  giunto  appena  all’  età  d’ -undici  anni , 
particolarmente  perchè  tal  prerogativa  si  dice  non 


Digitized  by  Google 


350  DISSERTAZIONE 

conceduta,  ma  restituita  a Rabodo:  Quae  quon- 
dam tempore  JVemodi  ejusdem  urbis  Archiepiscopi 
de  Episcopatu  obstrìcta , et  in  Comilatum  con- 
versa noscuntur.  Nell’anno  773  fu  creato  vescovo 
di  Treveri  'Weomodo.  Creda  chi  vuole  che  fino 
allora,  e forse  prima,  appartenesse  a que’  vescovi 
la  fabbrica  dei  denari.  Ma  non  sono  mai  mancati 
coloro  che  han  cercato  di  dedurre  dai  più  vec- 
chi secoli  la  presente  loro  nobiltà  e potenza  ; e 
ciò  che  l’antichità  ignorò,  si  vide  coti  finti  stru- 
menti asserito.  Lo  stesso  Browero  avendo  trovato 
all’anno  902  il  Conte  in  Treveri,  immaginò  Co- 
mites  prò  Archiepiscopo  in  urbe  jus  dixisse  ; e 
che  fu  con  quel  diploma  restituito  jus  Treveren- 
sis  urbis  Archiepiscopo.  Ma  ministri  dei  Re  ed 
Imperadori , e non  già  de’  vescovi , anticamente 
furono  i Conti.  Ma  lasciando  andar  questo , di- 
ciamo che  in  Italia  nel  secolo  xi  e xii,  oltre  alle 
città  di  sopra  riferite , cominciarono  altre  a go- 
dere il  privilegio  di  battere  moneta,  con  obbligo 
nondimeno  di  mettere  in  essa  il  nome  del  Re  od 
Imperadore  in  segno  del  supremo  loro  dominio. 
Il  qual  rito  andò  a poco  a poco  cotanto  crescen- 
do, che  niuna  città  libera  o principe  vi  restò,  a 
cui  non  fosse  permesso  di  battere  denari  d’  ar- 
gento, e in  fine  anche  d’oro.  Anche  allora  si  ot- 
teneva tutto  coll’  oro.  Io  dunque , secondo  I’  or- 
dine dell’alfabeto,  andrò  notando  tutte  quante  le 
monete  de’  principi  e delle  città  che  I10  potute 
finora  raccogliere. 


Ancona.  - 

1 - ■ ■ 

Parecchi  denari  della  città  d’Ancona  ho  io  tro- 
vato in  Modena;  perchè  andando  per  divozione 
i pellegrini  ad  Assisi,  o alla  santa  Casa  di  Loreto, 
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riportavano  sovente  da  Ancona  di  quelle  monete, 
stimando  che  San  Ciriaco  o Quiriaco  ivi  impresso 
particolar  virtù  avesse  per  impetrar  da  Dio  qual- 
che determinata  grazia. 

La  prima  moneta,  nel  Museo  Chiappini,  e in 
Roma  presso  il  cavaliere  Francesco  Vettori,  ha 
questa  iscrizione  nel  diritto  *$*  PI?.  S.  QVIRIACVS, 
con  prendere  le  tre  ultime  lettere  dal  centro^  Nel 
rovescio  è una  croce,  e all’intorno  DE  ANCONA. 
L’Ughelli  (tomo  I deW  Italia  Sacra)  ne  rapporta 
una  simile.  -> 

La  seconda , conservata  da  molti  in  Modena , 
benché  di  varie  forme,  rappresenta  l’immagine  di 
un  Vescovo  colle  paiole  PP.  S.  QVIRIACVS,  e 
in  altre  PP.  S.  CIRIACVS.  L’ altra  facciata  ha  la 
croce,  e nel  contorno  DE  ANCONA. 

La  terza,  nel  Museo  Bertacchini,  è simile  alle 
precedenti , se  non  che  ha  le  chiavi  per  indizio 
del  dominio  della  Chiesa  Romana.  Protettore  di 
Ancona  è da  lunghissimo  tempo  San  Ciriaco  ; ma 
chi  egli  sia  stato,  s’ è disputato  assaissimo  fra  gli 
Eruditi,  e tuttavia  resta  questo  affare  nelle  tene- 
bre. Chi  l’ ha  giudicato  un  vescovo  di  Gerusalemme 
e Martire;  vogliono  altri  che  sia  stalo  un  vescovo 
di  Ancona.  Spezialmente  si  vegga  J’ilghelli  ne’  Ve- 
scovi di  Ancona , e il  Padre  Papebrochio  nella 
Prefazione  agli  Atti  di  San  Ciriaco  nel  dì  4 di 
maggio.  Hanno  qua  cacciato  il  capo  non  poche 
favole,  e non  mancano  atti  apocrifi.  Se  non  mi 
avesse  trattenuto  una  moneta  di  Rimino , di  cui 
si  farà  menzione  qui  sotto , avrei  sospettato  che 
gli  Anconitani  avessero  tenuto  San  Ciriaco  non  per 
un  vescovo  di  Gerusalemme , o della  loro  città  , 
ma  per  un  Pontefice  Romano.  Perciocché  quando 
ai  Santi  si  aggiugne  il  doppio  P,  questo  non  suol 
significare  se  non  PAPA , come  consta  da  innu- 
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merabili  pruove.  Iu  fatti  nell’  antica  e favolosa  Leg- 
genda di  Santa  Orsola,  e di  (quasi  non  mi  at- 
tento a dirlo)  undici  mila  V ergini  e Martiri  sue 
compagne,  si  truova  Papa  Ciriaco,  Pontefice  fab- 
bricato dagl'impostori,  se  pure  non  è con  tal  nome 
indicato  San  Siricio  papa , come  ha  immaginato 
taluno  per  sostenere  quella  filastrocca  di  favole.  Ma 
a tal  sospetto  non  resta  luogo,  da  che  anche  il 
PP.  si  truova  nella  moneta  di  Rimino,  oltre  di 
che  qui  esso  si  mette  innanzi  al  nome  del  Santo , 
laddove  per  significare  un  Papa  suole  posporsi. 
Potrebbe  essere  che  avvertiti  gli  Anconitani,  non 
poter  quello  essere  un  Patriarca  di  Gerusalemme, 
si  riducessero  a intitolarlo  di  Ancona.  Nel  Museo 
Bertacchini  si  veggono  denari  Anconitani  coll’  ef- 
figie di  un  Vescovo,  e senza  il  PP.,  ma  solamente 
S.  QVIRIACVS  EPS,  cioè  Episcopus. 

La  quarta , nel  Museo  Muselli  di  Verona , ha 
un  uomo  che  corre  a cavallo,  colle  lettere  DE 
ANCONA.  Nel  rovescio  un’ A.  nel  mezzo,  e nel- 
l’intorno S.  QVIRIACVS  PP.  Qui  veramente  è 
posposto  il  PP.;  contuttociò  non  credo  che  signi- 
fichi Papa. 

La  quinta,  nel  Museo  Bertacchini,  ha  le  arme 
di  papa  Paolo  ,11 , e sovrapposte  le  chiavi  e il 
triregno,  e nel  contorno  PAVLVS  PAPA  II.  Nel 
rovescio  è l’ effigie  di  un  Santo , probabilmente 
San  Ciriaco,  e nel  contorno  MARCHIA  ANCONE. 
Fra  le  monete  di  questo  Pontefice  pubblicate  dal 
P.  Bonanni  non  ho  trovata  la  presente. 

La  città  dell’ Aquila. 

Già  s’  è veduto  nel  catalogo  delle  monete  del 
Regno  di  Napoli , quante  ne  sieno  state  battute 
in.  questa  città.  Il  trovarci  in  esse  così  spesso  l’a- 
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qui  la,  può  servire  d’indizio  eh’ essa  veramente  go- 
desse un  particolar  privilegio  della  zecca.1'  < 

Acjuileia  e suoi  Patriarchi. 

Lungo  tempo  fu  una  delle  più  nobili  9 riguar- 
devoli  città  d’Italia  quella  di  Aquileia-,  finché  il 
furibondo  re  degli  Hunni  Attila  sì  fattamentè  l’at- 
terrò, che  mai  più  non  alzò  dipoi  la  testa.  Veg- 
gonsi  molte  monete  ivi  battute  sotto  i primi  Im- 
peradori  Cristiani.  Ma  dopo  il  suo  lagrimevol  ec- 
cidio , per  più  secoli  niun  vestigio  ivi  si  truova 
di  officina  monetaria.  Finalmente  ai  Patriarchi  di 
Aquileia,  perchè  signoreggianti  all’ampia  e nobil 
provincia  del  Friuli,  fu  da  Federigo  II  Augusto 
conceduta  la  facoltà  di  battere  moneta.  Se  prima 
que’  Patriarchi  esercitassero  questo  diritto,  noi  so 
dire.  Almeno  da  quel  tempo  si  veggono  denari 
della  loro  zecca.  L’ effigie  di  molti  di  essi , cavata 
dal  Museo  Padovano  del  conte  Giovanni  da  Laz: 
zara , fu  a me  trasmessa  dal  dottore  Adamo  Pivàti, 
mio  singolare  amico.  Maggior  copia  ancora  me  ne 
somministrò  il  sig.  Giau-Francesco  Muselli,  arci- 
prete della  Cattedrale  di  Verona , già  raunate  dal 
chiariss.  Monsig.  Francesco  Bianchini. 

La  prima,  nel  Museo  Muselli , ci  presenta  l’ef- 
fìgie del  Patriarca  che  tien  colla  destra  la  croce, 
un  libro  colla  sinistra,  colle  lettere  VOLFKER.  EP. 
cioè  Volfkerius  Episcopus.  Nel  rovescio  un’aquila 
coronata,  e nel  contorno  CIVITAS  AQVILEGIA. 
Fu  battuta  circa  l’anno  1220. 

La  seconda,  nello  stesso  Museo,  ha  una  somi- 
gliante effigie,  e BERTOLDVS  P.  cioè  Patrìarcha. 
Nel  rovescio  la  figura  di  un  uomo  còlle  mani  al- 
zate, e CIVITAS  AQVILEGIA.  All’anno  1 a34  o circa 
si  dee  riferire.  ' 


Digitized  by  Google 


a54  DISSERTAZIONE 

La  terza,  nel  Museo  Lazzara,  è del  medesimo 
Patriarca,  simile  alla  precedente,  se  noti  che  nel 
rovescio  di  essa  v’ha  un’aquila. 

Lo  quarta,  nel  Museo  Muselli,  ha  un  somigliante 
diritto.  Nel  rovescio  una  porta  con  tre  torri , e 
CIVITAS  AQVILEGIA. 

La  quinta,  nello  stesso  Museo,  ha  la  seguente 
iscrizione:  GREGORIur  ELECTVS.  Nell’altra  fac- 
ciata l’Arcivescovo,  a cui  un  Santo  (probabilmente 
Hermagora)  porge  la  croce,  e CIVITAS  AQVILE- 
GIA.  Egli  è Gregorio  da  Montelongo , eletto  pa- 
triarca nel  ia5a.  , 

La  sesta,  nel  Museo  Lazzara,  appartiene  allo 
stesso  Gregorio  già  consecrato.  Nel  diritto  GRE- 
GOrius  PATRIarcAa.  Nel  rovescio  un’aquila,  e nel 
contorno  AQV1LEGIA. 

La  settima,  ottava  e nona,  nel  Museo  Muselli, 
appartengono  al  medesimo  Gregorio.  Mirasi  un  gi- 
glio nelle  due  prime,  una  croce  nella  terza. 

La  x,  xi  e xii,  nello  stesso  Museo,  hanno  que- 
sta iscrizione:  RAIMVNDVS  PA triarcha,  e nel  ro- 
vescio AQVILEGENS1S.  Egli  è Raimondo  della 
Torre , eletto  nel  *272,  la  di  cui  arme,  cioè  la 
torre,  sì  mira  nella  decima  ; e l’aquila  o i gigli 
coll’immagine  della  Beata  Vergine  nell’ altre  due. 

La  xin , nel  Museo  Lazzara,  appartiene  al  me- 
desimo Patriarca,  et  ha  due  chiavi  denotanti  l’au- 
torità spirituale  e temporale;  e due  torri,  insegne 
della  stia  casa. 

La  xiv,  nello  stesso  Museo , ha  la  seguente  iscri- 
zione: PETRVS  PATRIARKA,  eletto  circa  l’an- 
no, 1399.  Nel  rovescio  un'aquila  coll’arme  del  Pa- 
triarca, e le  lettere  AQVILEGENSIS. 

La  xv,  nel  Museo  Muselli , è poco  diversa  dalla 
precedente,  •> 

Nella  xvi,  del  Museo  Lazzara,  comparisce  l’ef- 
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ligie  del  Patriarca  colle  lettere  OTOBONVS  PA- 
triarcha.  Nel  rovescio  le  sue  arme,  ed  AQfVILE- 
GENSIS.  Fu  eletto  nel  i3oi. 

Nella  xvn,  del  Museo  medesimo,  si  legge  PA- 
GA nus  PATR iarcha,  eletto  circa  il  1 3 1 9.  It  Rove- 
scio lia  una  torre,  ed  AQVILEGIA. 

La  xvin  ,■  nello  stesso,  bar  l’immagine  delia  Ma- 
dre di  Dio,  che  ha  in  braccio  il  Divino  Infante,  e 
BERTRANDVSP.  ciò  è Palriarcha,  eletto  nel  i335. 
Nell’altro  lato  un’aquila,  ed  AQVILEGENSIS.  1 

La  xix,  nel  Museo  Muselli,  ha  nel  diritto  una 
croce,  e DEVS.  All’intorno  BERTRANDVS  PA- 
Tn'arcHA.  Nel  rovescio  l’ effigie  d’ un  Santo  col- 
l’iscrizione S.  HERMACHORas  AQYILEGIeNSIS. 

La  xx  è poco  diversa  dalla  precedente. 

La  xxi,  nel  Museo  Lazzara,  ha  un  lione  coro* 
nato  rampante,  colle  lettere  MONETA  NICOLAI. 
Nel  rovescio  sta  la  croce,  e all’intorno  PATR/ar- 
chXE  AQVILEGensw.  Fu  questi  eletto  nel  i35o. 

La  xxn  ivi  pure  si  tFuova.  Nel  diritto  ha  MO- 
NETA LVDOVICI.  Di  qua  e di  là  due  scettri  celle 
lettere  LV.  Nel  rovescio  è l’aquila  , e PATRIAR- 
CI1A  AQVILcGEN^/V,  eletto  nel  i358. 

La  xxiii,  nel  Museo  Muselli,  è del  medesimo 
Lodovico.  Siede  egli  nella  cattedra  o faldistorio,' 
colle  lettere  LVDOVICVS  Vktrìarcha.  Nell’altra  fac- 
ciata una  torre,  arme  sua,  da  cui  escono  due.sceU 
tri  gigliati,  e di  qua  e di  là  LV.  Nel  contorno  AQVI- 
LEGIA. 

La  xxiv,  del  Museo  Lazzara,  fa  vedere  un’aqui- 
la. Nel  contorno  si  legge  MONETA  MARQVARDI 
PATnarcAaE,  eletto  nel  i364-  Nel  rovescio  l’im- 
magine di  un  Santo  colle  lettere  S.  HERMACORA, 
che  fu  il  primo  vescovo  di  Aquilcia.  ■ * . 

La  xxv,  nel  Museo  Muselli,  ha  un  globo  sopra.' 
un  guanciale,  sotlo  cui  sta  un’M.  , e all’intorno 
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MARQVARDVS  PATR.  Nel  rovescio  la  croce  con 
AQVILEGENSIS. 

La  xxvi , nel  Museo  Lazzara , ha  1’  arpie  regia 
di  Francia,  cioè  tre  gigli colle  lettere  FILIPPVS 
COMINARIS.  Nell’  altra  parte  un’  aquila  con  PA- 
TRIARCHA AQVILEGENSIS.  Era  questi  del  san- 
gue Reale  di  Francia,  e de’  Conti  di  Alenzon,  or- 
nato della  porpora  cardinalizia,  e destinato  circa 
l’anno  i38a  a reggere  la  Chiesa  d’Aquileia.  Ma 
che  è quel  Conùnaris?  Forse  son  corrose  le  let- 
tere. Il  mio  sospetto  è che  sia  un'abbreviatura  di 
COM/nENJA/aRluS,  cioè  Commendatarius  ; perchè 
acagion  di  questo  titolo,  che  Iacea  diventare  quella 
ricchissima  Chiesa,  per  così  dire,  un  benefizio  sem- 
plice. si  rivoltò  la  palrià  del  Friuli,  e ne  nacque 
una  lunga  guerra. 

La  xxvii,  nel  Museo  Muselli,  ha  nel  diritto  un’a- 
quila scavata , e le  lettere  IOANES  PATRIARCA 
AQVI.  Nel  rovescio  un  Vescovo  sedente  nel  faldi- 
storio coll’iscrizione  S.  HERMAGHORAS.  Questo 
Giovanni , durante  lo  Scisma,  fu  eletto  circa  Tan- 
no 1389.  • 

La  xxviii,  nel  medesimo  Museo , ha  un  elmo 
colle  penne  sopra  l’arme  della  stesso  Patriarca, 
eolie  lettere  IQANES  PATRIHA.  Il  rovescio  poco 
diverso  dal  precedente. 

La  xxix,  nel  suddetto  Museo,  ha  lo  scudo  col- 
l’arme  della  casa  Gaetana,  con  due  fascie  o vi- 
pere trafitte  da  uno  spiedo.  Nel  contorno  ANTO- 
N1VS  PATRIARCHA,  eletto  nel  1 395.  Il  rovescio 
ha  la  croce,  ed  AQVILEGENSIS. 

La  xxx,  in  esso  Museo , è poco  diversa  dalla 
precedente.  Ha.  nel  rovescio  un’aquila. 

La  xxxi , nello  stesso  Museo,  ha  uno  spudo  col- 
Tarme  differenti  dalle  precedenti,  e le  lettere  AN- 
TONIVS  PATRIARCHA.  Nel  rovescio  un’aquila,  ed 
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AQVILEGENSIS.  Appartiene  ad  Antonio  da  Por- 
togriiaro , eletto  nel  1402. 

La  xxxu,  nello  stesso  Museo,  ha  uno  scudo  con 
arme  à scacchi,  e le  lettere  LVDOVICVS  DVX  DE 
TECH,  eletto  nel  i3i8.  Nel  rovescio  l’irumaginè 
della  Beatissima  Vergine,  e PATRA  AQVlLE. 

La  xxxm , parimente  nel  Museo  Mnsellì,  è uo 
medaglione.  V’ha  la  figura  di  un'Ecclesiastico  colla 
corona  chericale,  e all’intorno  LVDO...  AQVI- 
LEGIENSIVM  PATRIARCHA  ECCLESIAM  RE- 
STiTVIT.  ,Nel  rovescio  soldati  in  moto  coll1  iscri- 
zione ECCLESIAM  RESTITI  EX  ALTO.  Appar- 
tiene a Lodovico  Scarampo  cardinale,  che  nel  i44° 
eletto  Patriarca , Venne  ad  un  accordo  colla  Re- 
pubblica Veneta. 

Ariminum , cioè  Rimino. 

Più  monete  di  Rimino  ho  io  veduto  di  diffe- 
rente mole,  ma  quasi  tutte  col  medesimo  aspet- 
to. Vi  si  mira  l’effigie  di  un  Vescovo  colle  lettere 
PP.  S.  GAVDECIVS,  cioè  San  Gaudenzio  vescovo 
e protettore  di  quella  città.  Nell’altra  facciata  una 
croce,  e DE  A RIMINO.  Come  ne’  denari  di  An- 
cona , così  qui  compariscono  i due  PP. , i quali 
quantunque  altrove  sogliano  significare  Papa , qui 
nondimeno  pare  che  altro  senso  non  abbiano,  fuor- 
ché quello  di  Perpetuus  Patronus , o Patriae  Pro- 
tector,  o altro  simile. 

La  seconda  in  Roma  presso  l’ abbate  Benedetto 
Fioravanti.  Quivi  si  legge  SANT.  IVLIANVS.  Nel 
rovescio  la  croce , e DE  ARIMINO. 

Aggiungasi  un  medaglione  del  Museo  Bertacchi- 
ni.  Ivi  l’effigie  di  un  Principe  laureato  coll’iscri- 
zione SIGISMVNDVS  PANDVLFVS  MALATESTA 
PAN dulfì  Filius.  Nel  rovescio  la  facciata  del  tem- 
Muratoiu.  Ani.  llal.  T.  H.  17 
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pio  di  San  Francesco , da  lui  fabbricato,  colle  let- 
tere PRECLArn/n  ARIMINI  TEMPLVM  AN.  GRA- 
TIAE  V.  F.  (cioè  Vivcns  fecit)  MCCGCL.  Vedi  qui 
sotto  alla  voce  MalaCesta  altre  monete  di  lui..  • 

Arezzo. 

Un’antica  moneta  d’^inezzo  fece  a me  vedere  il 
cavaliere  Gregorio  Redi , figlio  dpi  celebre  Fran- 
cesco e patricio  di  Arezzo.  Nell’ una  parte  si  vede 
l’ effigie  di  un  santo  Vescovo  colle  lettere  S.  DO- 
NATVS  protettore  della  città.  Nell’altra  ima  croce, 
e DE  AR1TIO. 

La  seconda,  poco  diversa,  ha  questa  iscrizio- 
ne: PP.  S.  DONATVS;  da  cui  sempre  più  si  scorge 
che  PP.  nelle  monete  è adoperalo  non  per  Papa, 
ma  per  Patronus.  Nel  rovescio  sta  DE  ARITIO. 

La  terza  è simile  alla  precedente , fuorché  nel 
rovescio. 

La  quarta,  nel  Museo  Muselli,  è poco  differente 
dalla  precedente.  Leggesi  aneli’  ivi  DE  ARITIO. 
Così  si  scriveva  allora.  Gorello  nella  Cronica  da 
me  dati»  alla  luce  ne  fa  fede  scrivendo: 

Il  vero  nome  mio  fu  sempre  Amio 
Per  le  mollare  eh’  eran  nel  mio 'centro, 

Dove  agli  Dei  si  facea  sacrifizio. 

Ma  nelle  picciole  monete  di  rame  di  essa  città 
si  vede  DE  ARRETIO. 

- Ascoli. 

Anche  ad  Ascoli,  città  della  Marca  Anconitana, 
appartenne  una  volta  il  pregio  di  poter  battere 
moneta.  Dal  Padre  Filippo  Camerini  presidente  del- 
l’Oratorio  di  Camerino  mi  fu  inviata  una  moneta 
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dì.  rame,  dove  comparisce  la  facciata  di  urla  porta, 
o ponte,  o altro  edilizio'  con  torri.  Nel  contorno 
le-  lettere  DE  ASCHOLO.  Il  rovescio  ha  la . croce 
con  de?  gigli  negli  angoli. 

La  seconda,  nel  Museo  Bertacchini , ha  l’arme 
gentilizie  di  Un  Papa,  probabilmente  Alessandro  VI, 
con  sopra  le  chiavi  e il  triregno,  e nel  contorno 
ALE....  P.  M.  Nel  rovescio  una  porta  con  due  stel- 
lette, e DE  ASCVLO. 

La  terza,  più  antica,  ha  le  lettere  MARTIN.  PA- 
PA , e le  chiavi  di  sópra.  Sarà  Martino  V.  Nel 
rovescio  si  legge  S.  EMIgDlVS  (protettore  della 
città)  ESCVLO.  ; < 

La  quarta  , presso  4’  abbate  Fioravanti , ha  R. 
SFORTIA,  cioè  Roberta  Sforza  signore  d’ Ascoli. 
Nel  rovescio  S.  EM.IDIVS  DE  ESCVLO.  Un’altra 
simile,  presso  il  cavalier  Francesco  Vittorio,  ha 
PP.  S.  EMIDI VS,  ec.  E in  altra  si  legge  EVGE- 
NIV.  PAPA.  S.  EMMID.  D.  ESCVLO. 

“ t **'.*'  * ' 

Asti.  . 

Gran  figura  fece  una  volta  in  Lombardia  la  città 
di  Asti.  Una  delle  sue  monete,  esistente  nel  Mu- 
seo Chiappini  di  Piacenza,  ha  nel  contorno  CVN- 
RADVS  II.  e nel  mezzo  REX.  Nel  rovescio  la  croce 
colle  lettere  ASTENSIS.  Da  esso  Corrado  II  ebbe 

3uel  popolo  licenza  di  battere  denari,  jus  facien- 
ae  monetae,  nell’anno  i i/[o,  come  apparisce  dal 
suo  diplòma  nel  tomo  IV  dell’ Italia  Sacra.  Un’al- 
tra. simile  moneta  si-  conserva  in  Modena  nel  Mu- 
seo Bertacchini.  1 • 

' . • Bergamo. 

Tre  denari  di  Bergamo  ho  io  veduto.  Ne  pos- 
seggo io  uno,  dove  si  vede  la  figura  di  un  Impe* 
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radore  laureato  colle  lettere  IMPRT.  (cioè  Impe- 
rator)  FREDERICVS,  dii  me  credulo  il  Primo.  Nel 
rovescio  la  figura  di  una  città  con  torri  posta  so- 
pra un  monte,  come  appunto  sta  Bergamo..  V*  ha 
le  lettere  PERGAMVMj  ehè  così  ne’ secoli  barba- 
rici- si  nomava  quella  città.  Rapporta  TUgUelli  nel- 
V Italia  Sacra , tomo  IV,  un  diploma  .di  esso  Fe- 
derigo I,  dato  nell’anno  u56,  in  cui  concede  ar 
Gherardo  vescovo  di  Bergamo,  ut  liceal  ei  in  ci- 
vitale  sua  monetam  publicam  cadere , per  ómnem 
Comìtatum  et  Episcopatum  ejus  dativam.  I denari 
da  me  veduti  li  credo  battuti  dalla.  Repubblica  di 
Bergamo,  avendo  essa  continuato  anche  ne’ tempi 
susseguenti  a mettere  in  essi  il  nome  di  Federigo 
conceditore  di  quel  privilegio.,  come  usarono  au- 
che  altre  città. 

• ‘ '•  * 

- 0 ’ ' ’ * * v •'  ' . 

Bologna. 

Già  fu  avvertito  da  Carlo  Sigonio  nel  lib.  IV 
Hist.  Bonon.  e poscia  dal  Ghirardacci,  che  l’in- 
signe città . di  Bologna  ottenne  nell’anno  1191  da 
Arrigo  V fra  gli  Augusti,  e VI  fra  i Re,  la  facoltà 
di  fabbricar  denari.  Ho  io  pubblicato  Io  stesso 
diploma  dato  in  Bologna  Idibus  Februarii  del 
suddetto  Arrigo, -non  peranche  coronato  impera- 
dore,  in  cui  concedè  ai  Bolognési  licentiam  in 
civitate  Bononiae ■ cudendi  monetam.  Non  si  dee 
tacere,  aggiugnere  esso  Sigonio  (se  pur  non  è 
questa  una  giunta  fatta  da  altri  a quella  postuma 
Storia  di  lui),  che  non  mancò  a Bologna  il  gius 
di  battere  moneta  Langobardorum  temporibus , 
quemadmodum  ex  privilegio  Desiderii  Regis  Vi- 
terbiensibus  dato  cognoscltur.  Il  privilegio  qui  ci- 
tato altro  non  è che  il  famoso  Editto,,  tuttavia 
inciso  in  tavola  di  marmo  ed  esistente  in  Viterr 
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bo , che  lo  stesso  Sigonio  rammentò  nel.  lib.  Ili 
de  Regno  Ilal.,  e il  Gruferò  inserì  come  una  gioia 
nel  Tesòro  delle  Iscrizioni , per  tacere  altri  suoi 
panegiristi.  Non  è da  stupire  se  non  seppero  ben 
guardarsi  da  questo  finto  Editto  i vecchi,  perchè 
non  abbondava  in  essi  la  critica.  Abbiamo  bensì 
da. maravigliarci,  come  l’Olstenio,  uomo  certa- 
mente da  mettere  fra  i primi  Letterati,  e bene 
aperto  in  essa  critica , dopo  tanta  luce  data  in 
questi  ultimi  tempi  all'Erudizione  Ecclesiastica  e 
profana  , , giugnesse  non  solo  ad  approvare , ma 
anche  a difendere  (come  non  ha  molto  ha  tentato 
anche  un  Lelterató  da  Vit'erbo  ) un  sì  s,creditato 
monumento , riconosciuto  per  un'  impostura  dal 
coro  degli  altri  uomini  dotti.  Basta  vedere  il  solo 
sopr’ accennato  passo  per  conoscere  la  falsità  della 
merce.  Ivi  si  legge:  Permittimus  (cioè  al  popolo 
di  Viterbo)  pecuniis  imprimi  F.  A.  L.  /.,  sed  amo- 
veri Hercfilem,  et  poni  Sanctum  Lanrentium  eo - 
rum  palronuniy  ut  facit  Roma  et  Bononia.  Lascio 
andare  quella  frase  pecuniis  imprimi;  e dico  trovarsi 
qui  se  non  che  una  favola.  Si  dee  tenere  per  falso 
che  fosse  conceduto  il  gius  della  zecca  ad  un  ca- 
stello o fortezza,  come  era  Viterbo,  detto  da  Ana- 
stasio Bibliotecario  Viterbiense  Castrum,  quando 
ne  erano  prive  quasi  tutte  i’altre  più  illustri  città 
d’Italia.  Falso  è parimente  che  allora  si  battesse 
moneta  in  Bologna  ; e molto  più  il  dire  che  la 
pecunia  Romàna  e Bolognese'  portasse  l’effigie  di 
San  Lorenzo.  Niuna  di  tali  monete  si  è mai  ve- 
duta, nè  si  vedrà.  Quello  che  in  fine  strozza  que- 
sto spurio  Editto,  si  è il  .dir  ivi  Desiderio  d’aver 
egli  edificata  PETRAM  SANCTASV1,  OLIM  FArVVM 
FERONIAE.  Ma  quella  fabbrica  non  gli  costò  un 
quattrino.  Già  Rafaellò  Volterrano  scrisse  che  Pie- 
tra Santa  fu  fabbricata  dai  Lucchesi , allorché 
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erano  in  apprension  di  guerra  coi  Genovesi.  Pe~  . 
tram  Sanclam  Lucensium.  aedificium,  quo  tem- 
pore de  finibus  dii  eum  Gertuensibus  litigabant.  Ma 
più  precisamente  dell’origine  di  quella  terra  parlò 
uno  storico  più  antico,  cioè  Tolomeo  da  Lucca  , 
negli  Annali  brevi,  scritti  da  lui  nell’anno  i3o3. 
Ecco  le  stie  parole  all’anno  1255:  Dominus  Gui- 
scardus  de  Petra  Sancta  ( Milanese  ) fuit  hic  Po- 
testàs (di  Lucca)  qui  de  Versilia  duos  burgos, 
unum  ex  suo  nomine  nominavit;  alterum  vero 
Campum  Majorem.  Hunc  rusticis,  seu  l\ominibus 
Callaneorum ; ali  uni  véro  de  Petra  Sancta  reple- 
vit  hominibus  de  Corvaria  et  de  V allecchia ec. 
Ci  vuol  egli  di  più  per  riconóscere  sfacciatamente 
finto  tutto  quell’  Editto  ? Pèr  conseguente  va  an- 
che a terra  il  dirsi  che  Bologna  a’  tempi  de’  Lon- 
gobardi battesse  moneta. 

La  prima  moneta  de’  Bolognesi  , da  me  e da 
moltissimi  altri  posseduta , ha  nel  diritto  ENRI- 
CVS,  e nel  mezzo  IPRT.  cioè  le  lettere  iniziali 
delle  sillabe  clic  formano  la  parola  ImPeRaTor. 
Egli  è irrigo  V fra  gli  Augusti,  il  quale,  siccome 
vedemmo,  nel  1191  concedette  un  tal  privilegio 
ai  Bolognesi.  Nel  contorno  del  rovescio  si  legge 
BONONI.  con  un’A  nel-  mezzo  cbò  compie  la  pa-, 
rola  Bonomo,  ■ • ' -• 

La  seconda , nel  Museo  Bertacchini  ’e  presso 
altri  Modenesi , nell’  una  parte  ha  BONON1A , e nel- 
l’ altra  MATER  STVDIORVM;  il  quél  glorioso  ti- 
tolo quella  illustre  città  non  senza  ragione  se  l’at- 
tribuì e per  gran  tempo  ritenne  nelle  sue  monete. 

La  terza,  a me  comunicata  dal  riguardevole  ca- 
valiere di  Bologna'  marchese  Gian  Paolo  Pepoli , 
ha  nel  diritto  la  croce,  e TADEVS  DE  PEPOLIS, 
cioè  quegli  che  nel  i337  eletto  signore  di  Bolo- 
gna, nobilmente  la  governò,  con  trasmettere  an- 
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che  a1  suoi  figli  quella  signoria.  Nel  rovescio  si 
mira  l’effigie  di  San  Pietro  col  libro  nella  sinistra 
è le  chiavi  nella  destra.  Stanno  all1  intorno  le  let- 
tere S.  P.  (cioè  Sanctus  Petrus,  in  riconoscimento 
della. Sovranità  Pontificia)  DE  -BONONIA.  Attesta 
il  Ghirardacci  che  tali  denari  furono  da  lui  bat- 
tuti nell’  anno  suddetto  ; e ciò  vien  confermato 
dall’Autore  delia  Miscella  da  me  data  alla  luce., 
con.  aggiugnere  eh’ essa  moneta  valeva  due  solcji 
d1  argento.  ■ • . v ' • 

La  quarta  esiste  in  Modena  nel  Museo  Bertac- 
chini.  Nel  diritto  si  legge  IA.  ET.  IO.  DE  PPLIS , 
e nel  mezzo  FRES,  cioè  Jacob us  et  Johannes  de 
Pepolis  Fratres , i quali  dopo  la  morte  di  Tad- 
deo loro  padre  nell’anno  1 347  cominciarono  a si- 
gnoreggiare in  Bologna. Nell’altra  facciata  v’ha  BO- 
NONIA. 

La  quinta,  in  Modena,  ha  le  lettere  IOHES  VI- 
CECOMES,  cioè  Giovanni  Visconte  arcivescovo 
e signor  di  Milano,  elle  nell’anno  i35o  comperò 
dai  Pepoli-il  dominio  di  Bologna.  Nel  rovescio  BO- 
NONIA.  , -, 

Nella  sesta  si  vede  f eiTigie  di  un  Pontefice  Ro- 
mano .colle  lettere  VRBAN.  PP.  V.,  e nel  rovescio 
BONONIA  colf  arme-  o del  Legalo  Ponlifizio,  o del 
Gonfaloniere.  Fu  battuta  nel  i368. 

La  settima,  nel. Museo  Bertacchini,  è molto  più 
recente.  Quivi  è l’effigie  di  San  Petronio  vescovo 
e protettore  di  Bologna,  colle  lettere  S.  PETRO- 
N1VS.  Nel  rovescio  un  lione  rampante  che  tiene 
una  bandiera,  colle  lettere  BONONIA  DOCETj  del 
quale  elogio  tuttavia  s’t  serve  quella  città  per  de- 
notare 1’  antica  sua  prerogativa. 

L’ottava,  nello  stesso  Museo,  ha  la  croce  con 
tre  stelle,  arme  di  non  so  chi,  e all’intorno  BO.NCL 
NIA-Nel  rovescio  èjl  suddetto  lione,  e DO.  CET. 
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La  nona  , nel  Museo  Muselli  di  Verona,  è molto 
somigliante  alla  settima.  Ivi  comparisce  l’effigie  del 
santo  Protettore  colle  lettere  S.  PETRONIVS  DE 
BONONIA. 

La  decima,  nel  Museo  Chiappini  di  Piacenza, 
lia  le  qhiavi,  cioè  l'arme  della  Chiesa  Romana, 
che  nel  i36o  e piò  altre  volte  ricuperò  il  domi- 
nio di  Bologna.  Nel  contorno  si  legge  DE  BONO- 
NIA.  Nell’  altra  facciata  il  Protettore  portante  in 
manó  la  città  colle  lettere  S.  PETRONIVS. 

L’ undecima  d’oro  ha  l’immagine  di  San  Pie- 
tro coll’iscrizione  S.  PETRVS  APOSTOLVS.  Nel 
rovescio  BONONIA  DOCET.  Il  Sigonio  (libro  III 
de  Episc.  Bonon.  ) parlando  di  Filippo  Caraffa  Na- 
poletano, scrive  che  i Bolognesi  nell’anno  i38o 
numnium  aureum  percusserunt,  in  quo  ab  uno  In- 
tere Leonem  vexillum  libertatis  tènentem  cum  li * 
teris  bonon M docet  ; ab  altero  imaginem  cum  no- 
mine. Sancti  Petti  fìnxerunt. 

Si  può*  aggiugnere  qui  una  medaglia  di  Gio- 
vanni li  BentivpgUo  r esistente  nel  Museo  Bertac- 
chini.  Fu  egli  come  padrone  di  Bologna.  Un’altra 
più  tosto  medaglia,  che  moneta,  mi  fu  comunicata 
dal  dottore  Giambatistg  Bianconi,  pubblico  let- 
tore di  Bologna.  Ivi  l’arme  Benti voglia  e le  lettere 
IOANNI  IL  BENT1VOLO.  Nel  rovescio  l’aquila 
imperiale,  e CQNCESSIO  MAXIMILIANI,  cioè  Im- 
peradore.  . . , 

Brescia. 

« . , i ( 

Per  quanto  scrive  il  Caprioli  nel  lib.  V della 
Storia  Bresciana,  nell’anno  1162  Brixianis  a Fe- 
derico (cioè  il  Primo)  Imperatore , Brixiae  die- 
bus  oclo  manente , concessum  est  eorum  signis  mo- 
netam  cudere.  Il  canonico  Paolo  Gagliardi  una  di 
tali  monete  mi  additò,  esistente  in  Brescia  presso 
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il  conte  Giovanni  da  Martinengo.  Una  simile  si 
conserva  in  Padova  nel  Museo  Lazzara.  Quivi  è 
la  croce  colle  lettere  BRISIA;  e nel  rovescio  le 
immagini  de’ Santi  Protettori  della  città,  cioè  S. 
FAVSTINV.  S.  IO  VITA.  ; 

La  seconda  nel  Museo  Bertacchini.  Ivi  la  croce , 
e BRISIA.  Nel  rovescio  restano  le  sole  lettere  ATOR. 
Verisimilmente.v’era  scritto  FEDERIC.  IMPERA- 
TOR.  Questa  è più  antica  della  precedente. 

La  terza , comunicatami  dal  suddetto  canonico 
Gagliardi , ha  la.  cróce  colie,  lettere  I.  II.  P.  P> 
compartite  negli  angoli.  Nel  contornò  BRISIA,  e 
nel  rovescio  l’effigie  de’  Santi  Protettori.  Era  quel 
dottissimo  uomo  di  parere  che  tal  moneta,  fosse 
battuta  dai  Bresciani  in  onore  di  Papa  Innocenzo  li, 
il  quale,  secondo  il  Malvezzi  nella  Cronica  di  Bre- 
scia, nell’anno  ii3a,  0 pure  nel. seguente,  come 
pretendeva  esso  Canonico,  6Ì  portù  a Brescia.  Man- 
cano scrittori  contemporanei  che  c’instruiscano  me- 
glio di  questo  fatto.  Ma  posto  anche  l’arrivo  di 
esso  Papa ‘colà,  non  si  sa  intendere  come  il  po- 
polo di  Brescia  battesse  allora  moneta,  dappoiché 
tanto  dopò  ne  impetrarono  il  gius  da  Federigo  I. 
Nè  certamente  in  quella  città  ebbe  o pretese  tem- 
pera! dominio  lì  Pontéfice  suddetto.  Sarebbe  da 
veder  meglio,  se  da  quelle  lettere  risultasse  più  to- 
sto I N P R,  cioè  Imperatdr  (1).  ' 

' Camerino. 

Celebre  fu  ne’  secoli  barbarici  la  città  di  Ca- 
merino; perchè  capo  di  una  Marca , distinta  dal 

* • , 

M Vedi  le  notizie  della  Zecca  e delle  Monete  di  Prescia 
di  Carlo  Doneda  (Brescia,  1755  ) ed  il  Museum  Mazziichel- 
lianum , seti  Numismata.  virorum  doctrina  praestantium,  ec. 
Feneliis , 1761-1763. 
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Ducato  cfi  Spoleli,  ancorché  talvolta  un  solo  prin- 
cipe ad  amendtìc  comandasse.  Anch'essa  dipoi  si 
mise  in  libertà,  e battè  monete,  alcune  delle  quali 
posseggo,  e 1* altre  le  debbo  al  P.  Filippo  Came- 
rini prete  delPOratorro.  La  prima  è nel  Museo  Ber- 
laccliini  di  Modena.  Nel  suo  contorno  si-legge  VRB3 
GAME,  e nel  mezzo  RINA.  Nel  rovescio  l’iinma- 
gine  del  Vescovo  colle  lettere  S.  À-NSOVINVS. 

La  seconda  è in  mio  potere.  Nel  mezzo  si  mira 
la  croce,  e all’intorno  DE -CAMMERENO.  Somi- 
gliante al  precedente  è il  rovescio.  ... 

La  terza  per  la  grandezza  è alquanto  diversa, 
simile  nei  resto,  se  non  che  ha  in  cima  l’arme' 
di  quella  città,  cioè  tre  torri  o case. 

, ‘‘La  quarta,  presso  il  P.-  'Camerini , ha  VR.  CA>- 
MERJN.  e nel  mezzo  A.  cioè  Uibs  Canterina.  Nel- 
l’altra facciata  SANTVS  VENA,  e nel  mezzo  TIVS, 
cioè  San  Venanzo , altro  protettore  di  quella  città-. 

La  quinta  ha  l’arme  della  città  colle  lettere  D. 
CAMER.  cioè  de  Camerino,  se  pur  non  fosse  Do- 
minus  Camerini  Nell’altra  parte  la  croce,  e S.  VE- 
NANT1VS. •••';-  • ■ * “ '• 

La  sesta,  settima  ed  ottava,  nel  Museo  ^Mu- 
setti, son  simili  alle  precedenti,  e pur  v’ha  fra 
loro  qualche  diversità.  ' /-  . •. 

La  nona,  da  me  posseduta  ,v  mostra  l’effigie  di 
un  Principe  coll’iscrizione:  IO.  MARIA  VARANVS 
CAMERINI  D.  cioè  Giovanni  Maria'  Varano  si- 
gnore o duca  di  Camerino.  Lungamente  signoreg- 
giò in  quella  città  la  nobil  casa  Varana.  Gian-Maria 
verso  il  fine  del  secolo  xv  prese  il  titolo  di.  Duca. 
Nel  rovescio  l’arme  gentilizia  col  motto  DISTIN- 
GVE  ET  CONCORDABIS.  Alli’e  monete  di  lui  e 
di  Giulia  sua  figlia  ho  veduto,  ma  le  tralascio. 

La  dècima  ha  l’effigie  di  San  Venanzo,  che  tien 
la  bandiera  colle  lettere  VENAN.  Nel  rovescio  l’arme 
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della  casa  Varana , e nel  contorno  CAMABINEN. 
VR.  cioè  Urbis. 

L’ xi,  nel  Museo  Muselli,  ha  questa  iscrizióne  : . 
IOANNA  M.  ET.  IO.  MARIA  VAR.  CAM.  cioè  Gio- 
vanna de?  Malalesti  madre , e Gian  Maria  Vara- 
no , signori  di  Camerino.  Nel  rovesciò  S.  VÈNAn- 
TIVS.  DE  .CAMERIno.  , , ■ . 

' - Como. 

* . - - • . „ \ 

- * . 4 . ' * ■ • 

Truovasi  nel  Museo  Bertacchini  di  Modèna  una 
moneta  di  Como.  Mostra  P effigie  di  un  Impera- 
dore,;  lenente  colla  destra  lo  scettro,  e colla  si- 
nistra accostante  una  ròsa  al  naso.  Si  legge  FRE- 
DERICYS  IMPERT.  Se  il  ^rirno,  o il  Secondo,  poi 
so  dire.  Nel  rovescio  pare  un’ aquila , Ornata  di 
jerie  o gemme,  e nel  cpntorno  CIVITAS CVMA- 
SA  5 chè  così  una  volta  i Comaschi  confondevano 
a loro  città  con  quella  di  Cuma:  Al  che  non  avendo 
fatto  metile  il  P.  Pagi,  contro  il  dovere  censurò 
il  Si  gonio,  v-  ' v-  1 . • 

La  seconda,  parimente  in  Modena,  ha  il  diritto 
simile.  Nel  rovescio  l’aquila  è diversa.  Solamente 
vi  si  legge  CVMANVS  , cioè  Populus.  Vedi  nel 
tomo  V Rer.  hai.  il  Poema  intitolato  Cumanus. 

Non  so  se  la  terza  appartenga  a Còrno.  Vi.  si 
veggono  le  lettere  CO.  R.  o pure  B.  VICECOMES. 
Nel  rovescio  VB>. . MANA.  Tutto- qui  è scura. 

• 1 • ***»'».• 
Cortona.  . " 

Debbo  all’abbate  Rodolfino  Venuti  patrizio  di 
Cortona  la  seguente  moneta^- esistente  nel  JViuseo 
di  quell’ Accademia.  Vi  si  legge  CORTONA,  e nel 
rovescio  S.  VINCENTIVS. 
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Cremona.  • ' 

Di  sopra  .vedemmo  che  Federigo  I Augusto  nel 
1 1 55  tolse  a’  Milanesi , e trasferì  ne’  Cremonesi  il 
gius  di  battere  moneta.  Tal  verità' vien  confermata 
da  una  moneta  esistente  nel  Museo  Bertacchini  di 
Modena.  Nel  diritto  si  legge  FREDERICVS , nel 
mezzo  P.  R.  I.,  non  so  se  Imperator,  o Primus 
Romanorum  Imperator.  Nell’altro  lato  la  croce,  e 
DE  CREMONA.  , 

La  seconda,  in  Modena,  ha  nel  mezzo  F.  cioè 
Fredericus  ; nel  contorno  IMPERATOR.  La  croce 
sta  nel  rovescio  cori  CREMONA. 

La  terza,  nel  Museo  Bertacchini,  è poco  di- 
versa dalla  precedente.  . . 

La  quarta  nel  Museo  Chiappini.  Quivi  nel  con- 
torno si  legge  FREDÈRICyS,  e nel  mezzo  1PR. 
come  sopra.  Il  rovescio  è simile  al  precedente. 

La  quinta  nello  stesso  Museo.  La  croce  è nel 
mezzo  coll’iscrizione  AZO.  VICECOMES.  Nel  ro- 
vescio CREMONA.  Di  quella  città  s’ impadronì  nel- 
l’anno 1 335  Azzo  Visconte  signor  di  Milano. 

La  sesta,  inviatami  dal  chiarissimo -Francesco 
Arisi  Cremonese ,.  ha  nel  diritto  un  braccio  ar- 
mato colle  lettere  FORTIDVDO  MEA  IN  BRACHIO. 
Nel  rovescio  S.  HIMERIVS  EPISCOPVS,  protet- 
tore di  Cremona.  " . 

La  settima  è di  Francesco  II  Sforza  Visconte. 

Deciana. 

Famosa  è nella  Storia  di  Vercelli  la  casa  de’ 
Tizzoni,  che  anche  signoreggiò  talvolta  quella  città. 
Deciana , oggidì  Desana , è 'castello  di  quel  di- 
stretto, che  Lodovico  Tizzone  cominciò  nell’an- 
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no  i4 1 1 a godere  con  titolo  di  Conte  (Vedi  la 
Storia  di  Benvenuto  da  San  Giorgio).  Esiste  la  sua 
moneta  in  Piacenza  nel  Museo  Chiappini. 

• •*•,.***%'  • * - ’ 

Dertona , cioè  Tortona. 

‘ . * » * . * % r 

Anche  alla  città  di  Tortona  fu  conceduto  da 
Federigo  I Augusto  il  privilegio  della  zecca , come 
apparisce  dal  suo  diploma  da  me  dato  alla  luce. 
Nel  Museo  Bertacchini  si  conserva  una  moneta  di 
quella  città.  Si  legge  nel-  mezzo  FR.  e nej  con- 
torno IMPERATOR.  Nei  rovescio  è la  croce  colle 
lettere  TERDONA. , 

' '•  ■ Eugùbium , Oggidì  Gubbio. 

Gubbio,  città  del  Ducato  di  Urbino , richiede 
ancb’  essa  luogo  in  questo  teatro.  Ivi  sembra  bat- 
tuta una  moneta  che  nel  diritto  ha  COMES  FE- 
DER1CVS.  Y ha  di  sopra  una  picciola  aquila.  Nel 
contorno,  del  rovescio  si  legge  DE.  EV.  GV.  BIA. 
Può  appartenere  a Federigo  III.  da  Montefeltro, 
che  nell’anuo  l444  ricuperò  Urbino,,  e nell’anno 
1471  da  papa  Sisto  IV  fu  dichiarato  duca  di  quella 
e (li  altre  città.  Potrebbe  nondimeno  riferirsi  a Fe- 
derigo I conte  di  Montefeltro , -che  nel  i3aa  fu 
tagliato  a pezzi  dagli  Urbinati.  • 

L’ altra , esistente  nel  Museo  Chiappini , ha  <$*■ 
FEDERICVS,  ec.  Nel  mezzo  l’arme  sua.  Nell’al- 
tra parte  d?  EV.  GV.  BL  VM.  e l’arme  verisimil- 
mente  della  città  (i). 

(1)  Intorno  alle  monete  di  Gubbio  ci  cousuiti  l’opera  di  Ri- 
naldo Reposati  : Della  Zepca  di  Gubbio  e delle  gesta  de’ 
Duchi  d’ Urbino.  Bologna,  «773*  ! • ' ••  • < 
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Ferrara  , e i Marchesi  d’Este. 

Non  ho  dubbio  alcuno  che  Federigo  I irnpera- 
dore  concedesse- a Ferrara  città  libera  il  gius  di 
battere  denari , giacché,  come  vedremo  nella  Dis^ 
seriazione  XLVIII,  quell' Augusto  nell’anno  1164 
le  concedette  molti  privilegj,  ed  altri  pare,  che  ne 
concedesse  dipoi,  fra1  quali  la  facoltà  suddetta. 
Quanto  ho  detto,  vien  confermato  dalle  vecchie 
monete.  Una  d’esse,  conservata  nel  Museo  Ber- 
tacchini  di  Modena,  ha  queste  lettere  nel  mezzo: 
F.  D.  R.  C.  cioè  Fredericus,  e nel  contorno  IMPE- 
RATOR.  Nel  rovescio  la  croce  colle  lettere  FERA- 
RIA.  Nè  si  credesse  alcuno  che  qui  si  parlasse  di 
Federigo  II,  perchè  prima  'del  di  lui  tempo  si 
truova  Ferraricnsis  Moneta.  Ciò  apparisce  dallo 
strumento  de’  Patti  stabiliti  nell’anno  iao5  fra  i 
Bolognési  e Ferraresi  super  facto  monetae  Bono - 
niefisis  et  Ferrariensis , allorché  Azzo  marchese 
•d’Este  era  podestà  di  Ferrara.  In  un  altro  stru- 
mento del  1209,  dove  si  legge  che  s’ erano  ob- 
bligali Ferrarienses  et  Bonònienses  super  facto 
monetae  in  uno  et  eodem  stata  tenere , et  facere , 
et  fabricare  ; et  nulla  illarum  civitatum  sine  licen - 
tia  et  parabola  data  in  Consilio  generali  a Rectore 
vel  Rectoribus  alteri us  civitalis,  monetas  illas  posse 
facere  diminuere.  A me  inviò  quante  monete  potè 
raccogliere  di  Ferrara  il  canonico  Giuseppe  Sca- 
labrini,  spezialmente  ricavate  dal  Museo  del  chia- 
rissimo Arciprete  di  Cento  Girolamo  Barulfaldi. 

La  seconda,  forse  battuta  circa  il  i34o,  ha 
l’ immagine  di  un  Vescovo  colle  lettere  S.  MAVRE- 
LIVS  P.  cioè  Protector.  Nell’ altra  facciata  l’arme 
della  città  di  Ferrara,  e DE  FERRARLA. 

La  terza , uel  Museo  Baruffaldi  ed  anche  in  Mo- 
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dena,  noti  è molto  diversa  dalla  precedente,  nè 
abbisogna  di  spiegazione:  . . 

La  quarta,  posseduta  da  moki  in  Modena,  ha 
nn’  aquila , arme  degli  Estensi  , colle  lettere  NI- 
CHOLaos  MÀRCHIO,  cioè  Estensi* ,-  signore  di 
Ferrara , ec.  Nel  rovescio  J’ arme  della  città , e DE 
FERRARIA.  Non  so  dire  se  appartenga  a . Nicco- 
lò II  marchese, -che  nel'  i36a  . signoreggiava  in 
Ferrara,  o pure  a Niccolò  HI,  che  cominciò  la 
sua  signoria  nel  <393. 

-La  quinta,  pel  Museo  Bertacchini,  ha  un  elmo, 
sopra  cui  sta  il  capo  d’aquila  coronata,  colle  let- 
tere N.  I;  cioè  Nicolaus.J$eì  contórno  si  legge 
NJCHOLaur  MARCHIO.  Nel  rovescio  un  Monoce- 
rote,  e nel  contorno  DE  FERRARIA.  Probabil- 
mente è moneta  del  marchese  Niccolò  III. 

La  Sesta,  nel  Museo  BarnlTaldi>  mostra  neli’una 
parte  Parme  della  città  di  Ferrara,  e all’intorno 
LEONELVS  MARCHIO.  Nell’altra  T effigie  d’un 
Vescovo  colle  lettere  S.  MAVRELIVS  EPISrxyiws. 
Nel  i44 **  cominciò  Lionello  marchese  a signoreg- 
giare in  Ferrara.  ‘v  _ - 

La  settima,  nel  Museo  Bei-tacchini,  appartenente 
al  medesimo  Marchese,  è poco  diversa  dalla  pre- 
cèdente, se  non  che  qui  si  legge  §.  MAV.  (cioè 
Sanctus  Maurelius)  FERARIENSIS. 

L’ottava,  nel  Museo  Baruifaldi,  mostra  S.  Gior- 
gio qlie  porge  la  bandiera  a Borso  marchese  d E- 
ste,  come  negli  zecchini.  Nel  contorno  S.  GEOR- 
GIVS.  BORSIV.  Duse;  cioè  nel  i45a  dichiarato 
Duca  di  Modena,  Reggio.  Comacchio,  ec.,  e nel 
-147 1 PaPa  Paolo  III  creato  duca- di- Ferrara. 

La  nona,  nel  Museo  Bertacchini,  fa  vedere  l’a- 
quila con  due  teste  coronata;  e BORSIVS.  DVX. 
Nel  rovescio  Tarme  della  città,  e nel  contorno  DE 

FERRARIA.-  . 
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La  decima,  nello  stesso  Museo,  appartiene  al  * 
predetto  Sorso  duca,  e somigliante  alla  preceden- 
te , se  non  che  mostra  l’arme  più  antica  della  città 
di  Ferrara. 

L’ undecima,  nel  Museo  medesimo,  ha  nel  di- 
ritto il  Monocerote  colle  lettere  FERARIE  D.  COR- 
NIGER.  Nel  rovescio  l’aquila  da  due  .'teste  coro- 
nata , e CLAR.  COMITAT.  INSIGE.  Forse  la  prima 
iscrizione  vuol  dire  jFerRARIAE  DECVS  CORNI- 
GER,  cioè  il  Monocerote.  La  seconda  forse  vuol 
dire  Cìarum  Comitalus  Insigne,  o Clan  Comita- 
tus  Insigne , cioè  di  Rovigo  e Cornacchio  eretti 
in  Comitato  da  Federigo  III  Augusto. 

La  xn,  in  Modena,  ha  F effigie  di  un  Principe, 
e le  lettere  HERCVLES  DVX  FERRARIAE,  cioè 
Ercole  I Estense , che  nell’anno  1471  succedette 
nel  Ducato.  Nel  rovescio  l’immagine  di  San  Gior- 
gio protettore  de’ Ferraresi,  e DEVS  FORTITVDO 
MEA.-  . • • • •• 

La  xiii  ha  l’aquila  da  due  teste  coronata,  arme 
gentilizia  de’  Principi  Estensi,  e nel  contorno  HER- 
CVLES DVX,  ec.,  cioè  lo  stesso  Ercole  Primo. 
Nel  rovescio  il  Monocerote,  e DE  FERRARIA. 

Nella  xiv  si  mira  San  Maurelio  in  piedi  che  be- 
nedice il  Duca  inginocchiato,  e all’intorno  S.  MAV- 
RELiyS  HERC ules  DVX  FERR.  Mirasi  nell’  altro 
lato  l’immagine  del. Salvatore  colle  lettere  IESVS, 
e nel  contorno  il  motto:  SALVS  IN  TE  SPERAN- 
TlVM. 

La  xv  ha  l’aquila  dà  due  teste,  ed  HERCVLES. 
DVX.  Nel  rovescio  un  cavallo,  e DE  FERRARIA. 

Il  diritto  della  xvi  è simile  al  precedente.  Nel 
rovescio  son  le  arme  della  città  ui  Ferrara. 

La  xvii  mostra  l’effigie  di  un  Vescovo,  e SAN* 
TVS  MÀVREL1VS.  Nel  rovescio  un  fiore,  inserito 
in  un  anello  che  mostra  un  diamante  acuto  col 
motto  DEXTERA  DNI  EXALTAVIT  ME. 
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La  .xrdrdià^l  basto  di  esso  Ercole  I duca,  colla 
capigliatura,  all’uso  di  qitó’  tempi.  Nel  rovesciò  un 
uomo  nlido  a cavallo.,  '■  *•$  • : r - / ' 

Le  monete  de’  susseguenti  Duchi  le  lascio  alla 
cura  d’ filtri , perchè  battute  dopoi  confini  del- 
l’ assunto  mio.' Vegganst  ancora  le  monete  di  Mo- 
dena e Reggio  qui  sotto.  Ma  perciocché  nel  se-, 
colò  xv  si  cominciò1  a formar  dei  medaglioni  in 
onòrè  de’prmcipi  j ed  alcuni  né  ho  io  .veduto  spet- 
tanti d?  principi  della  nobilissima  Gasa  d’Este,  vo- 
glio aggingnerii  qui.  . •>/.  .■  , •> 

E primo  ei  fa  vedere  P effigie  di  Niccolo  111 
marchése  y signor  di  Ferrara , ec,,  coll’iscrizione 
NICOLAI  MARCHIOb/s  ESTENSE.  Ne)  rovescio 
l’arme  della  Serenissima  Gasa  d’Este.  Fn  battuto 
circa  il- 1 4.1  . J Vi  ■■  iv, v . 

Il  secondo  nel  Maset)  Estense.  V’ha  l’effigie  di 
Lionello  marchese  „ colf’  iscrizione  LEONELLVS. 
MARCHIO  pSTENSIff.  Nel  rovescio  la  testa  di  un 
nomo  che  ha  tre  faccie  puerili.  Nel  contorno  OP-VS. 
PISANI.  PlCTORE,’  ; V-;v.:  < •*/.  • 

Il  terzo,  nello  «tesso  Museo , ha  la  stessa  effi- 
gie, e le  medésime  iscrizioni.  Ma  differente  è il  tx* 
Vescio,  mirandosi  ivi  due  uomini  nudi, 'portanti 
sopra  il  capò  duo  canestri  di  fiori,  forse  indicanti 
il  felice  stato  di  Férrara  sotto  quel  principe.  ■ t. 

:.If  quarto,  nel  ' medesimo  Estense  Museo , ha  il 
busto  di  esso  Lionetio  colle  lettere  LEONELLVS; 
MARCHIO.  ESTENSIS,  D.  FpRRARIE.  REGII.  ET 
MVTINE.  Vedesi  nel  rovescio  la  figura  di  un  uomo 
nudo,  forse  pa  fiume.  DI  sopra  un  fiasco , da  Gài 
escono  due  >raini  d’alberi..  ! . vV 

Il  quirite  nel  Museo  Bertaechirib  Nel’  diritto  è 
t’ effigie  di  Lionello , e una'  pari  iscrizione!  Sopra 
il  capo  le  lettere  GE.  R.  AR.  Nel  rovescio  un  lione, 
e daVanti  a lui  un < Cupido  o Genio  alato.  Si  ag- 
MuiuroKi,  Ant.  Ilal.  T.  II.  18 
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giugne  OPV$  PISANI  PIGfOm  E ia  uoà  co- 
lonna, dove  si  mira  una  nave,  è scrìtto  -Panno 
MCCCCXllV.  ;;  ; ; 

Il  sesto  nel  Museo  Estense.. Ivi  è l’effigie  di  /tor- 
so, ottimo  prinwpì^  Colle  lèlteredìORÌsIVS...  MAR- 
GINO . . : ESTENSIS ...  DOMINVS.  Corrose  apn 
Poltre.  • ■■  • •?»  if  ■ 

Il  settimo,  nello  stesso  Museo,  appartiene-; al  poco 
fa  lodato  Sorso  creato  duoa.  Vi  si  vede  il  suo  bu- 
sto, e BORSIVS.  DVX  MVTFNE,  ET.  REGIE  MAR- 
CHIÒ. ESTENS1S. . RODIGIL  COMES  ETC.  Nel 
rovescio  un  monte}  disopra  Un  globo  solare ’o  luna- 
re, che  sparge  i suoi  raggi  sopra  il  moute.  Nel  con- 
torno OPVS  IÀCQBV^  UXIGNOLO  MCCCCEX. 

L'ottavo,  nel  Museo  Bertacchini , ha  quasi  la 
stessa  effigie  ed  iscrizione.  Nel  rovescio  un  tù on- 
te, nel  quale  un’arca  con  delle  'croci- Di  sopra  v’è 
'il  sole  cue  Sparge  i raggi,  è .lo  lettere  . OPV$  PE- 
TRECINI  DE  FLÒRETIA  MCCCCEX.  ^ . - 

Il  nono,  nel  Museo  Estense,  ci  fa  vedere  Al- 
fonso 1,  tuttavia  fanciullo}  e /pòi  duca  , nato  nel 
i4y6  da  Ercole  l e da  Leonora  tfAragona.  Vi  si 
vede  la  sua  effigie  colle  Ibttete  AEFONSVS  MAR- 
CHIO ES.TENSIS;  Nel/rovesci®  Ercole  che  nella 
cuna,  strozza  i -serpenti.  Di  sopra  . alcuni  .rózzi  ca- 
ratteri Greci,  de’  quali  noti  ho  potuto  intendere 
il  senso;  ' % V : * -T\-  -'o;.  ' 4 


v'/v.  •-  Fermo.-.  '* 

*’*>'*.  J /■•+  f- 

: Alla  città  Fermo,  capo  una -volta  della  Mar- 
ca , per  attestato-  del  Rinaldi  negli  Annali  Eccle- 
siastici} OnorioTII  papà  concèdette  il  gius  di  bat- 
tere bionda  nell’anno  taaòpil  ohe  ini  pare  cosa 
rara.  Fra  le  moneto*  pOntifizie  la  xxxiv  di  Bonifa- 
cio IX  papa  fu  bàttuta' io  quella  città. 
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Nè  produco  una  piu  antica , comunicatami  dal* 

P abbate  Gióvacchinj  avvocato  di  Fossombrone.  Vi 
si  veggono  le  chiavi  pontifizie  còlle  lettere  M. 
PAPA  QVARTVS..  Nel  rovèscio  VJB.  (cioè  Urbs ) 
FIRtóANA.'  Fu  battuta  circa  ii.  ta8a  aottoMacti- 
OÓ  IV jpapì».  ’v  ' 

Ne^Mtiseo  Cbiappini' altra  monetasi  vede  col?- 
l’iscrizione;  D;  L.  DEMELIORATIS.  Nel  rovesciò 
VR.  FÌRMANA , cioè  Dòmituis  Ludovicus  de  Afe-, 
lioratis,  nipóte  di  papa  Innocenzo  VII,  che  nel- 
Panno  i4o5  cagioni  un  gnaude  sconvolgimento  in 
Roto».  Ioque’  tefnpi  sconcertati  fu  egli  investito 
della  città  di  Fermo.  - ..  v . . >r‘.  .!,•  . 

La  terza  in  Roma  presso  l’abate  Francesco  Va- 
lesiò.  Appartitene  alla  suddetta’, città,  perchè  nel 
rovescio  si  legge  YB.  FÌRMANA.  Ma  chi  fosse  al- 
lora signore  d’èssa^  lo  diranno  i piè  pratici  che  > 
io  della  città.  Le  lettere  CO.;..-.  VICECOMES  col- 
l’anne  del  serpente  forse  denotano  Francesco  S/or-, 
za  , che  fu  pgi  duca  di,  Milano.  ' 

•Lia  quarta  ha  le  chiavi,  inségna  della  Chiesa 
Romàna, -ed  EVO.  PP.  QVARTVS,  cioè  Papa  Eu- 
genio lP".  Nel  -rovescio  le  stesse  chiavi , ed  VB. 
FÌRMANA.  Una  simile  si  vede  in  Roma  Del  Mu- 
seo del  cav.:  Francesco  Vettori  con  altre  lettere, 
cioè  M.  PAPA  QV1NTVS.  È di  Martino  V. 

La  quinta,  nel' Museo  Bertacchi ni,  mostra  l'ef- 
figie di  un  Vescovo  colle  lettere  S.ySAVINVS  Ce- 
lebre fp  una  volta  il  Moni  stero  di  San.Sanvino 
nel  territorio  di  Fermo.  Nel  rovescio  è ij.no  scudo, 
le  c|Si  arme  sóno  smarrite,  e fdi  sopra  si  legge 
URBIS  FIRMI.  ; , .•>  / / > ' . 

La  sesta-,  nel  nfiedesimp  Museo,  ha  nel  contorno 
SANTVS.  SAVIN.  e nel  mezzo  VS.  Vi  son  due  let- 
tere scadute,  forse  PR/cioè  Protect&r,  quale  pro- 
babilmente fu  quél  Santo.  Nel  rovescio  la  croce, 
e DE  FIRMO. 


ì’jG  . • DJSSBftTAfclO$K 

»v 

. " ' Firenze, 


•Delle  monete  Fiorentine  hà  trattato  bastevol- 
mente  il  Borghini  ne’  suoi  Libri  delle  Memorie  Fio- 
rentine (i>.  Gloria  è certamente  di  quella  si  ri- 
guardevol  città  l’essere  stata  la  prima  a battere 
i fiorini  et  oro,  moneta  che,  siccome  dirò  nella 
seguente  Dissertazione,  divenne  celebre -.per  tutta 
l’Europa,  è fino  per  l’Asia  e.pier  l’Affrica.  Si  man- 
tenne sempre  la  stessa  figura  di  tali  monete,  se 
non  .che  vi  si  jcominciò  ad  aggiugnere  ih  quo  scu- 
detto l’  arme  del  Gonfaloniere.  Ghi  conósce  tali 
arme,  sa  eziandio  di  che  tempo  furono  battute. 
Farò  io  qui  menzione  solamente  di  sei  monete  Fio- 
rentine. ; ».  . • ' ’ V t 

- La  prima  d’argento , nel  Museo  Bei-tacchini , rap- 
presenta l’immagine  di  San  Giovanni  Batista,  pro- 
tettore di  Firenze,  colle  lettere  S.  IOHANNES  B. 
Nel  rovesciò  il  giglio,  arme  del  popolo  Fiorentino, 
e nel  contorno 1 FLORENTIA.  - ' V 
La  seconda  è di  rame  con  argento  della  figura 
suddetta.  Tale  è l’ iscrizione  S.  lOAÌSNES  FLO- 
RENTIA.  ' •'%  ■ 


La  tèrza  d’argento  ha, la  medesima  forma,  ma 
còn  un  picciolo  scudo.  Vi  si  legge  S.  IOHANNES 
B.  DE  FLORENTIA.  , . • 

La  quarta  d’argenfto,  ne’  Musei  Bertacchini  e 
Chiappini,  fa  vedere.il  Batista  sedente  che  tien 
colla  sinistra  un’astà,  iieHa  cui  citoà  è la  croée, 
e colla  destra  una  fascia.  Vi  si  legge  SANCTVS 
IOHANNES  BAPTHISTA  PR.  cioè  firotector.  Nel 


ròvescio  un» giglio,  e all’intorno  il  seguente  verso: 

’ . . . • *7,  ...  . . - , , ' 

(l.)  Aggiungi  la  grande  opera  di. Anton  Francesco  Opri:  Mu- 
saeum,  fflórentinuih  cyhilMns  antiqim  ntlrnismpla  obstrvalio- 
nibus  illustrata.  Florentiae,  ijìl:(yì't  voi.,  io  in  'tot 
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DET.  T.IBI.  FLORERE.  XPS.  FIORENTI  A.  VERE: 


J , 


/ * ' I . 

•Forse  questa  è delle  più  antiche.  , ‘ • . 1 

La  sesta  d’oro,  nel  Museo  Bei-tacchini,  è un 
fiorino  .dei, più  vecchi,  alla  cui  somigliànzà  e peso 
oggidì  si  battono  in  Firenze  i gigliati  o ruspi.  Vi 
sf  mira  il  Batista-  colla  pelliccia , e all’intorno  S. 
IOHANNE8  B.  Nel  rovescio  il  giglio,  e FLOREN- 
TIA. -Nella  Notizia  delle  Città,  che  MSta  vien  ci- 
tata dal  Pignoriti  nelle  Annotazioni' alla  Storia  del 
Mussato,  è scritto:  Civitas  ìsta  cudit  monetanti, 
cum  qua  fepe  totus  Afundu»  tundilur,  imo  per  il- 
lafn  peccala  hodie  fumi  mirabilia,  ec.  Hodie  ci- 
vitas ipsa  aureis,  quos  fabripat , ab  ipsd  Floren- 
tia  nominatis  Fiorenis,-  majora  longe , quam  clava 
Hcrculis,  domai,  et  dominatur  iti  Orbe.  Guglielmo 
Ventura,  nel  cap.  4^  'della1  Cronica  d’Asti  scrive 
che  Baimondo  da  Tefóftgo  capitano  del  popolo 
Astigiano  fu  corrotto  ex  multa  quantitate  terrae 
rubeae.  Florentinae.  Vuol  .dire  de’ Fiorini.  -Ma  in- 
torno a questa  celebre  moneta,  tornata  oggidì  in 
uso  per  l’Italia,  è da  vedere  una  Dissertazióne 
del  cavaliere  Francesco.. Vettori,  che  diligente- 
mente .ha  illustrato  tutto  quanto  appartiene  alla 
medesima.,  V’  *• 

■ Forlì.  *:•  o ! • 

• , • •*;  '• 

Dal  fu  conte  Fabrizio  Monsignani  fui  assido-, 
rato,  fe  lp  attesta  anche' l? Autore1  delia  Storia  di 
Forlì  nèl  lil>.  X,  che  i Forlivesi  da  Federigo  II 
iinperadóre  ottennero  il  privilegio  di.,- battere  de- 
nari. Ma  tìiun  di  essi  m’ è rittacito  di- trovare  fin- 

3uì  Ho  bensì1  veduto  uri  medaglióne  fatto  in  onore 
i Cecco , cioè  Francesco  degli  Ordelaffi , signóre 
di  quella  città.' Nel  contorno  di  legge  CICCVS  III. 
ORDELAPHVS  FORL1VIY.  P.  P.  ET  RRINCEPS;* 
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Nel  mezzo  un  V.  { Forse  Vi'Mt)  MCCCCVII.  Noi 
rovescio  F effigie  di  Curzio  Romano  a cavallo,  die 
per  la  salute  della  patria  si  precipita  in  una  vo- 
ragine, con  questo  verso:  >"■  ’ 

t ' ...»  • 

SIC  MEA  VITALI  PATRIA  EST  MI1U  CARlOR  AVRA. 

' ’ ; \ . 1 

Sotto  il  cavallo,  si  legge  : IO.  EP.  PAPITIVS.  Sem- 
bra questi  il  fabbricatore  del  medaglione.  *Ma  «e 
taluno  pretenderà  clie  qui  si  nomini  il  Vescovo  di 
Forlì  allora  vivente,  non  mi  opporrò,  purché  si 
spieghi  quel  Pppitius.  Ai  dotti  Forlivesi  parimente 
rimetto  F insegnarci , perchè  chiamino  Cecco  o 
Francesco  degli  Orddaffi  il  figlio  di  Antonio  e- 
• di  Caterina  Rangoni  da  Modena,  nato  nel  t4^5, 

? aàndo  qui  comparisce  Cecco  Terzo  principe  di 
orli  fieli’ anno  1407.  ' 

Esistono  poseia  in  quella,  città  monete  battute 
dal  conte  Ottaviano  lìiariò  e da  Caterina  Sforza 
Fiscohti,  che  ivi  dominavano  sul  fine  del  secolo  xV. 
Nel  rovescio  delle  quali  si  vede  l’effìgie  di  $an 
Mercuriale  colle  lettere.  S.  MERCVRIALIS  FOB- 
tdvii  PROTector.  . ' ■■ 

*.  Genova.  • ' 


,1.  ^ * ‘ p 

L’ antico  Cronista  Genovese  Casaro  così  scrive 
nel  tomo  VI  Rer.  Ital.  — - In  isto  Consulatu  mo- 
neta data  fotit  Januensibus  a Conrado  Theutónico 
Rege  ; et  privilegia  inde  jàcia  , et  sigillo  auro  vi- 
gnata, Cancellarius  BegisJanuam  duxit,'et  Con- 
sùlibns  dedit  anno  mcxxxix.  Perciò  fino  a que- 
sti ultimi  tempi  usarono  i Genovesi  di  mettere  nelle 
loro  monete  il  nome  di  esso  Corrado  li  re  di 
' Germania  e d’Italia.  Anche  Agostino  Giustiniano 
negli  Annali  di  Genova  scrive  che  mettevano  il 
nome  d’esso  Re  neh  diritto , e nel  rovescio  Jbr- 
mam  arcis  sive  castri  òum  tribus  turribus.  ' 
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Tre  monete  Genovesi*  esìstenti  nel  suo  Museo 
di  Piacenza,  mi  ha  somministrato  il  P.  Don  Ales- 
sandro Chiappini  Generale  dei 'Canonici  Regolari. 
La  pritha  d’ojo  ha, la  croce,  e CONRADV.  REX 
Nel  rowes.cio  DYX  IANVE,  ] ; ' ! . - . : 

La  seconda  d’ argento’  con  lettere  corrose  C . . . . 
S.  U;  RO.  REX.  M;  Nel  rovescio  DVX.  GÈ*... 

.'  La  terza  d’argento  ha  CONRADVS.  REX.  R. 
Nel  rovescio  .DVX.  IANVENSIVM.  PRIMVS.  Fu 
eletto  per  la  prima  volta  doge  di  Genova  nei  133$ 
Simone  Boceanegra,  ' \ , 

La  quarta  d’oro  ha  CONRADV:REX:  ROMA- 
NORVM.  Nel  rovescio  la  Ggora  d'uria  porta  o rócca 
tùrrita,  .colle  lettere  DVX  : IANVENSI VM  : QVAR- 
TV cioè  o Giovanni  Visconte  arcivescovo  e si- 
gnor di  Milana,  o più  tosto  lo  stesso  Bpccaner 
gra  c|ie  nell’anno  i36i  tornò  ad  essere . doge* 

. La  quinta. appartiene  a Lodó.vico  XII  re  di  Fran- 
cia , che  nel  <499  fi  impadronì  di  Genova;  Nel 
diritto  CONRAD.  REX.  ROMANOR.  ET.  R.  I.  forse 
Benefactor  Januae,  Nel  rovescio  LVDOVICVS  REX 
FRANC.  IAN.  D.  i cioè  Januae  Dux  o Dominus. 

Ji,  e..'  ( ’ J ' 

y>  1 - I-  Conti  di  Lavagna.  , 

‘ *.*  • * } 

. La  nobil  casa  de’  Fiesehi , che  nel  secolo  xm 

.diede  due  Papi  u(la  Chiesa. Romana,  e tanti  altri 
insigni  personaggi  produsse  ,■  lungo  tempo  signo- 
reggiò il  Comitato  di  . Lavagna  come  feudo  im- 
periale. La  prima  moneta  daf  me  veduta  ha  uno 
scudo  paro  senza  segno  d*arme,  e l’aquila  di  so- 
pra, che  posa  sopra  qnd  corona.  All’intorno  MO- 
NETA FELISC.  in  vece  di  Fli$coruni.  Nel  rove- 
. scio,  la  croce  , e SANCTVS  TEONET V S MART. 
in  vece  di  Theoti0Stur._~  . - ' ; . s-  i-  . - 
Due  monete  del  Museo  Veronese  Muselli  ci  as- 
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sicurano  che  la  moneta  suddétta  appartiene  ai  Canti 
di  Lavagna.’Nella  prima  si  vede  l’effigie  di  un  uomo, 
e nell’altra  .un’aquila  coll’ iscrizione :'PETRVS.  LV- 
CAS.  FLISCVS.-  LAVANIE  CO mes.  Nel  rovesciò 
d’amendue  l’effigie  di  un  Martire,  e S.  TEÓNE* 
STVS  MARTIR.  , -ù  ' • . ' -.v.v/j 

Anche  nel  Museo  del  caV.  Francesco  Vettori  in 
Roma  esiste  moneta  colle  lettere  , LVDQYICkj 
FLISCms  LAVANIE,  ec.r,  DO minus.  Nel  rovescio 

s.  theonestmj  martir.  . . ..  :.l 

i ■*.’,*  _ 1 • _ . * V t v » » . 

• . v1  - ; ’ 'Macerata.  : i,  ■■ 

/ • « 'fc  ' • ' t'  t » • f ' . * ~ l ' ' j . f 

Di  sopra  abbiati»  veduto  fra  le  mònete  papali 
la  xxxiii',  battuta  in  Macerata  ad  onore  di  papa 
Bonifazio  IX.  Nel  Museo  Padovano  del  conte  Gio- 
vanni Laazara-  si  trudva  una  moneta  probabil- 
mente più  antica.  Ivi  si  legge  S.  IVLIANVS  , pro- 
tettore della  città.  Nell’altra  parle  DE  MACERATA. 

La  seconda  ha  l’effigie  d’un  Santo  che  colla 
sinistra  tiene  una  sparla  e colla  destra  un  bastone, 
e le  lettere  S.  IVLIANVS.  Nèl  rovesce  la  croce, 
e nel  contorno  DE  MACERATA;  - 

fr  I Malatesti.  ' f ’ ' 

■ v - -v  \ • 

De’  tanti  Malatesti , principi  valorosi  ed  illustri 
di  Rimino  e d’altre  città,  non  ho  veduto  se  non 
due  medaglioni,  spettanti  a Sigismondo  figlio  di 
•Pandolj'o.  Il  primo,  presso,  l’abbate  Domenico  Van- 
delli,  pubblico  lettore  nell’ Università  di  Modena, 
ba  I! effigie  di  esso  principe  coll’ iscrizione':  SIGI- 
SMONDVS.  P.  D.  ( cioè  Pandul/usi  De  ) MALATE- 
STIS  S.  R.  E-:  C.  (cioè  Sanctcte  Romanae  Eccle- 
siae  Capitaneus)  GENERALIS-  Nèl  rovescio,  un 
lambequin , come  dicpno  i Franzesi,  colle  lettere 
SI.  cioè  Sigismundus , e di  sotto  MCCCCXLVI. 
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■V altro  , presso  il  sig.  Bernardino  Abbati  Mo- 
denese, in  cui  si  mira  il  busto  del  medesimo  colle 
lettere  SIG1SMVNDVS  PANDVLFVS  MALATE- 
STA.  PAN.  F.  cioè  Pandulfi  Filius,  Nell’altra  parte 
l’ immagine  di  un  castello  turrito  coll*  iscrizió- 
ne : CASTELLVM  SISMVNDVM  ARIMINENSE. 
MceccxLVi.  •;  , > 

Mi  sia  permesso  di  aggiugneré  un  altro  meda- 
glipnè  j posseduto,  dal  sig.  Bartolomeo  Soliani,  ri- 
nomato libraio  di  Modena.  Nel  diritto  è l’imma- 
gine di  tuia  donna  colle  lettere  Dominae  ISOT- 
TAE  ABIMINÈNSL  Nel  rovescio  si  mira , se  non 
fallo,  un  libro  chiuso  con  quattro  fibbie;  e le  let- 
tere ELEGIA.  Celebre  a’ suoi  tempi  fu  Isotta  da 
Rimini;  la  quale  per  le  sue  doti  di  corpo  e d’in- 
gegno piacque  sommamente  al  suddetto  Sigismon- 
do. V’ha  chi  la  dice  sposata  da  lui;  altri  la  pre- 
tendono solamente  concubina.  Quel  che  è certo, 
nel  suo  sepolcri)  in  San  Francesco  di  Rimini  fu 
essa  chiamata  DIVA  ISOTTA,  titolo  ben  genti- 
lesco. i.'-  - ..  *.,•  ' ■ f 1/ 

’ i Mantova.  ' ’ . , , 

Non  avrei  mai  creduto  che  fa  nobil  città  di 
Mantova  avesse  goduto  il  privilegio  della  stecca 
prima  del  mille,  se  non  avessi -veduto  ed  anche 
pubblicato  un  diploma  di  Ottone  III  imperadoré, 
a noi  conservato  da  Pellegrinò  Prisciano  iFerra- 
rese,  che  fioriva  nel  r49°>  ne’  suoi  MSS.  esistenti 
nella  Biblioteca- Estense.  Fu  esso  dato  nell’anno  997 
in  favore  della  chiesa  di  Mantova,  e di  Giovanni 
vescovo  di  quella  città.  Quivi,  si  legge:  Mohefam 
publicam  ipsius  Mantuanae  civitatis  nostro  Im- 
periali' dono  ibi  perpetualiter  habendam  concedi- 
nius  et  stabilimus.  Ma  non  so  dire  se  mi  sia  av- 
venuto di  trovar  alcuna  delle  antiche  monete  di 

a * ' , , , ' • / ** 
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Mantova.  Registrerò  quelle  che  mi  son  ventile  alla 
mauo.  - •. 

La  prima  d’argento  è in  mio  potere,  e si  truova 
anche  nel  Museo  Chiappini.  Mirasi  nel  diritto  «n’a- 
quila  coH’ ali  tese,  e nel  contorno  VIRGItilVS. 
Ognun  sa  quanto  vada  gloriosa  Mantova  per  aver 
dato  alla  luce  il  principe  de'  Poeti  Latini.  Perciò 
né  volle  perpetuato  il  nome  anche  nelle  sue  mo- 
néte. Gravi  in  oltre  la  sua  statua , che  Carlo  Ma- 
latesta  fece  abbattere,  come  consta  da  una  mor- 
dente Orazione  conira  di  lui  del  vecchio  Verge- 
rlo, da  me  data  alla  luce.  Vedesi  nei  rovescio  la 
croce,  e nel  contorno  DE  MANTVA.  Forse  ben 
antica  è tal  moneta  ^ solamente  ne  dubito,  perchè 
s’è  veduto  che  l'altre  città  mettevano  nelle  lor  mo- 
nete il  nome  del  Re  o dell’lmpèradore. 

La  seconda,  nel  Museo  Bertacchini , è molto 
simile  alla  precedente.  • . . . * • r. ..  . . . 

La  terza,  nello  stesso  Museo,  ha- la  croce  colie 
lettere  VIRG1LIVS.  Nel  contorno  deli’  altro  iato 
MANTVE,  e nel  mezzo  tre  lettere  E.  S.  R.  Se  que- 
ste significassero  Ewcr/cftSRex,  la  moneta  sarebbe 
delle  più  antiche.  - 

La  .quarta,  nel  Museo  . Muselii,  mostra  Virgilio 
sedente  in  una  cattedra  colle  lettere  VIRG-ILIVS 
MANTVE.  Nel,  rovescio  l’immagine  di  San  Pietro 
Apostolo  e di  un  Vescovo,  e Sv  PE-TR.'  EPS,  cioè 
Sanctus  Petrus  Episcopus.  . ..  , . . \ .- 

. / La  quinta,  nel  Museo  Bertacchini,  rappresenta 
l’arme  della  nobilissima  Gasa  Gonzaga,  ben  di- 
versa da  quelle  che  si  usavpno  ne’  tempi  addie- 
tro. Nel  contorno  LO.  D.  (cioè  Lodovicus  de)  GON- 
ZAGA, che  nel  t3(S5  iu  creato  Vicario  Imperiale 
di  Mantova  da  Cèrio  IV  imperadore.  Nel  rovescio 
il  di.  lui  busto  colle  lettere  V.  D*  MANTVA-,  cioè 
Vicarius  de  Manina.  v i ^ ; . 
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La  sesta,  presso  P abbate  Domenico  Vandelli  , 
ha  nel  contorno  « nel  mezzo  FRÀN.  CIS.  CHVS, 
cioè  Francesco  Gonzaga,  quegli,  a mio  credere, 
che  nel  i38a  succedette  nel  dominio  di  Mantova, 
e s’  acquistò  gran  nome  nell’ armi.  Nel  rovescio  V. 
d.  MANTVA.  •.  y. V 

La  settimi;  presso  il  Soliani  in  Modena , mo- 
stra busto  ai  un  Principe  colie  lettere  FRAN- 
C1SGVS  MR.  (cioè  Marchio)  MANTVE  IUL  Egli 
succèdette  nell’  anno  1 444  * Federigo  suo  padre. 
Nel  rovescio1  si  mirami  crocinolo,  attorniato. da 
fiamme  con  tre  lamine  d’oro  o d’argento  che  ne 
escono  fuori,  e il  motto:  D.  PRQBASTI  ME  ET 
COGNO.  M.  Sono  parole  del  Salmo  i38  : Domine 
probttstì  me  et  cognovisti  me.  Allude  alle  disgra- 
zie patite.  . .y'f  :v- . v •? 

L’ ottava , nel  Museo  Bertacchini , ha  il  busto 
di  es'so  Principe  colle  lettere  FRANO....  e nel  ro- 
vescio un  ostensorio'  sacro  coll’ iscrizione  SANGVI- 
NIS  XPI  IESV , che  da  più  sècoli*  si.  venera  io 
Mantova. 


* ' • \ • ' - • '•« 

I Marchesi  di  Monferrato,  r ..  .. 

■ ■ 1 ■’ . •• ’<■  : ’ 

Tengo  per  fermo  che  gli  atìtichi  nobllisshni  Mar- 
chesi di  Monferrato  avran  battuto  molti  denari  ; 
ma  non  più  che  quattro  mi  son  venuti  sotto  gli 
occhi.  Il  primo,  rie!  Museo  Chiappini,  porta  Parme 
del  Marchese  colle  lettere  GYIL.  MA.  MO.  FE. 
cioè  Guillelrnus  Marchio  Montis  Ferrati , forse 
quegli  che  nel  i4§°  fu  marchese.  Nel  rovescio  un 
soldato  che  colla  lancia  corre  addosso  ad  uh  ser- 
pente di  tre  teste  , colle  lettere  S.  THEODORVS 
CVSTOS.  ; /<- 

J'  Il  seoondo  nel  Museo  Bertacchini.  V’ha  la  sua 
effigie,  e GVLIELMVS  MAR.  MONT.  FER.  Nel- 
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Y altra  parte  la  sua  arme,  e nel  contorno  SACRI 
RO.  IMP.  PRINC.  VIG  PP.  cioè  Perpetuus: 

11. terzo  nel  Museo  Mu$elli.  Quivv  si*  legge  GV. 
MAR.  MON.PRINC,  VICARI  VSPP.  SAC.  RO.  IMP. 
Più  Guglielmi  signoreggiarono  il  Monferrato  : -non 
so  a qual  (féssi  sia  eia  attribuire  questa  moneta. 

Il  quarto,  in  Bologna  presso  il  marchese  Gian- 
Paolo  Pepoli,  ha  coll’arme  la  suddetta  iscrizione. 
È differente  il  rovèscio.  •<,  , '■/ . 

Anche  in  Roma  il.cav.  Francesco  Vettori  ne  ha 
una  colle  lettere  IO.  GEORGIVS,  M.  MQNTIS.  FER- 
RATI. IMPERATO.  VICARI VS.  \ , . 


•••  < -■  Modena.  ‘ 

• ">  1 ‘ '■  • • ■ ‘ ' ’ ■ * ■■ 

Pare  che  non  prima  dell’anno  1342  la  Repub- 
blica di  Modena  battesse  moneta,  leggendosi  ne- 
gli antichi  Annali  di  questa  città  a quell’  anno  s 
Primo  coeptum  juit  cudere  nuaimos  in  cmtnteMu- 
tinae.  Contuttociò  ho  io  dato  olla  luce  il  diploma 
di  Federigo  II  imperadore,  spedito  in  Borgo  San 
Donnino  nell'anno  1226,  dove  ad  essa  città  si 
veggono  confermati  tutti  gli  antichi  privilegi-  Fra 
1’ altre  grazie  si  legge:  Ex  abundantiori  quoque 
grafia  Celsitudini  nostre  concedimus  prcdictae  ci- 
vitalis  Communi,  ut  licitum  sit  eis  monetam  sub 
charactere  nominis  nostri  prò  voluntate  et  comr 
modo  suo  .Rudere  tacere , et  habere  inagnam , vel 
par vanix  quae  ubique  terrarum  Imperii  nostri 
» expendatur  Ét  currat , et  ei  debeant  nomea  prò 
•sud  imponere  voluntate,  ec.  Di  questo  Federigo, 
più  tòsto  ohe  del  Primo,  si  truo va  pòscia  ripe- 
tuto il  nome  nelle  antiche -monete  .di  Modena. 

La  prima  di  esse  d’argento,  nel  Museo  Chiap- 
pini, ha  nel  contorno  FEQERICVS,  e .nel  mezzo 
I.  P.  R.  T.,  cioè  Imperniar. s Nel  rovescio  D.  MV- 
TINA,  cioè  de  Mudna. 
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La  seconda  fa  tengo  io,  ed  auche  0 Museo  Ber- 
taccbini.  Nel  mezzo  si  veggono  tre  lettere  F.  D. 
G.,  cioè  Fredericus , e nel  contorno  Imperator.  Nel 
-rovescio- Mi  DE  MVTINA , cioè  Moneta  de  Mutina. 

Da  terza , posseduta  dal  marchese  Gian-Paolp 
Pepoli  e dal  dottore  Gian-Francesco  Soli  mio  ni-, 
potè,  ha  nel  diritto  AZO  MARCHIO,  e nella  som- 
mità un’aquila,  arme  delta  Serenissima  Casa  d’Este. 

Il  rovescio  è simile  al  precedente.  Nell’anno  1293 
Azzo  J^ffl  marchese  d’ Este  succedette  ad  Obizzo 
silo  padre  nel  dominio  di  Ferrara,  Modena,  Reg- 
gio, Rovigò,  Comacchio  , .jec. 

La  quarta,  presso  il  marchese  Bonifazio  Ran- 
gone  in  Modena,  ha  l’ effìgie  di  Sari  Geminiano 
vescovo  e protettore  della  città  còlle  lettere  S.  GE- 
MlNIA.  MVTINAE  EPS.  Nel  rovescio  uno  scudo 
.colla  croce,  arme  dèlia  città,  e nel  contorno  RES- 
PVBLICA  MVTINAE.  . è ' \ - , , , < 

La  quinta  d’argento,  còli’ effigie  e nome  di  esso 
Santo,  ha  nel  rovescio  la  croce  colle  lettere  <30- 
MVNITATIS  MYTINE. „ , . , , . ..  * 

* t '•  . •'  *•  -»  ' #.  . . r ;v' 

■ '•  ‘ •'  Novara.  v 1 

Uria  sola  moneta  di  Novara,  .esistente  nel  Mu- 
seo Bertacchini , hó  io  trovato.  Ivi  comparisce  la 
croce,  e all’intorno  le  lettere  NOVARIA,  Nel  mezzo 
del  rovescio  si  veggono  tre  sole  lettere  S?  T.  C» 
Quelle  del  contorno  son  corróse.  Che  significhino 
tali' sigle,  noi  so  dire.  Salvmus  Turrianus  Capi - 
taneus  si  potrebbe  dire  che  figlio  di  Pagano  dalla 
Torre  ivi  sigrioreggiò  nel  secolo  xiu.  Ma  sarebbe  , 
forse  un  sogno..  V ■ >0/~'  ■ . ‘'7-  fa/- 
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* . . ' Panna.  > ' . ■'  . 

Nell’anno  1087  Corrado  1 Augusjò  fu  in  Par- 
ma» Forse  anche  passò  per  colà  nel  1037,  tor- 
nando dalla  coronazione  Romana;  e potè  in  uno 
di  'questi  due  anni  concedere  al  popolo  dì  Parma 
il  gius  dell' officina  monetaria.  Quel  eh*  è cèrto,  egli 
lo  concedette,  constando  ciò  dalla  pritua  moneta, 
posseduta  in  Modena  dal  conte  Giambatista  Sca- 
labrini,  Quivi  si  mira  la  croce  eolie  lettóre  CÓN- 
RADVS  ’AVGVS/tts.  Nel  róvescio  si  vede  un  ab- 
bozzo del  ponte  del  fiume  Parma  cón  torri,  eV  ha 
Jfe  lettere  CIVITAS  PARMA. 

La  seconda  si.  trtiova  in  Modena  e Piacenza. 
Nel  diritto  si  lègge  FRE.  D.  RI.  C.  -IP.,  cioè  Fre- 
dericus  Imperator , da  me  creduto  il  Primo.  Nel 
rovescio  la  forma  del  ponte  suddetto , colle  let- 
tere PARMA.-’ 

La  terza  nel  Museo  Bertacchitii.  Nell’ima  parte 
ha  F1LIP.  e nel  mezzo  REX.,  cioè  Filippo  I fi- 
glio minore  di  Federigo  I,  eletto  re  nel  1198,  da 
cui  i Parmigiani  Ottennero  la  conferma  de’  lor  pri- 
vilegi- Nell'  altra  parte  si  legge  P.  A.  R/  M.  A. 

. ./La  quarta,  nello  stesso  Museo,  fa  Vedere  un 
montone,  e -nel  contorno  GIVÌTAS.  Nel  rovescio 
la  croce,  e P.  A.  R.  M.  A. 

La  quinta,  in  Modena,  ha  lai  croce,  e F.  S.  VI- 
GECOMES,  ciò  è Francesco  Sforza  duca  di  Mi- 
lano é .signore  di  Parma.. Nel  rovescio  l’effigie  di 
un  santo  Vescovo  colle  lettere  nel  contorno  S.  ILA- 
RI VS(  p ro  te  ttore  ) PARME;  > , - 

,La  sesta'  parimente  in  Modena.  Y ha  F imma- 
gine di  un  Santo,  e all7  intorno  SANCTVS  HILA- 
RIVS.  Nel  rovèscio  la  croce , e nel  contorno  CO- 
ÌVIVN1TAS  PARME. 
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rv  ‘ ■;  • , : ; v /,  .• 

'Padova;  e i Signori;  da  Carrara.'  >. 

■ '■  . _ -\V\  >•.  • 

, Finora  non  hopotuto  scoprire  che  i véscovi 
di  Padova , come  in  tante  altre  città  avvenne , 
ottenessero  dagl’  Imperadóriril  Comitato  o sia  la 
signoria  di  quella  nobilissima  città:  e purè  a Ber-' 
nardo  Vescovo  è conceduta  la  facoltà  di  battere 
moneta,  e.  di  mettervi  la  figura  della  città,  come 
8’egli  vi  signoreggiasse;  quando  sia  sincero  e im- 
dubjtato  il  diplòma  di  Arrigo  li  fra  gl’Impèradoti, 
dato  nel  io4§  in  favore  di  Bernardo,  vescovo*  di 
Padoya,  già  pubblicato  da  Sertorlo  Osato  (hb.  Ili  - 
Rist.  Patàv.)  e poscia  da  me  più  sorretto,  dicendo 
nell’anno  suddetto  esso  Augusto  a quel  Vescovo 
licentiam  et  poiestatem  monètam  faciendi  in  cin- 
tate Pataviensi,  secundum  pòndus  Veronensis  mo- 
rtetele, sìbi,  suaeque  Ecclesiae  perpetualiter  conce- 
dimus  alque  permittimus , ec.;  più.  sotto  ira  una 
superficie  demrforum  nostri  nominis  et  imagiais 
impressionem  ; in  altera  vero  ejusdem  civitatis  fi- 
gurata imprimi  jussimus.  £ forse  da  dire  che 
il  Vescovo  fosse  allora  capo  di  quella  Comunità^ 
alla  quale  egli  procurasse  quel  prègio  con  che  nojn* 
dimeno  i proventi  appartenessero  alla  mensa  epi- 
scopale. Certamente  in  essi  denari  non  si  dice 
che  abbia  a comparire  alcun  segno  di  dominio 
episcopale.  (Vedi  quaggiù,  le  monete  di  Reggio). 
Quelle  di  Padova  spezialmente  furono  raccolte  dal . . 
conte  Giovanni  Lazzara  patrizio  di  quella  città,.. 

La  prima  moneta,  in  esso  Museo,, ha  la  croce 
colle  lettere  C1VITAS.  Nell’ altra  > parte  PADVA. 

La  seconda,  che  ■ si  trùova  anche  nel  Museo 
Berta  echini  di  Modena,  ha  nel  diritto  un’aquila, 
e .all’intorno  PADVA  REGIA.  Nel  rovescio  la  croce, 
e CIVTTAS.  Vi  -si  vede  anche  uno  scudetto  col" 
fanne  di  non  so  chi. 
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La  terza , da  me  trovata  anche  in  Modena , mo- 
stra la  croce  nel  diritto  colle  lettere  C1V1T.  PAD. 
Negli  angoli  della  croee  le  due  lettere  I.  A.  Sa- 
rebbe da  veder  meglio  se  fossero  V.  A,  per  eom- 

[jimento  della  parola  PADVA.  Nell’  altra  • facciata 
'immagine  d’  un  santo  Vescovo,  e deflettere 
S.  PROSDQCIMVS , protettore  della  città  di  Pa- 
dova^ ■ \ 

La  quarta  fu  creduta  dal  conte  Lazzara  spet- 
tante, ad  essa  città.  Ma  non  v’  ha  che  un  P,  nel- 
diritto,  senza  altre  lettere , e senza  altrb  segno 
indicante  Padova.  Però1  è stata  messa  in  dubbio. 
Nel  rovescio  si  vede  uno  scudo  con  arme  a me 
ignota.  > . • \ i • 

La  quinta,  in  esso  Museo,  ha  nel  mezzo  un' A; 
nel  contorno  GIVIXAS.  Nel  rovescio  una  stella,  e 
le  lettere  PADVA.  ' * > 

E finqui  Je  monete  battute  dalla  Repubblica  Pa- 
dovana. Succedono  altre,  impresse  dai  Carraresi  si- 
gnori di  quella  città , fra'  quali  nondimeno  pare 
che  solamente  i due  Franceschi  seniore  e juniore 
battessero  moneta.  Può  essere  ché  anche  gli  altri 
non  facessero  di  meno.  Il  carro  fu  l’ arme  ed  in- 
segna di  que’  principi;  però. quasi  sempre  ne  com- 
parisce un  abbozzo  ne’  loro  denari.  E questi  a 
quali  de’,  due  Franceschi  appartengano , noi  so 
ió  discernere.  i . 

La  sesta  dunque,  nel  Museo  Lazzara,  fa  vedere 
nel  diritto  il  carro  colle  lettere  FRAN.  DE  CAR- 
RAIA. Nèl  rovescio  la  croce,  e le  lettere  D.  I.  P. 
AD.  VA,  cioè  Dominus  in  Padua. 

'■  La  settima  ha  il  carro  colle  lettere  ,R.  R.  di 
qua  .e  di  là,  e nel  contorno  FRANCISCI  DE  CA- 
NARIA. Nel  rovescio  l’effigie  di  un  Vescóvo  colle 
lettere. B.  Z.  dai  lati , 6 all’intorno  S.  PROSDO- 

ciMvSf  v-,.  \ 


Digitìzed  by  Googl 


; % J 

VEarTESlWASETTIMA  289 

L’ottava  è simite  alla  precedente,  se  non  che 
nel  rovescio  ha  CIVITAS  PAD  VA.  /'  a 

La  nona  fa  vedere  ri.  carro  con  questa  iseri-1 
zione:F.D.  KRARIA  PADVE  EGETERA;  Sot- 
tintendi Dominus.  Nel  rovescio  la  figura  di  un 
Santo  chè  tiene  nella  destra  una  città , colla  si- 
nistra una  bandiera  j e le  lettere  S.  DANIEL  MAR- 
TIR  N.  f - ^ 

> La  decima,  nel  suddetto  Museo  ed  anche  in 
Roma- presso  l’abbate  Francesco  Valesio,  mostra 
il  «irrov  e èirintorno  FRANCISCVS  DE  CARÀRIA. 
Nel  rovescio*  la  Hgura  di  una  Sfinge  con  due  AA 
dai.  lati  , e nel  contorno  SEPTtMVS  DVX  ( cioè- 
Dominus)  PADVE.  Altre  simili  monete  colla  Sfinge . 
ho  veduto,  senza  iscrizione,  é solamente  colle  let- 
tere F.  F.  o pure  R.  R. , ed  altre  col  carro  dal- 
Funa  parte,  ,®  dall’ altra  il  giglio  (.arme  di  Lodo- 
vico  ré  d’  Ungheria  protettore  di  Francesco  se- 
niore), ed  altre  in  fine  col  carro  nell’un  canto, 
é un  elmo,  nell’altro.  Ma  per  non  Infastidire  i Let- 
tori,1 le  tralascio.  *\  - "-  -v-  ...  .>  . > • . '~l. 

Finalmente  l’ undecima  , nel  suddetto  Museo , 
ha  la  croce  radiata,  e all’ intorno  FRANCISGI  DE 
CARARIA.  Nel  rovescio  la  croce  colle  lettere  CI* 
VITÀS.  PADVE.  tv 

*.•  - ' K 5 , 7 

• 1 . • Ti  * V*.  ‘ * - * ‘t  , >i*  •*«  ;»  . !**•/'  I '< 

. -v  Perugia.  • • ''‘fi:/  ■ 

. V , v» 

Cinque  monete  déOa  Città  di  Perugia  son  ve- 
nute a mia  notizia.  La  prima,  nel  Museo  Chiap- 
pini di  Piacenza , ha  nel  mezzo  un  P.,  cioè  Pe» 
rusia,  se  pur  non  fosse  Petunia.;  e all’ intorno 
DE  PERVSIA.  Il  rovescio  ha  la  croce  colle  lettere 
S.  ERGVLANVS,  protettore  di  quella  città.  Ma 

Ì rare  .che  questo  sia  piu  tosto  ij  diritto,;  e che  nel- 
■altra  parte  il  P.  significhi  Protettóri  ’ t . - • 
WuBATOfii.  Ara.  hai.  T.  II.  ig 
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La  seconda , nel  Museo  Bertacchini,  porta  la 
croce,  e nel  contorno  DE  PFRVSIA  Nel  rovescio 
si  mira  F effigie  d'  un  santo  Vescovo  colle  lettere 
S.  ERCVLAJNVS.  ^ : 

La  terza,  in  Doma,  nel  Museo  del  cav.  France- 
sco Vettori  , ha  nel  diritto^S.  ERCVJjANVS,  e nel, 
mezzo  P.,  cioè  Profector  o Patrotius.  Nel  rove- 
scio un  ippogriffo  coronato  colle  lettere  AVGVSTA 
TERVSIA.  Truovasi  così  nominala  quella  si  ri  guar- 
devol  città  ne’  marmi  antichi,  . -, 

N Lai  quarta,  pressp  i(  Padre  Filippo  Camerini 
prete  delF Oratorio  .di  Camerino.  Vi  si  mirti  l’effi- 
gie di  un  Santo  colie  lettere  S.  ERCVLANVS.  E 
nell’ altra  partp  nel  cpntorno  DE  PERVSI.  , e uel 
mezzo  un’ A.  che  compie  la  parola  Perp$ja.  Al- 
l’intorno quattro  stellette.  ; ' 1 . * 

La  quinta,  posseduta  dal  dottore  Dtpnisio  An- 
drea Sancassani  da  Scandiano,  medico  rinomato, 
ha  il  griffi)  alato,  insegna  de’ Perugini.  Nel  rove- 
scio le  chiavi  : segno  del  dominio  pontifizio.  Al- 
tre simili  di  digerente  modello  ho  , veduta}  ma 
di  più  non  ne  reco,  bastando  le  accennate  <i). 


/ .U  • * a- 

, . f 


. In  che  tempo  cominciasse  la  già  polente  città 
di  Pisa  a fabbricar  moneta,'  non  si  può)  sufficien- 
temente conoscere.  Certamente  quel  popolo  avea 
zecca  nel  1 1^5 , scrivendo  Tolomeo  da  Lucca  a 
quell’anno,  sententiam  f iris  se  latam  per  Imperato- 
rem  Fredericum  contro  Pisanos  de  moneta  non 
cudenda  in  ea  forma  et  cuneo  qua  et  quo  Lucen- 
ses  cudere  possunl.  Vien  ciò  confermato  dall’  an- 

» >. , ^ r - * t * . i* 

(i)  Vedi  le  Memorie  della  Zecca  e delle  Monete  Perugine 
(Perugia;  i8i(i  ) del  chiarissimo  archeologo  signor  Giovami! 
Battista  Vérmiguoli.’  . ,vì  .*  .. 


V’  * 
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fico  Caffaro  negli  Animali  dì  Genova  , che'  scrive 
d’esso  Federigo  I Augusti):  Pisanis  monetata Lu- 
cènsem , quali}  mali  dose  ctidebant  etifahificabant, 
sub  juramento  debito  ìnterdixit.  Ma  forse  nè  pure 
ne’  più  vecchi'  secoli  di  questo  pregia  fu  priva 

3uclla  dobil  città.  Imperocché  in  uno’  strumento 
el  fan  no  782,  da  me  accennato  liella  Dissertazió- 
ne I,  noi  trovammo  menzionati  sqlidos  septinienlos 
Lucani  et  Pisani  Certo,  è che  allora  in  Lucca  si 
batteva  - moneta  : perchè  non  anche  in  Pisa?  S’ è 
Veduto  che-  non  solamente  Pavia , ina  anche  la  vi- 
cina città  di  Milano  ne1  vecchi  secoli  goderono. un 
pari  privilegio.  Il  P.  D.’  Virginio  Vaisecchi  nell’  E- 
pistola  de  velèribus  Pisanae  cMtdtis  Constilutis 
rapporta  uno  strumento  di  concordia  fra  i Pisani, 
e Lucchesi  intorno  alle  mpnete,  scritto' nel  H8i, 
dove  è.  stipulato  che  nella  Lucchese  nomea  Lucae 
vel  Henrigi  signandum  esse  ; e in  quella , quam 
Pisani  fab ricare  debent,  nomea  Friderici  seu  Cur-t 
radi,  et  nomea  Pisae,  s’abbia  descrivere:  segno 
che  Corrado  II  re  d’Italia  é Federigo  I Augusto 
avèano  conferrbata  quella  facoltà' ai  Pisani.  Rica-- 
vasi  anche  da  quella  carta  che  in  Lucca  solamente 
avea  da' essere  là  zecca,  e quivi  si  doveauo  bat- 
tere mrche  i,  denari  di  Pisa,  con' partire  poi  fra 
loro  il  ' guadagno.  ‘v-’  • ' ‘ ‘V  - r ' 

La  prima  moneta,  esistente  presso  il  fu  signor 
Uberto  Ben voglienti  in  Siena,'  avea  la  croce  colle 
lettere  intorno  GLORIOSA  PISA.  Nel  rovescio  la 
croce  colle  lettere  VI  VI  VI  VI  VI  VI  VI.  Eccoti: 
una  Sfinge.  Si,  può  sospettare  sette  volte  ripetuto 
VIVAT.  Torna,  a mirare  il  primo  denaro  Lucche- 
se. Chi  sa  che  questo  ancora  non  sia  fattura  del 
sècolo  ottavo?  v • *<*  . v - i - 

La  feconda,  presso  il  medesimo , ha*  nel  mezzo 
F.  (cioè  Fredericus)  e nel  contorno  IMPERATOR. 
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Il  rovesciò  ha  nel  mezzo  PISA.,  e all’ intorno  Gl- 

VlTASi  . 'o  > ; 

La  terza,  in. Pisa  presso  il  Ih  sig.  Angelo  Pe- 
gesi , ha  un'aquila  coronata  colle  lettere  FEDERI- 
CYS  IMPERATOR.  Nel  rovescio  P immagine  ideila 
Beatissima  Vergine  col  Bambino,  in  braccio,  col 
motto  : PROTESE  VIRGO  PlSa*. 

La  .quarta , in  Roma  presso  il  Ri  abbate  Vale- 
sio,  e la  posseggo  anch'io.  Vi  si  vede  un' aquila, 
e FR.  IMPATOR , cioè  Fredericus  Tmperator.  Nel 
rovescio  là  suddetta  Immagine , e PISE.  - ■ - ■ 
La  quinta , net  Museo  Bertaccbini  di  Modena  e 
.Vettori  di  Roma.  V ha  un'  aquila  , è all’  intorno 
ER.  IMPTOR.  Vedesi  nell’ altra  parte  la  stessa  im-- 
magine , e con  lettere  Greche  MP.  0Y.y  cioè  Mater 
;Pei,  e sotto  PISE.  '.  - ’ ‘ 

La  sesta , net  Museo  Bertacchini , in  Pisa  e 
Sienà , ha  la  croce  nel  diritto  colle  lettere  POPVLI 
PISANL  Nel  rovescio  la  suddetta  éffigie-,  e PRO- 
TEGE  VIRGO  PISAj.  . 

La  settima  ha  nel  diritto  la  croce,  e PISANI 
COMMVNJS,  e nel  rovescio  Pimmagine  con  PRO- 
TEGE  VIRGO  PISAS.  v;  /’  s 

L’ottava , in  Modena  presso  il  sig^  Lodovico 
Parma  t ed  altrove,  ha  nel  mezzo  KL  , cioè  Karo- 
lus.  Nel  contorno:  KAROLVS.  REX.  PISANO- 
RVM.  LIB. , cioè  Liberàtor.  Egli  è Cario  Vili  re 
di  Francia,  che  nel  i4g4  sottrasse -Pisa  al  domi* 
nip  de’  Fiorentini.  Nel  mezzo  del  rovescio  !’  effigie 
della  Vergine  eolia  suddetta  iscrizione,  e al  suo 
-Ujtb  tio’À  colla  croce.  '.'s-, 

: La  nona,  in  Módeaa  presso  il  sigi  Bartolomeo 
Soli  ani. Vi  si  vedo  Parme  regia  di  Francia,  e KA- 
ROLVS REX.  Nel  rovescio  ufi  P.  nel  mezzo  : non 
so  se  Pisae,  0 Pralector.  E all’  intorno  CIVITAS 

pisana  " v',;  ; -•  / ' o. . ; v.. ■;  ;■* 
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Finalmente,  in  Roma  Bèl  Museo  Vettori,  un  de- 
naro ba-nel  diritto  POPVLI  PISANI;  nel  rovescio 
PBOTECTRIX.  PISANORVM.  Un  altro  ha  F.  IM- 
PERATOR,  e nel  rovescio  S.  MAR.  D.  PISIS. 

-•  v • ' v ' .Pesàro.  v 

• • • ^ !*  ‘ ^ i ■ 4 * ’ ' • 

Nell’ anno  di  Cristo  1 444  cominciò  a signoreg- 
giare fin  Pesaro  Alessandro  Sforza  fratello  del  cè- 
lebre. Francesco  Sforza  I duca  di  Milano.  A lui 
appartiene  la  prima  moneta , esistente  presso  1’ av- 
vocato Giovacchini  di  Fossornbrone.  Vi  si  legge 
ALEX.  SFORTI.  e 1>OMINV£  PISAVRI.  , ” 

..La  seconda  di  Costanzo  soo  figlio,  che  nell’an-  _ 
ho  i47?  fu  signore  di  Pesaro,  esiste  nel  Museo: 
Bertacchini.  Ivi  la  croce  colle  lettere  CONSTAN. 
SF.  PISAVRI;  sottintendi  Dotninri $.  Nel  rovescio 
l'immagine  di  un  Martire,  e S.  TERENTIVS,'  eh’ è 
protettore  di  Pesaro.  , ~ ‘ 

La  terza,  presso,  il  fù  abbate  Valesio,  ha  nel 
diritto  CONSTANTJVS.  S.,  cioè  Sforila ; e nel  ro- 
vescio DOMINVS  F1SAVRL  con  uno  scadetto  die 
ha  le ‘sue  arme.  \ ..  • v - • > -U. 

La  quarta,  nel  Museo  Bertacchkii,  ha  un  leone 
rampante  che  tiene  un  ramo  fiorito,-  e.  alP intorno 
CONSTANTTVS  SF.  P. , cioè.  Pisauri.  Dormnus. 
Nel  rovescia  PISAVR.' 

La  quinta,  in  Bologna,  ha  la ;Vetgiue  inginoc- 
chiata che  adora  il  Divino  Infante,  col  motto  HIC 
TE  ADORAI  Nell’altra,  facciata  GONSTANTIVS 
SFORTIA  DE  ARAGONIA  PISA  t cioè  Pisaarì  Do- 
minus.  .•.*  • 

La  sesta , nel  Museo  Bertacchini , ha  l’ effigie  del 
principe  colle  lettere.-  CONSTÀNTIVS  SF.  DE 
ARAGO;  PISAV.  Nel  rovesciò  il  castello  da  lui  fab- 
bricato in  Pesaro.  Vi  si  legge  SALVTI , EL  ME-, 
MORIAE  CONDIDIT.  ‘ 
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La  settima,  nello  stesso  .Museo  <?d  altrove,  ha 
l’arme  della  Casa  Sforza  coll’iscrizione  10.  S.  DE 
ARA.’  CO.  COTI.  PISAV.;  c\ok  Giovanni  Sforza 
( figlio  di  Costanzo )<da  dragona,  conte  di  Coti- 
griola , signor  di  Pesaro , che  nel  1 483  cominciò 
la  sua  signoria.  Nel  rovescio  l'immagine  della  Ma* 
dre  di  Dio  con  ORA  PRO  NOBIS.-  ' ^ 

L’ottava,  nel  medesimo  Museo,  ha  il  busto  del 
principe  colle  lettere  IQANNES  SFORTIA  PISAVR. 
P.  Nel  rovescio  PVBLICAE  COMMOD1TATI. 

Mi  sia  lecito  di  aggiugiiere  un  medaglione  da 
>»ne  veduto  iq  Modena  presso  il  Conte  Niccolò  Gras- 
se! ti.  Quivi  è l’effigie  d’tina  donna  colf  iscrizione; 


CAMILLA.  SFOR.  DE  ARAGONIA.  MATRONAR. 
PYDICISSIMA.  PISAYRI.  DOMINA.  Nel  rovescio 
donna  che  siede  sopra  un  unicorno,  e una  peco- 
rella che  colla  destra  tiene  un  dardo,  colla- sini- 
stra un  serpente  col  molto:  SIC  ITVR  AD  ASTRA. 
Nel  fondo  si  legge  SIC  SPERANDO.  Fu  questa 
Camilla  moglie  del  suddetto  Costanzo.  /V  . 

•Ad  essa  ancora  appartiene  la  decima,  moneta, 
esistente  nel  Museo  -Muselli  di  Verona,  Quivi  son 
l’arme  di  Casa  Sforza  còli’ iscrizione  CAMILLA  D. 
GZ.  IO.  S.  PISAYRI  D.' Restò  erede  del  marito 
essa  Camilla  con  Giovanni  Sforza  suo  figlio. -Quel 
D.  GZ.  non  so  se  dica  Domini  Galeaz  Johannis, 
cioè  Mater , o pure  Dei  Gratta , o se  quel  sia  il 
suo  cognome.  Nel  rovescio  la  Vergiue  coll’ ORA 
PRO  NOBIS. 


Piacenza. 


Da  Corrado  II  re  di  Germania  ed  Italia  otten- 
nero nel  ii4o  i Piacentini  l’ ornamento  della  zec- 
ca. Lo  attesta  a quell' anno  l'Autore  della  Cronica 
Piacentina,  da  me  data  alla  luce,  con  dire:  Eodem 
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anno  Rex  Cohradus  Secundus  fècit  privilegium 
Piacenti nis  faciendi  monetam,  et  eodern  anno  di- 
eta moneta  fuif,  incoepta  fieri.  Fu  pubblicato  dal 
Locati  nella  Storia  di  Piacenza,  da  cui  apparisce 
die  tal  prèVognti va  era  stata  conceduta  anche  da 
Arrigo 'IV- e V ad'  Piacentini. 

La  priitìa  moneta,  conservata  nel  Museo  Chiap- 
pini di  quella  'città,  ha  nel  diritto  CQNRADI , e 
nel  contorno  REGIS  SEGVNDL  Nel  rovescio  DE 
PLACENTIA.  < * ' . • 

La’  secònda,  nello  stesso  Museo,  ha  uno  scudo 
cbn  rin’anie  d eon  una  figura,  e all’ intórno  PLA- 
CENTIA  AVGVSTA.:  Nel'rovescio  là  croce,  e le 
lettere  NOSTRA  REDEMPTIO. 

La  terza , nello  stesso  Museo.  Nel  contorno  si 
legge  IOANNES  DE  VIGNATE,  e m’è  sembrato 
di  leggere  nel^  mezzo  P.  D.,  cioè  Piacentine  Do- 
minili. Costui , padrone  o sia  tiranno  dì  Lodi, 
prese  anebo  la  signoria  di  Piacenza e |a  perdi 
poi  nel  Nel  rovescio  ia  croce  colle  letteóé 

PLAGENTÌA.:..  a 

La  quarta,  in  Modena,  ha  l’effigie  di  donila  ciré 
tiene  un  fanciullo  nòdo  che  sembra  porgete'  mi 
bastone.  Nel  contórno  si  legge  FIDA  PLACEN- 
TIAv  II  rovesciò  mostra  il  busto  di  un  Santo  colle 
lettefq  SA.  ÀNTONINVS.  ' - ~ •' 

-a  .•  > q,  ,*  «>■  ,<d..punV-.q' 

.'•*  '-X. ::y  *’  Recariatl. 

V-  *■  -.  i-  .::-t  »■»,  j-  .Vi}' 

Godeva  anticamente  anche  la  citta  di  Recanati 
il  gius  della  zecca.  Nel  Museo  Bertacchiui  vvlia 
. una'  sua  monéta  dove  éi  mira  bn -Itone  rampante', 
e nel  contorco  si  legge:- DE  RECANETQ.  II  ro- 
> vestito  -ha  la  cróce  nel  mezzore  all’intorno  & FLA- 
VIANVS,  protettore  dii  quella  città.  In  .Roma  M 
edvelier  Vettori  he  possiede  un’allra  che  ha  ilei 
dirktò  DE  REC  ANETO,  .e  nel  rovescio  S.  MARIA. 
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. Reggio  di  Lombardia.  , 

t.  c-  , /•  »'  y’J  . mfm  s V.  .«*|  • ì v. ; - 

Ninna  monelli  deila  citG  di  Reggio.  Ito  potuto 

10  vedere  battuta  prima  del  ia33.In  Fatti  a quel- 

l’anno  scrive  il  Cronista  Reggiano  da  me  pubbli- 
cato : Eo  anno  primo  incóeptd  fuìt  moneta  Règi- 
norum.  E il  Panciroli  nella  Storia  MS.  città 

così  parla  de’  Reggiani.  Prinuim  Nicolai  Mattra- 
versii  Antistitis  nomine , penes  quem  hoc  jus  resi- 
debat , cndere  moneUim  coeperunt.  (Inde  aliqua 
edam  hodie  Numismata  oum  fide  inscriptione  vi* 
sunt ur  : N>  Cai  srs  Eprscorps.  Ab  altera  verq  parte 
U- gì  tur  FuiDEMCirs  iMPKRjon  ; quoti Mnóbarbi 
beneficio  id  Antistiti  nostro  jus  edim  concessimi 
fuisse  significai.  Non  da  Federigo  Barbarossa,  ma' 
da  Federigo  II  è da  credere  c{ie  venisse  a Reg> 
gio  quel  privilegio.  Se  tanto  priraaT  avessero  im- 
petrato, non  par  credibile,  che  avessero  differito 

11  valersene  solamente  a\  tempi  del  vescovo  Nic- 

colò,, che  fiorì  sotto  Federigo  II.  Fulvio  Azza  ri 
nella  Cronica  MS. -de'  Vescovi  di  Reggio  scrive  di 
non  aver  vedute  monete  di  quel  vescovo,  in  cui 
si  legga  il  nome  di  Federigo.  Nè  pure  a me  è av- 
venuto d'  trovarne.  Contuttociò  tengo  per  certo 
quanto  dice  il  Panciroli.  Il  vescovo  Niccolò  ani 
principio  dovette  mettere  il  nome  di  quelflmpe- 
radore  nelle  sue  monete;  ma  da  die  le  scomuni- 
che si  affollarono  sopra  di  lui,  i|  vescovo  desistè 
dal  nominarlo.  : ; j . • 

La  prima  moneta  ^ esistente  in  Reggiq  e Mode- 
na, ha  nel  mezzo  un  N.,  ciob  Nicolmis,  e nel  ro- 
vescio EPISCOPVS.  Nel  rovescio  si  mira  un  ramò 
con  foglie  r e le  lettere  DÉ  REGIO.  In  altra  fi- 
nale quelPJ-4,  pafg  dn’IL,  che  talupo  potrebbe  at- 
tribuire ad  Henrìco  vescovo  nel  r3oi.  Ma  in  que’ 

\~ì'A  . ...  . .v'y  ■•••  .,>*  ' ' 
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te  4i 
. Féf- 

figie  del  Vescovo  santo,  protettore  di  Reggio,  colle 
lettere  S.  PROSPER.Nel  rovescio  uno  scudo  colla 
croce p REGIVM.  ■:[.  ']  • *' 

La  terza  , nel  Museo  Bertacchioi.  Vi  si  vede  il 
capo  d’  uri  ' Principe  colle  lettere  DIVO  HERC. 
DVCH  Egli  è Ercole  II  duca  di  Ferrara',  che  nel 
’Xfyj  r Cominciò  a portare  quel  titolo.  Il  rovescio 
ha  la  croce  colie  lettere  GOMVNITAS  REGII.  _ 
La  quarta»  posseduta  in  Modena  dall’abate  Do- 
menico Vandelli , ha  un’aquila  che  sta  sopra  una 
non  stì  qual  macchktà  » e de  lettere  IIERGVLES 
DVX.  Nel  rovescio  l’immagine  d’un  Vescovo,  e le 
lettere  S:  PHOSPER.  EPS.  REGI!.  . ' 

La-  quinta , nel  Museo  Bértacchini,  ha  il  capo 
d’esso  Duca,  colle  lettere  HERCVLES  DVX.  Neh 
l’altra  parte  REGIVM  OHM  AEMILIA.  Di  questa 
denominazione  vedi  sopra  la  Dissertazióne  XXI. 

La  Sesta  è simile,  se  non  che, -con  licenza  del 
Prisciano,  vi  si  legge  REGIVM  EMILIA  VETERÉS. 

La  settima,  nàto  stesso  Museo,  ha  l’ effigie  del 
Vescovo»'  e S.  FROSPER.  Nel  rovescio  REGII  LE- 

pidl  . ‘ 

. i Conti  e Duchi  di  Savoia. 

Della  nobilissima  Reai  Gasa  di  Savoia , che  da 
tanti  secoli  fiorisce  io  Italia,  illustre  per  titoli  di 
potenza  , di  valore  e di  glorio,  non  mén  di  qua 
che  di  Ut  da’  roopti e a nostri  giorni  maggior- 
mente risplende  pCr  la  sostanziai  corona  del  Re- 
gno di  Sardegna,  e per  l’accrescimento  di  tanti 
altri  Stati,  ampiamente,- oltre  ad  altri  Autori , ha 
trattato  Samuele  Guichenon,  con  tesserne  la  Stòria 
Genealogica  in  tre  tomi.  Avendo  egli  rapportalo 


temjù  Amo  Vili  marchese  4’Lste  era  padro 

Reggio-  ! ' : . t;  ' : 

La  seconda,  presso  Bartolomeo  Soliani,  h 


298  -/  DISSERTAZIONE  ■ 

quante  monéte  seppe  egli  trovare,-  spettanti  a que’- 
generosi  Principi,  io  profitterò  ora  della  sua  -fa- 
tica (1).  Convien  solo  avvertire-,  che  contandosi 
in  essa  Reai  Casa  molti . Umberti,  ed  assai  più 
/ioiedeij  non  si  può  indovinare  a quai  precisamente 
di  essi  «'abbiano  acl  assegiiare  le  antiche  loro  mo- 
nete. Volentieri  ancora  ió  tralascierò  un  denaro,  at- 
tribuito dal  medesimo  Guichenon  a B araldo,  primo 
fra  i principi  a noi  .noli  della- stirpe  di  Savoia,  che 
circa  il  ioi5  fioriva:  sì  perchè  non  sembra  de- 
naro, mancandovi  il  rovescio , e sì  perchè  non 
leggiamo  cjiè  in  quer  tempi  i Conti  e Marchesi 
potessero  battere  moneta  , ed  era  allora  là  Savoia 
parte  del  regno  di  Borgogna,  e Beroldo  solamente 
conte  di  Morienna  èra  vassallo  dei  Re  d’èssa 
borgogna.  Andiamo  dunque  alle  più  certe 'notizie.' 

Pia  m ima  moneta  è attribuita  dal  Guichenon  ad 
Umberto  conte  di  M°rieuna,  che  si  crede  morto 
, nel  1048.  Nel  diritto  comparisce'  la  croce  } ima 
, stella  nel  rovescio  colle  lettere  VMBERTVS  CO- 
MES. Ma  attribuendone  egli  uba  simile  ad  Um- 
berto II,  più  tosto  a lui,  che  al  Primo , pare  ohe 
questa  sia  da  riferire.  ' l - . ' • 

La  seconda  ha  un’aquila  nel  mezzo  eolie  let- 
tere ÀMEDS  COMES  SAB. , cioè  Amadeus  Comes 
Sabaudicie.  Neh  rovescio  la  croce,  e negli  angoli 
A.  M.  E.  D.  esprimenti  le  stesse*  nome.  Nel  con- 
torno PEDEMONTENSIS.  È attribuito  questo  de- 
naro dal  Uuichenon  ad’ Amedeo- II  conte  di  Sa- 
voia, che  circa  l’dnno  to8o  si  credè  defunto.  A 
tal  parere  non  ini  poSso  sottoscrivere}  si  perchè 

[ ' . . . . . ■ ,r  • ■ ,i\  • t *;  . 

'(1)  Qaest’tirgoineiilù  venne  illustrato  con  molle  e peregrine 
notizie  da  due  dotti  Piemontesi,  il  cav.  Luigi  Librario,  e Do- 
fnepico  Prdnjis.  Documenti,  monete  e sigilli  appartenenti  alla 
Storiti  della  Jfonarchip  tìt  Savoia , Torino,  1840.  *—  Sigilli  de? 

Principi  di  Tqfrma,--.i834»-*'.  1 \ 
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mollo pii*  tardi  fi»  inventata  raqùilà  con  due  te- 
. js te  f,  e perchè  non  polca  peratièhe  competere  a 
quel  principe  il.  titolo  di  PedemontensLs.  E però 
b’ ha  esso  dà  riferire  ad  uno  de’ susségueuti'Amedei," 
La  terza  ha  la  croce  cotte  lettere  AM»  COMES. 
Nel  rovesciò*  una  stella,  e.SÀBAVDIE..  Di  quale 
Amedeo  si  tratti’,,  noi  $p.  - j ' »,  • ; 

La  quarta  ha  la  croce,  e negli  angoli  d’essa 
A»  M.  E.  D»,  e nel  contórno  ÀMEDEVS.  Nel  rove-, 
sciò  una  stella,  e COMICS  SABAVD.  Amen  due 
sono  dal  Gnichenon  attribuite  ad  Amedeo  11,  so- 
lamente indovinando^,  potendo  appartenere  ai  po- 
steriori. > /'  , ' ,;jr  j :'f. 

La- quinta  si  (he©  battuta  da  Umberto' Il  de-, 
funto  liel  iio3.  Nel  diritto  la  croce,,  ed  VMBER-- 
TVS  COMES.  Nel vrovesciq  ima  stella  colle  lettere 
SECV SIA y oggidì  Susa.  ; < .? ■ . -,  • 

La  sesta  vie»  creduta  spettante  ad  AmedeoAII, 
che  fini  i isuoi  dì  nel  1 i 4<j.  Nel  mezzo  un’A.  si- 
gnificante Arnedeus , e all’ intorno  COMES  DE  SA- 
BÀ,VD.  Il  rovescio  ha  uno  / scudo  colia  croce,  e' 
le  lettere  IN  ITALIA  MARCHIO.  * 

La  settima  è .attribuita  al  inedesimo.Mira$i. quivi 
una  croce  con  due  palle/  Tre  altre  ne  ha  il  ro- 
vesciò colle  lèttere  AMEDEVS  COMES.  SECVSIA. 

L'ottava  appartiene  ad  Umberto  III,  che cessò 
di  vivere  nel  ir88.  Nel  .mezzo  si  mira  ùìu’H.  lei*! 
tera  iniziale  di  Humbertus  ; e nel  cortlorno  CO- 
•MES  DE  SABAVDI.  'Nel  rovescio  la  eroce.in  tino 
scudo,  arme  di*  quella  Real  famiglia;  e all’intorno 
IN.  ITALIA/ MARCHIO..  ; ; . - : - 

‘ v.  La  nona  vien  creduta  appartenere  a Tommaso  1, 
che  terminò  il  suo  viver©  nel  i233,  Vi  ai  mira 
lo  scudo  cotta  croce  ed  un  cimiere,  e le  lettere 
TS.  HT. , che  il  Guichenon  pretende  significare 
Thomas  Humberli , giocando  ad  indovinate.  Nel 
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rovescio  due  lacci,  è nel  mezzo  F.  E.  R.  T.,  le 
quali  lettere  esso  Storico  crede  èssere  state*  la  di- 
visa di  <juei  principe  ,ed’  altri  suoi  successori. 
Cose  curiose  immaginarono  intorno  a lai  divisa 
gli  Scrittori  Piemontesi.  Il  Du-Cange.  osservò  nel 
capiti  56  de  Phjrsionpmia  di  Michele  Scoto  Stro- 
logo, clie  Feri  e Confert  èrano  credete  buoni  ò 
cattivi  auguri.  Furono  anche  Fertones  una  sorta 
di  moneta , la  quale  non  so  se  potesse  servire  a 
rischiarar  queste  tenebre.  ..  ■ • . ' . 

La  decima  indovinando  è attribuita  Ame- 
deo ÌF,  che  nell’anno  i *53  passò  all’altra'  vita. 
Vi  si  mira  l’aquila,  e AMD.  COMES  SABAVD.  La 
croce  nel  rovescio,  colle  lettere  IN  ITALIA  MÀRG- 
CHO,  in  vece  di~  Marchio.  ■ • „ f ; 

L*  undecima,  del  Museo  Chiappini,  pare  che  sia 
da  riferire  allo  stesso  Amedeo  Ir,  opnre  ad  Ame- 
deo V.  Nel  diritto  l’aquila  colle  due  teste,  colle 
lettere  AMEDS  SAB.  Nel  rovescio  la  crocè,  e ne’ 
suoi  angoli  A.  M.  E.  D.,  ecll’ intorno  SÀBAVDIE- 
$IS.  Simile  è alla  seconda,  e forse 'ancor  quella 
s'ha  da  riferire,  a questo  principe.  .. 

La  xn  è-*  attribuita  a Bonifazio  conte , che  nel- 
l’anno ia63  cessò  di  vivere.  V’ha  nel  mezzo  un  B. 
indicante  il  suo  nome.  Nel  contorno  COMES  SA- 
BAVD. Il  rovescio  ha  lo  scudo  colla  croce  ,e  al- 
l’intorno MARCH.  IN.. ITALIA.  / v\\  . /•;. 

La  xni , ttel  Museo  Béftacchini  di  Modena , ap- 
partiene a Pietro  conte.'  Nel  mezzo  comparisce  la 
divisa  FERT.  colle  lettere  PETRVS  COMES  SABA. 
Nel  rovescio  la  cróce  gentilizia,  e'  IN  ITALIA 
MARCH.  Questi  nell’anno  1268  giunse  al  fine  Jdi . 
sua  vita.  y:  r.:-  •/, 

La  xiv  è creduta  dal  Guicbenon  spettante  à Fi- 
ìippo‘  conte  del  Piemonte  e principe  dUAchaia, 
òhe  nel  34  compiè  la  barriera  del  suo  vivere. 
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Nel  mézzo  uiì  P,  può  significare  PkiUptpUs.  Leg- 
gasi nel  contorno  PRESO  MARCE.  (cioè  Marchio) 
ITAL.  Nell’altra  parte  l’arme  della  Casa  con  CO- 
MES SABA  V DIE.  Forse  appartiene  al  precedente 
Pietro..  ’ ' ■ " ' •;  v ••••:•  •>.** 

La  j xv  è senza  fallo  -del  suddetto  Filippo.  Ivi 
comparisce  la  croce  con  tre  palle  negli  angoli,  e 
* PHILIP.  'ERINGEPS.  Nel  rovescio  una  stella  con 
cinque  palle  intorno , e colle  lettere  TORINVS  CI- 
YIS,.  cioè  Civitas.  Questa  pare  che  fosse  allora 
Tarme  della  città  di  Torino,  la  quale  oggi  .usa  so* 
lamente  tre  stelle  (Vedi  sopra  le  monete  attribuite 
ad  Umberto  ! e II). - Quando  mar  que’  principi  non 
fossero  stati  signori  di  Torino,  s'avrebbero  esse 
da' riferire  ad  Umberto  HL  . . ,■  E , V /. 

- La  xvi  ha  C aquila  da  due  teste.  Veggasi  ciò 
che  varj  Letterati,  e massimamente  il  Du-Cange 
nella  Dissertazione  de  Nuramis  infer.  aevi , e dan- 
nici neccio  nel  lib.  de  SìgiUis  hanno  disputato  in- 
torno all’  origine  dì  questo'  simbolo.  Certamente 
aquila  tale  era  in  uso  nel  secolo  xiv,  e ne  fa  men- 
zione Giovanni  Villani.  Credèsi  che  i Greci  Ira- 
pèradori  fossero  i primi  a valersene.  ProbabUmeute 
o del  loro  esempio,  o da  privilegio  ottenuto  da 
essi,  Filippo  di  Savoia.se  ne  servì  anch’egli.  Nel 
contorno  si  legge  PH1LIPV81  DE  SÀB.  Nel  rove- 
scio la  croce,  ’iìé1  cui-  angoli  P.  H.  I.  L,  lettere 
iniziali  del  suo  nome)  è-  alt’  intorno  PEDEMON- 
■pENSIS.  „ : , ;È  / - : E •<:!  ^ 

-,La  xvn, vè  un  fiorino  d’oro  ad  imitazione  de? 
Fiorentini,  Vi  si  mira  la  croce,  amate  della  Casa, 
con  cimiere  sopra , e on  lione  rampante  , con  le 
lettere  PRINCEPS  AGGH^AYE-  Nell’  altra  .facciata 
l’immagine  del  Precursore,  e le  lettere  S.  IOHAN- 
NES.  D.  .Vv , 

La  xvui  si  attribuisce  ad  Amedeo  P,  che  nel  (3a3 
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a.  cavallo,  e all’iotorno  KAROLVS  DVX SABAVD. 
Nel  rovescio  l’ arme,  gentilizià  FERT.  e MARCHIO 
IN  ITALIA  PRING. 

La  xxxiv,  spettante  al  medesimo  principe,  ha 
nel  rovescio  ih  moto:  SFF  NOMEN  DOMINI  BE- 
NED1CTVM.  ' / \ • •••  ' 

La  xxxv,  dello  stesso  principe,,  hà  irei  rovescio 
la  divisa  FERT,  e XPS  VINCIT,  XPS  REGNAT, 
XPS  IMPÉRAT,  preso  dalle  ^moneto  di  Frangia. 

La  xxx vi  ha  net  rovescio  il  laccio  debordine 
cavaneresco,  e IN  ITALIA  MARCHIO.  ,, 

La  Jòcxvn  ha  il  motto  XPS  RESnrrcxif,  VENlT 
IN.  PACE  D&VS. 

La  xxXviii  è poco  differente,  òr  • , v\i 
‘La  xxxhc,  nei  Museo  Berta  echini ,-  per.  quanto 
io  credo,  appartiene  al  medesimo  Cdrìo  I.  V’ha 
l’ arme  gentilizia  j e GAROLVS  pVX  SABAVDlE, 
Nel  rovescio  ia  croce,  e PRINQgPS  ETMAB.  IN 
ITALIA.-..'- 

La  xr,  ha'j’arme  suddetta,  e KABOLVS  IL  DVX 
SABAVD.  La  croce  dell’  ordine  di  San  Maurizio 
eolie  lettere  &•  MAV.RIC1VS.  S.  M.  Se  crediamo  al 
Guichenon,  questa  e le  Ire  seguenti  son  da  rife- 
rire a Carlo  I,  tuttoché  xi$  qui  chiamato  Secun- 
dus,  e ci  A per  esser  egli  appellato  J>VX  V.Ngn 
«è.'son.  convinto.  -.r-  y\  ~ >v 

La  xu  ha  l’arme  delia  Casa  di  Savoia  e del  Re» 
jgno  di  Cipri  colle  lettere  KROLVS  SECVNDVX 
SARAVDlE  V.*- Nel  rovescia  l’ effigie  di  San  Mauri- 
zio, e il  motto  DNS  IjLLVMlNACIO  ET  SALVS  Meo. 

L^xui  ha  ranno  del  Ducato  di  Savoiardi  Gka- 
blàis,  ÀòSta,  principato  deH’ Imperio,  colle  lettere 

KROLVS  SEC.  DVX  SABAVD,  V,  e nel-io  vescia 
KBLAS  ET  AVG.  S.  ROM  IMP.  P.  t ‘ 

La  . xuiiyflèl  Musco  Bertacchini,  Ira  l’arme  gen- 
tilizi», e KROLVS  SECONDVS.  Nel  rovescio  DVX 
SÀBAVDVS  R,  c iù  mezzo  R.  - - 
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La  xliv  appartiene  a Filippo  duca,  il  quale  nel 
x 497  diede  fine  a’  suoi  giorni.  Vi  si  mira  l’effi- 
gie d’esso  principe  colle  lettere  PHILIPVS  DVX 
SABAVDIE  VII.  Nel  rovescio  l’ insegna  dell’  ordi- 
ne, la  divisa  FERT  e il  motto:  A DNO  FACTVM 
EST  ISTVD.  - ' 

La  XLV  ha  PHILIPVS  DVX  SABAVDIE,  e nel 
rovescio  PR1NCEPS  MARCHIO  IN  ITALIA. 

La  xlvj  , xlvii  e Xlviii  appartengono  a Fi li- 
berto li  duca,  il  quale  nel  i5o4  da  morte  im-? 
matura  fu  rapito.  Tale  è la  sua  iscrizione  : PHI- . 
LÌBERTVS  DVX  SABAVDIE  Vili.  Nel  rovescio 
l’arme  gentilizia,  la  divisa  FERT.  con  un  laccio, 
e il  seguente  motto:  IN  TE  DOMINE  CONFI-, 
DO.  T. 

Non  reco  altri  denari  di  quella  Reai  Casa,  per- 
chè eccedenti  l’istituto  mio.  ' \ . 

I Marchesi  di  Saluzzo.  ' 

Due  danari  d’ argento  spettanti  ai  Marchesi  di 
Saluzzo  mi  son  venuti  alle  mani.  Il  primo  nel 
Museo  Chiappini.  Quivi  comparisce  l’effigie  di  un 
Principe  colle  lettere  LVDOVICVS  M.  (cioè  Mar- 
chio ) SALVTIARVM.  Egli  è Lodovico , che  nel- 
l’anno i475  terminò  il  suo  vivere  j o .pure  Lodo- 
vico  //,  che  in  queU’  anno  succedette  al  padre. 
Nel  rovescio  l’immagine  di  un  Santo  a cavallo,  e 
le  lettere  SANCTVS  CONSTANTIVS.  In  un’  altra 
moneta  si  vede  un  Santo  a cavallo,  che  tiene  colla 
mano  una  bandiera , e SANCTVS  .CON ....  Nel 
rovescio  l’ arme  gentilizia  con  elmo  di  sopra , e , 
colle  lettere  SALVTIARVM.  ‘ 


Mur acori.  Ani.  hai.  T.  II.- 
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La  seconda,  nel  Museo  Bertaccbirri,  porta  la 
croce,  e nel  contorno  DE  PER VSIA*  Nel  rovescio 
si  mira  P effigie  d’  un  santo  Vescovo  colle  lettere 
S..  ERCVLANVS.  : v.*:  « 

La  terza , in  Roma,  nel  Museo  del  crv.  France- 
sco Vettori,  li  a nel  diritto^.  ERCVLANyS,  e nel 
mezzo  P.,  cioè  Protector  o Patroniis.  Nel  rove- 
scio un  ippogrilTo  coronato  colle  lettere  AVGVSTA 
tERVSIA.  Tiuovasi  così  nominala  quella  sì  riguar- 
devol  città  ne’  marmi  unti  chi.  ... 

La  quarta,  presso  il  Padre  Filippo  Camerini 
prete  dell1  Oratorio  .di  Camerino.  Vi  si  mire  l1  effi- 
gie di  un  Santo  colle  lettene  S.  ERCVLANVS.  E 
nell’altra  partp  jiel  contorno  DE  PERVSI. f.,-e  nel 
mezzo  un’ A.  che  compie  la  parola  Al- 

l’ intorno  quattro  stellette.  - • 

La  quinta , posseduta  dal  dottore  Dionisio  An- 
drea Sancassani  da  Scandiano,  medico  rinomato, 
ha  il  griffi)  alato,  insegna  de' Perugini.  Nel  rove- 
scio le  chiavi  : segno  del  dominio  pontifizio.  Al- 
tre simili  di  differente  modello  Iiq  . veduta j tria- 
di più  non  ne  reco,  bastando  le  accennate  (1). 


Pisa.  ■>  -a 


In  che  tempo  cominciasse  la  già  potente  città 
di  'Pisa  a fabbricar  moneta,  non  si  può»  sufficien- 
temente conoscere.  Certamente  quel  popolo  area 
zecca  , nel  1175,  scrivendo  Tolomeo  da  Lucca  a 
quell’anno,  sententiam  fuisse  latam  per  Imperato- 
rem  Fredericum  contro  Pisanos  de  moneta  non 
cudenda  in  ea  forma  et  cuneo  qua  et  quo  Lucen- 
ses  elidere  postanti  Vien  ciò  confermato  dall’  an- 


(i),Vcdi  le  Memorie  della  Zecca  e delle  Monete  Perugine 
(Perugia,  i'8i(j)  del  chiarissimo  archeologo  signor  Giovanni 

Battista  VèrnugUoli.  W . 
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tico  Caffaro  negli  Annali  dì  Genova,  che  scrive 
d’esso  Federigo  I .Augusto:  Pisanis  monetcun Lu- 
censem , guani  malitiose  ctidebant  et  falsificabant, 
sub  /tiramento  debito  Znterdixit.  Ma  forse  nè  pure 
ne’  più  vecchi  secoli  di  questo  pregio  fu  priva 

3ucllà  dobil 'città.  Imperocché  in  uno'  strùmeftto 
ell’anno  782,  dame  accennato  nella  Dissertazio-’ 
ne  l,  noi  trovammo  menzionati  solidos  septinienlos 
Lucani  et  Pisani.  Certo,  è che  allora  in  Lucca  si 
batteva  - moneta  : perché  non  anche  in  Pisa?  $’  è 
Veduto  che- non  solamente  Pavia,  ma  anche  la  vi- 
cina città  di  Milano  ne4  vecchi  secoli  goderono  un 
pari  privilegio.  11  P.  D.*  Virginio  Vaisecchi  nell’  E- 
pistola  de  vetèribus  Pisanae  cmtatxs  Constitutis 
rapporta  uno  strumento  di  concordia  fra  i Pisani 
e Lucchesi  intorno  alle  monete,  scritto  nel  n8i, 
dove  è.  stipulato  che  nella  Lucchese  nomèn  Lucac 
vel  Henrtgi  signandum  esse;  e in  quella , quarti- 
Pisani  fabricarc  debent,  nomen  Friderici  seit  Cur -t 
radi,  et  nomen  Pisae,  s’abbia  da* scrivere:  segno 
clie  Corrado  II  re  d’Italia  é Federigo  I Augusto 
aveano  eonfenóata  quella  facoltà  ai  Pisani.  Rica-, 
vasi  anche  da  quella  carta  che  in  Lucca  solamente 
avea  da  essere  fa  zecca,  e quivi  si  doveano  bat- 
tere rmebe  i,  denari  di  Pisa,  con  partire  poi  fra 
loro  il  guadagno.  . ' 

La  prifpa  moneta,  esistente  presso  il  fu  signor 
Uberto  Benvoglieuti  in  Siena,  avea  la  croce  colle 
lettere  intorno  GLORIOSA  PISA.  Net  rovescio  la 
croce  colle  lettere  VI  VI  VI  VI  VI  Vf  VI.  Eccoti 
una  Sfinge.  Si  può  sospettare  sette  volte  ripetuto 
VIVAT.  Torna  a mirare  il  primo  denaro  Lucche- 
se. Chi  sa  che  questo  ancora  non  sia  fattura  del 
secolo  ottavo?  ■■  " i - i-  - , 

La  seconda,  presso  il  medesimo , ha1  nel  mezzo 
F.  (cioè  Frcìlericus)  c nel  contorno  IMPERATOR. 
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Il  rovescio  ha  nel  mezzo  PISA,  e alt’ intorno  CI- 

vitas.  , v ' - • ,:■;>■. vi  : 

La  terza,  In. Pisa  presso  il  fu  sig.  Angelo  Po- 
gesi , ha  un’aquila  coronata  colle  lettere  FEDERI* 
CVS  IMPERATOR.  Nel  rovescio  1’  immagine  ideila 
Beatissima  Vergine  col  Bambino  in  braccio  coi 
molto  : PROTESE  VIRGO  PiSar. 

La  .quarta , in  Roma  presso  il  fti  abbate  Vale- 
sio,  e la  posseggo  aneli  io.  Vi  si  vede  un1  aquila, 
e FR.  IMPATQR , cioè  Frederìcus  Tmperator.  Nel 
rovescio  là  suddetta  immagine  , e PISE.  - 

La  quinta , nef  Museo  Bertaccbini  di  Moderia  e 
Vettori  di  Roma.  Vba  un’aquila,  è all1  intornò 
FR.  IMPTOR. . Vedesi  nell'  altra  parte  la  stessa  im-- 
magine , e con  lettere  Greche  MP.  0T.,  cioè  Mater 
Dei,  e sotto  PISE.  “*  v; 

La  sesta , nel  Museo  Bertacchini , in  Pisa  e 
Sienà , ha  la  croce  nel  diritto  colle  lettere  POPVLI 
PISANI.  Nel  rovescio  la  suddetta  effigie-,  e PROr 
TEGE  VIRGO  -PISA*.  . 

La  settima  ha  nel  diritto  la  croce,  è PISANI 
COMMVNJS,  e nel  rovescio  l’immagine  con  PRO- 
TEGE  VIRGO  PISAS.  , . 1 • s ' 

L’ottava , in  Modena  presso  il  sig,  Lodovico 
Parma  t ed  altrove,  ha  nel  mezzo  KL  , cioè  Kàro- 
lus.  Nel  coritomo:  KAROLVS,  REX.  PISANO- 
RVM.  LIB. , cioè  Liberator.  Egli  è Carlo  Vili  re 
di  Francia,  che  nel  1 4o4  sottrasse  Pisa  al  domi- 
nio de’ Fiorentini.  Nel  mezzo  del  rovescio  .l’ effigie 
della  Vergine  eolia  suddetta  iscrizione,  e al  suo 
hjjtt>  -uoTÀ.  colla- croce.  • ■>  s 

; La  nona,  in  Modena  presso  il  sigi  Bartolomeo 
Soliani.  Vi  si  vede  Parme  regia  di  Francia,  e KA- 
ROLVS  REX.  Nel  rovescio  uri  P.  nel  mezzo  : non 
so  se  .Pìsaèy  o Protector.  E alP  intorno  CIVITAS 

pisanà..;- v',;  ; / v <.;/•  v 
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Filialmente,  in  Roma  nel  Museo  Vettori,  un  de- 
naro ha  nel  diritto  POPVLI  PISANI;  nel  rovescio 
PROTECTRIX.  PISANORVM.  Un  altro  ha  F.  IM- 
PERATOR,  e nel  rovescio  S.  MAR.  D.  PISIS. 

- - ■ - . ■ 

••V  • - ■ v * PesSbo.  '*  : . ' 

■ •'  ' - ; V./  : . ■>.,  . 

Nell'anno  di  Cristo  1 444  cominciò  a signoreg- 
giare ih  Pesaro  Alessandro  Sforza  fratello  del  ce- 
lebre Francesco  Sforza  I duca  di  Milano.  A luì 
appartiene  la  prima  moneta , esistente  presso  l’ av- 
vocato Giovacchini  di  Fossornbrone.  Vi  si  legge 
ALEX.  SFORTI.  e *DOMINV£  PISAVRI. 

La  seconda  di  Costanzo  suo  figlio,  che  nell’an-  > 
no.  i473  fu  signore  di  Pesaro,  esiste  nel  Museo; 
Bertacchini.  Ivi  la"  croce  cotte  lettere  CONSTAN. 
SF.  PISAVRI;  sottintendi  Dotninus.  Nel  rovescio 
l'immagine  di  un  Martire,  e S.  TERENTIVS,ch’ <è 
protettore  di  Pesaro.  >-,v:  • - 

La  terza,  presso  il  fù  abbate  Valesio,  :ha  nel 
diritto  CONSTANTIVS.  S.,  cioè  Sforila;  e nel  ro- 
vescio DOM1NVS  PISAVRL  con  uno  scudetto  clic' 
ha  .le 'sue  arme-  ••  . • V 

La  quarta,  nel  Museo  Bertacchini,  ha  un  leone 
rampante  che  tiene  un  ramo  fiorito  ,- e.  all1  intorno 
CONSTANTIVS  SF.  P.,  cioè  Pisauri  Dominus. 
Nel  rovescio  PISAVR.  „ ’ ✓ ^ \ 

La  quinta,  in  Bologna,  ha' le  .-Vergine  inginoc- 
chiata che  adora  il  Divino  Infante,  col  motto  HIC 
TE  ADORAT.  Nell’altra  (àcciate  CONSTANTIVS 
SFORTIA  DE  ABAGONIA  PISA.»  cioè  Pisauri  Do- 
minus. . •:  v .* V; 

La  sesta,  nel  Museo  Bertacchini,  lia  l’effigie. del 
principe  colle  lettere.-  CONSTANTIVS  SF.  DE 
ARAGO.  PISA V.  Nel  rovesciò  il  castello  da  lui  fab- 
bricato io  Pesaro.  Vi  si  legge  SALVTI  Ef  ME-. 
MORIAE  CONDIDIT.  ' \ ' 


2^4  'DISSERTAZIONE  . 

La  settima , nello  stesso  Museo  ed  altrove,  ha 
l’arme  della, Casa  Sforza,  coll’iscrizione  IO.  S.  DE 
ARA.  CO.  COTI.  PISAV.;  cìokGiomnnl  Sforzp 
(6glio  di  Costanzo  )'*/a  dragona,  conte  di  Coti- 
gnolaì  signor  di  Pesaro,  che  nel  r 483  cominciò 
la  sua  signoria.  Nel  rovescio  l’immagine  della  Ma* 
dre  di  Dio  con  ORA  PRO  NOBIS.-  -.a. 

L’ ottava,  nel  medesimo  Museo,  ha  il  busto  del 
principe  colle  lettere  10ANNES  SFORTIA  PISAVR. 
P.  Nel  rovescio  PVBL1CAE  COMMODiTATI.  ’< 
Mi  sia  lecito  di . aggiugnere  «n  medaglione  da 
.die  veduto  ìq  Modena  presso  il  Conte  NiceoIòGras- 
settì.  Quivi  è l’effigie  d’ Una  donna  colf  iscrizione; 
CAMILLA.  SFOR.  DE  ARAGONIA.  MATRONAR. 
PVDICISSIMA.  PISAVRI.  DOMINA.  Nel  rovescio 
donna  che  sie^e  «opra  un  unicorno,  e una  peco- 
rella che  colla  destra  tiene  ut»  dardo,  colla- sini- 
stra nn  serpente  col  motto:  SIC  ITVR  AD  ASTRA. 
Nel  fondo  si  legge  SIC  SPERANDEI.  Fu  questa 
Camilla  moglie  del  suddetto  Costanzo.  ,'Y .. 

Ad  essa  ancora  appartiene  la  decima,  moneta* 
esistente  nel  Museo  Muselli  di  Verona.  Quivi  son 
l’arme  di  Casa  Sforza  cóli’ iscrizione  CAMILLA  D. 
GZ-’IO.  S.  PISAVRI  D.  Restò  erede  del  marito 
essa  Camilla  con  Giovanni  Sforza  suo  figlio. -Quel 
D.  GZ.  non  so  se  dica  Domini  Galeaz  Johannis, 
òioè  Matef , o pure  Dei  Gratin,  o se  quel  sia  il 
suo  cognome.  Nel  rovescio  fa  Vergiue  coll’  ORA 

PRO  NOBIS.  ; . • 

1-  _ ■<  C"-;1-'  ,';V,  ~ 4 

>-■'  “ Piacenza. 

. ’ . * * * ‘ t • * • '■  • 

% * , : .. . 

'Da  Corrado  II  re  di  -Germania,  ed  Italia  otten- 
nero nel  tr4o  i Piacentini  l’ ornamento  della  zec- 
ca. Lo  -attesta  a quell’ anno  l’Autore  della  Cronica 
Piacentina,  da  me  data  alla  luce,  con  dire:  Eodem 
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anno  Reùc  Cohradus  Secundus  fecit  prìvilegium 
Placentinis  faciendi  monetarti,  et  eodem  anno  di- 
eta moneta  fiif,  incoepta  fieri.  Fu  pubblicato  dal 
Locati  ndla  Storia  di  Piacenza,  da  cui  apparisce 
cl>e  tal  prerogativa  era  stata  conceduta  anche  da 
Arrigo  IV  e V ai  Piacentini. 

La  priora  moneta , conservata  nel  Museo  Chiap- 
pini di  quella 'città,  ha  nel  diritto  CONRADI  /e 
nel  contorno  REGI$  SEGVNDL  Nel  rovescio  DE 
PLACÉNTIA.  " 

La*  secónda,  nello  stesso  Museo,  ha  uno  scudo 
con  un’  arine  ò con  una  figura , e all’  intórno  PLA- 
CENTA AVGVSTA.  Nel  rovescio  là  croce,  e le 
lettere  NOSTRA  REDEMPTIO. 

La  terza , nello  stesso  Museo.  Nel  contorno  si 
legge  IOÀNNES  DE  VIGNATE,  e m’è  sembrato 
di  leggere  nel.,  mezzo  P.  D.,  oioe  Piacentine  Do- 
mimis.  Costui,  padrone  o sia  litànno  di  Lòdi, 


prese  anche  la  signoria  di  Piacènza e la  perdè 
poi  nel  1 3*  Nel  rovescio  ia  croce  colle  lettere 

plàgeNtAa . Yv.  . ‘ '/•  <r  •.>  -.-.^1 


La  quarta,  in  Modena,  ha  l’ effigie  di  donna  ciré 
tiene  un  fanciullo  nudo  che  sembra  porgere  un 
bastone.  Nel  contórno  si  legge  FIDA  PLACEN- 
TA, II  rovesciò  mostra  il  busto  di  un  Santo  còli é 
letlefq  SA.  ANTONINVS.  • - ' V •;  - . 

■a.  : \ % v <"•  ù\‘  ti  ■'  v,-  .q' 

' : ' Rècariati.  ' ' 1 

r--  *•  ' -■*  \(  \ 1 v,  O-  V-MV  .!.  ,>•  ■ »• 

Godeva  anticamente  anche  la  citta  di  Recanai.1 
il  gius  della  zecca.  Nel  Museo  Bertacehini  V?  ha 
una  sua  moneta  dove  si  mira  tari  lione  rampante1, 
e nei  contórno  si  legge:- DE  BECANETQv  II  to'- 
> vesfcio  ha  la  croce  nel  mezzo,  e all’intorno  S.  FLA- 
VIANVS , protettore  di . quella  città.  In  Roma  H 
cavalier  Vettori  ne  possiede  un’altra  che  ha  nel 
dirktò  DE  REC  ANETO, -e  nel  rovescio  S.  MARIA. 
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< Reggio  di  Lombardia.  , 


1 . c*-  , - . » y ; •*.1  < . ^ -j.  . . '* 

Ninna  moneta  delia  città  di  Reggio.  Ito  potuto 

10  vedere  battuta  prima  del  i 233.1»  fatti  a quql- 
Fanno  scrive  il  Cronista  Reggiano  da  mé  pubbli- 
cato: Eo  anno  primo  incQeptd  full  moneta  Regi- 
norum.  E il  Panciroli  nella  Stona  MS.  (Tessa  città 
COSÌ  parla  de’  Reggiani.  Pr'unum  Nicolai  Mal  tra- 
versa Antistiti s nomine , penes  quem  hoc  jus  resi- 
debat , cadere  monetar n coeperunt.  [Inde  ali  qua 
edam  hndie  Numi  smalti  ottm  jiac  inscrìptione  vi- 
suri  tur  : Ni  Col  <rrs  EPiscorrs.  Ab  altera  vero  parte 
legiktr  FsuDERicrs  impera  or ; quoti  JEnobarbi 
beneficio  id  Antistiti  nostro  jus  olim  concessimi 
fiusse  significai.  Non  da. Federigo  Barbarossa,  ma 

da  Federigo  II  è da  credere  c(ie  venisse  a Reg-. 
gio  quel  privilegio.  Se  tanto  prirnaT  avessero  im- 
petrato, uon  par  credibile  che  avessero  differito 

11  valersene  solamente  a’  tempi  del  vescovo  Nic- 

colò, die  fiorì  sotto  Federigo  II.  Fulvio  Azzeri 
nella  Gronica  MS.  de’  Vescovi. di  Reggio  scrive  di 
non  aver  vedute  njonele  4*  quel  vescovo  r jn  cui 
si  legga  il  nome  di  Federigo.  Nè  pure  a ine  è av- 
venuto di  trovarne.  Contuttoiciò  tengo  per  certo 
quanto  dice  il  Panciroli.  Il  véscovo  Niccoli»  sul 
principio,  dovette  mettere  il  nome  di  queU’lmpe- 
radore  nelle  sue  monete;  ma  da  dia  le  scomuni- 
che si  affollarono  sopra  di  lui,  i|  vescovo  desistè 
dal  nominarlo.  , 

La  prima  moneta,  esistente  in  Reggio  e Mode- 
na, ha  nèl  mezzo  un  N.,  cioè  Nicolaus , e net  ro- 
vescio EPISCOPVS.  Nel  rovescio  si  mira  un  ramo 
gon  foglie , e le  lettere  DÉ  REGIO.  In  altra  si- 
mile quell’ N,  pafe  un’ IL,  ohe  talupo  potrebbe  at- 
tribuire ad  identico  vescovo  nel  i3oi.  Ma  in  que’ 

i ' «V;».  . . ■ V. . . 
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tempi  Azzo  Vili  marchese  4’Estc  era  padrone  d> 

Reggio-  ' ' . ' ' ' . ; ; 'vi 

La  seconda,  presso  Bartolomeo  Soliani,  ha  l’ef- 
ffgie  del  Vescovo  santo,  protettore  di  Reggio,  colle 
lettere  8.  PROSPER.  Nel  rovesciò  uno  scudo  colla 
croce  ,'•£  REGIVM.  ■ • A 

La  terza  , nel  Museo  Bertacchini.  Vi  si  vede  it 
capo  d’ un  Principe  colle  lettere  DIVO  HERC. 
DVCL  Egli  è Ercole  II  duca  di  Ferrara",  òhe  nel 
,*47»  Cominciò  a portare  quel  titolo.  Il  rovesciò 
hi  la  croce  colle  lettere  GOMVNITAS  REGIE 
La  quarta,  posseduta  in  Modena  dall'abate  Do- 
menico Vaudelli,  ha  un’aquila  che  sta  sopra  una 
non  stì  qual  macchina  f e te  lettere  HERGVLES 
DVX.  Nel  rovescio  l’immagine  (l’un  Vescovo,  e le 
lettere  S.  PHOSPER.  EPS.  REGI!. 

Lar  quinta  , net  Museo  Bertacchini,  ha  il  capo 
d’esso  Duca,  colle  lettere  HERCVLES  DVX.  Neh 
l’altra  parte  REGIVM  OHM  ÀEMlLlA.  Di  questa 
denominazione  vedi  sopra  la  Dissertazione  XXI. 

La  sesta  è simile,  se  non  che ,-con  licenza  del 
Pisciano,  vi  si  legge  REGIVM  EMILIA  VETERÉS. 

La  settima,  nello  6tesso  Museo,  ha  l’ effigie  del 
Vescovo,-  e S.  PROSPER.  Nel  rovescio  REGII LE- 

pidl  - :v;  ; •/•.: 

: - V Conti  e;  Duchi  di  Savoia. 


» V»,  , ‘ ....  ■ H’  :■ 

Della  nobilissima  Reai  Casa  di  Savoia , che  da 
tanti  secoli  fiorisce  in  Italia,  illustre  per  titoli  di 
potenza  , di  valore  e di  gloria-,  nòn  mén  di  qua 
che  dì  là  da’  mopti,  e a nostri  giorni  maggior- 
mente risplende  per  la  sostanziai  corona  dei  Re- 
gno di  Sardegna,  e per  l’ accrescimento  di  tanti 
altri  Stati,  ampiamente,' oltre  ad  altri  Autori , ha 
trattato  Samuele  Guichenòn,  con  tesserne  la  Stòria 
Genealogica  io  tre  tomi.  Avetìdo  egli  rapportato 
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quante  monéte  seppe  egli  trovare,  spettanti  a que’- 
generosi  Principi,  io  profitterò  ora  delia  sua  "fa- 
tica (j).  Convien  solo  avvertire^  che  contandosi 
in  essa  Reai  Casa  molti  .Umberti,  ed  assai  più 
/4medeij  non  si  può  mdovhtare  a quai  precisamente 
di  essi  «'abbiano  ad1  assegnare  le  antiche  loro  mo- 
nete. Volentieri  ancora  ió  tralascierò  un  denaro,  at- 
tribuito dal  medesimo  Guiùheoon  a Be'roldo , primo 
fra  i principi  a noi  .noli  deila-stirpe  di  Savoia,  che 
circa  il  ìoi 5 fioriva:  sì  perchè  non  sembra  de- 
naro, mancandovi  il  rovescio,  e sì  perchè  nòni 
leggiamo  cJiq  in  quer  tempi  i -Conti  e Marchesi 
potessero  battere  moneta  , ed  era  allora  la  Savoia 
parte  del  regno  di  Borgogha,  e BeroWo  solamente \ 1 
conte  di  Morienpa  èra  vassallo  dei  Re  d’  elsa 
Borgogna.  Andiamo  dunque  alle  più  certe  notizie.’. 

. La  prima  moneta  è attribuita  dal  Guiclienon  ad 
Umberto  conte  di  fylorieuna , eli©  si  crede  morto 
1 nel  1048.,  Né!  diritto  comparisce  la  croce  j,  ima 
stella  nel  rovescio  colle  lettere  VMBERTVS  CO- 
MES. Ma  attribuendone  egli  uba 'simile  ad  Um- 
berto) II,  piò  tosto  a Ini,  che  al  Primo,  pare  che 
questa  sia  da  riferire.  •>’  - • _ 

La  seconda  ha  un’aquila  nel  mezzo  Colle  lèt- 
tere ÀMEDS  COMES  SAB. , cioè  Àmedeus  Comes 
Sàbaudiae.  Nel  rovescio  la  croce,  e negli  angoli' 
A.  M.  E.  D.  esprimenti  le  stesso  nome.  Nel  con-4 
torno  PEDEM  ONTENSIS.  È atÉribuito  questo  de- 
naro dal  Guiclienon  od-  Amedeo  II  conte  di  Sa- 
voia, che  circa  1’ «tono  1 080  si  credè  defunto.  A 
tal  parere  non  ini  poiso  sottoscrivere}  sì  perchè 

. V I T " —s . . ' **  J 1 - 

< , /*,  ' ' 

‘(i)  Quest’iirgomenlo  venne  illustrato  con  molle  e peregrine 
notizie  db  «tue  dotti  Piemontesi,  il  cav.  Luigi  Librario,  e Do- 
menico Proniis.  Documenti , morteti  c sigilli  appartenenti  alla 
Storia  della  Monarchia  rii  Savoia,  Torino,  Ì833.V-  Sigilli  ile? 
Principi  dì  .Slanoià*  Torino,  i834-  -5  ’ * \- 
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mollo piè  tardi  fu  inventata  l'aquila  con  due  te- 
ste , e perchè  non  polca  peranche  competere  a 
quel  principe  il.  titolo  di  - Pedcmontensis.  E però 
s’ha  esso  dà  riferire  ad  uno  de’ susseguenti' Amedei, 

‘ I^a  terza  ha  la.  Croce  colle  lettere  AM.  COMES. 
Nel  rovesciò  una  stella,  e SÀB  AYDIE,  Di  quale 
Amedeo  si  tratti",  noi  so.r  ■ / v • , • 1 a .r;  ■ . ■ 

La  quarta-  ha  la  croce*  e,  negli  angoli  d1  essa 
Ah  M.  fc.  D,,  e nel  contórno  AMEDEV&.Nelròve-. 
sciò  una  stella , e COMES  SABAVD.'  Amendue 
sona  dal  Gjiiehenon  attribuite  ad  Amedeo  II,  so- 
lamente indovinando,  potendo  appartenere  ai  po- 
steriori. - ; ' / . • • , 'V,  ' .•  jé  s ì'a 

ia- quinta  si  dice  battuta  da  Umberto' Il  de-. 
fimto  ìiel  i to3.  Nel  diritto  la  croce,,  ed  VMBER- 
TVS  COMES.  Nel  .rovescio  una  stella  colle  lettere 
SECV SIA y oggidì  Susa.  ,*-e.  , • • /,,.Vr  . 

La  sesta  vieti  cicciuta  spettante  ad  Amedeo.  Ili, 
che  finì  i suoi  di.  nel  i 1 49-  Nel  mefc2o  un’A.  si- 
gnificante Amedeus , e all’ intorno  COMES  DE  SA- 
BAVD.  II  rdvescio  ba  uno,  scudq  colla  “croce t è' 
le  lettere  IN  ITALIA  MARCHIO.  V 

La  settima  è attribuita  al  medesiino.'Mirasuquivi 
una  croce  con  due  palle.-  Tre  altre  ne  ha  il  ro- 
vesciò colle  lèttere  AMEDEVS  COMES.  SECVSIA. 

L'ottava  appartiene  ad  Umberto  III,  che  cessò 
di  vivere  nel  1 1 88.  Nel  .mezzo  si  mira ’-tiii’H.  lei-; 
ter  a iniziale  di  Humbertus  e nel  contorno  CO- 
MES DE  SABAYDI.  'Nel  rovescio  la  eroee  .in  uno 
scudo,  arme  di:  quella  Reai  famiglia- e all’ intorno 
IN.  ITALIA.' MARCHIO.  \ , . 

’ v.  La  nona  vien  creduta  appartenere  a Tommaso  /, 
che  terminò  il  suo  vivere  nel  1233,  Vi  si  mira 
lo  scudo  colla  croce  ed  uu  cimiere,  e le. lettere 
TS.  HT. , che  il  Guichenon  pretende  -significare 
Thomas  HumberU , giocando  ad  indovinare.  Nel 


Digitized  by  Google 


l 


300  BISSElTAZtOtCE 

rovescio'  dne  lacci , è nel  mezzo  F.  E.  R.  T. , le 
quali  lettere-  esso  Storico  Credeéssere  state*  la  di- 
visa di  quei  principe  , e,  d'  altri  suoi  successori. 
Cose  curiose  immaginarono  intorno  a -tal  divisa 
gli  Scrittori  Piemontesi.  Il  Da-Cange  osservò  nel 
Capii'  56  de  Phjrsionprma  di  Michele  Scoto  Stro- 
logo, che  Feri  e Conferì  èrano  credute  buoni  o 
cattivi  auguri.  Furono  anche  Fertones  una  .sorta 
di  moneta , la  quale  non  so  sé  potesse  servire  a 
rischiarar  queste  tenebre.  ..  • 

La  decima  indovinando  è attribuita  zi  Ame- 
deo ly,  che  nell’  anno  1 153  passò  all’  altra1  vita. 
Vi  si  mira  l’aquila,  e AMD.  COMES  SABAVD.  La 
croce  nel  rovescio,  colle  lettere  IN  ITALIA  MARG- 
CHO,  in  vece  di  : Marchio.  > _ t ■ 

L’ undecima,  del  Museo  Chiappini,  pare  che  sia 
da  riferire  allo  stesso  Amedeo  IF,  o pure  ad  Ame- 
deo V.  Nel  diritto  l’aquila  colle  due  teste,  colle 
lettere  ÀMEDS  SAB.  Noi  rovescio  la  crocè,  e ne’ 
suoi  angoli  A.  M.  E.  D^e-all’ intorno  SÀBAVDIE- 
SIS,  Simile  è alla  seconda  , e forse  'ancor  quella 
s’ha  da  riferire,  a questo  principe. . 

La  ni  è - attribuita  a Bonifazio  conte , che  nel- 
l’anno ia63  cessò  di  vivere.  V1  ha  nel  mezzo  un  B. 
indicante  il  suo  nome.  Nel  contorno  COMES  SA- 
BAVD. Il  rovescio  ha  lo  scudo  colla  croce ,te  al- 
l'Intorno MARCII.  IN.  IT  ALIA.  ■ • • 

La  xm,  bel  Museo  BèMacchini  di  Modena,  ap- 
partiene a Pietro  conte.>  Nel  mezzo  comparisce  la 
divisa  FERT.  colle  lettere  PETRVS  COMES  SABA. 
Nel  rovescio  la  crocè  gentilizia , e'  IN  ‘ ITALIA 
MARCH.  Questi  Déli’andó  1368  giunse  al  fine  /di . 
sua  vita.  d » '"'v . : 

La  xiv  è creduta  dal  Guichenon  spettante  a Fi- 
lippo  colite  del  Piemonte  e principe  AAchaìa, 
Che  nel  i3j3~4  compiè  la  Carriera  del  suo  vivere. 
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Nel  mezzóuh  P.  può  significare  Philippus.  Leg* 
gesi  del  contorno  PRINC.MARCC.  (cioèMarchio) 
l'ì'AL.  Nell’ al  tra  parte  Tarme  della  Casa  con  CO- 
MES SABAVDIE.  Forse  appartiene  al  precedente 

Pietro.:-  •••'  L;  ! 


.'La,  xv  è senza  fallo  del  suddetto  Filippo.  I^i 
compatisce,  la.  croce  eon  tre  palle  negli  angoli  , e 
PHILIP.  PRINGEPS,  Nel  rovescio  una  stella  con 
cinque  palle  intorno , e colle  lettere  TORINVS  CI- 
YISr  cioè  Cìvitas.  Questa  pare  che  fosse  allora 
Parme  della  città  di  Torino,  là  quale  oggi  usa  so- 
lamente tre  stelle  (Vedi  sopra  le  monete  attribuite 
ad  Umberto!  é II).  Quando  mai'  que1  principi  non 
fossero  stati  signori  di  .Torino.,  s’avrebbero  esse 
da'  riferirà  ad  Umberto  HI.  ‘ 7 v)/. 

- La  xvt  ha  l’aquila  da  due  teste.  .Veggasi  ciò 
che  vari  Letterati , e màssimamente  il  Du-Cange 
nella  Dissertazione  de  Nummis  infer.  aevi , e dau- 
J’Hei  neccio  nel  lib.  de  Sigilli s hanno  disputato  in- 
torno all’orìgine  dì  questo  simbolo.  Certamente 
aquila  tate  era  'in  uso  nel  secolo  xiv,  e ue  fa  meni 
zione  Giovanni  Villani.  Credèsi  che  i Greci  Im- 
péradòri  fossero^  primi  a valersene.  Probabilmente 
o del  loro  esempio , o da;  privilegio  ottenuto . da 
essi,  Filippo  di  Savoia.se  ne  servì  anch’egli.  Nel 
contorno  ai  legge  PHILIP  VS'  DE  SÀR.  Nel  .rove- 
scio la  croce , he1  cui  angoli  P.  H.  I.  L.  lettere 
iniziali  del  suo  nome}  è all’  intorno  PEDEftlON- 
TJENSIS.  „ - , ; v . , ; »> . :>.u  ,,v \ l , ••  " 
>,La  xvn  è un  fiorino  d’oro  ad  imitazione  de^ 
Fiorentini.  Vi  si  mira  la  croce,  arcate  della  Casa, 
con  cimiero)  sopra , e un  (ione  rampante , con  le 
lettere  PMNCEPS  AGG^E*.  NelP  altra  .lacciaia 
l’immagine  del  Precorsoli  ? Je  lettere  S.  johan- 

nes,  Fi-  /,■  - . y 

La  xVui  si  attribuisce  ad  Jmedeo  che  nelr3a3 


3o4  &1SSZRTÀZIQIIB  ‘ 

a,  cavallo,  e all’intorno  KAROLYSDVX £ÀBAVD. 
Nel  Irò vesc io  l’arme.  gentiliziàFERT.  e MARCHIO 
W ITALIA  PRING.  v-V  ' i V--'  - 

La  xxxiv , spettante  al  medesimo  principe , ha 
nel  rovescio  H moto:  SIT  NOMEN  DOMINI  &E- 
NEDICTVÌVJ.  .. 

L*  xxxv,  dello  stesso ’prmcipe^-hà  irei  rovescio 
la  divisa  FERTy  e XPS  V1NCIT,  XPS  REGNAI, 
XPS  IMPÉRAT,  preso  dalle  monete  ili  Francia. 

La  xxxvi  ha  nel  rovescio  il  laccio  dell'or  dine 
cavalleresco,  e IN  ITALIA  MARCHIO. 

La  x*xvn  ha  il  motto  XPS  RESurr&ri*,  VENIT 
;IN.  FACE  DEVS.  y. 

La  xxXvih  è. poco  differente,  y 
La  xxxhc,  nel  Museo  Be/tacchini , per.  quanto 
io  credo,  appartiene  al  medesimo  Cdrlo  l.  V1  Ita 
Tarme  gentilìzia*  e CAROLVS  DVX  SABAVDlE. 
Nel  rovescio  ia  croce,  e PRINCEPS  ET  MAR.  IN 

italia.  . A-  -■  •"  *v* ' 

La  xl  bad’arme  suddetta,  e K AROLVS  IL  DyX 
SABAYD.  La  croce  dell’ orbine  di  Stili  Maurizio 
colle  lettere  S.  MAYR1CIVS.  S.  M.  Se  crediàmo  al 
Guichenon,  questa  e le  tre  seguenti  sou  da  rife- 
rire a Carlo  I,  tuttoché  si^  qui  chiamato  Secun- 
dui,  e cié  per  esser  egli  appellato  DVX  V.  Non 
tré  son  convinto.  -v  >y  .•  •.'•  • 

La  xli  ha^  Tarme  della  Casa  di  Savoia  e del  Re. 
ino  di  Cipri  colle  lettere  KROLVS  SÉGVND VX 
SARAVD1E  Y.'- Nel;  rovescio  l’ effìgie  di  San  Mauri- 
zio, e il.  motto.  DNS  ILLUMINACI©  ET  SM^VS  Me* 
La  xui  ha.  Tarme  del  Ducato  di  Savoiardi  Gha- 
blàis,  Aosta,  principato  deli’ Imperio,  colle  lettere 
KROLVS  SEC.  DVX  SABAVD,  V.,  e nel.iVescio 
KBLAS  ET  AVO-  S.  ROM.  IMIVP.  ( ./.-  '/•* 
La  xtm fiet  Museo  Bertuccióni*  Ira  l’arme  geo- 
iitizia , e KROLVS  SECONDVS  . Nel  rovescio  DVX 
SABAVDVS  11.  e in  mezzo  U. 
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La  xliv  appartiene  ? Filippo  duca , il  quale  nel 
1497  diede  fine  a’  suoi  giorni.  Vi  si  mira  l’effi- 
gie d’esso  principe  colie  lettere  PHILIPVS  DVX 
SABAVDIE  VII.  Nel  rovescio  l’insegna  dell’ordi- 
ne, la  divisa  FERT  e il  motto:  A DNO  FAGTVM 
EST  ISTVD. 

La  XLV  ha  PHILIPVS  DVX  SABAVDIE,  e nel 
rovescio  PRINCEPS  MARCHIO  IN  ITALIA. 

La  xlvi  , xlvii  e xivtit  appartengono  a Fi 'li- 
berto li  duca,  il  quale  nel  i5o4  da  morte  im- 
matura fu  rapito.  Tale  è la  sua  iscrizione  : PHI- . 
LIBERTVS  DVX  SABAVDIE  Vili  Nel  rovescio 
l’arme  gentilizia,  la  divisa  FERT.  con  un  laccio, 
e il  seguente  molto  : IN  TE  DOMINE  CONFI-, 
DO.  T. 

Non  reco  altri  denari  di  quella  Reai  Casa,  per- 
chè eccedenti  l’istituto  mio. 

I Marchesi  di  Saluzzo.  ' 

Due  danari  d’argento  spettanti  ai  Marchesi  di 
Saluzzo  mi  son  venuti  alle  mani.  Il  primo  nel 
Museo  Chiappini.  Quivi  comparisce  l’effigie  di  un 
Principe  colle  lettere  LVDOVIGVS  M.  (cioè  Mar- 
chio ) SALVTIARVM.  Egli  è Lodovico , che  nel- 
l’anno i475  terminò  il  suo  vivere;  o .pure  Lodo- 
vico  //,  che  in  quell’  anno  succedette  al  padre. 
Nel  rovescio  l’immagine  di  un  Santo  a cavallo,  e 
le  lettere  SANCTVS  CONSTANTlVS.  In  un’  altra 
moneta  si  vede  un  Santo  a cavallo,  che  tiene  colla 
mano  una  bandiera , e SANCTVS  .CON  ....  Nel 
rovescio  l’ arme  gentilizia  con  elmo  di  sopra , e 
colle  lettere  SALVTIARVM.  ' 


Muratori.  Ani.  Ilal.  T.  IL- 
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La  seconda  , nel  Museo  Bertaccbirii,  porta  la 
croce,  e nel  contorno  DE  PERVSIA-  fJél  rovescio 
si  mira  l’ effigie  d’  un  santo  Vescovo  colle  lettere 

S.  ERCVLANVS. 

La  terza,  in  Roma  nel  Museo  del  crv.  France- 
sco Vettori,  ba  rml  dirtUo^S.  ERCVLANySf  e net 
mezzo  P.,  cioè  Protector  o.  PatrohUs.  Nel  rove- 
scio un  ippogriffo  coronato  colle  lettere  AVGVSTA 
PERVSIA.  Truovasi  così  nominata  quella  s)  ri guar- 
devol  città  ne1  marmi  antichi, 
s La(  quarta,  presip  i ( Padre  Filippo  Camerini 
prete  dejf Oratorio. eli  Camerino.  Vi  si  mire  l’ effi- 
gie di  un  Santo  colle  lettere  S.  ERCVLANVS.  E 
nell’ altra  parfp  nel  contorno  DE  PERVSl.  nel 
mezzo  un’  A.  che  coni  pie  la  parola  vervsia.  Al- 
1*  intorno  quattro  stellette.  . • • ■/  • ’ > 

La  qu'mta , posseduta  dal  dottore  Dionisio  An- 
drea Sancassani  da  Scandiano,  medico  rinomato, 
ba  il  griffi)  alato , insegna  de’  Perugini.  Nel  rove- 
scio le  chiavi  : segno  del  dominio  pontifizio.  Al- 
tre simili  di  differente  modello  ho  , veduta j ina 
di  più  non  ne  reco,  bastando  le  accennate  <i). 


> In  che  tempo  cominciasse  la  già  potente  città 
di  Pisa  a fabbricar  moneta,  non  si  puà  sufficien- 
temente conoscere.  Certamente  quel  popolo  avea 
zecca  nel  ii^5,  scrivendo  Tolomeo  da  Lucca  a 
quell’anno,  sententiam  fuisse  latam  per  Imperato- 
rem  Fredericum  contro  Pisahos  de  moneta  non 
cudenda  in  ea  forma  et  cuneo  qua  et  quo  Lucen- 
tes cadere  possunti  Vieti  ciò  confermato  dall’  an- 

(i)  Vedi  Je  Memorie  della  Zecca  e delle  Monete  Perugine 
(Perugia,  i8iG)  del  chiarissimo  archeologo  signor  Giovanni 
Battista  Vermigliali.  ^ . vd  . . . , " , '•  -j- 
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tico  Caflfaro  negli  Àmidi  di  Genova,  che  scrive 
d’esso  Federigo  I Augusto:  Pisanis  monetata  Lu- 
censem , qua!}}  mal  ilio  se  cudebatit  elfalsi/icabàni, 
sub  j tiramento  debito  interdixit.  Ma  forse  nè  pure 
ne’  piò  vecchi  secoli  di  questo  pregio  fu  priva 
quella  dòbil 'città.  Imperocché  in  un  ri  strumento 
dell’anno  782,  da  me  accennato  nella  Dissertazfo-  ’ 
ne  l,  noi  trovammo  menzionati  solidos  septinientos 
Lucani  et  Pisani.  Certo,  è che  allora  in  Lucca  si 
batteva ' moneta  : perchè  non  anche  in  Pisa?  S’ è 
Veduto  che- non  solamente- Pavia,  ma  anche  la  vi* 
cinà  città  di  Milano  rie*  vecchi  secoli  goderono  un 
pari  privilegio.  11  P,  D.*  Virginio  Valsecela  nell’  E- 
pistola  de  velèribus  Pisanae  c’mtalis  Constitutis 
rapporta  uno  strumento  di  concordia  fra  i Pisani 
e Lucchesi  intornò  alle  mpnete,  scritto  nel  1181, 
dove  q.  stipulato  che  nella  Lucchese  nomea  Lucae 
vel  Henrìgi  signandum  esse;  e in  quella,  quam- 
Pisani  f ab  rie  are  debent,  nomea  Friderici  seuCur-i 
radi,  et  nomea  Pisae,  s’abbia  da'serivéré:  segno 
che  Corrado  II  re'  d’Italia  é Federigo  I Angusto 
avéano  conferrbata  quella  facoltà  ai  Pisani.  Rica-*- 
vasi  anche  da  quella  carta  che  in  Lucca  solamente 
avea  da  essere  là  zecca,  e quivi  si  doveano  bat- 
teremiche  ì,  denari  di  Pisa,  con' partire  poi  fra 
loro  il  guadagno.  '[ • ‘ ' 

La  pririja  moneta,  esistente  presso  il  fu  signor 
Uberto  Ben  toglienti  /in  Siena,  avea  la  croce  eolie 
lettere  intorno  GLORIOSA.  PISA.  Nel  rovescio  he 
cróce  colle  lettere  VI  VI  Vf  VI  VI  VI  VI.  Eccoti 
una  Sfingé.  Si,  può  sospettare  sette  volte  ripetutò 
VIVAT.  Torna  a mirare  il  primo  denaro  Lucche- 
se. Chi  sa  che  questo  ancora  non  sia  fattura  del 
secolo  ottavo?  ’[  , 

La  seconda,  presso  il  medesimo,  ha*  nel  mezzo 
F.  (cioè  Fredericux)  e nel  contorno  IMPERATOR. 


•2*9*  j&ISSERTAZIOKÈ  „ 

H rovesciò  ha  nel  mezzo  PISA,  e all’intorno  CI- 
VITAS,;  . ‘ V-  v 

La  terza , iir  Pisa  presso  il  Ri  sig.  Angelo  Po- 
gesi , ha  un’aquila  coronata  colle  lettere  FEDERI- 
CVS  1MPERATOR.  Nel  rovescio  l’ immagine  della 
Beatissima  Vergine  col  Bambino,  in  braccio  col 
motto  : PRÓXEGE  VIRGO  PISoj.  -, 

La  .quarta , in  Roma  presso  il  fu  abbate  Vale- 
sio , e la-  posseggo  aneli’  io.  Vi  si  vede  un’ aquila, 
e FR.  IMPATQR , cioè  Fredericus  linperator.  Nel 
rovescio  là  suddetta  immagine , e PISE. 

La  quinta  , nel  Museo  Bertacchini  di  Modena  e 
.Vettori  di  Roma.  V ha  un’  aquila  , è all’  intorno 
ER.  IMPTOR.  Vedesi  nell’ altra  parte  la  stessa  im-- 
magine,  e con  lettere  Greche  MP.  01\,  cioè  Mater 
f)eif  e sotto  PISE.  . 4. ' * 

La  sesta,  nel  Museo  Bertacchini,  in  Pisa  e 
Sienà , ha  la  croce  nel  diritto  colle  lettere  POPVLI 
PISANI.  Nel  rovescio  lar  suddetta  effigie-,  e PRO- 
TEGE  VIRGO  PISA*. 

La  settima  ha  nel  diritto  la  croce,  e PISANI 
COMMVNIS,  e nel  rovescio  l’ immagine  qOu  PRO- 
TEGE  VIRGO  PISAS.  . ’ ’ •>„  v ? 

L’ottava , in  Modena  presso  il  sig,.  Lodovico 
iParma  r ed  altrove,  ha  nel  mezzo  KG  , cioè  Kàró- 
lus.  Nel  contorno:  KAROLVS,  R&X  PISANO- 
RVM.  L1B. , cioè  Liberàtor.  Egli  è Cario  Vili  re 
di  Francia,  che  nel  <494  sottrasse  Pisa  al  domi- 
nio de’  Fiorentini.  Nel  mezzo  del  rovescio  .l’ effigie 
della  Vergine  eolia  suddetta  iscrizione e al  suo 
lato  on’A . colla  croce.  • ' ; •>  ' 

;■  La  nona,  in  Mòdenà  presso  il  sig.  Bartolomeo 
Soliani.  Vi  si  vede  l’arme  regia  di  Francia,  e KA- 
ROLVS  REX.  Nel  rovescio  un  P.  nel  mezzo  : non 


so  se  ,Fhae,  o Proiettar.  E alf  intorno  CIVITAS 

pisana.  ; - / ; . . : ; v\.-;  ; - 
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Finalmente,  in  Roma  nel  Museo  Vettori,  un  de- 
naro ha  nel  diritto  POPVLI  PISANI;  nel  rovescio 
PROTECTRIX.  PISANORVM.  Un  altro  ha  F.  IM- 
PERATOR,  e nel  rovescio  S.  MAR.  D.  PISIS. 

•“  X . : 

■ - '.Pesato.  v - . - • 

Nell’anno  di  Cristo  ì 444  cominciò  a signoreg- 
giare io  Pfesaro  Alessandro  Sforza  fratello  del  ce- 
lebre Francesco  Sforza  I duca  di  Milano.  A lui 
appartiene  la  prima  moneta , esistente  presso  l’ av- 
vocato Giovacchini  di  Fossombrone.  Vi  si  legge 
ALEX.  SFORTI.  eÌJOMINVS  PISAVRI.;  . 

La  seconda  di  Costanzo  suo  figlio,  che  nell’an-  , 
ho  i473  fu  signore  di  Pesaro,  esiste  nel  Museo; 
Bertacchini.  Ivi  la  croce  colie  lettere  CONSTAN. 
SF.  PISAVRI;  sottintendi  Dominus.  Nel  rovescio 
l'immagine  di  un  Martire,  e S.  T£RENTIVS,ch’è 
protettore  di  Pesaro.  , - . * 

La  terza,  presso  il  fu  abbate  Val^sio,  dia  nel 
diritto  CONSTANTIVS.  S.,  ciò h Sforila;  e nel  ro- 
vescio DOMINVS  PISAVRL  eon  uno  scadetto  die' 
ha  te  sue  arme.  ' - N ' , I, 

La  quarta,  nel  Museo  Bertacchini,  ha  un  leone 
rampante  che  tiene  un  ramo  fiorito  , e alP  intorno 
CONSTANTIVS  SF.  P.  , Cioè  Pisauri  Dominus. 
Nel  rovescio  PISAVR.-  ••  . 

La  quintà,  in  Bologna,  ha  la .Vergine  inginoc- 
chiata che  adora  il  Divino  Infante,  col  motto  HIC 
TE  ADORAT,  Nell’  altra  Tacciate  CONSTANTIVS 
SFORTIA  DE  ARAGONIA  PISA.»  cioè  Pisauri  Do- 
minus. f 

La  sesta,  nel  Museo  Bertacchini,  lia  l’effigie  del 
principe  colle  lettere;  CONSTANTIVS  SF.  DE 
ARAGO.  PISAV.  Nel  rovesciò  il  castello  da  lui  fab- 
bricato in  Pesaro.  Vi  si  legge  SALVTI  ET  ME-, 
MORIAE  CONDIDIT.  ' 
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La  settima,  nello  stesso  .Museo  ed  altrove,  ha 
l’arme  della  . Casa  Sforza,  coll’  iscrizione  IO.  S.  DE 
AHA.  CO.  COTI.  PISAV.;  c\oh  .Giovanni  Sforzp 
(figlio  di  Costanzo). </a  Aragona,  conte  di  CQti- 
gnola , signor  di  Pesaro,  che  nel  1 483  cominciò 
la  sita  signoria.  Nel  rovescio  l'immagine  della  Ma» 
dre  di  Dio  con  ORA  PRO  NOBIS.-  ' - ,=  V 

• .L’ottava,  nd  medesimo  Museo,  ha  il  busto  del 
principe  cotte  lettere  IQANNES  SFQRTIA  PISAVR. 
P.  Nel  rovescio  PVBUCAE  C0MMOD1TATI. 

Mi  sia  lecito  di  • àggiugùere  un  medaglione  da 
.me  vedutoiq  Modena  presso  il  conte  Niccolò  Gras- 
setti. Quivi  è l’effigie  d’ima  donna  coll'iscrizione; 
CAMILLA.,  SFOR.  DE  ARAGONIA.  MATRONAR. 
PVDICISSIMA.  P1SAVRI.  DOMINA.  Nel  rovescio 
donna  che,  siejle  sopra  un  unicorno,  e una  peco- 
rella oliò  cotta  destra  tiene  uti  dardo , colla-  sini- 
stra un  serpente  col  motto:  SIC  ITVR  AD  ASTRA, 
Nel  fondo  si  legge  SIC  SPERANDO.  Fu  questa 
Camilla  moglie  del  suddetto  Costanzo.  /j  . 

- Ad  essa  gneora  appartiene  la  decima,  moneta, 
esistente  nel  Museo  Musetti  di  Verona,  Quivi  son 
l’arme  di  Casa. Sforza  còli’ iscrizione  CAMILLA  D. 
Gi?.  IO.  S.  PISAVRI  D.  Restò  erede  del  marito 
essa  Cpmilla  con  Giovanili  Sforza  suo  figlio.- Quel 
D.  GZ.  non- so  se  dica  Domini  Galeaz  Johannis, 
Cioè  Mater,  o pure  Dei  Gratin,  o se  quel  sia  il 
suo  cognome.  Nel  rovescio  la  Vergine  coll’ ÓRA 

PRO  NOBIS.  ; , / v.  Ji* 

1-  • 1 . •-  /•  **•  * 
. ; \ • . ’ * v ■ ».  v • •'  ' y 

*:• v -, " •;  ; V. Piacenza. / • ^ /'V. ■ /*• 

'/Da  Corrado  II  re  di  Germania,  ed  Italia  otten- 
nero nel  f r4<>  i Piacentini  l’ ornamento  della  zec- 
ca. Lo  attesta  a quell’anno  fAutorè  detta  Clonica 
Piacentina,  da  me  data  alla  luce, con  dire:  Eadem 
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anno  Rex  Cohradus  Secundus  fecìt  privilegium 
Plactntinis  fàciendi  monetarti , et  eodem  anno  di- 
eta moneta  fuif  incoepta  fieri.  Fu  pubblicato  dal 
Locati  nella  Storia  di  Piacenza,  da  cui  apparisoe 
c!>e  tari  prerogativa  era  Astata,  conceduta  anche  da 

'AiTÌj^:'lV-«/'y-'rf\Piacentìtìi/\  ?-;"V  ,v. 

La  prima  moneta,  conservata  nel  Museo  Chiap-' 
pini  di  quella  città,  ha  nel  diritto  CONRADI , e 
nel  contorno  REGI?  SECVNDL  Nel  rovescio  DE 
PLACENTIA.  \ •-  ì 

La?  seconda,  nello  stesso  Museo,  hanno  scudo- 
con  un’ arme  0 con  una  figura,  e all’intórno  PLA* 
CENTIA  AVGVSTA.:  Nel'rovescro  la  croce,  e le 
lettere  NOSTRA  RÈDEMPTKV 

La  terza , nello  stesso  Museo.  Nei  contorno  si 
legge  IOANNES  DE  VIGNATE,  e m’è  sembrato 
di  lèggere  nel.,  mezzo  P.  D.,  cioè  Piacentine  Do- 
tninùs:  Costui  , padrone  o sia  tiranno  di  Lodi , 
prese  anche  ta  signoria  di  Piacènza  j' e la  perdè 
poi  nel  *4*3*  Nel  rovescio  ia  croce  còlle  lettere 

PLACENTIA... 

■ ■>  La  quarta,  in  Modena,  ha  l’effigie  di  donna  ciré 
tiene  uir  fanciullo  né Jù  che  sembra  porgere'  ni 
bastona  Nel  contórno  si  legge  FIDA  PLACEN* 
TIAv  II  rovesciò  mostra  il  busto  di  un  Santo  cóHé 
letterit  SA.  ANTONINVS.  - « %*:  ^ 

■ , <ji.  jfjjii  ..-J  ' 


yf  M. 


Recenati. 

■ .1 


I ; < 

•'•ri'  t-vj- 


Godeva  anticamente  anche  la  citta  di  Recunail 
il  gius  della  zecca.  Nel  Museo  Berta  celi  ini  V ha 
una  sua  monéta  dove  si  mira  Un  (ione  rampante’, 
e nel  contorco  si  legge:  DE  RECANETQ.  Il  ro- 
, vesfcio  ha  la  croce  nèl  mezzore  aH’intomo  S.  FLA- 
VIANVS , protettore  di  s quella  città-  In  Roma  H 
cavalier  Vettori  ne  possiede  un’altra  che  ha  nei 
dirktò  DE  RECANETÓ, .e  nel  rovescio  S.  MARIA. 
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Ninna  mooela  della  città  di  Reggio  Ik>  potuto 

10  vedere  battuta  prima  del  i a33.  -In  fatti  a quél- 
ranno  scrive  il  Cronista  Reggiano  da  mé  pubbli- 
cato : Eo  anno  primo  incoepta  fidi  moneta  Régi- 
norum.  E il  Panciroli  nella  Storia  MS.  d'essa  città 
così  parla  de’  Reggiani.  JPrimum  Nicolai  Maftrfi- 
versii  Anlisùtis  nomine,  penes  quem  hoc  jus  resi • 
debat,  cudere  monelam  coeperunt  linde  atiqua 
edam  hodie  Numi  smalti  oum  fulc  imcriptionc  vi- 
stili tur:  Ni  col  jfs  episcopvs.  Ab  altera  vero  , pdrte 
legìtur  Fridemcfs  impejuor;  quod  JEnobarbi 
beneficio  id  Antistiti  nostro  jus  olim  concessum 
fiiisse  significai.  Non  da  Federigo  Barbarossa,  tua 
da  Federigo  II  è da  credere  c(ie  Venisse  à Reg-. 
gio  quel  privilegio.  Se  tanto  primaT  avessero  im- 
petrato, non  par  credibile  che  avessero  differito 

11  valersene  solamente  a’ tempi  del  vescovo  Nic- 

colò, die  fiorì  sotto  Federigo  II.  Fulvio  Azzeri 
nella  Cronica  MS.  -de’  Vescovi  di  Reggio  scrive  di 
non  aver  vedute  ponete  di  quel  vescovo,  in  qui 
pi-  legga  il  nome  di  Federigo.  Nè  pure  a ine  è av- 
venuto di  trovarne.  Contuttociò  tengo  per  certo 
quanto  dice  il  Panciroli.  Il  vescovo  Niccolò  sul 
principio,  dovette  mettere  il  nome  di  queU’lmpe- 
radore  nelle  sue  monete  ; ma  da  die  le  scomuni- 
che si  affollarono  sopra  di  lui,  i|  vescovo  desistè 
dal  nominarlo.;  v.  » 

La  prima  njoneta , esistente  in  Reggio  e Mode- 
ra, ha  nèl  mezzo  un  N.,  cioè  Nicokuts,  é nel  ro- 
vescio J5PIS.C0PVS<  Nel  rovescia  si  mira  ,un  ramo 
^on  foglie  y e de1  lettere  DÉ  REGIO.  In  altra  ^pi- 
ni il  e quell’N.  pare  nn’H.x  ohe  talupo  potrebbe  at- 
tribuire ad  ffenrico  vescovo  nel  tool..  Ma  iq  que’ 

» ' t -,  - • . v ' ; . "d  V . • t , i 
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teoijM  Azzo  Vili  marchese  d’Este  era  padrone  dì 

Reggio-  •!  •*;  . ' • ’ • 

La  seconda,  presso  Dartolomeo  Soli  ani,  ha  l’ef- 
figie del  Vescovo  santo,  protettore  di  Reggio,  colle 
lettere  S.  PROSPER.  Nel  rovescio  uno  scudo  colla 
croce  e REGIVM.  ■ • • . 

La  terza,  nel  Museo  Bertacchini.  Vi  si  vede  il 
capo  d’ un  Principe  coH&  lettere  DIVO  HERC. 
DVGL  Egli  è.  Èrcole  II  duca  di  Ferrara^  eh©  nel 
1471  Cominciò  a portare  quel  titolo.  Il  rovescio 
ha  la  croce  colie  lettere  COMVNITÀS  REGII. 

La  quarta,  posseduta  in  Modena  dall’abate  Do- 
menico Vandelli,  ha  un’aquila  che  sta  sopra  una 
non  sò  qual  macchina  e de  lettere  HERCVLES 
DVX.  iVel  rovescio  l’immagine  d*  un  Vescovo,  e le 
lettere  S.  PROSPER.  EPS.  REGI!. 

Lar  quinta  net  Museo  Bertacchini,  ha  il  capo 
d’esso  Duca,  còlle  lettere  HERCVLES  DVX.  Neh 
• l’altra  parte  REGIVM  OHM  AEMILIA.  Di  questa 
denominazione  vedi  sopra  la  Dissertazione  XXI. 

La  sesta  è simile,  se  non  che rcon  licenza  del 
Pisciano, -vi  si  legge  REGIVM  EMILIA  VETERÉS. 

La  settima,  nello  stesso  Museo,  ha  l’ effigie  del 
Vescovo*  e S.  PROSPER.  Nel  rovescio  REGII  LE- 
PIDI,. • - ;•  ‘ . • ; > - v 1 

V Conti  e Duchi  di  Savoia. 

’ ' - * -,  Ù.  ( ' ./  > 

Della  nobilissima  Reai  Casa  di  Savoia , che  da 
tanti  secoli  fiorisce  in  Italia , illustre  per  titoli  di 
potenza  , di  valore  e di  gloria-,  non  mén  di  qua 
che  di  là  da’  monti,  e a nostri  giorni  maggior- 
mente risplcnde  per  la  sostanziai  corona  del  Re- 
gno di  Sardegna*  e per  l’accrescimento  di  tanti 
miri  Stati,  ampiamente,  oltre  ad  altri  Autori , ha 
trattato  Samuele  Guichenon,  con  tesserne  la  Stòria 
Genealogica  itt  tre  tomi,.  Avendo  egli  rapportato 
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quante  monéte  seppe  egli  trovare,  Spettami  a que1, 
generosi  Principi,  io  profitterò  ora  della  sua  "fa- 
tica (j).  Convien  solo  avvertire",  che  contandosi 
in  essa  Reai  Casa  molti  Umberti,  ed  assai  piò 
/tmedeij  non  ai  può  indovinare  a quai  precisamente 
di  essi  b’ abbiano  ad  assegnare  le  antiche  loro  mo- 
nete. Volentieri  ancora  ió  tralascierò  un  denaro,  at- 
tribuito dal  medesimo  GuicheOon  a Béroldo,  primo 
fra  i principi  a noi. noti  deila- stirpe  di  Savoia,  che 
circa  il  101 5 fioriva:  sì  perché  non  sembra  de- 
naro, mancandovi  il  rovescio , e sì  perchè  rjònr 
leggiamo  cj»?  in  quer  tempi  i Coliti  e Marchesi 
potessero  hattere  moneta  , ed  era  allora  la  Savoia 
parte  del  regno  di  Borgogna-,  e Beroldo  solamente 
conte  di  Morienn,»  èra  vassallo  dei  Re  d’  essa 
Borgogna.  Andiamo  dunque  alle-piu  certe  notizie.’. 
. La  prima  moneta  è attribuita  dal  Guiclienon  ad 
Umberto  conte  di  Alorieuna,  diesi  crede  morto 
, nel  1048.  Nel  diritto  comparisce  la  croce  ; ima 
, stella  nel  rovescio  colle  lettere  VMBERTVS  CO- 
MES. Ma  attribuendone  egli  ubò 'simile  ad  Um- 
berto II,  piò  tosto  a lui,  che  al  Pi»imo  > pare  che 
questa  sia  da  riferire.  • ; - ; - 

La  seconda  ha  un’aquila  nel  mezzo  colle  let- 
tere AMEDS  COMES  SAB. , cioè  Amedeus  Còrkes 
Sttbàudiae.  Nel  rovescio  la  cróce,  e negli  angoli 
A,  M.  E.  D.  esprimenti  lo  stèsso  nome.  Nel  con-* 
torno  PEDEMONTEN8IS.  È attribuito  questo  de- 
naro dal  Guichenon  ad  Amedeo  li  conte  di  Sa- 
voia, che  circa  l’ dono  1080  si  credè -defunto.  A 
tal  parere  non  mi  posso  sottoscrivere;  sì  perchè 

. '>  ’ < T ' ■ ■ : -’ii-  ...  . " 

\*  . • ' •'  t ”,  ! 

‘(1)  QuÉstWgomenlo  vpijne  illustrato  con  mojle  e peregrine 
notizie  da  due  dotti  Piemontesi,  il  cav.  Luigi  Librario,  e Do- 
menico Pronjis.  tiocumqnti,  morteti  e sigilli  appartenenti  alla 
Storia  della  .ftlauarchitt  rii  Savoia , Torino,  i83j.  — - Sigilli  de’ 
Principi  dì  iiWeià..  Torino,  1 834*  . ? . . -»  > \ 
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rliòllópiò  tardi  fa  inventata  l’aquila  con  due  te- 
ste f,  e perchè  non  polca  peraticlie  competere  a 
quel  principe  il  tìtolo  diPedemontensis.  E però 
e’ ha  esso  dà  riferire  ad  uno  de’ sussègueuti'Amedev' 
■ La-  terza  ha  la  croce  colle  lettere  AM.  COMES' 
Nel  rovesciò' una  stella,  e.SABAYDIE.  Di  quale 
Amedeo  si  tratti,,  noi  so.'  > /,  • ‘ ».  ,Ì  A ■ . 

La  quarta  ha  la  croce , e negli  angoli  d’essa, 
A.  M.  lì.  D.,  e nei  contorno  AMEDEVS.  Nel  rpve-. 
sciò  una  stella,  e COMES  S All  A VI).  Amendue 
sona  dal  Guichenon  attribuite  ad  Amedeo  //,  so- 
lamente indovinando,  potendo  appartenere  ai  po- 
steriori. , '/  •,  „>  ; Y* 

Xa-  quinta  si  dice  battuta  da  Umberto  11  de-, 
fanto  nel  ito3.  Nel  diritto  la  croce,  ed  VMBER- 
TVS  COMES.  Nel  rovescio  una  stella  colle  lettere 
SECVSJAjy oggidì  Susa.  * •<-  ;.  • « • / ;r 

La  sesta  .vico  creduta  spettante  ad  Amedeo. ÌH, 
cbe  finì  > suoi  di  nel  1 1 49-  Nel  mefczo  un’A.  si- 
gnificante dmedeus , e all’intorno  COMES  DE  SA- 
BAVD.  11  rovescio  ba  uno/  scudo  eolia  “croce,  e' 
le  lettere  IN  ITALIA  MARCHIO.  V \ ' . 

La  settima  :è  , attribuita  al  rnedesimò.'Mirasi. quivi 
una  croce  con  due  palle.'  Tre  altre  ne  ha  il  ro- 
vescio colle  lèttere  AMEDEVS  QOMES.  SECVSIA. 

L’ottava  appartiene  ad  Umberto  III,  che  cessò 
di  vivere  nel  i i88.  Nel  .tìieZzo  si  mira  nij’H.  lei-; 
tera  iniziale  di  Uambertus  ,•  e nel  contorno  CO- 
MES DE  SABAVDI.  Nel  rovescia  la  croce  ...in  Uno 
scudo  , arme  di  quella  Reai  famiglia;  e all’intorno 
IN.  ITALIA/ MARCHIO.  . . . . ; 

, ..  La  nona  vien  creduta  appartenere  a Tommaso  l, 
che  terminò  il  suo  vivere  nel  ia33.  Vi  ai  mira 
lo  scudo  colla  croce  ed  uu  cimiere,  e le  lettere 
TS.  HT. , che  il  Guichenon  pretende  significare 
Thomas  H Umberti , giocaudo  ad  indovinare.  Nel 


i 
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rovescio  due  lacci,  è nel  mezzo  F.  E.  R.  T.,Ie 
quali  lèttere  esso  Storico  crede  essere  state*  la  di- 
visa di  quel  principe,  e d’altri  snoi  successori. 
Cose  curiose  immaginarono  intorno  a tal  divisa 
gli  Scrittori  Piemontesi.  Il  Da-Caoge  osservò  nel 
capiti  56  de  Physionorma  di  Michele  Scoto  Stro- 
logo, clie  Feri  e Conferì  èrano  credute  buoni  o 
cattivi  auguri.  Furono  anche  Fertones  una  sorta 
di  moneta , Sa  quale  non  so  sé  potesse  servine  a 
rischiarar  queste  tenebre, 

La  decima  indovinando  : è attribuita  ad  Ame- 
deo IF,  che  nell’anno  i *53  passò  all’altra'  vita. 

Vi  si  mira  l’aquila,  e AMD.  COMES  SABA.VD.  La 
croce  nel  rovescio,  colle  lettere  IN  ITALIA  MARG- 
CljlO,  in  veep  ài  Marchio.  ' - r ; 

L’undeciraa,  del  Museo  Chiappini,  pare  che  sia 
da  riferire  allo  stesso  Amedeo  IF,  o pure  ad  Ame- 
deo r.  Nel  diritto  l’aquila  colle  due  teste,  colle 
lettere  AMEDS  S AB.  Nel  rovescio  la  crocè,  e nc’ 
suoi  angoli  A.  M.  E.  D.,  e all’ intórno  SABAVDIE- 
S1S.  Sicuile  è alla  seconda  , e forse  'ancor  quella 
s’ha  da  riferire,  a questo  principe.  ... 

La  xii  è-,  attribuita  a Bonifazio  conte , che  nel- 
l’almo ia63- cessò  di  vivere.  V’ha  he!  mezzo  un  B. 
indicante  il  suo  nome.  Nel  contorno  COMES  SA- 
BAVD.  Il  rovescio  ha  lo  scudo  colla  Cróce, \e  al- 
rhitorrio  MARCHI.  IN.  «IT ALIA.  . ■ . < 

La  xi» r bel  Museo  BèMacchini  di  Modena , ap- 
partiene a Pietro  conte.'  Nel  mezzo  comparisce  la 
divisa  FERT.  colle  lettere  PETRVS  COMES  SABA. 
Nel  rovescio  la  crocè  gentilizia , e IN  ITALIA 
MARCH.  .Quésti  Dell’anno  1368  giunse  al  fine  di . t 
sua  vita»  -*  -y1  \t./. 

La  xiv  è penduta  dal  Guicbenon  spettante  a Fi- 
lippo copte  del  Piemonte  e prìncipe  <$  Achaia , 
Che  nel  *334  compiè  la  carriera  del  suo  vivere. 
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Nel  mezzo  un  P.  può  significare  PkiUppUs.  Leg- 
gesi  nel  contorno  PRESO  MARCO,  (cioè  Marchiai 
IT  AL.  Nell’altra  parte  Tarme  della  Casa  con  CO- 
MES SABA  VDlE.  Forse  appartiene  al  precedente 
Pietro.. 

La  xv  è senza  fello  del  suddetto  Filippo.  Ivi 
comparisce  la  croce  con  tre  palle  negli  angoli,  e 
PHILIP.  PRINGEPS.  Nel  rovescio  una  stella  con 
cinque  palle  intorno  , e colle  lettere  TORINVS  CI- 
VIS,.  cioè  Civitas.  Questa  pare  che  fosse  allora 
E arnie  della  città  di  Torino,  là  quale  oggi  .usa  so- 
lamente tre  stelle  (Vedi  sopra  le  monete  attribuite 
ad  Umberto  ! e II).  Quando  mai  que’  principi  non 
fossero  stati  signori  di  Torino,  s'avrebbero  esse 
da'  riferire  ad  Umberto  III.  ..  ,■  - ■ ’.'V-À 

- La  xvt  ha  1’  aquila  da  due  teste.  .Veggasi  ciò 
che  varj  Letterati,  e massimamente  il  Da-Cange 
nella  Dissertazione  de  Nummis  irifer.  nevi , e dal- 
J’Heiiveccio  nel  lib.  de  SigiUis  hanno  disputato  in- 
torno all’  origine  di  questo*  simbolo.  Certamente 
aquila  tale  era  in  uso  nel  secolo  xiv,  e ne  fa  men'r 
ziohe  Giovanni  -Villani.  Credèsi  che  i Greci  Im- 
peradori  fossero  i primi  a valersene.  Probabilmente 
o del  loro  esempio,  o da  privilegio  ottennio  da 
essi,  Filippo  di  Savoia.se  ne  servi  anch’egli.  Nel 
contorno  si  legge  PH1LIPVS  DE  SÀB.  Nef.rove-. 
scio  la  croce,  ’hé’  cui  angoli  P.  H.  I.  L.  lettere 
iniziali  del  suo  nome}  e-  all’ intorno  PEDEMON- 
TENSIS.,  - 'V*  ■ 

,La  xvu  .è  un  fiorino  d’oro  ad  imitazione  dttf 
Fiorentini,  Vi  si  mira  la  croco,  arme  della  Casa, 
con  cimiero  i sopra , e un  lioae  rampante  } con  le 
lettere  PRINCEPS  . ACGHAYE.  Ne»’  altra  facciata 
l’immagine  del  Precorsole,  c le  lettere  S.  IOHAN- 
NES,  dB.  r -V'..'  , ■ 

La  xviii  $i  attribuisce  ad  dmeckfr  ^ che  nel  i3a3 
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fu  rapito  d(rilà  mfJrté>  Ila  un  giglio-  colle  lettere 
AM.  COMES.  Il  rovescio  è * simile  al  precedente. 
Questo. àncora  è uri  fiorino  d’oro, die  tanto  egli, 
come  riirò  a suo  tempo,  che  altri  princìpi  batte- 
rono al  dispétto  de’  Fiorentini.  11  . , 

1 L'a  xix,  spettante  nf  medesimo  • Amedeo- 'V',  ;/ha 
Tariiie  gentilizia  coll’elmo  e cimiere  suddetti.  Vi 
d legge  AMEDEVS  D.  GRA.  COMES.  La  croce  è 
nel  rovescio  , eorrqtìattro  róse  negli'  .àngoli , e le 
lettere  SABAV0.  M ITALIA  MARCHIO.  ' ^ 

La  XX  pare  che  riguardi  lo  stesso  Antodio  V, 
e créde  il  Guichenon  d’aver  lètto  ivi  FERT;  il 
che  a ine  non  è avvenuto. Vi  son  le  lettere  AME- 
DEVS COMES.  Nel  rovescio  la  croce,  e‘ SAi 
BAVDIE. 

' La  xxi  si,  crede  spettante  al  medesimo  principe. 
Sta,  un’ A nel  mezzo,  e nel  contornò'  MED  CO- 
MES SABAV0IÈ.  Nel  rovescioria  croce,  e MARCH. 
IN  ITALIA.  *.  .■  ; ; ; /.  . V- 

: Là  xxii  è di  Amedeo  VI,'  cbe  nèl  1 383  mancò 
di  vita.  Nel  diritto  è Ma  crocè  ' gentriifeia  còlle  let- 
tere AMEDEVS  COMES  SABADIE  DVX.  Nel  ro- 
vescio la  croce,  e CHABLII  ET  AVGTE  ( ciòè 
Jàgustae.Y  ITALIAE  'MARCHIO  ET  PRE.,  cioè 
Princepst  o PMeJectus.  La  parola  Dux  va  riferita 
non  alla  Savoia,  ma  a C/iablais  ed  Aosta. 

La  xk.ni  móstra  l’effigie  del  principe  medesimo, 
cbe  pòrta  al  còllo  insegna  dell’ordine  òaValferescQ 
da  lui  istituito,  tiene  colla  destra  la  spada,' e colla 
sinistra  lo  scudo  “colf  arme  gentilizia.  Vi  si  legge 
AMEDEVS  COMES  SABAòL'Nel  rovescio  la  croce 
attorniata  da  quattro,  FERT,  iunili'  con riaeei.  Enel 
contorno  DVX  CIIABLAS  U:  IN  ITALIA  MARCH. 

La  xxiv  si  crede-  spettante  ad  Amedeo  VII, 
chiamato'  ivi  DVX  CHABLIS  AVGTE , IN  ITALIA 

march.  " - ? *1»  ■.  •. < *«  / • 
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Là  xxv  è di,  Amedeo  Pili,  iffie  nel  i4iO  fu 
per  la  prima  volta 'dicfaiar.'itó.  dwca  di  Savoia  j e 
nel'  i4%)  creàtp  papa.,  o sia  antipapa,  e poi  nel* 
l’anno-  1 44 *;  termino  i suoi  giorni.  Nel  diritto,  si 
vede  P effigie,  di  ,Saa  Maurizio, . e a’  suoi  piedi  d 
Duca  colle  lettere  AMEDEVS  DVX  SABAVD.  E, 
cioè  Primus ,,  o Princeps  -,  o Pedemonti*.  Nel  ro- 
vescio Io,  scodo  colto  croce  con  lacci  di  qua-e  K» 
indicanti  l’ordine  eavafletescQ,  e un  ceffo  di  Itone 
é<yi lettere.  AMEDEVS  DVX  SÀBAVPIE;  < - ; , 

' La  *xvi  appartiene  al  medesimo.  Ha  l’ ultima 
iscrizione,^  quest’ altre  nel  rovescio  : IN  ITALIA 
MARCHIO,  PR1N.  P.,  cioè  Pedemontìs,  . ' ; 

La  xxvn  fu  battuta  da  Lodovico  duca,  rapito 
dalla  morte  nel  1 465..  V’  ha  l’  arme  gentilizia  poi: 
laòci , la  divisa  EERT,  e le  lettere  LVDOV1CVS 
D.  SABAVDIE  PRINCEPS.  Nel  rovescio  la  croce" 
col  motto  :DEVS  IN  ADIVTORLVM  MEVM  IN* 
TENDE.  ;£y.-.  ^ - •;  \ ‘ . v 

<-  La  xjfvin  lia  l’effigie  del  medesimo  principe  a 
cavallo,  colle  consueta  iscrizioni  e hi  divisa  FERT, 

La -XXIX  ha  l’effigie  e i/tilpii;del  medesimo  prin-  , 
cipe.  Nel  rovescio  si  vede  la  sacra  Sindone  di  To- 
rino colle  lettere  SANCJA  SYNDON  DOMINI  NO- 
STRI IÉSV  CHRISTL  V.  v ^ 

La  xxx  è alquanto  simile  alla  precedente.  V’ha 
1! anno  1 453  espi'essct.  così  MIJIl.  LUI/  y . <,.»**•  \ 

; La  xxxr  fu  battuta  dal  Beato  Amedeo , che  nel 
1472  fu  chiamato  a miglior  vita:  V’ha  AMEDEVS 
DVX  SAB.;,  * nel  rovescio  IN  ITALIA  MARCH. 

. La  xxxii  appartiene  a FiUberio  I duca,  che  morì 
nel  1 48a.  V’  ha  le  letterè  PHILIBERT  V S DVX  SA- 
'BÀVDIE  IV.  Ne!'.rt>vescto  è San  Maurizio  colie  tot-  ' 
tere  SANCTVS  MAVRITIVS.  i ; Ji  V - x 
, v La  xxxm  appartiene  a Carlo  l dupà,  che  nel 
1490  fe,c,é  fine  ai  suoi  gtorrti/V’ bada  sua  effigie 
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a cavallo,  e aH’ intorno  KÀROLVSDVX  4ABAVD. 
Nel  rovescio  l’arme,  gentilizià  FERT.e  MARCHIO 
IN  ITALIA  PRING.  •.  à ; .:VS 

La  xxxjv,  spettante  al  medesima  principe,  ha 
nel  rovescio  H moto:  SIT  NOMEN  DOMINI  tì£- 
NEDICTVM;  ;i  ;% 

La  xxxv,  dello  stesso  principe,,  hà  irei  rovescio 
la  divisa  FERT/e  XPS  VINCIT,  XPS  REGNAT, 
XPS  IMPERAT,  preso  dalle  .monete  di  Frangia. 

La  xjpcvt  ha  nel  rovescio  il  laccio  delt’of  ditte 
cavalleresco,  e IN  ITALIA  MARCHIO.  , 
v La  Xxxvn  ha  il  .motto  XPS  RESurreartt,  VENIT 
m PACE  DEVS.  ‘ ••• 

La  xvxvm  è. poco  differente/  ’ 

La  xxxjX,  nel  Museo  Btytaccliini , per.  quanto 
io  credo,  appartiene  al  medesimo  Cdrlol.  V’ha 
Tarme  gentilizia,  e CAROLVS  DVX  SABAVDlE» 
Nel  rovescio  la  croce,  e PRINCEPS  ETMAB-  IN 
ITALIA, 

La  xt  ha  l’arme  suddetta,  e KÀKÒLVS  IL  DVX 
SABAVD.  La  croco  dell’  ordine  di  San  Maurizio 
eolie  lettere  S,  MAVR1C1VS.  S.  M.  Se  crediamo  ai 
Guichenon , questa  e lo  tre  seguenti  xon  da.  rife- 
rire a Carlo  i,  tuttoché  5Ì4  qui  chiamato  Secun- 
dus,  e cid  per  esser  egli  appellato  DVX  V.  Ntìfo 
pé  'son  convinto. 

La  xu  ha  Tarme  della  Casa  di  Savoia  e del  Rei 
jgno  di  Cipri  colle  lettere  KROLVS  SEGVNDVX 
SABAVDlE  V.  Nel  rovescio  l’ effigie  di  San  Mmi ri- 
zio, e il  motto  DNS  ILLVMlNACIO  ET  SALVS  Me*. 

La  xui  ha- l’arme  del  Ducato  di  Savoia,  di  Cha- 
blais,  Aosta  , principato  dell’Imperio,  còlle  .lettere 
KROLVS  SEC.  DVX  SABAVD,  V.,  e neliovescio 
KtìLAS  ET  AVG.  S.  ROM  IMP>  : R ( /•  : V* 

La  xLiu  j fièt  Musoo  Bertaccljiwij  Ira  Tarpi c gen- 
tilizia, e KROLVS  SECONDVS.  Net  rovescio  DVX 
SABAVDVS  R.  e in  mezzo  R. 
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La  xliv  appartiene  a Filippo  duca,  il  quale  nel 
1497  diede  fine  a’  suoi  giorni.  Vi  si  mira  l’effi- 
gie d’esso  principe  colle  lettere  PHILIPVS  DVX 
SABAVDIE VII.  Nel  rovescio  l’insegna  dell’ordi- 
ne, la  divisa  FERT  e il  motto:  A DNO  FACTVM 
EST  ISTVD.  - 

La  XLV  ha  PHILIPVS  DVX  SABAVDIE,  e nel 
rovescio  PRINCEPS  MARCHIO  IN  ITALIA. 

La  xlvi  , xlvu  e xlviii  appartengono  a Fili- 
berto II  duca,  il  quale  nel  i5o4  da  morte  ira-r 
matura  fu  rapito.  Tale  è la  sua  iscrizione  : PHI- . 
LÌBERTVS  DVX  SABAVDIE  Vili.  Nel  rovescio 
l’arme  gentilizia,  la  divisa  FERT.  con  un  laccio, 
e il  seguente  molto  : IN  TÈ  DOMINE  CONFI-, 
DO.  T. 

Non  reco  altri  denari  di  quella  Reai  Casa,  per- 
chè eccedenti  l’istituto  mio. 

I Marchesi  di  Saluzzo.  ' 

Due  danari  d’argento  spettanti  ai  Marchesi  di 
Saluzzo  mi  son  venuti  alle  mani.  Il  primo  nel 
Museo  Chiappini.  Quivi  comparisce  l’effigie  di  un 
Principe  colle  lettere  LVDOVICVS  M.  (cioè  Mar- 
chio ) SALVTIARVM.  Egli  è Lodovico , che  nel- 
l’anno i475  terminò  il  suo  vivere;  o pure  Lodo- 
vico  //,  che  in  quell’  anno  succedette  al  padre. 
Nel  rovescio  l’immagine  di  un  Santo  a cavallo,  e 
le  lettere  SANCTVS  CONSTANTIVS.  In  uu’  altra 
moneta  si  vede  un  Santo  a cavallo,  che  tiene  colla 
mano  una  bandiera , e SANCTVS  CON  ....  Nel 
rovescio  l’ arme  gentilizia  con  elmo  di  sopra , e 
colle  lettele  SALVTIARVM.  ' 


Muracobi.  Atti.  Ilal,  T.  II.-» 
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DISSERTAZtONE 


Siena. 

Nella  Dissertazione  L si  produrrà  il  privilegio 
in  cui  Arrigo  VI  re  de’  Romani  nel  1186  conce- 
dette alla  Repubblica  di  Siena  il  gius  di  battere 
moneta  colle  seguenti  parole  : Itera  ex  uberiori 
gratie  benignitatis  nostrae,  Regia,  qua  fungimur, 
auctoritate  coqcedimus  ipsis  Senensibus  potesta- 
tem,  cudendae  et  faciendae  monetae  in  civitatc  Se- 
nensi.  Ma  che  prima  ancora  di  quel  tempo  godes- 
sero i Sanesi  cotal  prerogativa,  apparisce  da  uno 
strumento  del  1180,  da  me  dato  alla  luce  nella 
Dissertazione  L,  in  cui  Cristiano  arcivescovo  di 
Magonza,  Legato  Imperiale  per  Italia,  fa  questa 
promessa  a quel  popolo:  Citius  quarti  poterò.  Se- 
renissimo Imperatori  nostro  Frederigo  privilegium 
confir mattoni s vestrae  monetae , ad  laudem  et  to- 
tius  civitatis  honorem  faciam  sine  fraude  compone- 
re.  In  oltre  quattro  mesi  prima  nella  Forma  com- 
positionis,  per  quam  Senenses  veniunt  ad  gra  tiara 
Domini  Imperatoiis  et  Regis  Henrigi,  si  legge  sta- 
bilito che  i Sanesi  all’Imperadore  e Re  restituent 
ac  resignent  omnia  regalia,  pira  et  jurisdictiones, 
quae  pertinent  ad  Imperium  infra  civitatem  et  ex- 
tra, et  nominalim  monetam  et  pedagium,  sive  te- 
loneum,  quam  facere  consueverunt  vel  faciunt.  Ecco 
le  monete  che  mi  è avvenuto  di  vedere  spettanti 
a Siena.  • ' „ * 

La  prima da  me  posseduta , ha  nel  mezzo 
un  S.  indicante  il  nome  di  Siena.  Nel  contorno 
SENA  VETVS.  Il  rovescio  ha  la  croce  colle  let- 
tere ALPHA  ET  CIO.  cioè  omega. 

La  seconda,  presso  il  sig.  Uberto  Benvoglienti 
patrizio  Sanese , è quasi  la  stessa , se  non  che 
in  vece  dell’omega  ha  un  omicron,  ed  ha  un  ED 
in  vece  di  ET. 
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La  terza,  in  Modena,  ha  nel  mezzo  l’ S.,  e 
l’intorno  CIVITA*  VIRGO  SENA  VETVS.  Nel  ro- 
vescio la  croce  con  ALPHA  ET  O.  (in  vece  del- 
Y omega)  PRINCIPIttm  ET  FINw.  In  altre,  in  vece 
di  Civitas  Virgo,  si  legge  Civitas  Virginis,  come 
volevano  appunto  dire  i Sanesi. 

In  fatti  la  quarta,  esistente  in  Modena,  lia  l’S. 
nel  mezzo,  e nel  contorno  SENA  VETVS  CIVI- 
TAS  VIRGINIS.  Simile  al  precedente  è il  rovescio. 

La  quinta,  nel  Museo  Bertacchini , ha  il  solito 
S.  offuscato  da  festoni  talmente,  che  appena  si 
distingue.  V’ha  SENA  VETVS,  e nel  rovescio 
ALPHA  ET  0.  t 

La  sesta,  nello  stesso  Museo,  è somigliante 
alla  quarta, 

La  settima , nel  Museo  Muselli  di  Verona , ha 
SENA  VETVS  C.  VIRGINIS. 

L’ottava  ha  la  medesima  iscrizione,  e nel  ro- 
vescio uno  scudetto  coll’arme  di  non  so  chi,  e 
di  sopra  un  G. 

" v * , „ . *v 

Sinigaglia. 

Dna  sola  moneta  spettante  alla  città  di  Sinìga - 
glia  mi  ha  somministrato  dal  suo  Museo  Romano 
il  cav.  Francesco  Vettori.  Vi  si  mira  l’ effigie  di 
un  Vescovo  colle  lettere  S.  PAVLINVS.  SENOGA. 
Protettore  della  città  dovea  essere  S.  Paolino;  ma 
non  ve  n’ha  parola  neU’Ughelli.  Nel  rovescio  l’ef- 
figie di  non  so  qual  quadrupede. 

Spoleti.  ' 

a - ' ■ » 

- Di  questa  illustre  città,  che  per  più  secoli  fu 
capo  di  un  ampio  Ducato,  una  ^ola  moneta  mi 
procacciò  il  dottor  Dionisio  Sancassani.  Nel  diritto 
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si  vede  la  croce,  e all1  intórno  DE  SPOLETO.  Nel 
rovescio  S.  PONTIANVS  P.,  cioè  Protector,  o Pa- 
tronus.  Altre  monete  di  quella  città  si  potranno 
scoprire.  Anzi  assai  verisimile  a me  sembra  che 
anche  sotto  i Re  Longobardi  ed  Imperadori  Fran- 
chi godesse  Spoleti  il  pregio  della  zecca.  Percioc- 
ché avendolo  noi  trovato  nelle  regie  città  di  Pa- 
via e Milano,  e in  Lucca  come  capo  d’altro  più 
insigne  Ducato,  e lo  vedremo  anche  in  Triyigi 
come  capo  del  Ducato  del  Friuli;  strana  cosa  sa-, 
rebhe  che  il  riguardevol  Ducato  di  Spoleti  si  la- 
sciasse senza  tal  prerogativa.  : 

Aggiungasi  un’altra  moneta  a me  somministrata 
dall’abbate  Francesco  Maria  Giovaccbini , avvo- 
cato da  Fossoinbrone.  Quivi  comparisce  un  Ve- 
scovo col  piviale  colle  lettere  IOIiES . . . A...  C. 
Nel  rovescio  SPOLETANVS.  . 

‘ Torino. 

*•  / 

Allorché  questa  nobil  città  godeva  il  privilegio 
di  Repubblica,  nè  ubbidiva  ai  principi  di  Savoia, 
fu  battuta  una  moneta,  d’argento,  da  me  veduta 

Eresso  il  sig.  Giuseppe  Maria  Cattaneo  Modenese. 

topo  la  morte  di  Federigo  li  Augusto,  accaduta 
nel  i-25o  , Tommaso  coute  di  Monenna  s’ impa- 
dronì della  città  di  Torino.  Ma  nel  ia55,  o più 
tosto  nel  seguente,  insorta  una  sedizione,  fu  esso 
Conte  imprigionato  dai  Torinesi , e j>oi  consegnato 
agli.  Astigiani  di  lui  nemici.  Pare  chje  a que’  tempi 
s’abbia  da  riferire  essa  moneta^  nel  cui  diritto  sì 
veggono  l’arme,  probabilmente  della  stessa  città, 
con  tre  stelle  di  qua  e di  là,  e le  lettere  MO- 
NETA TAVRINENSIS.  Nel  rovescio  è un’  aquila 
coll’ ali  aperte,  e nel  contorno  CIVITATfS  IMPE- 
RIALA. . . ..  . . 
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Trivigi./ 

Il  chiarissimo  marchese  Scipione  Maffei  nella  sua 
Verona  Illustrata  alla  pag.  377  pubblicò  uno  stru- 
mentò ilei)’ anno  773,  scritto- nella  medesima  città 
di  Trivigi,  dove  è fatta  menzione  Monetarii  ; anzi 
è>  menzionata  la  stessa  Moneta  publica , cioè  la 
zecca  ivi  esistente  (l).  Feci  pepciò  istanza  al  dottis- 
simo canonico  e patrizio  Trivisano  Antonio  Scot- 
ti, acciocché  usasse  diligenza  per  (scoprire  alcuna 
moneta  di  que’  remoti  secoli.  Finalmente  mi  ri- 
spose d’ averne  trovata  una,  anzi  me  la  inviò.  La 
ravvisai  tosto  de’  tempi  Garolini.  Coròparisde  ivi 
il  monogramma  di  Carlo  Magno,  cioè  KAROLVS, 
e nel  rovescio  TARVISIO.  Perciò-  non  resta -più 
dubbio  che  per  quasi  mille  anni  a quella  città  com- 
petesse il  gius  di  battere  moneta,  che  servisse  pel 
Ducato  del  Friuli.  Se  poi  questo  continuasse  sotto 
gl’  Imperadori  Tedeschi  $ uol  so  dire.  Ben  so  che 
ne’  susseguenti  sècoli  non  solamente  il  diritto  della 
zecca,  ma  la  città  medesima  fu  conceduta  a que’ 
vescovi,  come  attestano  le  antiche  memorie. 

Aggiungo  un’altra  simile  moneta,  solamente  di 
differente  modello,  che  s’è  trovata  dipoi  colledet- 
tere  suddette.  ^ ■ - ,t  ' 

• Verona. 

. ■-  J , • ■ . - v - • 

Fra  le  città  del  Regnò  d’Italia  ohe  dopo  le  pri- 
vilegiate ne’  piu  vecchi  secoli.,  cioè  Milano,  Payia, 
Lucca,  Benevento  e Trevigi,.  cominciarono  a go- 
dere la  facoltà  di  fabbricar  moneta,  si  dee  con- 
tare l’illustre  città  di  Verona.  Della  pecunia  Ve- 
ronese noi  troviamo  memoria  nelle  antiche  carte. 

(1)  Ver.  lllus.  voi.  II,  pag.  63g  dell’ edizione  de’  Classici  Ita- 
liani del  secolo  sviti.  Milano,  t8u5  e seg. 
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In  una  Ferrarese  del  iii3  io  leggo:  Et  in  omni 
festivìtate  Sancti  Martini  amiualiter  daturus  swn 
vobis  in  vestro  arbitrio  porcum  unum  de  pretto 
solidorum  octo  denariorum  Veronensium , ec.  In 
un’altra  parimente  Ferrarese  del  1078  si  legge: 
Det  pars  parti  pene  nomine  denariorium  Vero- 
nensium solidos  triginta  et  ses.  Così  in  una  carta 
di  Beatrice  contessa,  di  cui  fu  fatta  menzione  nella 
Dissertazione  XI,  si  veggono  nominate  centum  li - 
brae  denariorum  Veronensium.  E già  vedemmo 
che  Arrigo  II  Augusto  nel  concedere  il  privilegio 
della  zecca  al  Vescovo  di  Padova  nell’anno  i©4<), 
comandò  che  i denari  si  fabbricassero  secundum 
pondus  Veronensis  monetae.  Ecco  dunque  le  mo- 
nete Veronesi  da  me  vedute,  con  desiderio  di  tro- 
varne assai  più. 

La  prima,  esistente  in  Verona  nel  Museo  Mu- 
selli,  e in  Padova  in  quello  del  conte  Lazzara,  ha 
due  contorni.  Nel  mezzo  è la  croce,  attorniata  dalle 
lettere  Verona.  Nel  contorno  più  largo  d'ambo  le 
parti  Gl  «3+  EV  «3+  CI  «3t  IV.  j delle  quali  lettere 
nè  attenderò  la  spiegazione  dai  Letterati  Vero- 
nesi (1).  ' 

La  seconda,  ne)  suddetto  Museo  Muselli  enei 
Bertacchini  di  Modena , ha  nel  inesco  un’aquila 
coll’ ali  stese,  e le  lettere  C1VITAS.  Nel  rovescio 
la  croce  con  VERONA.  A.  M.,  cioè  Alberto  e Ma- 
stino dalla  Scala,  che  nel  1829  succederono  nel 
dominio  di  Verona.  Fra  l’A.  e i’M.  si  vede  la  sca- 
la, arme  di  quella  rinomata  Casa.  \ 

La  terza,  in  Verona  e Padova,  ha  nel  diritto 

l’aquila,  nel  rovescio  la  scala,  senza  lettere. 

» 1 " , » • ' 

(1)  La  spiegazione  di  questa  e di  altre  medaglie  si  trova  ia 
un’opera  di  Gio.  Jac.  Diouisi:  DcW  origine  e de’  progressi  della 
zecca  in  Perora,  ove  si  spiegano  alcune  lettere  impresse  sulla 
sua  antica  moneta  non  intese  dal  Muratori  (Verona,  1776). 
-Aggiungi  : Numismata  antiqua  a March.  Jo.  Musellio  coltecta 
et  edita.  Veronae , 1750. 


Digitized  by  Google 


VENTESIMASETTIMA  3 I 1 

La  quarta ; nel  Museo  Muselli , mostra  nell' un 
desiati  la  scalale  nell’altro  un  uomo  tenente  un 
bastone  nella  destra,  e toccante  colla  sinistra  un 
capo  d’ un  lione.  ^ ' 

La  quinta,  nel  medesimo  Museo,  fa  vedere  l’a- 
- quila  colle  lettere  BTHS.  ANTNS , cioè  Rartholo- 
maeus  ed  Antonius  dalla  Scala,  che  nel  i3^4  si- 
gnoreggiarono in  Verona.  Nel  rovescio  l’effigie  di 
lin  Vescovo  colle  lettere  SANCTVS  ZENO,  e in 
cima  una  scala.  , 

La  sesta , nel  suddetto  Museo.  Nell’  una  facciata 
la  scala  colle  lettere  BARTOLOMEVS.  Nell’  altra 
la  croce  ed  ANTON1VS.  . . . 

La  settima,  esistente  in  Modena,  ha  la  croce, 
e nel  contorno  COMES  VIRTVTVM  D.  MLI. . . . 
cioè  Dominiti  Mediolani , e forse  Verònae.  Egli 
è Gian  Galeazzo  Visconte,  ohe  nel  1387  aveudo 
cacciato  Antonio  Scaligero,  s’impadronì  di  Vero- 
na. Nel  rovescio  T immagine  di  un  Vescovo  col- 
l’ iscrizione  S.  ZENO  DE  VERONA. 

L’oltaVa,  nel  Museo  Muselli.  Quivi  è l’àquila  colle 
due  lesto,  e all’ intorno .DVX  AVSTRIAE.  Nel  ro- 
vescio l’immagine  di  un  Vescovo,  e nel  contorno 
S.  ZENO  PROTEO  VERONAE.  Quando  questa 
moneta  non  fosse  battuta  nelle. vicende  della  Lega 
di  Cambrai , cura  sarà  degli  Eruditi  Veronesi  lo 
spiegarne  il  significato. 

. ’ Viceuza. 

, Una  sola  moneta  battuta  in  Vicenza,  ed  esi- 
stente nel  Museo  Lazzara,  posso  io  produrre.  Quivi 
si  vede  P aquila  nel  mezzo;  all’intorno  CIVITAS, 
e uno  scudetto  con  arme  a , me  ignota.  Nel  rove- 
scio la  croce  colle  lettere  VJCIENCIE. 
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Vigevano. 

L*  insigne  terra  di  Vigevano , oggidì  città  epi- 
scopale , fu  conceduta  in  feudo  da  Lodovico  XII 
re  di  Francia  all'insigne  maresciallo  Gian-Giacomo 
Trivulzio  con  titolo  di  Marchese. \ Molte  monete 
di  lui  si.truovano  presso  il  marchese  Teodoro  Ales- 
sandro Trivulzio,  riguardevole  patrizio  Milanese, 
discendente  per  liuea  mascolina  da  Gi^n-Fermo 
fratello  primogenito  del  medesimo  Gian-Giacomo. 
Io  ne  riporterò  solamente  due. . , 

La  prima  è un , medaglione  esistente  in  Modena 
nel  Museo  Bertacchini , nel  cui  diritto  si  vede  il 
busto  d’uoma  laureato,  coll'iscrizione:  IO.  IA.  TRI. 
MAR.  VIG.  FRAN.  MARE;  cioè  Johannes  Jaco- 
bus  Trivullius  Marchio  Viglevani , JFranciae  Ma - 
rescalcus.  Nell’altra  parte  il  busto  d’uomo  laurea- 
to, col  motto  NEC  CEDIT  VMBRA  SOLI. 

L’altra,  presso  il  suddetto  Marchese,  ha  lo  scudo 
contenente  1’  arme  gentilizia  della  Casa  Trivulzia 
colle  lettere  IO,  IA.  TRIVLT.  MAR.  VIOLE.  ET. 
F.  MA.  Nel  rovescio  l’immagine  di  San  Giorgio, 
e nel  contorno  SANCTVS  GEORGIVS. 

Voi  terrà. 

Niuna  moneta  ho  potuto  trovare  di  Volterra. 
Che  tuttavia  quella. città  godesse  la  facoltà  di  bat- 
terne, risulta  da  uno  strumento  dell’anno  ia3i, 
da  me  dato  alta  luce  e scritto  in  Rieti,  in  cui  papa 
Gregorio  IX  .investisce  del  Comitato  d’ Ascoli  il 
Vescovo  di  quella  città  sub  annuo  censu  centum 
Vibrarum  Vulteranensis  monetae  : il  che.  fa  inten- 
dere che  anche  in  Volterra  si  dovea  allora  fabbri- 
car moneta.  - 
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- 1 ; Urbitio.  '■ 

* * ’ * • , 

Un  medaglione  conservato  in  Urbino  dal  conte 
Lodovico  Palina  fa  vedere  PefBgie  di  un  Principe 
colla  seguente  iscrizione:  DIVI.  FE.  VRB.  DVCIS. 
MONTE  AG  DR.  COM.  REG.  CAP.  GE.  AC.  S.  R. 
EGCLE.  CON: . INV.  Gioè  Divi  Federici  Urbini 
Ducis , Monleferetri , ac  Duraiìtis  Comitis,  Regii 
Capitami  Generalis,  ac  Sanctae  Romanae  Eccle- 
siae  Cùnfanonerii  invidi.  Nel  rovescio  la  figura 
d’esso  principe  armato  a cavallo  colle  lettere  OPVS 
SPERANDEl,  fonditore  d’esso  medaglione:  Egli  è 
Federigo  conte  di  Montefeltro,  dichiarato  duca  di 
Urbino  nel  i47*j  celebre  condottier  d’armi.  ' * 

Due  altri  denari  posseggo  io.  Nel  diritto  è l’im- 
magine di  un.  Principe  colle  lettere  GVIDVS  VB. 
VRB.  DVX.  Nel  rovescio  ¥ arme  sua , e CO.  MON. 
FE.  AG  DVRANT.  Egli  è Guidubaldo  duca  d’  Ur- 
bino e conte  di  Montefeltro  r che  nel  1482  succe- 
dette a Federigo  suo  padre.  > - 

Il  terzo , nel  Museo  Bertacchini , nel  diritto  ha 
l’isorizione  GVIDVS.  VB.  VRBINI  DVX.  Nei  rove- 
scio l’arme  sua  col  motto  FIDES  SPESCARITAS. 

Il  quarto,  esistente  in  Pesaro  presso  l’abbate 
Annibaie  degli  Abbati  Olivieri , ha  il  diritto  quasi 
Io  stesso.  Nel  rovescio,  si  mira  l’effigie  di  San  Gior- 
gio colle  lettere  ORA.  PRO.  N.  S.  GRI. , cioè  prò 
nobis  Sonde  Georgi.  ' 

E finquì  le  monete.  Italiane  de’  secoli  barbarici, 
che  mi  è riuscito  di  vedere,  battute  -prima  del 
mille  e cinquecento.  Assai  più  saran  quelle  che 
non  son  venute  a mia  cognizione.  Corrono  già  tre 
secoli  che  lo  studio  de’  nostri  Letterati  va  a rac- 
cogliere tutte  le  medaglie  o rnouete  de’  Greci , 
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Romani,  Soriani,  ed  altri  popoli  d’Oriente.  Que- 
ste son  gioje  ; di  queste  si  gloriano  essi.  All’  incon- 
tro nulla  curano,  fors’ anche  hanno  a schifo  le  mo- 
nete de'  secoli  inferiori,  perchè  rozze,  quasiché 
non  servissero  ancor  queste  all’  erudizione  Italia- 
na,, e alla  cognizione  degli  antichi  Re  ed  Augusti, 
e delle  città  libere  di  questo  paese.  Un  tale  sprezzo 
cagione  è stato  che  ne’  tempi  addietro  gran  copia 
(e  più  di  quel  che  si  crede)  di  tali  ponete  è stata 
disfatta  e fusa  dalle  zecche,  e dagli  orefici  ed  ar- 
gentieri. Ma  forse  più  conto  se  ne  farà  da  qui  in- 
nanzi. Intanto  uon  vo’  lacere  la  maniera  da  me  te- 
nuta per  iscoprir  quelle  barbariche  merci,  la  Mo- 
dena e suo  distretto  ( verisimilmente  lo  stesso  av- 
verrà in  altre  città)  sogliono  le  donne  appendere 
al  collo  de’  lor  figliolini  le  monete  di  San  Lodo- 
vico  re  di  Francia , per  la  divozione  che  profes- 
sano a quel  santo  principe:  rito  conservato  non 
men  dalla  nobiltà  che  dalla  plebe.  Ma  essendoché 
di  pochi  è il  conoscere  quali  sieno  le  vere  mo- 
nete di  lui,  spessissimo  accade  che  i fanciulli  por- 
tano non  quelle,  ma  altre  affatto  di  verse,,  battute 
da  varie  città  e in  varj  tempi;  Perciocché  appena 
s’incontrano  in  alcuna  di  esse  che  sappia  d’an- 
tico, o porti  la  figura  di  qualche  Santo  o la  croce, 
che  si  figurano  d’aver  trovata  una  moneta  di  San 
Lodovico  j atta  a difendere  da  qualsisia  malore  i 
lor  figli.  Di  qua  è proceduto  l’aver  potuto  io  rac- 
cogliere e fare  eli’  altri  raccogliesse  buona  parte 
di  si  fatte  monete,  come  spezialmente  ha  fatto  in 
Piacenza  il  Reverendissimo'  P.  Abbate  e Generale 
de’  Canonici j Regolari  Alessandro  Chiappini,  e in 
Modena  il  sig.  Alessandro  Bertaechini.  E percioc- 
ché in  tal  ricerca  ho  scoperto  varie  altre  monete 
spettanti  a principi  e città  fuori  d’ Italia  $ non  dis- 
piacerà, .credo  io  , ai  Lettori  di  ricevere  ancor  di 
quelle  qualche  notizia.  E primieramente: 
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Re  d*  Inghilterra  e Scozia. 

° t . 

. )•  . ‘ ' ' 

In  Roma  nel  Museo  Sabbatini  si  vede  moneta 
spettante  ad  uno  degli  antichi  Re  Anglo-Sassoni. 
Nel  diritto  si  legge  GOENYVLF.  REX.  Nel  rove- 
scio le  seguenti  lettere  T.  A.  E.  A.  L’ opinione  mia 
è che  <jui  Si  tratti  di  Cocnvulfo  re,  il  quale  nél- 
]’ anno  796  cominciò  a regnare  in  una  parte  del- 
l’ Inghilterra,  dicuicosì  parla  Simeone  Dunelmense 
(de  Gest.  Reg.  Jngl.)  a quelli  anno.  Coenulf  quo- 
que , pater  Saneti  Kenelmi  Martyris , dehinc  dia- 
dema Regni  Merciorum  suscepit  gloriose,  ec.  Fu 
egli  il  XV  fra  i Re  di  quel  paese.  Presso  l’Hicke- 
sio  (par.  RI  Thesaur.  Linguar.  Septemtrìon.)  fra 
le  monete  battute  da  quésto  Coenvulfo  ne  rapporta 
una  molto  simile  alla  presente , ma  con  lettere  molto 
diverse.  '<  ' 

Due  altre  monete  spettanti  agli  antichi  Re  Anglo- 
Sassoni  si  conservano  in  Roma  nel  Museo  del  cav. 
Francesco  Vettori.  Nella  prima  si  legge  COENVVLF 
REX.  Il  rovescio  ha  queste  lettere  A w.  EA.  Nel- 
l’altra comparisce  QFTA  REX  ; e il  rovescio  ha 
EDELVAL.  Ma  da  che  il  Fountaine  presso  il  sud- 
detto Hickesio  ha  illustrato  le  antiche  monete  In- 
glesi, a me  non  conviene  di  aggiugner  altro  in- 
torno ad  esse. 

La  quarta  esisteva  in  Pavia  presso  il  P.  D.  Ga- 
sparo Beretti  dottissimo  Benedettino.  Ivi  il  busto 
di  un  Re,  e le  lettere  HENRICVS  D.  G.  AGL.  FRA. 
ET  HIB.  REX.  Nel  rovescio  l’arme  dei  Re  Inglesi 
col  motto  POSVI  DEVM  ADIVTOREM  MEVM- 
A quale  dei  re  Arrighi  s’abbia  da  riferire,  gli  Eru- 
diti Inglesi  cet  sapran  dire. 

La  quinta,  presso  il  medesimo,  ha  il  busto  d’un 
Re,  e IACOBVS.  DEI.  GRA.  REX  SCOTORVM. 
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Nel  rovescio  la  croce,  e il  motto  DEVS  PRO- 
TEGTOR  MEVS  ET  LIBERATOR.  Più  d’ un  re 
Giacomo  ebbe  la  Scozia  nel  secolo  xv. 

, Aragona  e Navarra. 

/ 

Nel  Museo  Chiappini  si  vede  moneta  col  capo 
di  nn  Re,  e le  lettere  FERWNANDVS .....  Nel 
rovescio  CLV1TAS  BARCHINONA. 

Altra  moneta,  nel  Museo  Bertacchini,  ha  Parale 
gentilizia,  e FERNANJDVS . . . . AVAR.  cioè  Rex 
Navarrae.  Verisimilmente  appartiene  a Ferdinan- 
do V Cattolico  Re  di  Aragona,  come  anche  la 
precedente.  . • .• 

Boemia. 

Giovanni  re  di  Boemia  Primo,  figlio  di  Arri- 
go VII  Augusto,  e padre  di  Carlo  IV  imperadore, 
dovette  battere  una  moneta  posseduta  in  Bologna 
dal  marchese,  Gian-Paolo  Pepoli.  Nel  diritto  si 
vede  una  corona , e nel  cerchio  minore  si  legge 
IOIIANNES:  PRIMVS;  nella  superiore  DEI:  GRA: 
REX:  BOEMIE.  Nel  rovescio  un  lione  e PRAGEN- 
SIS:  GROSSI. 

• ' > • r i - / 

Chio,  cioè  Scio  isola. 

Posseggo  io  un  denaro,  creduto  da  me  'assai 
raro.  In  mezzo  sta  la  croce,  e nel  contorno  CGN- 
RADVS  REX  R..Nel  rovescio  si  vede  la  figura  di 
una  città  turrita,  sopra  cui  è un1  aquila  coronata 
coll’ali  stese,  e lé  lettere  CIVITAS  CHII.  Ma  come 
potè  Corrado  re  aver  diritto  nell’isola  di  Sfcio?  Lo 
credo  io  battuto,  allorché  quel  Re  nell’anno  1147 
con  esercito  numeroso  sì,  ma  infelice,  passò  alla 
volta  di  Terra  Santa , come  s’ ha  da  Ottone  Fri- 
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sigense,  e ila  altri  Storici.  Allora  Scio  dovette  es- 
sere tolta  ai  Greci  j o quel  popolo,  per  sua  sicu- 
rezza, a lui  si  diede. 

Chiarenza. 

Nel  Museo  Chiappini  due  monete  spettanti  a 
Chiarenza  'si  conservano.  Nella  prima  si  vede 
quella  figura  che  comparisce  ne1  denari  di  San 
Lodovico  re  di  Francia.  Credette  Giovanni  Villani 
che  denotasse  i ceppi  del  santo  Re.  Altri  hanno 
pensato  che  rappresenti  la  forma  di  un  castello 
turrito.  Il  sig.  le  Blanc  non  seppe  decidere.  Sem- 
bra a me  che  non  sussista  la  seconda  opinione. 
Certo  è che  i denari  Turonensi,  chiamati  in  Ita- 
lia Tornesi,  ritennero  molto  dipoi  quella  mede- 
sima figura.  Nel  contorno  si  legge  DE  CLAREN- 
TIA.  Il  rovescio  ha  la  croce,  e all’intorno  S.  SA- 
BACCIO ....  EPS.  cioè  Episcopus. 

L’altra  ha  il  .diritto  simile.  Nel  rovescio  sta  CI- 
Yitas  FLORENS.  Due  Chiarenze  si  truovano:  l’una 
in  Inghilterra  nel  paese  di  Suffolc.  Celebre  in  Ita- 
lia fu  Lionello  o Lionetto  duca  di  Chiarenza,  fi- 
glio del  Re  ,d’  Inghilterra  , che  nell’  anno  1 368 
sposò  Violaule  figlia  di  Galeazzo  lì  Visconte.  L’al- 
tra Chiarenza  era  nella  Morea , insignita  con  ti- 
tolo di  Ducato.  Probabilmente  a quest’ultima  son 
da  riferire  .le  suddette  monete,  perchè  ivi  ebbero 
signoria  alcuni  Principi , se  non  erro , Franzesi. 
Nel  Museo  Bertacchini  altra  moneta  si  truova  della 
forma  de’  tornesi  còlla’  sola  parola  CLARENTIA 
nel  diritto , essendo  corrosa  l’ iscrizione  del  ro*- 
vescio.  ■ 

Re  di  Francia. 

• 1 '■  •.  .'  •** 1 • . 

Abbiamo  la  Storia  monetaria  di  Francia  egre* 
giamente  trattata  dal  Du-Cange,  e più  esattamente 
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ancora  ila!  sig.  le  Blanc.  Ecco  le  poche  monete 
da  me  trovate  in  tal  congiuntura.  Nel  Museo  Vet- 
tori di  Roma  una  se  ne  conserva , che  io  credo 
spettante  a Carlo  M.  Tanto  più  volentieri  ne  fo 
menzione,  perchè  non  fu  conosciuta  da  esso  Blanc. 
Nell’ una  parte  si  legge  CAROLVS;  nell’altra  DNS, 
cioè  Dominus.  Non  so  se  battuta  in  Italia , o in 
Francia,  nè  in  qual  tempo. 

La  seconda,  nel  Museo  Chiappini,  molto  simile 
ad  una  rapportata  dal  Blanc.  Nel  diritto  si  legge 
CAROLVS.  Nel  rovescio  ReX  FrancorVM;  di  ma- 
niera che  sembra  battuta  prima  dell’  anno  774  > 
in  cui  Cario  M.  conquistò  il  Regno  d’Italia. 

La  terza  è in  mio  potere.  Vi  si  mira  il  mono- 
gramma CRLS.,  cioè  Carolus,  o Carlus.  Nel  con- 
torno ME-TVLLO.  Scrive  il  Blanc , trovarsi  Me- 
tullum  nelle  monete  di  Carlo  M.,  Lodovico  Pio  e 
Carlo  Calvo}  e seguendo  l’opinione  del  Sirmondo 
e di.  Arrigo  Valesio,  crede  signiBcato  ivi  Mellum, 
terra  o borgo  della  Provincia  Pictaviense.  Io  in 
questa  moneta  ho  osservato  una  linea  interposta 
fra  Me  e Tulio.  Però  sarebbe  da  vedere  se  quivi 
si  parlasse  della  città  di  Tullurt),  o sia  Toul,  e 
quel  ME  dicesse  per  qualche  ragione  Metensium 
Tullum.  Nel  rovescio  la  croce  colle  lettere  CAR- 
LVS  REX  FR ancorum. 

La  quarta  è in  Milano  presso  il  marchese  Teo- 
doro Alessandro  Trivulzio.  Ha  nel  diritto  la  croce, 
e all’intorno  HCAROLVS  IMPERa/or.  Nel  rovescio 
la  facciata  di  un  tempio,  e XPISTIANA  RELIGIO. 
Di  questo  motto  si  son  serviti  Carlo  il  Grande , 
if  Calvo  e il  Grosso;  e però  non  ai  può  dir  di 
certo  a qual  d’essi  appartenga  questa  e la  prece- 
dente. Rara  cosa  il  trovar  Carolus  coll’H  avanti. 

La  quinta  è in  Modena  presso  il  sig.  Massimi- 
liano Capelli.  Vi  si  vede  la  croce , e all’  intorno 
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I1LVD0VVICVS  IMP.  Nel  rovescio  (a  croce , e 
VENEeiAS.  li  Blanc  ne  ha  una  simile.  Si  crede 
battuta  in  Francia  nella  città  di  V annes  sotto  Lo- 
dovico Pio. 

La  sesta  è un  denaro  Turonense,  chiamato  in 
Italia  Tornese , spettante  al  santo  re  di  Francia 
Lodovico  IX.  Più  di  uno  ve  n’ha  in  Modena.  Nel 
diritto  si  legge  doppia  iscrizione  colla  croce;  cioè 
LVDOVICVS  REX  in  una,  e nell’altra  BNDICTV/ra 
S1T.  NOMEn  DNI  NRI  DEI  IEV  XPI.  Nel  rove- 
scio TVRONVS  CI  VIS,  cioè  Givitas.  Nel  mezzo 
si  vede  la  figura,  che  alcuni  Scrittori  Franzesi 
hanno  credulo  disegno  di  un  castello  turrito.  Gio- 
vanni Villani  (lib.  Vi,  cap.  36  della  Storia)  par- 
lando della  prigionia  del  santo  re  Lodovico,  scri- 
ve: Per  ricordanza  della  detta  presura,  acciocché 
vendetta  ne  fosse  fatta  o per  lui,  o per  li  suoi 
Baroni,  il  detto  Re  Luis  fece  fare  nella  moneta 
del  tornese  grosso,  da  lato  della  pila,  le  bove  da 
prigione,  cioè  compedes,  o sia  i ceppi.  Non  è ap- 
provata dal  Blanc  così  fatta  opinione.  Nè  vo’  la- 
sciar di  dire  che  in  questa  ricerca  ho  trovato  molli 
tornesi,  battuti  sotto  il  nome  di  S.  Lodovico,  falsi 
e di  niun  valore,  prevalendosi  una  volta  gl’impo- 
stori della  divozion  de’  Cristiani  per  fare  il  loro 
negozio. 

La  settima  appunto  è un’  impostura  , dove  nel 
rovescio  si  legge  POPVLE  MEVS  QVID  FECI 
T1BI  ? 

. L’ottava  è un  tornese  grosso,  che  presso  molti 
in  Modena  nel  diritto  e rovescio  è simile  a quei 
di  San  Lodovico  ; se  non  che  in  sua  vece  vi  si 
legge  PHILIPPVS  REX.  Il  Bianchi’ attribuisce  a 
Filippo  il  Bello,  che  nell’anno  ii85  cominciò  a 
regnare.  A me  sembra  più  verisimile  che  appar- 
tenga a Filippo  l’Audace,  figlio  dello  stesso  S.  Lo- 
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dovico.  Di  tali  torneai  n’ho  veduto  molti  al  collo 
de’  fanciulli , perchè  in  tutto  somiglianti  a quei 
di  San  Lodovico,  non  sapendo  il  volgo  distin- 
guerli per  la  dilficultà  de’  caratteri. 

La  nona  è parimente  un  tornese.  Ha  nel  mezzo 
un’aquila  coll  ali  aperte,  e MONETA  NOVA.  Nel 
rovescio  è la  croce.  Delle  lettere  corrose  non  re- 
sta se  non  TVRONVS...  SIT  NOM.„..  Non  ne 
ho  veduto  un  simile  presso  il  Blanc. 

La  decima , in  Modena  , ha  la  croce  con  due 
gigli  negli  angoli,  e PHILIPPVS  REX  FRANCO, 
e BNDICTY.  SIT , ec.  Nel  rovescio  una  corona , 
e di  sotto  FRANCO.  PHI.  e PARISIVS  CIVIS 
ARGENTI.  Appartiene  a Filippo  di  Valois , che 
nel  i3a7  cominciò  a regnare.  Questi  soldi  si  chia- 
mavano les  Parisis  d'argent. 

V undecima  d’oro,  in  Modena  presso  il  signor 
Bartolomeo  Soliani , ha  1’  arme  regia  di,  Francia 
con  due  istrici  di  qua  e di  là , e LVDOVICVS. 
DEI  GRACIA.  REX  FRANCORVM.  Nel  rovescio 
XPYS.  VINCIT.  XPVS.  REGNAT.  XPVS.  IMPE- 
RAT.  Dal  Blanc  è attribuita  a Lodovico  XII  re. 
Ma  anche  l’undecimo  si  servì  di  questa  iscrizione. 

Ungheria. 

Una  sola  moneta  d’ oro  spettante  all’  Ungheria 
ho  veduto  nel  Museo  Bertacchini.  Di  là  venne  in 
Italia  il  costume  di  chiamar  ungheri  i ducati  d’oro. 
Ivi  si  mira  la  Vergine  con  Cristo  fanciullo  in  brac-. 
ciò,  e MATHIAS.  D.  G.  R.  VNGARIE.  Egli  è il 
celebre  Mattia  Corvino,  re  celebre  sul  fine  del 
sécplo  xv  in  Ungheria.  Il  rovescio  ha  l’immagine 
di  un  Santo  che  tiene  un’alabarda,  e all’intorno 
S.  LADISLAVS  REX. 
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Ragusi. 

Nel  Museo  Bertacchini  si  conservano  due  de- 
nari battuti  dalla  Repubblica  di  Ragusi.  Vi  si  vede 
P effìgie  di  un  Vescovo  santo  colle  lettere  S.  BLA- 
SIVS  RAGVSI.  Nel  rovescio  P immagine  del  Sal- 
vatore, sotto  cui  sta  la  figura  d’un  Vescovo  colle 
lettere  greche  IC.  XC.,  cioè  Jesus  Christus. 

Re  di  Schiavonia. 


Due  monete  d’argento  conservate  nel  suo  Mu- 
seo dal  chiariss.  Apostolo  Zeno  ho  io  veduto.  Nella 
prima  apparisce  un  cane  da  caccia,  se  pur  non 
è una  volpe,  e di  sopra  due  stelle..  Nel  contorno 
MONETA  REGIS  ? SCLAVONIA.  Nel  rovescio  una 
doppia  croce,  di  qua- una  stella,  di  là  una  luua. 
Di  sotto  due  teste  coronate.  Sopra  l’una  sta  R., 
sopra  l’altra  L. 

Nell’altra  moneta  si  vede  lo  stesso  diritto  colle 
lettere  REX  SCLAVONIE.  Simile  è anche  il  ro- 


vescio, ma  senza  lettere.  Scrivono  che  gli  Schia- 
voni  cessarono  di  avere  i Re  loro  su!  principio, 
del  secolo  xm.'  Non  ho  libri  per  chiarire  tale  opii 
nione,  nè  per  indagare  da  chi  e quando  furono 
battute  simili  monete.  * 


/.  Re  della  Servia. 

. ■ « • .V  i « 

In  Modena  si  truova  una  moneta  d’ argento,  so- 
migliante alla  Veneta.  Quivi  è l’ immagine  di  un 
Santo  che  porge  la  bandiera  al  Re,  colle  lettere 
VROSIVS  REX.  S.  STEFAN.  Nel  rovescio  l’effigie 
del  Salvatore  sedente  colle  lettere  IC.  XC.,  cioè 
Jesus  Christus.  Due  Urosii  re  della  Servia  vi  fu- 
Mubatobi.  Ani.  Ilal  T.  II.  ai 
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rono.  È probabile  che  qui  si  parli  di  Urosio  co- 
gnominato il  Santo , detto  «volgarmente  Milutino, 
che  mancò  di  vita  nell'anno  i3ai. 

Conti  del  Titolo. 

Due  monete  consimili  d’argento  posseggo  io, 
éd  anche  altri  in  Modena  ed  altrove.  La  croce  è 
nel  mezzo,  e all’intorno  MEINARDVS.  Nel  rove- 
scio l’aquila  con  ali  aperte,  e COMES  TIROLI. 
Fiorì  questo  Meinardo,  figlio  d’ un  altro  Meinardo 
conte  del  Tirolo,  verso  il  fine  del  secolo  xui,  una 
cui  figlia  Lisabetta  maritata  con  Alberto  duca  di 
Austria,  e poi  imperadore,  gli  apprestò  nel  secolo 
seguente  ragioni  per  acquistare  il  Tirolo. 

La  seconda,  nel  Museo  Bertacchini,  appartiene 
allo  stesso.  Vi  si  legge  COMES  TIROLI.  Nel  rove- 
scio restano  solamente  queste  lettere:  M...  DVX... 
ILLVSTRIS,  che  credo  s’ abbiano  a supplire  di- 
cendo Meinardus  Dux  Carinthiae;  perciocché  il 
medesimo  fu  anche  duca  di  Carintia.  - - 

La  terza , presso  più  d’uno  in  Modena,  ha  l’a- 
quila, e COMES  TIROLI.  Nel  rovescio  la  croce 
colle  lettere  DE  MARANO.  Èra  questa  tèrra  della 
Contea  del  Tirolo.  - 

La  quarta,  nel  Museo  Chiappini,  ba  la  croce 
e le  lettere  SIGISMVNDVS.  Nel  rovescio  l’aquila, 
e COMES  TIROLI.  Cigli  è Sigismondo  d Austria, 
che  nel  era  padrone  del  Tirolo.  ’ 

La  quinta,  nel  Museo  Bertacchini,  con  lettere 
corrose.  Resta  solamente  ARCHIDVX  AVSTRIE. 
Nel  rovescio  la  croce  con  quattro  divèrse  arme, 
e le  lettere  GROSjws  COMITIS  TIROLI.  , 


> 
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Trieste. 

Nel  Museo  Muselli  di  Verona  si  truovano  varie 
monete  di  Trieste,  città  e colonia  una  volta  dei 
Romani.' La  prima  rappresenta  una  città,  e all’in- 
torno CIV1TAS  TERGESTVM.  Nel  rovescio  SAN- 
CTVS  IVSTVS,  cioè  Martire,  protettore  della  città. 

La  seconda,  nello  stesso  Museo,  ha  l' effigie  di 
un  Vescovo,  colle  lettere  CIVARDVS  EP. , cioè 
Episcopus.  Per  lungo  tempo  furono  signori  di  Trie- 
ste que’  vescovi,  e ad  essi  apparteneva  il  battere 
monete:  però  in  queste  si  truova  il  loro  nome.  Nel 
rovescio  un  agnello  con  due  croci,  e CIVITAS 
TERGESTVM.  Non  ebbe  l’Ughelli  ne\\' Italia  Sacra 
cognizione  di  questo  vescovo,  nè  io  so  dire  in 
che  tempo  fiorisse.  ; 

La  terza  ha  questa  iscrizione  : CONRADVS  EP., 
che  secondo  l’Ughelli  fiori  nel  iaa3.  Nel  rovescio 
P immagine  probabilmente  di  S.  Giusto,  e CIVI- 
TAS  TERGESTVM. 

La  quarta  è anche  nel  Museo  Lazzara  di  Pa- 
dova. Vi  si  legge  VOLRtCVS  EP.  Questo  vescovo, 
chiamato  dall’UghelIi  Odeiricus,  fioriva  nel  ia53. 
Nel  rovescio  P abbozzo  di  una  città  colla  solita  in- 
scrizioite.  . • „ . 

La  quinta  appartiene  al  medesimo  vescovo  VoU 
rico,  éd  è solamente  diversa  nel  rovescio,  dove 
si  mira  1’  effigie  di  San  Giusto. 

La  sesta  ha  queste  parole:  -LEONARDVS  EPI* 
SGOPVS.  Questi  sembra  quel  medesimo  che  dal- 
PUghelii  è appellato  Leoni das.  Non  seppe  egli  in 
che  tempo  vivesse  questo  Prelato;,  molto  meno 
lo  so  io.  Il  rovescio  simile  a’  precedenti. 

La  vii,  viti,  tx,  nel  suddetto  Museo  Muselli, 
portano  questo  nome:  ARLONGVS  EP.  Se  ere- 
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diurno  all*  Ughelli , fu  eletto  Arlongo  nel  i a54 , e 
nel  susseguente  deposto  da  pupa  Alessandro  IV; 
tua  la  diversità  di  questi  denari  fa  [sospettare  xhe 
durasse  molto  più  il  di  lui  governo. 

Tre  veri. 

Nel  Museo  Chiappini  di  Piacenza  si  conserva 
moneta  d’oro  con  un  giglio  nel  diritto,  e le  pa- 
role CONO  AREPS.  T. , cioè  Cono  (lo  stesso  è 
che  Conradus)  Archiepiscopus  Treverensis.  Nel 
rovescio  si  vede  l’ effigie  di  Giovanni  Precursore 
colle  lettere  S.  IOHANNES  B.  Fu  eletto  arcivescovo 
di  Treveri  questo  Corrado  nei  i362.  S’ha  qui  da 
avvertire,  essere  tal  moneta  un  fiorino  d’oro  bat- 
tuto a somiglianza  de’  Fiorentini.  In  tal  credito 
salì  la  fabbrica  de’  fiorini,  cominciata  in  Firenze 
nel  1352,  che  non  pochi  principi  per  gara  ge  gua- 
dagno cominciarono  aneli’  essi  a batterne  de’  si- 
mili, come  dirò  nella  Dissertazione  seguente j ri- 
tenendo il  modello  e le  figure  stesse  dei  Fioren- 
tini, mutalo  solamente  il  nome  del  principe  o del 
luogo.  Giovanni  Villaiii  (lib.  IX,  cap.  169  Istor.  ) 
si  lamenta  di  papa  Giovanni  XXII,  perchè  nel  i322 
fece  battere  di  questi  fiorini.  Ma  avendo , voluto 
far  lo  stesso  i Marchesi  di  Monferrato , gli  Spi- 
noli Genovesi  ed  altri  principi  d’Italia,  il  mede- 
simo Pontefice  con  intimar  la  scomunica  nelt3a4 
li  fece  desistere.  Per  non  sapere  questo  fatto  il 
Guichenon  rapportando  un  fiorino  d’oro,  battuto 
da  Amedeo  V conte  di  Savoia,  e da  noi  menzio- 
nato di  sopra,  formò  il  seguente  sognò  con  dire: 
La  premiere  sorte  de-  monnojrè  de  ce  Prince  d’or, 
du  poids  de  la  pistole  d Italie  ( il  clic  non  sussis- 
te) ou  la  fleur  de  lysde  Florence,  fait  croi  re  quelle 
ajt  esté  frappcc  en  niémeire  de  quelque  conjé- 
dération  avec  la  liépublique  de  Florence. 
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Un  altro  fiorino  o ducato  d’oro  si  conserva  in 
Modena  nel  Museo  Bertaocbini , il  quale  non  so 
dire  a chi  appartenga.  Ivi  è l’ effigie  del  Precur- 
sore colle  lettere  S.  IOHANNES  B.  Nell’  altra  parte 
un  giglio,  e R.  DI.  G.  P.  AVRA.  Ma  chi  è questo 
principe?  Finché  altri  meglio  m’istruisca,  sospetto 
io  che  tal  moneta  appertenga  a qualche  principe 
di  Oranges.  Perciocché  Arauso  ne’  secoli  barba- 
rici fu  anche  appellata  Civitas  Aurasica , oggidì 
detta  .da’  suoi  cittadini  Aurangcs , e da’  Franzesi 
Oranges.  Due  Raimondi  hqn  goduto  quel  principato. 

Gran  Mastro  de’  Cavalieri  Gerosolimitani. 

Da  molti  secoli  gode  il  Gran  Mastro  di  questo 
nobilissimo  ordine  cavalleresco  il  pregio  della  zecca. 
Una  sola  moneta  nondimeno  d essi  ho  io  veduto, 
conservata  in  Bologna  dal  marchese  Gian-Paolo 
Pepoli.  Ivi  comparisce  l’arme  dell’ordine  colle  let- 
tere F.  FABRICII  DE  CARRETTO  M.  MGR.  R; 
cioè  -Fra tris  Fabricii  de  Carretto  Magni  Magislri 
Rhodiorum:  cosi  perchè  Cavalieri  di  Rodi  eraiio 
una  volta  appellati  que’  Cavalieri.  Nel  rovescio  sta 
l’effigie  di  San  Giovanni  Batista  protettore,  e al- 
l’intorno: ECCE.  AGNVS.  DEI.  Q'VT.  TOLLIS.  P. 
M.,  cioè  Peccata  Mundi. 

7 ,•  1 • - i J • * » , -,  | 

’ •<•  Moneta  incèrta.' 

' t . * ‘ * ' r • * L • t » . * C 

Il  fu  canònico  Antonio  Scotti  patrizio  di  Trj- 
vigi,  mio  singolare  amico  , mi  comunicò  una  mo- 
neta, nel  cui  diritto  Compariva  un’  aquila  Ti  e nel 
contorno  NOBILITAS.CQMVN.  Nell’ altra  parte  era 
una  corona  regale,  colle  lettere  FE.'  di  sotto. j Vi 
si  vede  anche  non  so  se  un  R.  o L.  o pure  una 
Stelletta,  essendo  logora  la  forma  dei  caratteri,  é 
nel  contorno  LOMBARDORVM.  Qui  non  so  die 
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mi  dire.  È da  Vedere  se  mai  vi  si  parlasse  del 
Comune  di  Feltre;  o se  quel  Fe  significasse  Fe- 
dericus  Rex.  Forse  un  migliore  impronto  darebbe 
più  lume.  ' ' ' ■ * . ' 

■v  m r‘ 

E finqul  le  monete  ch’io  ho  potuto  raccogliere 
de’  vecchi  principi  e città  d1  Italia.  Vi  saranno 
state  altre  città  libere  e signorotti  che  una  volta 
goderono  il  privilegio  di  fabbricar  moneta,  i eui 
denari  sono  scappati  alle  mie  ricerche,  A quel  che 
manca  supplirà  la  diligenza  e fortuna  altrui.  Sola- 
mente aggiugnerò , non  esservi  mai  stato  tempo 
in  cui  non  si  sieno  veduti  impostori  e tosatori 
delle  monete.  Di  ciò  si  parlerà  nella  seguente  Dis- 
sertazione. Per  questo  anche  negli  antichi  secoli 
erano  deputate  persone  perite  che  esaminavano 
la  buona  e falsa  moneta  , e il  suo  giusto  peso.  Noi 
li  appelliamo  Saggiatori,  e l’esame  Saggio.  L’o- 
rigine di  questa  voce  non  l’ha  trovata  Egidio  Me- 
nagio  dottissimo  scrittore*  Franzèse,  a cui  per  al- 
tro noi  siam  tenuti  per  avere  scritto  in  Italiano 
le  Origini  della  uoslra  Lingua.  Assaggiare  (dic’egli) 
viene  dalla  particella  Ad,  e dal  nome  Sapor.  — Sa- 
per, Sapos,  Sapus , Stipa,  Sapagium,  Sapagiare , 
Sapgiare,  Sagiare,  Assaggiare.  Uno  strano  lavoro 
di  fantasia  è questo.  Noi  abbiamo  Assaporare,  nato 
da  Sapor  ; e nulla  ha  che  fare  con  Sapor  la  pa- 
rola e significato  di  Assaggiare.  Pertanto  altronde 
non  viene  il  nostro  .Saggio,  significante  esame,  che 
da  Exagium  antica  voce  latina.  Per  la  flèssa  ra- 
gione Examen  apttmtrè  convertito  in  Sciame.  In 
un  denaro  di  Onorio  Augusto  presso  il  Du-Cange 
si  legge  EXAGIVM,  SOLIDI  colla  Dea  Moneta  e le 
bilance.  Noi  diremmo  Saggio  del  Soldo.  Teodosio 
iuniore  Augusto  nella  Novella  de  Pretio  Solidi,  cosi 
parla:  De  ponderibus  quoque,  ut  fraus  penitus 
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amputetur , a nobis  aguntur  exagi  a,  quae  sine 
fraude  debeant  custodiri.  Noi  diciamo  fare  il  Sag- 
gio di  qualche  moneta;  anzi  l’abbiamo  trasferito 
ad  altre  cose , come  fare  il  Saggio  del  Vino , o 
d’altri  liquori,  per  indagare  la  forza,  sapore,  pu- 
rità, ec.  Isella  voce  Exagium  si  sono  serviti  Santo 
.Zenone  nel  Serra.  VI  ai  Neofiti , Cassiano  nella 
Collazione  I»  cap.  aa,  l’ Editto  di  Aproniano  presso 
il  Grillerò,  pag.  647>  num.  6,  per  tacer  d’altri. 

Noto  è poscia  che  Exagium  viene  da  Exigo.  Però 
i Latini  dissero Exigere  ad  normam,  Exigere  ad 
yeritatem,  cioè  pesare,  indagare,  esaminare  se  una 
cosa  sia  vera,  o rettamente  composta.  E ciò  basti 
intorno  alle  zecche,  o sia  officine  monetarie  de’ 
secoli  di  mezzo.  . ..<■  . ; ;- 

• ' • 1 ' V ' ...  ■ 

DISSERTAZIONE  XXVIII. 

, . * * ».  ,(*  - ‘ 

Delle  varie  sorte  di  Denari  che  anticamente 
■ . ^ v furono  in  uso  in  Italia. 

. L’argomento  ch’io  ora  propongo,  leggiermente 
41o  confesso)  verrà  trattato  da  me,  essendo  così 
vasto,  che, in  mano  di  chi  maggiormente  abbon- 
dasse d’ozip,  basterebbe  per  farne  un  grosso  li- 
bro. Ne  .dirò  io  quel  poco  che  mi  andrà  sovve- 
nendo, e che  mi  s’ò  affacciato  nello  studio  delle 
antiche,  memorio,  affinchè  i Lettori  abbiano  qual- 
che notizia  delle  monete  usate  ne’  secoli  barbarici. 

Come  presso  i Romani,  così  sotto  i Re  Goti,  Lon- 
gobardi, Franchi  e Tedeschi,  il  pubblico  commer- 
zio  si  facea  con  tre  sorte  di  monete,  cioè  d’oro,  4 
d’ argento  e di  rame.  Nelle  iscrizioni  Romane  si 
truovano  le  seguenti,  lettere  applicate  a qualche  ■ r 
magistrato,. cioè  A.  A A.  F.  F.,  le  quali  sono  inter- 
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prctate  dagli  Eruditi  Auro , Argenta,  Aere,  Fion- 
do, Feriundo.  Odasi  Cassiodoro,  che  nel  lib,  VII 
Variar,  num.  3a , sotto  nome  di  Teodorico  re  de’ 
Goti  in  Italia  espone  la  formola  qua  moneta  com- 
mittitur,  cioè  si  commette  ad  alcuno  la  cura  della 
zecca.  Auri  fiamma  nulla  infuria  permixtionis  al- 
bescat.  Argenti  color  gratin  candoris  arridenti  JEris 
rubor  in  nativa  qualitate  pennaneat,  ec.  Pondus 
quin  edam  constitutum  denariis  praeaipimus  de- 
vere servati.  Che  vi  fossero  anche  denari,  come 
noi  diciamo,  erosi,  cioè  d’argento  e di  rame  mi- 
schiato, pare  che  non  se  ne  possa  dubitare.  E 
trovando  noi  in  tanti  diplomi  e contratti  ordinato 
che  si  paghi  con  oro,  il  qual  sia  obrizum,  obri- 
zatum,  optimum,  purum,  probatum,  ec.,  fa  so- 
spettare che  vi  fossero  denari  cF  oro  dove  entrasse 
qualche  lega  d’argento.  Ora  anticamente  non  vi 
fu  moneta  più  rinomata  ed  usata,  che  i soldi.  A 
tutta  prima,  se  mal  non  mi  appongo,  furono  so- 
lamente d’oro;  poscia  ve  ne  furono  anche  d’ar- 
gento. Il  nome  e la  fabbrica  de’  primi  si  truova 
prima  de’  tempi  di  Costantino  il  Grande.  Veggasi 
il  Codice  Teodosiano,  dove  in  più  leggi  vien  fatta 
menzione  de’ soldi,- . e che  fossero  d’oro,  lo  atte- 
stano le  chiare  parole  di  que’ testi.  Pero  chi  di- 
ceva allora  un  soldo , significava  una  moneta  d’oro 
di  peso  determinato  dalle  > leggi.  Nel  libricciuolo 
de  Mensuris  di  antico  Scrittore  Anonimo  presso 
il  Goesio  de  Re  Agraria  , si  legge  -.  Duodccìm  uri- 
ciae  libram,  viginti  solidos  continentem , effitìunl. 
Sèd.veteres  solidum , qui  nunc  aufeus  dicitur, 
nupeupabant.  Gran  tempo  durò  m Italia  il  nome 
e l’uso  de’ soldi  d’oro;  ma  non  so.  dire  di  certo 
se  i Re  Lombardi,'!  quali  tassavano  in  soldi  il 
pagamento  delle  pene  imposte  ai  trasgressori  delle 
leggi,  intendessero  di  soldi  d’oro.  Sembra  aerisi- 


Digitized  by  GooqI 


VEWnKIMAOTTAVA  3 2() 

milc  che  sì,  essendo  fuor  di  dubbio  che  anche  ai 
lor  tempi  correva  per  l’ Italia  quella  moneta  d’oro. 
Di  ciò  tengo  F attestato  in  uno  strumento  del- 
l’anno 786,  originale,  per  quanto  mi  parve  (cosa 
ben,  rara),  che  si  conserva  nell’archivio  dell’Arci- 
vescovato di  Lucca,  contenente  la  vendita  di  una 
casa  fatta  Donino  fValpert  glorioso  Duci  di  Luc- 
ca , pretiiim  placitum  et  dejinitum  auri  solidos  vi- 
genti. Attesta  anche  il  Grimaldi  nell’Opusc.  MS. 
de  Sudario , che  in  un  antichissimo  papiro  Egi- 
ziano della  Vaticana  Biblioteca  si  veggono  nòmi- 
nati aurei  solidi,  dominici , probati,  òbrizati , opti- 
mi, pensantes,  integri ponderis,  singulares  numero , 
super  vendicione  sex  unciarum , funài  Geniciani. 
Actum  Rqvennae  per  Julianum  Forum  civitatis 
Ravennae  Scriptorem.  Testes  Eusebius  Adinscu- 
tarius  Florèntirius  ex  Praefectis  (se  pure  non  dice 
Expraefectus ) Risto  rum,  Oderiscus  Probus.  ex 
Primiceriis  (se  purè  non  v’ha  Exprimicenus),  Pe- 
trus Gollìctar.  ante  custodiam  carcerum.  Cosi  in 
altri-  papiri  pubblicati  dal  chiariss.  marchese  Sci- 
pione Maffei.  » 4 , ;•  . -V  : • ' 

Chieggo  io  ora  : se  non  v’  erano  allora  soldi  d’ar- 
gento, perchè  nel  nominare  i soldi  vi  si  aggiu- 
gneva  d’oro?  Bastava  dir  soldi,  comeJ  oggidì  si 
fa  nominando  doble,  zecchini,  ungheri,  i quali 
non  occorre  chiamarli  d’oro,  perébè  rtoh  ve  n’ha 
se  non  d’oro.  Certamente  allorché  non  si  usava 
se  non  soldi  d’oro,  s’intendeVa,  senz’altro  aggiun- 
to, di  che  metallo  èra  quella  monéta.-  Omncs  so- 
lidi, in  quibus  Nostri  Vultus  ac  veneratio  una 
est,  dice  Costantino  M.  nella  [legge  I,  tit.  23, 
lib.  IX  del  Codice  'feodosiano.  Così  néllà  legge  XIII, 
tit.  6,  lib.  XII  del  medesimo  Codice  è scritto:  Quo- 
tiescanque  solidi  ad  largitionum  subsidia  perfe- 
rendi  sunt , eò.  Così  in  altre  leggi,  e in  varj  passi 
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di  San  Gregorio  M.  Da  che  vien  dunque  «he  ne' 
secoli  susseguenti  non  bastava  il  dire  soldi,  Dia 
costume  fu  di  aggiugnere  d oro?  Eccone  una  nuova 
testimonianza  in  altra  pergamena  dell’archivio  ar- 
civescovile di  Lucéa  dell’ anno '746,  in  cui  Wal- 
prando  vescovo  di  quella  città  concede-, ad  uso 
o livello  una  c'asa.  Dice  il  livellario  che  se  non 
manterrà  il  pattuito > Cumponamus  tivi  Donino 
Wa.lpTQ.ndo  Episcopusyvel  ad  tuos  erides  auri  so- 
ledus  numero  sexagenta.  Ip  nulla  determino;  e 
solamente  passo  ad  avvertire  che  almeno  nel  se- 
colo susseguente  v’  erano  soldi  d argento.  Nell’  ar- 
chivio poco  fa  accennato  altro  strumento  esiste 
dell’anno  84_7,  in  cui  Ambrosio  vescovo  di  Lucca 
concede  ad  Uberto  diacono  una  Pievania,  il  quale 
promette  censum  dare  et  persolvere  debeam  argen- 
tum  solidos  viginti,  bonos  deharios  èxpendiviles. 
Quando  circalas  ad  consignationes  de  Pieve  in 
Pleves  vestras  feceritis , ec.  Gol  nome  di  circola  son 
disegnate  le  visite,  che  anche  allora  si  facevano  dai 
vescovi  per  le  chiese  rurali,  a fin  di  .ministrare  il 
sacramento  della  Cresima,  ivi  appellata  Consigna- 
tio.  E si  vede  che  anche  allora  i parrocbi  erano'  te- 
nuti a dare  alloggio  e pasto  al  Prelato  e alla  sua 
famiglia.  Così  in  altra  pergamena  dell’anno  807, 
di  cui  si  parlerà  qui  sotto,  nói  troveremo  solidos 
àrgenteos.  Qual  fosse  il  valore  e peso  de’ soldi 
d’oro,  lo  cercò  Jacopo  Gotofredo,  letterato  insi- 
gne, alla  legge  pirica,  tit  a4  àe  oblat.  votorum, 
lib.  VII  del  Codice  Teodosiano.  Pensa  egli  che  ai 
tempi  di  Costantino  ottantaquattro  soldi  d’ oro  for- 
massero la  libra  d’oro,  e però  l’oncia  fosse  com- 
posta di  sette  soldi.  Cotal  sentenza  fu  impugnata 
dal  Gronevio.  Quel  eh’  è certo,  Valentiniano  se- 
niore volle  che  setlantadue  soldi  costituissero  la 
libra,  con  accrescere  il  valore  estrinseco  di  quelle 
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monete.  Quanti  denari  di  rame  occorressero  al- 
lora per  uguagliare  il  prezzo  di  un  soldo  d’oro, 
ce  V insegna  Cassiodoro  {Kb.  I,  epist  io)  scriven- 
do; Sex  millia  denariorum  solidum  esse  volue- 
runt,  il  che  si  può  anche  confermare  con  alcuni 
lesti  del  Codice  Teodosiatìo.  Truovansi  ancora  no- 
minate presso  gli  antichi  le  silique , e ne  abbiamo 
menzione  nella  legge  GCLVIJI  di  Rotari  re  de’Lon- 
gobardi.  E San  Gregorio  M.  lasciò  scritto  che  il 
soldo  <£  oro  presso  i Romani  valeva  vigintiquatuor 
siliquis.  Santo  Isidoro  all’incontro  notò  che  so- 
lamente venti  silique  costituivano  il  soldo  d’oro. 
Nè  maraviglia  ò,  perchè  non  meno  in  que’  tempi, 
che  nei  nostri,  i principi  e i popoli  faceano  guerra 
all’oro  é gli’ argento,  studiandosi  ognuno  di  valu- 
tar sempre  piò  ed  oltre  al  dovere  le  loro  monete. 

Gran  mutazione  al  certo  in  esso  di  prezzo  do- 
vette introdurre  il  tempo  c la  cupidigia  sfrenata 
della  gente.  Imperciocché  pare  ché  la  libra  d’ oro 
fosse  ridotta  a soli  venti  soldi  d’  oro.  Lo  accenna 
Carlo  M.  nella  legge  Longobardica  XXIII  de  Ha~ 
rihanno,  con  dire:  Qui  vero  non  habuerint  am- 
plius  in  suprascripto  pretio , valente  nisi  lihras  ///, 
solidi  xxx-,  ah  eo  exigatur,  id  est  libra  una  et 
dimidia.  Di  sopra  ancora  abbiam  veduto  l’Anonimo 
attestante  che  a’  suoi  dì  con  venti  soldi  si  aveva 
una  libra  d’oro ì ma  libra,  a mio  credere,  ideale. 
Impariamo  parimente  da  un’altra  legge  del  me- 
desimo Augusto  Carlo , cioè  dalla  LXXVI  de  om- 
nib.  debit.,  con  qtìanti  denari  si  comperasse  un 
soldo,  cioè  con  quaranta;  e in  altri  tempi  e luo- 
ghi con  soli  ia  denari.  De  omnibus  debltis  sol- 
vendis  (die’ egli  parlando  delle  pene)  sicut  unti- 
quitus  fuit  consuetudo,  p$r  duodecim  denarios 
solidi'  solvantur  per  totam  Salicam  Legem,  ex v 
cepto  si  Leudes , idest  Saxo  aùt  Frixo  Saliùum 
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occiderit,  per  x i denarios  solidi  solva h tur.  Qui 
si  parla  di  soldi  d’argento,  come  apparirà  -fra  po- 
co. È anche  da  avvertire  ciò  che  ha  il  Sinodo 
di  Francoforle  dell’anno  794,  dove  concorsero  an- 
che i vescovi  d’Italia,  e vi  si  trovò  anche  lo  stesso 
Carlo  M.  Fu  ivi  stabilito  che  le  biade  non  si  ven-> 
dessero  di  più  in  tempo  di  carestia  che  di  ab“ 
bondanza,  e che  si  misurassero  col  moggio  pub- 
blico, nuovamente  stabilito.  Demodio  de  avena, 
denarius  unus.  Modio  hordei , denarii  duo.  Mo- 
dio  sìgali,  denarii  tres.  Modio  frumenti,  denarii 
quatuor.  Si  vero  in  pane  vendere  voluerit,  duo- 
dècim  panes  de  frumento,  habenles  singulos  li- 
bras  duas  prò  denario  dare  debeati  sigalacios 
qiùndecim  aequo  pondere  prò  denario ; ordeaccos 
viginti  simili  ter  pensantes.  Nel  Can.  V chiara- 
mente si  vede  espresso  che  quei  denari  erano  ex 
mero  argento.  Nella  legge  Salica,  lit.  òy,  cap.  V, 
sexcenti  denarii  danno  solidos  qiùndecim.  È nel 
tit.  2 , cap.  I centum  viginti  denarii  faci  un  t so- 
lidos tres ; di  maniera  che  ogni  soldo  costava  qua- 
ranta denari.  Nè  tal  mutazione  del- prezzo  de’  soldi 
seguì  solamente  per  le  pene  de’  delitti  che  si  pa- 
gavano in  soldi,  con  isuùnuire  il  valore  estrinseco 
de’  soldi  > ma  passò  anche  nel  pubblico  commer- 
zio.  A questo  proposito  sarà  quanto  si  legge  in 
uno  strumento  autentico  dell’  archivio  arcivesco- 
vile di  Lucca,  scritto  nell5  anno  807,  in  cui  Al- 
berto cherico  cede  a Walprandò  prete  una  chie- 
sa, col  consenso  di  Jacopo  Vescovo,  riserbandosi 
una  pensione,  colle. seguenti  parole:  Tu  mihi  red- 
dere  debeas  decem  solidos  argento  de  bonos  de- 
narios mundos,  grossos , expendivìles , una  duo- 
decim  denarios  prò  solido  tantum.  Ecco  dunque 
come  s’ha  da  intendere  la  sopra  riferita  legge  di 
Carlo  M.j  cioè  dodici  denari  formavano  un  soldo 
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d’  argento.  E però,  qui  uii  nasce  gagliardo  dubbio 
che  i soldi,  tante  volte  menzionati  nelle  Leggi 
Longobardiche,  fossero  d’argento,  e non  d’oro  3 
e massimamente  perchè  vi  s’incontrano  pene  che 
troppo  grevi  sarebbero  state,  se  d' orpj  e miti  al- 
l’incontro, se  di  soldi  d'argento.  Nulla  nondimeno 
osò  io  di  determinare* 

Egli  è certartjente  credibile  che  il  soldo  d’oro, 
non  ideale,  ma  vero,  a'  tempi  di  Carlo  M.  supe- 
rasse di  poco  le  monete  che  noi  ora  chiamiamo 
mezze  doble  e scudi  d'oro,  o ducati  di  Camera. 
Contuttociò  v’  ha  chi  pretende  che  essi  soldi  d’ oro 
fossero  solamente  di  un  quarto  minori  delle  do- 
ble d’ oro  e de’  luigi  battuti  dal  re  Lodovico  XIV. 
E il  Wendelino  nel  Glossario  Salico  credette  che 
i soldi  mentovati  nelle  Leggi  Saliche  fossero  nel 
valore  somiglianti  ai  fiorini  del  Reno.  Intanto  dal 
poco  finora  osservato  nasce  sospetto  che  anche 
anticamente  vi  fossero  monete  ideali,  come  oggidì 
è in  Inghilterra  la  lira  sterlina , che  ne’  secoli  pre- 
cedenti fu  specie  di  effettiva  moneta.  Anche  in  Mo- 
dena il  soldo,  da  noi  appellato  bolognino , si  di- 
vide in  dodici  deuari,  che  una  volta  erano  in  uso, 
ed  ora  vivono  solamente  nell’opinione  del  popolo. 
Che  se  talun  desidera  di  sapere  quanti  denari  oc- 
corressero ne’ vecchi  tempi  per  una  libra  d’ar- 
gento, io  ne  recherò  piò  che  si  truova  in  uno  stru- 
mento dell’anno  t)58,  a noi  conservato  da  Ful- 
vio Azzari  nella  Storia  Ecclesiastica  di  Reggio. 
Quivi  Azzo.  figlio  del  fu  Azzo,  O'  sia  Attone,  de 
Comilatu  Parmensi , cioè  un  personaggio  di  linea 
diversa  fra  i maggiori  della  contessa  Matilda,  vende 
ad  Adalberto  Azzo  Conte,  bisavolo  della  mede- 
sima Contessa,  alcune  terre 5 e il  prezzo  è tale: 
Argentimi  per  .denqrios  bonOs  libras.  sejofiginta , 
habentes  ducenti  quadraginta  denaiii  libra.  Si  po- 
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trebbe  pensare  che  tale  fosse  anche  in  altri  paesi 
il  corso  dei  denari;  ma  non  si  può  asserir  con 
frànehezza  per  le  diversità  delle  zecche  allora  esi- 
stenti. Perciocché  siccome  a’  tèmpi  di  San  Grego- 
rio M.  meno  valevano  i soldi  di  Francia  che  i 
Romani,  così  ne’ susseguenti  secoli,  e massima- 
mente  da  che  si  moltiplicarono  cotanto  le  officine 
monetarie,  si  può  credere  che  non  fosse  per  l’I- 
talia uniforme,  il  valore  de’  soldi  e dei  denari.  Nella 
Cronica  del  Volturno  all’anno  870  noi  troviamo 
solidos  numero  cenlum  quinquaginta  Siculos;  e 
di  sotto  solidos  octoginla  Siculorum;  siccome  an- 
cora auri  librarti  unarrt  Bertcventanam.  Le  quali 
monete  per  conseguente  pare  che  indicassero  una 
differente  valuta.  Così  noi  troviamo  denarios  Pa- 
pienses , ed  argentarti  denarios  bonos  Lucensium 
libras  centum  in  uno  strumento  del  1096.  E pa- 
rimente in  altra  carta  del  1104  denarios  Vene- 
ciae  libras  mille.  Ogni  zecca,  come  oggidì,  anche 
anticamente  tassava  il  valore  delle  sue  monete. 
Ma  perciocché  nelle  carte  vecchie,  e massima- 
mente  ne’  contratti  dopo  il  mille,  si  truova  gran 
còpia  di  monete  di  differenti  paesi,  delle  quali 
non  si  sa  il  valore;  grata  cosa  credo  io  che  farò 
ai  Lettori,  producendo  un’antica  memoria,  a me 
spmministrata  da  Jacopo  Grimaldi,  chierico  bene- 
ficiato della  Basilica  Vaticana  , che  nel  1621  scrisse 
un  Trattato  tuttavia  MS.  de  Sudario  Veronicae. 
Cioè  rapporta  egli  una  Relazione  fatta,  quattro- 
cento  anni  sono,  da  un  Giovanni  Cabrospini , Nun- 
zio della  Sede.  Apostolica  in  Polonia  ed  Unghe- 
ria, del  valore  delle  monete  allora  correnti,  e che 
anche  prima  di  quel  tempo  si  trovavano  mento- 
vate nei  libri  e nei  pubblici  strumenti.  Pi  non  po- 
che d’esse  si  troverà  anche  menzione  nel  Trat- 
talo dei  Censi  della  Chiesa  Romana , composto  da 


Digitized  by  Googl 


vertf.simaottav.v  3,35 

Gelido  cardinale  e Camerlengo  di  essa  Romana 
Chiesa. nel 1 1 gì , che  rapporterò  nella  Dissera- 
zione  LXIX.  qui  sotto.  Ecco  la  Memoria  del  Ca- 
brospini,  scritta  in  latino,  e da  -me  tradotta  in 
volgare.  > •'  • 

Nota  delle'  antiche  Monete. 

Il  fiorino  di  debito  cernitale  vale  x soldi  e un  denaro 
di  denari  tnrplzj  antichi,  c 1 , -, 

Un  grosso  vale  xu  denari  turpizj.  A . 

La  libra  d'oro  vale  xcvi  fiorini. 

La  marca  d oro  lix  fiorini. 

Concia  doro  in  oro  vut.fiorini.  v ; 

, L 'oncia  d òro  in  argenta  v fiorini.  ' 

La  marca  d'oro  vale  due  parti  di  una  libra  d’oro* 

La  marca  dì  argenta  vale  due  parti  di  una  libra  d’ ar- 
gento. • . 

La  libra  dì  argenta  va|e  txxv  grossi. 

La  marca  d’ argento,  per  convenzione  antica  in  Inghil- 
terra, vale  iv  "fiorini; 

La  marca  dì  argento  in  altre  parti  vale  quel  prezzo  che 
comunemente  corre  al  tempo  del  pagamento. 

La  libra  dì  argenta  puro,  o sia  due  marche  d’ argento, 
vale  vui  fiorini.  ; • 

La  libra  (P  argento  dì  Inghilterra  ....  iv  grossi;  e della 
Curia  Romana  vii  fiorini,  x grossi  e mezzo  grosso. 

ha  libra  d argenta . di  Aragona,  Toscana,  Sardegna , e 
simili,  vale  vii  fiorini  e mezzo. 

L’ oncia  d’argento  vale  vii  grossi  e mezzo. 

, Il  marabotino  d’argento  vale  un  fiorino  meno  dodiei  de- 
nari tornesi.  * - , 

Dodici  nialgurìensi  vagliono  un  grosso.  «- 

Un  obolo  d’oro  vale  un  fiorino, 

Un  massatrazio  doro  vale  due  parti  di  un  fiorino. 
Dodici  denari  de'  Sipioni  un  malachino.  ' , 

Un  malachitxo  vale  vili;  grossi. 

Uo.  bisuntino  vale  xv  grossi  e mezzo.  . - • 

Un  lulleno,  vili  soldi  e iv  denari  vagliono  un  fiorino. 
Un  manie  sino'  e x soldi  vagliono  un  fiorino. 

.Un  manie  sino,  ix  soldi  e v denari  vagliono  un  fiorino. 
Un  friguento  e xu  denari  vagliono  un  grosso  e mezzo 
antico.  -, 

Un  marabizio  doro  vale  Xxiv  marabizj  d’argento,  o' 
pure  un  fiorino  meno  xu  denari. 
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Nel  Regno  di  Sicilia,  «penalmente  di  qua  dal  Faro, 
V oncia  vale  tx  carlini  gigliati. 

Un  tarcna  vale  due  carlini.. 

Il  carleno  vale  x grani.  • 

Il  grano  vale  vi  denari.  >.  , 

V altre  monete,  come  i fiorini,  sono  valutate  al  prezzo 
di  quelita  moneta. 

La  cosina,  o salma  del  grano  è di  iv  tumoli. 

Parimente  nel  Regno  di  Castiglia  è Leone  vi  son  le  mo- 
nete usuali,  cioè  i coronati  di  valore  di  v oboli. 

li  marabizio  di  x denari.  E vi  coronati  vagiiono  un  ma- 
rabizio.  E xxv  marabizj  .vagiiono  una  dobta  di  Maracco. 
E xxii  marabizj  uno  sciliato  vecchio  ....  un  montone,  una 
cattedra.  E xxv  marabizj  vagiiono  un  agnello.  E xxvm  ma- 
rabizj vagliouo  un  reale.  E xxiv  marabizj  vagiiono  una 
dobla  di  Castiglia.  E parimente  xxx  doble  vagiiono  una 
dobla  grande  e larga  de’  Saraceni. 

Et  è da  sapere  che  la  marea  de*  grossi  d’ argento  di 
Boemia  vale  comunemente  xlviii  grossi  di  Praga,  o xxtv 
«coti. 

In  oltre  in  qualsisia  marca  sono  tv  fettoni. 

E vi  scoti  vagiiono  un  fettone. 

E ur.o  scoto  vale  due  grossi  di  Praga. 

E un  grosso  di  Praga  vale  xvi  denari. 

Parimente  è da  sapere  che  nella  predetta  marca  vi  so- 
no xvi  lolhoni.  E un  lothone  vale  uno  scudo  e mezzo,  o 
sia  tre  grossi,  clte  è lo  stesso.  ' ■ ' , / 

Qualsivoglia  fettone  consta  di  quattro  lothoni. 

Un  bisanzio  o sia  bisonte  vale  due  parti  d’ un  fiorino 
d’oro.  Medesimamente  lo  stesso  valore  si  truova  e pra- 
tica nel  massamutino. 

Vale  il  mora  botino  un  fiorino  d’oro,  meoo  x denari. 

Un  malachino  costa  otto  grossi’  d’argento. 

Finqui  il  Cabrospino  in  quel  foglio  MS.  Furono 
alcune  di  queste*  monete  d’oro,  ed  altre  d’ argento. 
E primièramente  per  quel  che  concerne  i mara- 
botinii  già  battuti  in  Ispagna  e monete  di  gran 
credito,  certo  è eh’ erano  monete  d’oro.  Negli  an- 
tichi secoli  l’oro'  si  traeva  dalle  miniere  di  questo 
metallo  in  Ispagna  5 oggidì’  non  si  vuol  durare  fa- 
tica a ricavarue,  perchè  unicamente  si  bada  a 
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3uellè  dell’America  Spagnuola,  tanto  più  abbon- 
anti che  le  Europee.  Il  prezzo  d’essi  maraboti- 
ni, una  volta  assai  celebri  , si  truova  indicalo  da 
Girolamo  Rossi  qel  lib.  I della  Storia  di  Ravenna 
all’anno  1076:,  Di  lui  sono  le  seguenti  paroler'Ge- 
rardus  quotarmi*  pensionerà  solveret  duodecini  ma- 
rabosinorum  (pare  che  s’abbia  a scrivere  mara- 
botinorum)  [ita  in  vetustis  tabulis  hujus  locatio - 
nis,  quas  nos  legimus  in  Bibliotheca  Ursiana , 
scribitur ] , qui  ejus  esseri t ponderi s,  ut  septeni  uri- 
ciam  conflarent , cioè  d’oro.  Truovansi  altre  an- 
tiche memorie  concorrenti  ad  assicurarci  che  fos- 
sero d’oro  i marabotini.  Tuttavia  siccome  è av- 
venuto d’altre  monéte,  le  quali  quantunque  por- 
tassero il  medesimo  nome,  purd  parte  erano  d’oro, 
e parte  d’argento 5 così  pare  che  sieno  stati  in 
uso  anche  dei  marabotini  d’ argento , scrivendo  il 
sopra  lodato  Grimaldi  : In  libro  Magistri  Marini 
de  Ebulo,  centuni  quadraginta  marabotini  sunt  de- 
cem  marchae  argenti.  Ma  questo  passo  non  basta 
a fondare  tale  opinione.  Si  può  federe  il  P.  Gio- 
vanni Mariana  Spaglinolo  nel  suo  Trattalo  de  Pon- 
derib.  et  Mensur.j  che  molto  parla  de’  Maravedi- 
ni,  i quali  temporibus  Regum  Legionis,  sed  et 
Gotthorum  tempore  ex  auro  signabantur.  Vo  io 
credendo  che  il  nome  di  marabotino  si  conver- 
tisse in  rnaravotìno,  e -finalmente  in  . maravedino , 
Secondo  esso  Autore , Inter  solidum  Romanum  et 
maravedinum  aureum  Gotthorum  exiguum  crai  in 
valore  discrimen ; il  che  conviene  col  foglio  sopra 
riferito  del  Cabrospino.  In  uno  strumento  del  1247, 
da  me  dato  alla  luce,  in  cui  è tassato  il  censo  da 
pagarsi  alla  Camera  del  Papa  pel  castello  di  Agan- 
tico  nella.  Diocesi  flfagalonese , troviamo  nominati 
tres  Marabotinos  aureos  affusino  s,  cioè  dal  re 
Anfus , che  noi  oggidì  chiamiamo  Alfonso. 
Muratosi.  Ani.  hai.  T.  If.  22 
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Torniamo  alle  sopra  riferite  Note  del  Cabrospi- 
no.  Ivi  è detto  che  ,ta/7  Marabitii  valerti  Scilia - 
tum  veterem.  Moneta  diversa  dai  marabotini  è da, 
credere  che  fossero  questi  marabitii.  Che  moneta 
fossero  gli  sciliali , noi  so  dire;  nè  se  tal  nome 
fosse  posto  in  vece  di  liliatlun,  o pure  scypha- 
tuni,  ovvero  schifalum.  Di  queste  ultime  monete 
sovente  s’ incontra  menzione  nella  Cronica  Casi- 
nense  di  Leone  Ostiense,  e in  altre  antiche  carte. 
Il  corso  degli  schifati  fu  spezialmente  nella  Puglia 
e Calabria;  e di  questa  moneta  abbiamo  menzione 
in  uno  strumento  del  1112,  da  me  dato  alla  lu- 
ce, comunicatomi  .dal  P.  Sebastiano  Pauli  della 
Congregazione  della  Madre  di  Dio,  letterato  chia- 
rissimo , contenente  la  vendita  del  casale  di  Santo 
Apollinare  fatta  a Cristadoro  ammiraglio  di  Gu- 
glielmo duca  di  Santa  Maria  del  Patirò.  Confessa 
il  venditore  di  aver  ricevuto  da  esso  Ammiraglio 
quineento  schifatsos  et  tres  destrieros.  Opinione  fu 
del  Du-Cange  chè  cosi  fossero  appellate  queste 
monete,  perchè  formate  colla  figura  di  uno  sci- 
pho,  e perciò  non  diverse  dai  conci  mentovati 
ed  usati  da’  Greci;  giacché  caucum  nella  lor  lin- 
gua significa  lo  stesso  che  il  Latino  scyphus,  o sia 
vaso  da  bere.  Se  così  fosse,  noi  so  io  determi- 
nare. Con  franchezza  bensì  dico  che  nummi  tali  , 
o Greci  o Latini,  imitavano  più  tosto  una  scodel- 
la, e furono  simili  alle  monete  d’argento  battute 
in  Milano  a’  tempi  di  Ottone  Augusto  il  Grande, 
le  quali  erano  alquanto  cave  nel  mezzo  e promi- 
nenti nel  contorno:  del  che  s’  è parlalo  nella  pre- 
cedente Dissertazione.  Che  poi  gli  schifati  fossero 
denari  d’oro,  l’ha  latto  conoscere  il  suddetto  Du- 
Cange,  e dopo  di  lui  il  sopra  lodato  P.  Pauli  nelle 
Giunte  al  Beverino  de  Ponderibus.  Anche  il  Doer- 
delino  nel  suo  Trattato  de  Nummis  Germaniaè 
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mediae  parla  delle  monete  cave  battute  in  quel 
paese.  Rinomati  ancora  furono  gli  augustali,  mo- 
neta d’oro  che  Federigo  II  imperadore  fece  bat- 
tere in  Sicilia,  nel  qual  paesp,  siccome  anche  nel 
Regno  di  Napoli,  fu  molto  in  uso.  Comunemente 
si  crede  che  fossero  cosi  nomati  dallo  stesso  Au- 
gusto Federigo;  Ma  il  sig.  Apostolo  Zeno,  egregio 
raccoglitore  e intendente  di  tali  merci,  mi  assi- 
cura che  prèsero  il  nome  da  Cesare  Augusto,  il 
cui  volto  è ivi  effigiato,  e perciò  appellati  augu- 
starii,  cuigustales  ed  agustales.  Ecco  ciò  cbé  ne 
ha  Giovanni  Villani,  lib.  VI,  cap.  ai  delle  sue 
Croniche.  L'agostaro  d'oro  (così  scrive  egli)  valed 
l’ uno  la  valuta  d uno  fiorino  e quarto  d oro;  e 
dall’  uno  lato  dell'  agostaro  era  improntato  el  viso 
dello  Imperadore,  e dall  altro  un  aquila,  al  modo 
de'  Cesari  antichi,  e era  grosso  di  carati  venti  di 
fine  oro  a paragone.  Di  questa  moneta  è fatta  men- 
zione in  una  carta  che  io  ricavai  dal  Registro  di 
Cencio  Camerario,  che  contiene  la  concessione  in 
feudo  del  castello  d Arsa  fatta  da  Innocenzo  IV 
papa  al  vescovo  di  Castro  nell’anno  ia53,  sub 
annuo  censu  duorum  augustariorum  auri,  vel  vi- 
ginli  solidorum  denariorum  Senatus:  notizia  che 
ci  fa  anche  intendere  qual  fosse  il  valore  della  mo- 
neta Romana  battuta  da  quel  Senato.  Riccardo  da 
San  Germano  ci  scuopre  il  tempo  in  cui  si  fece 
la  battuta  d’essi  agostari,  con  iscrivere  all’an- 
no mccxxxi.  Nummi  aurei,  qui  augustales  vb Can- 
tar, de  mandato  Imperatori  in  tUraque  Sicilia 
Brundisii  et  Messanae  cuduntur.  Ma  dalla  Giunta 
fatta  alla  Cronica  di  esso  Riccardo,  e data  alla 
luce  da  Cesare  Vergava  nel  libro  de  Numm.  Re- 
gni Neapol.,  impariamo  il  peso  e valore  di  tali  mo- 
nete, e parimente  che  molto  prima  ne  fu  fatta  la 
fabbrica.  Quivi  sta  scritto:  a tccxxu  mense  Junii, 


340  DISSERTAZIONE 

quidam  Thomas  de  Bando  civis  Scalettiti,  novam 
monetam  aurì,  quae  augustalis  dicitur,  ad  San - 
cium  Germanum  detulit,  destribuendam  per  totam 
Abbatiam , et  per  Sanctum  Germanum,  ut  ipsa 
moneta  utantur  homincs  in  emtionibus  et  venditio- 
nibus  suis  juxta  valorem  et  ab  Imperatore  con- 
s libitum,  ut  quilibet  nummus  aureus  recipiatur  et 
expendatur  prò  quarta  unciae,  sub  poena  perso- 
narum  et  rerum  ImperiaUbus  literis,  qùas  idem 
Thomas  - detulit,  annotata:  Figura  augustalis  erat 
ab  uno  latere  caput  hominti  cum  media  facie , et 
.ab  alio  aquila.  Ma  nella  Vita  di  papa  Gregorio  IX, 
nel  tomo  III,  par.  I Rer.  hai.  pag.  584?  s*  legge 
eh’  esso  Federigo  li  fabbricò  altra  moneta  di  peg- 
gior  condizione,  anzi  falsa.  Di  lui  ivi  è scritto: 

• Novus  monetae  falsarius,  dum  aera  cudit  diverso 
charactere,  arganti,  tenui  superinduta  cuticola. 

In  somma  riputazione  ed  uso  anticamente  fu- 
rono anche  i nummi  chiamati  bjzantii,  o bjsan- 
tii , moneta  d’oro  degl1  Imperadori  Greci,  fabbri- 
cata in  Costantinopoli,  e poco  diversa  dai  ducati 
d’oro  di  Venezia , dagli  ungheri  ed  altri  ducati 
d’oro  della  nazione  Germanica,  e dai  fiorini  d’oro 
di  Firenze.  Nelle  vecchie  carte,  e spezialmente  in 
quelle  del  Regno  di  Napoli  e delle  vicine,  provin- 
cie,  noi  troviamo  semplicemente  mentovati  soli- 
dos  byzantios , e àHe  volte  auri  solidos  bisanteos. 
Frequente  menzione  se  n’  incontra  nella  Cronica 
' del  Volturno,  par.  II  del  tomo  I Rer.  ltal.  Ivi.  ezian- 
dio miriamo  mentovati  in.  uno  strumento  dell’anno 
88a  centum  auri  solidos  constantinianos , i quali 
si  possono  credere  gli  stessi  che  i bisanzj.  Nel 
Catalogo  de’ Vescovi  di  Salerno  presso  l’Ughelli 
talvolta  si  veggono  solidi  constantini;  ma  proba- 
bilmente si  dovea  scrivere  constantiniani , o pure 
constantìnopolitani.  In  una  carta  del  Monistero  della 
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Cava,  ria  me  pubblicata , che  contiene  la  dona- 
zione della  chiesa  di  San  Felice  in  Lucania,  fatta 
da  Guaimario  IV  prìncipe  di  Salerno  nell’  anno 
i o5a,  noi  troviamo  ducentos  auri  solidos  constan- 
tinatos , probabilmente  per  errore  del  copista.  Tal- 
mente poi  invalse  I’  uso  e il  credito  de’  bisanzj , 
che  anche  nel  secolo  xiv  era  quél  nome  familiare 
in  Italia;  ed  allorché  uno  si  augurava  d’aver  buoni 
bisonti,  niuno  almeno  in  Toscana  ignorava  ciò  che 
questa  voce  significasse.  Per  la  stessa  ragione  in 
bocca  e negli  atti  degl’  Italiani  spesso  si  faceva 
anticamente  udire  la  voce  tornese , denotante  la 
moneta  turonense,  o sia  battuta  in  Tours.  Dubbio 
alcuno  non  resta  che  i bisanzj  fossero  d’ oro  : il 
che  eziandio  si  legge  in  un  giudicato  autentico , 
esistente  in  Arezzo  presso  i Benedettini  di  Santa 
Flora  e da  me  pubblicato , dove  Costantino  ve- 
scovo ed  Ugo  conte  in  un  placito  attribuiscono 
a Guido  abbate  di  quel  Monistero  la  corte  di  Se- 
sto , imponendo  per  pena  a’  trasgressori  duo  mil- 
lia  bisancios  auri , nell’anno  1079.  Col  tempo  non- 
dimeno si  videro  anche  bisanzj  bianchi,  cioè  d’ar- 
gento, come  pruova  il  Du-Cange;  e questi  vale- 
vano uno  scudo  Romano  da  dieci  giuli. 

Truovansi  in  oltre  nelle  vecchie  carte  nominati 
sovente  i mancusi,  o mancosi;  e questi  ora  chia- 
mati mancasi  auri,  ed  ora  mancosi  argenti.  Nelle 
Chiose  Fiorentine  pubblicate  dall’  Eccardo  leggia- 
mo: Philippos  {nummos ) maneusa : si  dee  leggere 
mancusa.  Presso  gl’inglesi,  come  dimostra  il  Du- 
Cange , la  voce  mancusa  significava  marca  ; e però 
secondo  tale  opinione , proposta  anche  dal  Vos- 
sio  e dall’IIickesio,  allorché  noi  troviamo  nelle  vec- 
chie carte  nominati  i mancusi,  s’ha  da  intendere 
una  marca  d’oro  o d’argento.  Per  conto  dell’Ita- 
lia, ho  qualche  difticullà  ad  abbracciar  sì  fatta  opi- 
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itioiie , stante  P osservarsi  negli  antichi  strumenti 
tanta  copia  di  mancusi,  costituita  per  péna  ai  tras- 
gressori: il  che  non  si  solea  praticare  parlando 
dell’  oro.  Alcuni  esempli  uè  darò.  L’ uno  d’  essi  è 
tratto  dall’insigne  archivio  del'Monistéro  Ambro- 
siano di  Milano,  e da  me  pùbblico  renduto:  cioè 
in  urt  diploma  dell’  anno  85 7 Lodovico  II  impe- 
rqdore  conferma  ad  Ahsperto  diacono  Milanese 
alcuni  beni  da  lui  evinti  in  giudizio , imponendo 
per  pena  a chi  contravenisse  mille  mancusos  au- 
ri.  Così  un  riguardevol  placito  dell’ anno  998  ho 
dato  alla  luce,  ricavato  dal  Registro  del  Vescovato 
di  Cremona.  Quivi  Ottone  duca  e messo  di  Ot- 
tóne HI  imperadore,  alla  presenza  del  medesimo 
Augusto,  riconosce  per  vero  e legittimo  un  di- 
ploma imperiale , prodotto  da  Olderico  vescovo  di 
Cremona  contro  i cittadini  della  stessa  città,  con 
decretare  per  pena  a’  contraffaeienti  duo  millia  man- 
cosos auri.  Un  altro  placito  dell’anno  io55  ho  io 
prodotto,  esistente  nell’ archivio  del  Capitolo  de’ 
Canonici  di  Padova.  Tenuto  fu  esso  placito  in  Man- 
tova da  Guntero  cancelliere  e messo  di  Arrigo  II 
imperadore , il  quale  confermò  ai  Canonici  di  Pa- 
dova il  gius  delle  decime , costituendo  per  pena 
duo  mille  mancosos  aureos.  Così  Milone  vescovo 
di  Padova  , in  un  altro  piacilo  tenuto  in  essa  Pa- 
dova davanti  a Liutaldo  duca  nell’anno  io85,  vince 
una  lite  conira  di  alcuni  usurpatori  de’  beni  della 
sua  Chiesa.  Troviamo  ivi  ancora  imposti  per  pena 
duo  mille  mancosos  aureos.  Se  vogliamo  col  nome 
di  mancusi , o mancoii  significata  una  marca  d’o- 
ro , possono  sembrar  eccedenti  quelle  pene.  Quel 
eli’ è più,  truovo  io  disegnati  con  quésta  voce  una 
sorta  di  soldi  d’oro  o d’argento.  Presso  Anasta- 
sio Bibliotecario  nella  Vita  di  Adriano  I papa  pos- 
siamo osservare  in  auro  solidos  mancussos  du- 
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ccntos;  e nella  Vita  di  papa  Leone  IV  multosei 
in  argento  mancosos  praebuit.  Da  Isone  Maestro 
philippei  son  chiamati  mancasi.;  e Papia  gramma- 
tico e le  Chiose  MSS.  attestano  che  il  Jilippeo  era 
un  soldo.  Anche  in  un  antichissimo  papiro  Raven- 
nate, scritto  allorché  i Franchi  regnavano  in  Ita- 
lia, dato  alla  luce  dal  celebratissimo  marchese  Sci* 
pione  Mafiei , pag.  1 75  della  stia  Diplomatica,  noi 
troviamo  scripto  predo  solidos  mancosos  trecen- 
tos.  Nè  io  dissimulerò  di  aver  prodotto  «un  diploma 
dell’anno  ioi4>  conservato  nell’archivio  del  Mo- 
nastero Veronese  di  San  Zenone,  in  cui  Arrigo  I 
fra  gl’Imperadori  conferma  a Rozo  o Rozone  ab- 
bate tutti  i beni  di  quel  sacro  luogo,  obbligandolo 
a pagare  al  vescovo  solamente  mancusos  viginli, 
ovvero  solidos  quinquaginta.  Forse  i mancusi  erano 
d’oro,  i soldi  d’argento.  Il  finqui  detto  mi  fa  sov- 
venire di  un  diploma  di  Carlo  il  Grosso  impera* 
dorè,  scritto  nell’anno  883,  che  si  legge  nel  to- 
nto IV  dell’  Italia  Sacra  nel  Catalogo  de’ Vescovi 
di  Bergamo.  Ivi  è statuito  che  i trasgressori  pa- 
gheranno per  pena  trìginta  rnillia  mancosorum  au - 
reorum,  come  ha  anche  il  P.  Celestino  Gappirc- 
cino , copiato  dall’ Ughelli.  Ma  simili  eccessive  e 
non  mai  pagabili  pene  non  si  solevano  imporre, 
e perciò  è da  credere  guasto  quel  passo.  Chiuderò 
il  racconto  de’  mancusi  colle  parole  dèll’Hi.ckesio 
nella  Dissertazione  Epistolare,  tomo  II  Linguàr. 
veter.  Septentrional.  — Monelae  percussae  argon ir 
teae  unum,  ut  videtur,  apud  Anglo^Saxones  ge- 
nus  fiiit:  nempe  argenteus  ille  nummus,  q tieni  pen- 
ning , pennig , pennino  , et  cum  simplici  N pe- 
ning,  ec.,  vocabant.  Pehning  autem , qui  a nobis 
penningus  Latino- barbare  nuncupatur,  elisimi  num- 
mulum  argenteurh  , quem  dictmus  hodie  a three 
pence  , idcst  tres  denarios  esterlingos , quod  irti - 
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fina  probat , pontiere  et  valore  acquabat.  Quinque 
penningi  pecuniae  argentcae  sumrnulam,  quac  An- 
gl o-Saxonice , a enne  scjrling , idest  unum  scyl- 
lingurn , et  triginta  penningi  sumrnulam  pecuniae 
argentcae,  quam  a enne  man  cu  s,  vel  aenne  mancs, 
imam  mancusam  constituebant  < vel  unam  marcami 
mearc  enirn , sive  mare  apud  A nglo-Saxones  idem 
argenti  pondus'ac  mancus  significabat , ec.  Man- 
cusq.  pariler  argentea, , quae  triginta  penningos  ta- 
les  continebat,  nonaginta  nostros  valebat  pennin- 
gos , seu  tres  excusos  patriae  nostrae  nummos 
urgctileos , quos  vocamus  kalferowns.  Mancus  a 
vero  vel  marea  auri  decies  valebat  mancusam  ar- 
genti, secundum  valorem  quo  aurum  argentum  su- 
perabat  apud  Graecos  et  Romanos.  Così  ITIiekqsio. 

Convien  ora  dir  due  paróle  dei  folli,  antichis- 
sima sorta  di  moneta , folles  presso  i Latini  e 
pholles  presso  i Greci,  elle  diedero  l’origine  ad 
essi.  Furono  moneta  bassa.  Il  Salmasio  nelle  An- 
notazioni al  libro  di  Tertulliano  de  Pallio , alla 
pag.  uà,  notò,  ritrovarsi  nella  Reai  Biblioteca  di 
Parigi  un  libro  Greco  da  conti,  da  cui  si  ricava 
la  proporzione  che  correva  fra  le  monete  Greche 
degli  antichi.  Nummus  (die’ egli)  aureus  tum  duo - 
decim  milliarensibus  argenteis  valebat.  MiUiaren.se 
( di  questi  soldi  menzione  si  ritruova  nella  Cro- 
nica del  Volturno  da  me  pubblicata  nella  par.  li 
-ilei  tomo  I Rer.  Ilal.)  viginli  quatuor  aereisfoUi- 
bus.  In  bessem  nummi  aurei,  dicerati  , nomine,  po- 
stulabant  exactorès  folles  sexdecipi  prò  hexapliol- 
lo;  sex,  folles  bes  aurei  cum - dicerato  et  hesaphol- 
lo,  milliarensia  octo  colligit,  et  folles  duo  et  vi- 
giliti. Abbiamo  da  Suida,  non  essere  stato  il  folle 
che  un  obolo.  La  maggior  parte  di  essi  fu  di  ma- 
teria erosa , quantunque  si  possa  forse  mostrare 
che  talvolta  se  ne  battessero  d’argento.  Solamente 
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per  moneta  d’oro  li  riconobbe  il  Gutherio,  de  Of- 
fa. Dom.  Jug.  lib.  Ili  , cap.  17.  Penso  *ch’  egli 
s’ingannasse  alfingrosso.  Marcellino  conte  nella  sua 
Cronica  all’anno  di  Cristo  498  cosi  scrive  di  Ana- 
stasio imperadoré:  .Nummis,  quos  Ronfani  teren- 
tianos  vocant  (il  Sirmondo  ba  ragion  di  sospet- 
tare eh’  egli  scrivesse  terunlios , o tgruntianos  ) , 
Graeci  follares  (altri  codici  hanno  Jòlles),  Ana- 
stasius  prìnceps  suo  nomine  figuratis , placibilem 
plebi  commutationem  distraxit.  Dissi  antichissimo 
l’uso  e nome  di  questa  Greca  pecunia,  trovando- 
sene menzione  presso  Lampridio,  nel  Codice  Teo-. 
dosiano,  nel  lib.  XXII,  cap.  8 de  Civit.  Dei  di 
S.  Agostino , siccome  ancora  presso  Evodio  ve- 
scovo Uzalense  nel  lib.  I,  capit.  14  de  Miracutis 
Sancii  Stephani.  Ne  fa  anche  commemorazione 
-un’  iscrizione  rapportata  dal  Grutero  (pag.  810, 
num.  io)  dove  6011  minacciati  poenae  nomine  Jbl- 
les  mille.  Ne  parla  anche  un’  altra  iscrizione  del 
mìo  Tesoro,  pag.  376,  num.  5.  Il  Commentatore 
de1  Libri  Basilici  nell'Edoga  XXIII  parla  di  questi 
e di  altri  nummi  Greci,  scrivendo:  Nosse  opottet, 
ceratium  unum  follibus  valere  duodecim,  sive  mi- 
liarisio  dimidio.  Valent  itaque  ceratia  duodecim 
nomismatis  dimidio , nam  integrum  nomisma  con- 
tinet  miliarisia  duodecim , seu  ceratia  xxiv.  Da 
tuttociò  apparisce  essere  stati  i folli  moneta  infi- 
ma. Chi  più  ne  desidera,  veda  una  Dissertazione 
del  Padre  Petavio,  mirabile  ingegno,  sopra  l’opu- 
scolo di  Santo  Epifanio  de  Mensur.  et  Ponderibus. 

Parimente  fra  le  monete  Greche  in  uso  furono 
i michelati , soldi  battuti  da  Michele  imperador  di 
Costantinopoli;  e i romanali,  a’ quali  diede  il  nome 
Romano,  preco  Augusto.  Truovansi  ancora  gli  es- 
me rati  in  una  carta  conservata  nell’archivio  del 
Monisiero  di  Subbiaco , dove  Leone  abbate  nel- 
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l’anno  g36  compra  alcuni  beni,  il  prezzo  de’  {piali 
è sborsato  in  argento  borio  esmeratos  llibram,  ju- 
stoque  pensantem.  Ma  questi  non  li  tengo  io  per 
sorta  di  moneta  particolare,  credendoli  più  tosto 
così  chiamati  i soldi  fabbricati  ex  mero  argento 
e ben  purgato.  In  un  Capitolare  di  Carlo  Calvo  re 
presso  il  Baluzio  (tòmo  11,  pag.  178)  si  legge:  Quo- 
rum argentum  ad- purgandum  acceperint,  ipsuni 
argentum  exmerent.  Qui  exmerarè  significa  purgar 
bene.  Una  specie  bensìRi  nummi  proprj  nella  Gre- 
cia furono  i perperi,  de’  quali  sovente  vien  fatta 
menzione  nella  Cronica  Vèneta  del  Dandolo , e ne’ 
monumenti  de’  popoli  orientali.  Per  testimonianza  • 
di  Marino  Sanuto  iunior©  nella  Storia  Veneta  (to- 
mo XXII  Ber.  hai.)  due  perperi  valevano  un  du- 
cato d’.oro  Veneto.  Truovansi  uriche  nominati  lijr- 
perperi,  o hyperpera.  Di  essi,  dopo  il  Du-Cange, 
ha  trattato  il  sopra '.lodato  P.  Paoli  nelle  Giunte  al 
Beverino.  Aspri , ovvero  albi  furono  chiamati  i 
nummi  Greci  d’argento  J del  nome  e valor  di  essi 
è da  vedere  il  suddetto  Du-Cange  nella  Disserta- 
zione delle  Monete'  de’  Grecj.  Ma  il  poco  fa  men- 
tovato Sanuto  sembra  iudicarc  che  gli  aspri  non 
fossero  diversi  dai  perperi,  mentre  scrive  che  un 
ducato  d’oro  Veneto,  oggidì  zecchino , era  valu- 
tato due  aspri.  Forse  furono  così  chiamati  come 
a’  tempi  nostri  s’usa  in  Firenze  il  nome  di  ruspi. 

Di  sopra  vedemmo  mentovati  dal  Cabrospino  i 
melachini , che  valevano  otto  gròssi.  Cèncio  Ca- 
merario nel  suo  Cerimoniale  Romano  li  chiama  me- 
loquinos;  e questi  son  creduti  dal  Du-Cange  mo- 
neta Italiana.  Sembra  à me  più  probabile  che  fos- 
sero d’origine  Arabica,  cosi  detti  da  lifelech  si- 
gnificante Re,  siccome  battuti  dai  Re  Saraceni,  che 
gran  eomtherzio  ebbero  in  Italia.  Tali*  àncora  fu- 
rono i marabotini.  I tarali  si  fabbricavano  nel  Re- 
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gno  di  Napoli  e Sicilia.  Tuttavia  da  Leone  Ostiense 
son  anche  mentovati  tareni  Africani,  Dei  denari 

0 soldi  imperiali  si  cominciò  ad  udire  il  nome  in 
Italia  nel  secolo  xn$  e fors’ anche  più  antica  fu 
la  loro  origine;  cpsì  chiamati  o perchè  battuti  nel- 
P imperiale  zecca  di  Pavia,  o perchè  inventati  da 
Federigo  I gran  propagatore  del  nome  Cesareo  in 
Italia.  In  una  carta  di  Gerardo  arcivescovo  di  Ra- 
venna dell’anno  1176  un  livellario  promette  di  pa- 
gare imperialem  unum.  Da  Riccardo  da  San  Ger- 
mano all’anno  ia36  fu  scritto  che  Federigo  I im- 

. peradore  fece  battere  novos  imperiales.  Quanto  si 
apprezzasse  la  libra  o lira  imperiate , lo  accenna 
Matteo  Paris  all’anno  1249,  scrivendo:  Octodecim 
milita  librarum  de  moneta  imperialium,  quaa  tan- 
tum fere  valet , quantum  esteiiingorum , dette  og- 
gidì lire  sterline.  E celebri  anche  furono  una  Volta 

1 denari  sterlingi,  de’  quali  varia  fu  la  maniera  di 

formarne  la  lira  presso  i Franzesi  ed  Inglesi.  Su 
questo  è da  consultaré  il  Du-Cnnge.  Altro  io  qui 
non  accennerò,  se  non  quanto  ha  uno  strumento 
della  Raccolta  .di  Cencio  Camerario,  spettante  al- 
l’anno 1232  , in  cui  Giovanni  della  Colonna  car- 
dinale confessa  di  avere  ricevuto  una  somma  di 
danaro  da  papa  Gregorio  IX  colle  seguenti  pa- 
role : Septuaginta  piarcas  bonorum  novorum  et  le - 
galium  sterTmgorum , scilicet  xut  selidis  et  qua- 
tuor  sterlingis  prò  marca  qualibel  compulatis : ltem 
et  Oiginti  uncias  boni  et  legalis  auri  tarenorum  Re- 
gni Siciliae  ad  pondus  Romanum.  ltem  et  ducen- 
tas  et  viginti  libras  bonorum  Proveniensium  Sena- 
tus.  ltem  et  odo  uncias  et  unam  quartam  auri 
pulveris1  ad  pondus  Romanum.  , \ -, 

Ho  scritto  Proveniensium , per  essere  abbreviata 
quella  parola  nel  <4esto  ; ma  probabilmente  si  dee 
leggere  Provinensium , 0 più  tosto  Provisinorum 
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Senatus.  Di  questa  moneta,  battuta  allora  per  or- 
dine del  Senato  Romano,  frequente  memoria  s’ in- 
contra in  altri  documenti  da  me  dati  alla  luce 
nella  presente  Opera.  Il  sig.  le  Blanc  nel  suo  Trat- 
tato delle  Monete  di,  Francia  accenna  molti  nummi 
battuti  a’  tempi  di  Carlo  dlCalvo  re  e pòi  impe- 
radore,  e fra  l’ altre  cose  scrive  in  Franzese;  Ca- 
sds  pRvnms , id  est  Provini  en  Brie.  - — Ejus 
ager  in  Capitularibus  Caroli  Calvi  appellatur  Pa- 
gus  Provinisus  et  Provinensis.  A pud  auctores,  at- 
que  in  chartis  sub  ter  da  Regum  Franco  rum  stir- 
pe, saepe  fil  meritio  solidorum  ac  librarum  Pro- 
vinensium.  Ego  de  iis  fusius  loquar  in  Tractalu 
de  Monetìs  Praelatorum  ac  Baronum:  libro  ch’io 
non  so  se  mai  sia  stato  da  lui  messo  alla  luce. 
Il  Du-Cange  pensa  che  Provisini  fosse  appellala 
la  moneta  dei  Duchi  di  Sciampagna.  Quanto  a me, 
in  troppi  contratti  scritti  in  Roma  nel  secolo  xu, 
e molto  più  nel  xiii,  truovo  essere  ivi  state  in 
uso  librai  Provisinorum  Senatus , cioè  lire  di  de- 
nari o soldi  battuti  in  Roma  per  ordine  e rego- 
lamento del  Senato  Romano , che  godeva  il.  diritto 
della  zecca.  Pietro  Manlio,  che  nell’anno  11^7  fio- 
riva, nella  Storia  della  Basilica  Vaticana,  data  alla 
luce  dal  chiariss.  P.  Gianningo  della  Compagnia 
di  Gesù,  nel  tòmo  VII  degli  Atti  de’  Santi  del 
mese  di  giugno,  scrive  essere  stati  dati  ai  Cano- 
nici tres  solidos  Provinienses  prò  claretò.  E presso 
il  Turrigio  (par.  II,  cap.  3 delle  Grotte' Vaticane) 
in  una  pergamena  si  legge:  xVt  kalendas  augn- 
stas  obiit  feUcis  recordadonis  Innocentius  Papa  III 
relinquens  Basiìicae  nostrae  sex  libras  Provi  sino  - 
rum  prò  anniversario  suo.  Potrà  al  oerto.  parere 
strano  ai  Lettori  che  i Romani  prendessero  in 

{>réstito  il  nome  della  lor  moneta  ò lira  dal  vii- 
aggio  o terra  di  Provins  di  Francia.  E quantunque 
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quella  tefra  non  sia  molto  (listante  da  Parigi,  e 
forse  da  qualche  .Re  quivi  dimorante  potesse  ema- 
nare qualche,  editto  costituente  il  prezzo  della  li- 
bra corrente}  o pure  posta  ivi  la  zecca,  potesse 
dar  là  denominazione  alla  moneta  che  poi  si  sparse 
per  l’Italia-:  contuttociò  la  cOniettura  del  Blanc , 
in  cui  concorre,  anche  il  Du-Cange,  nè  pure  fu 
approvata  dal  suddetto  P.  Gianuingo,  il  parere  di 
cui  fo  òhe  più  tosto  i soldi  o denari  Romani  pren- 
dessero quel  nome  dalle  Provisioni  o rendite  delle 
chiese.  Truovo  io  nondimeno  che  la  terra  di  Pro- 
vins  in  Francia  fu  rinomata  per  una  gran-  fiera 
che  ivi  si  teneva;  e presso  Rotondino  Bolognese 
nella  Somma  dell’Arte  Notariale  scritta  nel  seco- 
lo xnj  veggo  mentovate  decem  brachia  panni  de 
Pruyh  : il  che  fa  vedere  molto  dilatata  la  fama  di 
quel  luogo.  Intanto  i documenti  del  codice  MS. 
del  suddetto  Cencio  Camerario da  me  dati  alla 
luce,  potran  giovare  per  intendere  di  che  valore 
fosse  una  volta  la  libra  o la  lira  de’  Provisini , o 
Provenienti,  o Provenienti.  lu  uno  dell’anno  1 190, 
dove  Guido  prete  cardinale  e Giovanni  di  Guido 
del  Papa , ec.,  fratelli  e figli  del  quondam  Cencio 
del  Papa , rinunziano  ai  loro  diritti  sopra  Civilà 
Castellana , si  leggono  le  seguenti  parole:  Datis 
et  persolvitis  prò  ducentis  sex  libris  Provenien- 
sium  (o  sia  Prosnsinorum)  Senatus,  et  qiiinque  so- 
lidis,  eo  quod  denarius  Papiensis  secundtim  for- 
mam  statutarn  a Judicibus  et  mercalorib'us  urbis, 
duodecim  denarìi  prò  viginti  Proveniensibus  vele- 
ribus  nurtc  computantur  ; et  habita  proportione 
Proveniensium  veterum  ad  Provenienses  Senatus, 

?ui  duodecim  Provenienses  veteres  nunc  prò  sex 
*roi<enìensibus  et  dimidio  Senatus  cambiantur,  Un- 
de  usque  ad  praedictam  summam  argenti  exten- 
duntur  diclae  duaò  partes  prelibatae  dotis.  Questa 
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dote  era  stata  costituita  nella  somma  centum  li - 
brarum  denariorum  Papiensium.  In  un  altro  stru- 
mento del  medesimo  anno,  spettante  allo  stesso 
affare , si  parla  di  una  porzione  cenlum  aliarum 
librarum  Proveniensium , vel  In/orciatorum.  In  un 
altro  del  ia3a  Giovanni  dalla  Colonna  cardinale 
confessa  di  avere  ricevuto  dalla  Camera  ^Pontificia 
centum  et  octo  uncias  auri  Regis  et  dimidiam  ad 
pondus  Romanum,  et  centum  septuaginta  qùatuor 
libras  et  quatuor  solidos  bonorum  Proveniensium 
Senatus. 

Della  pecunia  Provisina  ha  anche  parlato  il  Gri- 
maldi sopra  nominato , uomo  accuratissimo , al- 
cune di  cui  osservazioni  che  scorrono  sopra  altre 
specie  di  moneta,  cnerilano  di  aver  luogo  qui.  Libra 
Proveniens  è da  lui  appellala  questa  moneti  Ma  a 
me,  in  considerare  i vecchi  MSS.,  nacque  dubbio 
se  si  avesse  più  tosto  a leggere  Probi  siensium,  o 
Provisorum,  senza  poter  io  determinare  questa 
voce,  per  essere  abbreviata,  e capace  di  più  d'una 
interpretazione.  Così  dunque  scrive  il  Grimaldi  : 

Libra  Proveniens  Senalus  valoris  irai ...  3,  5o.  Libra 
parva  Provisinorum  Senalus  vaioria  enti  boi.  1 5.  Et  ao  so- 
lidi Provisinorum  confkivbant  libram.  Solida « Provenicndum 
Senalus  argentata  yaloris  eral  boi.  .1»  spini*.  Solidus  Pro- 
visinòruni  Senalus • valoris  eral  quatuor  quodrantum.  De 
differentia  solidorum  Provenientluni  et  Provisinorum  extal 
memoria  ininstrumenlo  anni  mccxck  in  Archivo  Sancii  Pe- 
lli , fascicul.  356 , capsula  66.  De  libra  vero  Provisino- 
rum  Senalus  docent  Libri  Censuaks  dictae  Basilicae  ab  an- 
no Hcccixxrm  usqiie  ad  uccccl.  Ftorenus  aureus  valoris 
eral  scuti  unius . boi.  25.  Hic  namque  aureus  ? rat , et  pon- 
derabatur,  ut  liquet  ex  instrumento  vcndidonis  odo  peda- 
rum  vineae  in  costis  Monda  Mali  anno  ucccxtx,  predo  xux 
Jlorynorum  boni  et  puri  auri  et  /usti  ponderìs  , ex  dirlo 
Archivo  capsula  66 , fascicolo  189.  Et  in  libro  Transwn- 
ptorum.fol.  a53,  anno  uccclxxvii  qidnquOginta  floreni  boni 
auri  et  recti  ponderis,  pruder  alia  exempla  brevitads  caussa 
omissa.  Florenus  Rottine  cwrens  tempore  Eugenii  IV  multo 
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c lìam  ante  et  post , ex  libro  Instriiment.  Laelii  Petronii  in 
dieta  Arrliiyó,  et  in  Libri s Censualibus , valebat  boi.  3 Set 
quadratitela  unum.  Et  47  solidi  florenum  conficiebant.  Tem- 
pore Innocenti  III , ùti  ex  ejus  vita  habetur,  valida  fa- 
mes  invalidi,  tu  rubium  frumenti  a 10  ad  3©  solidos  ven- 
dere tur,  hoc  est  ad  24  et  36  juìios  ascendi t frumenti  ru- 
bium. — Ex  Caerenìonialì  Gregorii  X in  Bibliotheca  Vati- 
cana. fai.  7.  In  coronatione  Pontifici  processici  a Sondo 
Petro  ad  Eateranutn.  Fiunt  Domino  Papae  arcus;  et  cle- 
rici Romani  occurrutit  eidem  via  sacra , ubicumque  pos- 
simi, cutn  tlninbulis  et  incenso.  Et  in  retnUneratione  den- 
tar Ronianis  librae  ixnv  Pròveniénlium.  Et  clericis  prò 
thuribulis  xiv  librae  et  dimidia  Provenientiutn.  Ilem  fol.  6a 
de  Mundalo  faciendo.  Missa  igrtn r solemniter  peracta,  ascen- 
di t Palatiuui,  comitantibus  euro  tam  episcopi»,  quam  pre- 
sbiteri* et  diaconibus,  omnibus  paratis  secundum  ordinem 
suini).  Pontifex  véro  ingreditur  Hasilicam  Sancii  Laurentii 
de  Palatio  , vel  capelloni  Sondi  Mai-tini,  si  est  ad  San- 
ctum  Petrum,  et  exuit  planetam,  et  assumit  sibi  manlum 
in  scapulis,  imposito  super  caput  ejus  fanone  cum  mitra, 
et  facit-  niundatuin,  su  subdiaconis  roquetum  cum  supeN 
pelliceo  portantibus  ( Hodie  sunt  duodecim  pauperes , qui- 
bus  Papa  lavai  pedes).  Cubiculari!  ponunt  concbam  ante 
eum;ipse  vero  praecinctus  Hnteo,  babens  ante  se  linteum 
munduni , quo  unus  diaconus  ei  servii,  secundum  Domi- 
nano Jacobum  Gay  toni  ipstim  Papaia  praecingit,  bracheo- 
lam  ad  lioc  paratam  babens  in  brqchiis,  et  linteum  muu- 
dum  ante  se  tenens.  Quae  omnia  debejit  paraci  per  The- 
saurarium,  vel  Fratres  de  pagnotta  (Fralres  de  Pagnotta 
Ordinis  Sancii  Benedirti  .Ecctesiarn  Sanpli  Biniti  in  via  Ju- 
lia incolebànt ; curabant  edam  corpus  Ponlifìcis  defuncti. 
Hodie  hujusmodi  cirham  habe.l  Sacrista  Papae  Ordinis  San- 
cii Angustiai).  Et.  duodecim  subdiaconi  manent  foris  Bq-- 
silicam  discalciati.  Duo  ,vero  ustioni  accipiunt  Priorera  in 
ulnis,  et  portant  cum  ante  Pontilicem.  Pontifex  cum  aqua 
calida , quam  infondere  debent  Cubicularii , lavai  pedes 
ejusj  et  tergit  li'ntco,  et  deosculatur  pedem  ejus  dextrum, 
et  dat  ei  dnos  solidos  Provenientes»  Et  sic  facit  unicuique 
subdiaconornm , et  dat  eis  xa  denarios , etc. 

Bene  ancora  sarà  -l’ aggiugnere  quello  che  ha  il 
suddétto  papa  Innocenzo  HI  nella  Costituzione  sua 
al  Rettore  ed  ai  Frati. deljo  Spedalo  di  Santo  Spi- 
rito, che  fra  l’ Opere  sue  stampata  si  ritruova.  Così 
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adunque  egli  parla:  Jubemus,  ut  prò  mille  pau- 
peribus  extrinsecus  adventanUbus,  et  trecentis  per - 
sonis  intus  degeikibus,  decem  septem  librae  itsua- 
lis  monetae  ( ut  singuli  accipiant  tres  denarios, 
unum  prò  pane , alterum  prò  vino;  aliumque  prò 
emme)  ab  Èleemósy nano  Summi  Pontijìcìs  annua - 
tim  vobis  in  perpetuum  tribuantur.  ■-*-  Comanda 
parimente  il.  medesimo  Innocenzo  III  pontefice  che 
ai  Canonici , qui  effìgiem  Salvatori^  proc'essiana- 
Uter  deportabunt , singuUs  duodecim  nummis  de 
oblationibus  Confessionìs  Beati  Vetri  praeslentur. 
— Il  Grimaldi,  prendendo  ad  illustrar  questi  pas- 
si, vien  poi  soggiungendo  le  seguenti  parole:  Su- 
pra  dictae  decem  et  septem  librae  usualis  monetae 
erant  scuta  auri  in  auro  triginta  quatuor , ut  col- 
ligilur  ex  pluribus  observationibus  a me  factis  ex 
scripturis  Archivi  praedictae  Basilicae.  Solidi,  de 
quibus  infra , valoris  erant  bononenorum  sive  obo- 
lorum  duodecim  semis  prò  quolibet  Decem  solidi 
argentei  conficiebant  nummum  aureum  juliorum 
decem  et  bonon  a5.  Quatuor  nummi  argentei  erant 
unus  solidus.  Nummus  valoris  erat  trium  obolo - 
rum  seu  denariorum.  Triginta  solidi  valebant  mar - 
cham  unam  argenti  puri:  sunl  scuta  tria , bo- 
non q5.  Ita  haqetur  fol.  n i in  libro  antiquissimo 
MSto  in  membranis  Callisti  II  papae.  Ex  Vita 
ejusdem  Innocentii  III  colligitur,  marcham  ma- 
forem  esse  scutorum  trium boi.  7 5 , alque  edam 
scutorum  quinque,  boi  Librae  xxxr  Prove- 
nientium  Senatus  sunt  sciita  auri  in  auro  ixx. 
Idem  edam  lnnocentiusi  prò  subsidio  Terra  San- 
ctae  fecit  novam  navem , in  qua  cum  annamen- 
tdriis  suis  mille  trecentds  libras  expendi t.  Sunt 
Scuta  in  auro  2600.  Hinc  colligitur,  librarli  hanc 
esse  magni  valoris.  / Pro  mille  igitur  et  trecentis 
personis , largiendo  singulis  tres  denarios  seu  obo- 
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lot,  conficiebant  summam  scutorUm  3g  monetae. 

Et  supratlictae  ìibrae  xm  sunt  auri  in  auro  spu- 
ta 34  > ad  julios  duodccim  prò  sculo.  Sic  satis 
super que  erat  hujusrnodi  eleemosrna,  et  sujficie - 
bant  iltis  temporibus  dicti  tres  denarii  seu  oboli 
ad  panem , vinum  et  carnem  praedictas  emendas. 

— In  Caeremoniali  Gregorii  X in  Bibliotheca  Va- 
ticana de  electione  novi  Póntificis  haec  legunlur: 

Recipit  Papa  de  manu  Camerarii  denarios  argen- 
teos  Valentes  decem  solidos  Provenientes,  et  proji-  » 

cit  super  populum,  dicens  singulis  vicibus:  Disper- 
sa, dedit  pauperibus , ec.  — S’incontrano  ancora 
nelle  carte  antiche  della  città  di  Roma  librae  af- 
forliatorum , delle  quali  s’ è parlato  nella  prece- 
dente Dissertazione.  Il  suo  prezzo,  ragguagliato  colla 
libra  Lucensis  monetae,  forse  si  potrebbe  ricavare 
da  uno  strumento  dell’anno  n59,  da  me  stam- 
pato, in  cui  la  rocca  di  Santo  Stefano  con  altri 
luoghi  è data  in  pegno  a papa  Adriano  IV.  Nel 
testo  è dettò  prò  centum  quadraginta  libris  Lu-- 
censium  et  quinque  solidis  ; e nella  rubrica  prò 
centum  libris  ajfortiatorum  et  quinque  solidis. 

Finalmente  mi  resta  da  dire  qualche  cosa  de* 
fiorini , moneta  sopra  tutto  celebratissima  d’Italia. 

Per  testimonianza  di  Ricordano  Malaspina,  cap.  i52, 
e di  Giovanni  Villani,  lib.  VI,  cap.  53  delle  Sto- 
rie, nejl’anno  ia5a  cominciò  il  popolo  Fiorentino 
a battere  questa  moneta  d’oro,  chiamata  da  essi 
fiorino,  e ducato  (Foro  da  altri,  perchè  nell’ una 
parte  era  impresso  un  giglio,  e nell’altra  Pimma- 
gine  di  San  Giovanni  Balista.  Questa  è l’origine 
del  fiorino. (f  oro;  però  sembra  scura  la  sentenza 
del  Borgliini  nel  libro  delle  Monete  Fiorentine, 
dove  scrive  : Questo  nome  di  fiorino,  fu  innanzi 
alcuni  secoli  ( cioè  prima  che  Carlo  I di  Angiò 
conquistasse  il  Regno  di  Napoli  e Sicilia),  e tutta 
Muratosi.  Ani-  Ilal.  T.  II.  a3 
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quidam  Thomas  de  Bando  civis  Scalensis,  novam 
monetam  auri,  quae  augustalis  dicitur,  ad  Satv- 
cium  Germanum  delulit,  destribuendam  per  totam 
Abbatiam,  et  per  Sanclum  Germanum , ut  ipsa 
moneta  utantur  homines  in  cmtionibus  et  venditio- 
nibus  suis  juxta  valorem  ei  ab  Imperatore  con- 
stitutum,  ut  quilibet  nummus  aureus  recipiatur  et 
expendatur  prò  quarta  unciae,  sub  poena  perso - 
narum  et  rerum  Itnperialibus  literis,  qùas  idem 
Thomas  detulit,  annotata':  Figura  augustalis  erat 
ab  uno  latere  caput  hominis  cum  media  facie , et 
.ab  alio  aquila.  Ma  nella  Vita  di  papa  Gregorio  IX, 
nel  tomo  III,  par.  I Rer.  Ital.  pag.  584,  s*  legge 
eh’  esso  Federigo  li  fabbricò  aitra  moneta  di  peg- 
gior  condizione,  anzi  falsa.  Di  lui  ivi  è scritto: 
Novus  monetae  falsarius,  durn  aera  cudit  diverso 
charactere , argenti,  tenui  superindttia  cutìcola. 

In  somma  riputazione  ed  uso  anticamente  fu- 
rono anche  i nummi  chiamati  bjzantii,  o bjsan- 
tii , moneta  d’oro  degl1  Imperadori  Greci,  fabbri- 
cata in  Costantinopoli , e poco  diversa  dai  ducati 
d’oro  di  Venezia , dagli  ungheri  ed  altri  ducati 
d’oro  della  nazione  Germanica,  e dai  fiorini  d’oro 
di  Firenze.  Nelle  vecchie  carte,  e spezialmente  in 
quelle  del  Regno  di  Napoli  e delle  vicine,  provin- 
ole, noi  troviamo  semplicemente  mentovati  soli- 
dos  byzantìos , e alle  volte  auri  solidos  bisanteos. 
Frequente  menzione  se  h’  incontra  nella  Cronica 
' del  Volturno,  par.  Il  del  tomo  I Rer.  Ital.  Ivi. ezian- 
dio miriamo  mentovati  in.  uno  strumento  dell’anno 
88a  centum  auri  solidos  constantinianos , i quali 
si  possono  credere  gli  stessi  che  i bisanzj.  Nel 
Catalogo  de’  Vescovi  di  Salerno  presso  l’ Ughelli 
talvolta  si  veggono  solidi  constantini  ; tua  proba- 
bilmente si  dovea  scrivere  constantiniani , o pure 
constimtinopoUtam.  In  una  carta  del  Monistero  della 
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Cava,  da  me  pubblicata,  che  contiene  la  dona- 
zione della  chiesa  di  San  Felice  in  Lucania,  fatta 
da  Guaimario  IV  prìncipe  di  Salerno  nell’  anno 
i o5  i , noi  troviamo  ducentos  auri  solidos  constan- 
tinatos , probabilmente  per  errore  del  copista.  Tal- 
mente poi  invalse  1’  uso  e il  credito  de’  bisanzj 
che  anche  nel  secolo  xiv  era  quel  nome  familiare 
in  Italia  | ed  allorché  uno  si  augurava  d’aver  buoni 
bisonti,  niuno  almeno  in  Toscana  ignorava  ciò  che 
questa  voce  significasse.  Per  la  stessa  ragione  in 
bocca  e negli  atti  degl’  Italiani-  spesso  si  faceva 
anticamente  udire  la  voce  tornese , denotante  la 
moneta  turonense,  o sia  battuta  in  Tours.  Dubbio 
alcuno  non  resta  che  i bisanzj  fossero  d’ oro  : il 
che  eziandio  si  legge  in  un  giudicato  autentico, 
esistente  in  Arezzo  presso  i Benedettini  di  Santa 
Flora  e da  ine  pubblicato , dove  Costantino  ve- 
scovo ed  Ugo  conte  in  un  placito  attribuiscono 
a Guido  abbate  di  quel  Monistero  la  corte  di  Se- 
sto , imponendo  per  pena  a’  trasgressori  duo  mil- 
lia  bisancios  auri,  nell’anno  ioto.  Col  tempo  non- 
dimeno si  videro  anche  bisanzj  bianchi,  cioè  d’ar- 
gento, come  pruova  il  Du-Cange;  e questi  vale- 
vano uno  scudo  Romano  da  dieci  giuli. 

Truovansi  in  oltre  nelle  vecchie  carte  nominati 
sovente  i mane  usi , o mane  osi ; e questi  óra  chia- 
mati mancusi  auri,  ed  ora  mancasi  arganti.  Nelle 
Chiose  Fiorentine  pubblicate  daU’Eccardo  leggia- 
mo: Phllippos  inummos)  maneusa  : si  dee  leggere 
mancusa.  Presso  gl’inglesi,  come  dimostra  il  Du- 
Cange,  la  voce  mancusa  significava  marca;  e però 
secondo  tale  opinione,  proposta  anche  dal  Yos- 
sio  e dall’Hickesio,  allorché  noi  troviamo  nelle  vec- 
chie carte  nominali  i mancusi,  s’ha  da  intendere 
una  marca  d’oro  o d’ argento.  Per  conto  dell’Ita- 
lia, ho  qualche  difficoltà  ad  abbracciar  si  fatta  opi- 
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itiotie , stante  l’  osservarsi  negli  antichi  strumenti 
tanta  copia  di  mancusi,  costituita  per  péna  ai  tras- 
gressori : il  che  non  si  solea  praticare  parlando 
dell’ orò.  Alenili  esempli  ne  darò.  L’uno  d’essi  è 
tratto  dall’insigne  archivio  del  Monistéro  Ambro- 
siano di  Milano,  e da  me  pubblico  renduto  : cioè 
in  urt  diploma  deU’  anno  867  Lodovico  II  impe- 
radore confinila  ad  Ansperto  diacono  Milanese 
alcuni  beni  da  lui  evinti  in  giudizio , imponendo 
per  pena  a chi  contravenisse  mille  maucusos  au- 
ri.  Così  un  riguardevol  placito  dell’ anno  998  ho 
dato  alla  luce,  ricavato  dal  llegislro  del  Vescovato 
di  Cremona.  Quivi  Ottone  duca  e messo  di  Ot- 
tóne III  imperadore , alla  presenza  del  medesimo 
Augusto,  riconosce  per  vero  e legittimo  un  di- 
ploma imperiale , prodotto  da  Olderico  vescova  di 
Cremona  contro  i cittadini  della  stessa  città , con 
decretare  per  pena  a’contraflaeienti  duo  millia  man- 
cosos auri.  Un  altro  placito  dell’anno  io55  ho  io 
prodotto,  esistente  nell’  archivio  del  Capitolo  de’ 
Canonici  di  Padova.  Tenuto  fu  esso  placito  in  Man- 
tova da  Guaterò  cancelliere  e messo  di  Arrigo  II 
imperadore , il  quale  confermò  ai  Canonici  di  Pa- 
dova il  gius  delle  decime , costituendo  per  pena 
duo  mille  mancosos  aureos.  Così  Milone  vescovo 
di  Padova', .in  un  altro  placito  tenuto  in  essa  Pa- 
dova davanti  a Liutaldo  duca  nell’anno  io85,  vince 
una  lite  contra  di  alcuni  usurpatori  de’  beni  della 
sua  Chiesa.  Troviamo  ivi  ancora  imposti  per  pena 
duo  mille  mancosos  aureos.  Se  vogliamo  col  nome 
di  mancusi , 0 mancoii  significata  una  marca  d’o- 
ro, possono  sembrar  eccedenti  quelle  pene.  Quel 
eh’ è più,  truovo  io  disegnati  con  questa  voce  una 
sorta  di  soldi  d’oro  o d’argento.  Presso  Anasta- 
sio Bibliotecario  nella  Vita  di  Adriano  I papa  pos- 
siamo osservare  in  auro  solidos  mancussos  du- 
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cento  s ; e nella  Vita  di  papa  Leone  IV  multosei 
in  argento  mancosos  praebuil.  Da  Isone  Maestro 
philippei  son  chiamati  mancusi;  e Papia  gramma- 
tico e le  Chiose  MSS.  attestano  che  il  filippeo  era 
un  soldo.  Anche  in  un  antichissimo  papiro  Raven- 
nate, scritto  allorché  i Franchi  regnavano  in  Ita- 
lia , dato  alla  luce  dal  celebratissimo  marchese  Sci? 
pione  MafTei,  pag.  175  della  $ua  Diplomatica,  noi 
troviamo  script 0 pretto  solidos  mancosos  trecen- 
tos.  Nè  io  dissimulerò  di  aver  prodotto  un  diploma 
dell’anno  ioi4>  conservato  nell'archivio  del  Mo- 
nistero  Veronese  di  San  Zenone,  in  cui  Arrigo  I 
fra  gl’Imperailori  conferma  a Rozo  0 Rozone  ab- 
bate tutti  i beni  di  quel  sacro  luogo,  obbligandolo 
a pagare  al  vescovo  solamente  mancusos  viginti, 
ovvero  solidos  quinquaginta.  Forse  i mancusi  erano 
* d’oro,  i soldi  d’argento.  Il  finquì  detto  mi  fa  sov- 
venire di  un  diploma  di  Carlo  il  Grosso  impera* 
dorè,  scritto  nell’anno  883,  che  si  legge  nel  to- 
mo IV  dell’  Italia  Sacra  nel  Catalogo  de’ Vescovi 
di  Bergamo.  Ivi  è statuito  che  i trasgressori  pa* 
gheranno  per  pena  triginta  milito  mancosorum  au- 
reo rurn  , come  ha  anche  il  P.  Celestino  Cappuc- 
cino, copiato  dall’Ughelli.  Ma  simili  eccessive  e 
non  mai  pagabili  pene  non  si  solevano  imporre, 
e perciò  è da  credere  guasto  quél  passo.  Chiuderò 
il  racconto  de’  mancusi  colle  paróle  dèll’Hickesio 
nella  Dissertazione  Epistolare,  tomo  II  Linguàr. 
veter.  Septontrional.  — Monelae  percussae  argen- 
tone unum,  ut  videtur,  apud  Anglo-Saxones  ge- 
nus  fiiìt:  riempe  argenteus  ille  nummus,  quem  pen- 
ning , pennig , pennino , et  cum  simplici  N pe- 
ning,  ec.,  vocabant.  Penning  automi  qui  a nobis 
penningus  Latino  barbare  nuncupatur,  cusum  num- 
mulum  argenleurti , quem  dicimus  hodie  a three 
pence , idcst  trcs  denarios  estorlingos , quod  trii- 
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fina  probat,  potulere  et  valore  aequabat.  Quinque 
penningi  pecuniae  argentcae  summulam,  quae  An- 
glo-Sa.xonice . a enne  scjling , idest  unum  scjl- 
lingum , et  triginta  penningi  summulam  pecuniae 
argentcae,  quam  a enne  mancus,  vel  aerine  mancs , 
imam  mancusgm  constituebant  (vel  unam  marcata ) 
meàrc  enim , sive  mare  apud  Anglo-Saxones  idem 
argenti  potidus  ac  mancus  sìgnificabat , ec.  Man- 
aus ci  patite r argentea ,,  quae  triginta  penningos  ta- 
les  continebat,  nonaginla  nostros  valebat  pennin- 
gos , sèu  tres  excusos  patriae  nostrae  nummos 
urgenteos , quos  vocamus  halferowns,  Mancusa 
vero  vel  marca  auri  decies  valebat  mancusam  ar- 
genti, secundum  valarern  quo  aurum  argentum  su- 
peratali apud  Graécos  etRomanos.  Così  l’Hickesio. 

Convien  ora  dir  due  paróle  dei  folli,  antichis- 
sima sorta  di  moneta  ^ folles  pressa  i Latini  e 
pholles  presso  i Greci,  ehe  diedero  l’origine  ad 
essi.  Furono  moneta  bassa.  Il  Salmasio  nelle  An- 
notazioni al  libro  di  Tertulliano  de  Pallio , alla 
pag.  ila,  notò,  ritrovarsi  nella  Reai  Biblioteca  di 
Parigi  un  libro  Greco  da  conti,  da  cui  si  ricava 
la  proporzione  che  correva  fra  le  monete  Greche 
degli  antichi.  Nummus  (die’ egli)  aureus  tum  duo - 
tlecim  milliarensibus  argenteis  valebat.  MiUiarense 
( di  questi  soldi  menzione  si  ritruova  nella  Cro- 
nica del  Volturno  da  qae  pubblicala  nella  par.  II 
idei  tomo  I Rer.  Ilal.)  viginli  quatuor  aereis  folli- 
bus.  In  bessem  nummi  aurei,  dicerati  , nomine,  po- 
stulabant  exactores  folles  sexdecim  prò  hexaphol- 
lo  ; sex  folles  bes  aurei  cum-  dicerato  et  hesaphol- 
lo , milliarensia  octo  colligit,  et  folles  duo  et  vi- 
giliti. Abbiamo  da  Suida,  non  essere  stato  il  folle 
che  un  obolo . La  maggior  parte  di  essi  f»i  di  ma- 
teria erosa,  quantunque  si  possa  forse  mostrare 
che  talvolta  se  ne  battessero  d’ argento.  Solamente 


Digitized  by  Google 


VEWTESIMAOTTAVA  345 

per  moneta  d’oro  li  riconobbe  il  Gutherio,  de  Of- 
fic.  Dom.  4ug.  lib.  Ili,  cap.  17.  Penso  ♦ch’egli 
s’ ingannasse  all’ingrosso.  Marcellino  coute  nella  sua 
Cronica  all’anno  di  Cristo  498  così  scrive  di  Ana- 
stasio imperadoré:  t Numtnis , quos  Romani  teren- 
tianos  vocànt  (il  Sinnondo  ba  ragion  di  sospet- 
tare ch’egli  scrivesse  teruntì&s,  o tgruntianos ) , 
Graeci  follares  (altri  codici  hanno  folles ),  Ana- 
stasius  prìnceps  suo  nomine  figuratis , placibilem 
plebi  commutùtionem  distraxit.  Dissi  antichissimo 
l’uso  e nome  di  questa  Greca  pecunia,  trovando- 
sene menzione  presso  Lampridio,  nel  Codice  Teo- 
desiano,  nel  lib.  XXII,  cap.  8 de  Civit.  Dei  di 
S.  Agostino , siccome  ancora  presso  Evodio  ve- 
scovo Uzalense  nel  lib.  I,  capit.  14  de  Miracidis 
Sanati  Stephani.  Ne  fa  anche  comjnemorazione 
un'  iscrizione  rapportata  dal  Grutero  ( pag.  810, 
hum.  io)  dove  6011  minacciati  poenae  nomine  fol- 
les  mille.  Ne  parla  anche  un’  altra  iscrizione  del 
mìo  Tesoro,  pag.  3v6,  num.  5.  Ih  Commentatore 
de’  Libri  Basilici  nell’Edoga  XXIII  parla  di  questi 
e di  altri  nummi  Greci,  scrivendo:  Nosse  oportet, 
ceratium  unum  follibus  valere  duodecim,  sive  mi- 
liarisio  dimidio.  Valent  itaque  ceratia  duodecim 
nomismatis  dimidio , nam  integrum  nomisma  con- 
tinet  miliari  si  a duodecim , seu  ceratia  xxiv.  Da 
lutteciò  apparisce  essere  stati  i folli  moneta  infi- 
ma. Chi.  più  ne  desidera,  veda  una  Dissertazione 
del  Padre  Petaviò,  mirabile  ingegno,  sopra  l’opu- 
scolo dr  Santo  Epifanio  de  Mensur.  et  Ponderibus. 

Parimente  fra  le  monete  Greche  in  uso  furono 
i michelati , soldi  battuti  da  Michele  imperador  di 
Costantinopoli-,  e i romanali,  a’ quali  diede  il  nome 
Romano,  preco  Augusto.  Truovansi  ancora  gli  es- 
nie rati  in  una  carta  conservata  nell’archivio  del 
Monistero  di  Subbiaco , dove  Leone  abbate  nel- 
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l’anno  936  compra  alcuni  beni,  il  prezzo  de’  quali 
è sborsato  in  argento  borio  esmcratos llibram,  ju- 
stoque  pensantem.  Ma  questi  non  li  tengo  io  per 
sorta  di  moneta  particolare,  credendoli  più  tosto 
così  chiamati  i soldi  fabbricati  ex  mero  argento 
e ben  purgato.  In  un  Capitolare  di  Carlo  Calvo  re 
presso  il  Balùzio »(tdmo  II,  pag.  178)  si.legge:  Quo- 
rum argentum  ad-  purgandurn  acceperint , ipsuni 
argentimi  exmerenl.  Qui  exmerare lignifica  purgar 
bene.  Una  specie  bensì  di  nummi  proprj  nella  Gre' 
eia  furono  i perperi,  de’  quali  sovente  vien  fatta 
menzione  nella  Cronica  Vèneta  del  Dandolo,  e ne’ 
monumenti  de'  popoli  orientali.  Per  testimonianza  * 
di  Marino  Sanuto  iuniore  nella  Storia  Veneta  (to- 
mo XXII  Rer.  hai.)  due  perperi  valevano  un  du- 
cato cF.oro  Veneto.  Truovansi  anche  nominati  hy- 
perperi,  o hyperpera.  Di  essi,  dopo  il  Du-Cange, 
ha  trattato  il  sopra  lodato  P.  Paoli  nelle  Giunte  al 
Beverino.  Aspriì  ovvero  albi  furono  chiamati  ì 
nummi  Greci  d’  argento j del  Home  e valor  di  essi 
h da  vedere  il  suddetto  Du-Cange  nella  Disserta- 
zione delle  Monete'  de’  Greci.  Ma  il  poco  fa  men- 
tovato Sanuto  sembra  indicare  che  gli  aspri  non 
fossero  diversi  dai  perperi , mentre  scrive  che  un 
ducato  d’oro  Veneto,  oggidì  zecchino , era  valu- 
tato due  aspri.  Forse  furono  così  chiamati  come 
a’  tempi  nostri  s’usa  in  Firenze  il  nome  di  ruspi. 
Di  sopra  vedemmo  mentovati  dal-  Cabrospino  i 
melachini  y che  valevano  otto  gròssi!  Cèncio  Ca- 
merario nel  suo  Cerimoniale  Romano  Ir  chiama  me.- 
loquinos;  e questi  son  creduli  dal  Du-Cange  mo- 
neta Italiana.  Sembra  à me  più  probabilte  che  fos- 
serò  d’origine  Arabica,  cosi  detti  da  hjelecli  si- 
gnificante Re,  siccome  battuti  dai  Re  Saraceni,  che 
gran  eomtherzio  ebbero  in  Italia.  Tali'  àncora  fu- 
rono i marabotini.  I tarali  si  fabbricavano  irci  Re- 
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gnd  (]i  Napoli  « Sicilia.  Tuttavia  da  Leone  Ostiense 
son  anche  mentovati  tarmi  Africani.  Dei  denari 

0 soldi  imperiali  si  cominciò  ad  udire  il  nome  irt 
Italia  nel  secolo  xiij  e fors’ anche  più  antica  fu 
la  loro  origine;  cpsl  chiamati  o perchè  battuti  nel- 
l’imperiale zecca  di  Pavia , ó perchè  inventati  da 
Federigo  I gran  propagatore  del  nome  Cesareo  in 
Italia.  In  una  carta  di  Gerardo  arcivescovo  di  Ra- 
venna dell’anno  1176  un  livellario  promette  di  pa- 
gare imperialem  unum.  Da  Riccardo  da  San  Ger- 
mano alPanìio  ia36  fu  scritto  che  Federigo  I im- 
peradore  fece  battere  novos  imperiales.  Quanto  si 
apprezzasse  la  libra  o lira  imperiale , lo  accenna 
Matteo  Paris  all'anno  1249,  scrivendo  : Octodecim 
millia  librarum  de  moneta  imperialium , quae  tan- 
tum /ère  valet,  quantum  esterlingorum,  dette  og- 
gidì lire  sterline.  E celebri  anche  furono  una  volta- 

1 denari  slerlingi , de’  quali  varia  fu  la  maniera  di 

formarne  la  ' lira  presso  i Franzesi  ed  Inglesi.  Su 
questo  è da  consultare  il  Du-Cange.  Altro  io  qui 
non  accennerò,  se  non  quanto  ha  uno  strumento 
della  Raccolta  .di  Cencio  Camerario,  spettante  al- 
l’anno ia32  , in  cui  Giovanni  della  Colonna  car- 
dinale confessa  di  avere  ricevuto  una  somma  di 
danaro  da  papa  Gregorio  JX  colle  seguenti  pa- 
role : Septuaginta  piarcas  bonórum  novorum  et  le- 
galium  sterTingoruin , scilicel  xm  selidis  et  qua- 
tuor  sterlihgis  prò  marca  qualibel  computati y:  Item 
et  viginti  uncias  boni  et  legalis  auri  tarenorum  Re- 
gni Siciliae  ad  pondus  Romànum.  Item  et  ducen- 
tas  et  viginti  libras  honorum  Proveniensium  Sena- 
tus.  Item  et  odo  uncias  et  unam  quartam  auri 
pulveris1  ad  pondus  Romanum.  , . '*•  f. 

Ho  scritto  Proveniensium,  per  essere  abbreviata 
quella  parola  neh  «testo;  ma  probabilmente  si  dee 
leggere  Provinensium , o più  tosto  Provisinorum 
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Senatus.  Di  questa  moneta,  battuta  allora  per  or- 
dine del  Senato  Romano.,  frequente  memoria  s’in- 
contra in  altri  documenti  da  me  dati  alla  luce 
nella  presente  Opera.  Il  sig-.  le  Blanc  nel  suo  Trat- 
tato delle  Monete  di,  Francia  accenna  molti  nummi 
battuti  a’  tempi  di  Carlo 'ilCalvQ  re  e pòi  irope- 
radore,  e fra  l’ altre  cose  scrive  in  Franzese:  Ca- 
sti* pRvriNiS , id  est  Provini  en  Brìe.  - — Ejus 
ager  in  Gapitularibus  Caroli  Calvi  appellatur  Pa- 
gus  Provinisus  et  Provinensis.  A pud  auctores,  at- 
que  in  chartis  sub  tertia  Regum  Francorum  stir- 
pe, saepe  fit  meritio  solidorum  ac  librar um  Pro- 
vinensium.  Ego  de  iis  fusius  loquar  in  Tractalu 
de  Monetis  Praelatorum  ac  Baronum:  libro  ch’io 
non  so  se  mai  sia  stato  da  lui  messo  alla  luce. 
Il  Du-Cange  pensa  che  Proyisini  fosse  appallala 
la  moneta  dei  Ducili  di  Sciampagna.  Quanto  a me, 
in  troppi  contratti  scritti  in  Roma  nel  secolo  xti, 
e molto  più  nel  xm,  truovo  essere  ivi  state  in 
uso  lihras  Provisinorum  Senatus , cioè  lire  di  de- 
nari o soldi  battuti  in  Roma  per  ordine  e rego- 
lamento del  Senato  Romano , che  godeva  il  diritto 
della  zecca.  Pietro  Manlio,  che  nell’anno  ii$7  fio* 
riva , nella  Storia  della  Basilica  Vaticana , data  alla 
luce  dal  cbìariss.  P.  Gianningo  della  Compagnia 
di  Gesù,  nel  tomo  VII  degli  Atti  de’  Santi  del 
mese  di  giugno,  scrive  essere  stati  dati  ai  Cano- 
nici tres  solidos  Provinienses  prò  claretò.  E presso 
il  Turrigio  (par.  II,  cap.  3 delle  Grotte' Vaticane) 
in  una  pergamena  si  legge  : xvi  kalendas  augu- 
sta* obiit  felici s recordationis  Innocentius  Papa  III 
relinquens  Basilicae  nostrae  sex  libras  Provisino- 
ruin  prò  anniversario  suo.  Potrà  al  certo  parere 
strano  ai  Lettori  che  i Romani  prendessero  in 
prèstito  il  nome  della  lor  moneta  o lira  dal  vil- 
laggio o terra  di  Proyins  di  Francia.  E quantunque 
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quella  terra  non  sia  molta  distante  da  Parigi,  e 
forse  da  qualche  Re  quivi  dimorante  potesse  ema- 
nare qualche,  editto  costituente  il  prezzo  della  li-, 
bra  corrente;  o pure  posta  ivi  la  zecca,  potesse 
dar  là  denominazione  alla  moneta  che  poi  si  sparse 
per  l’Italia-:  contuttóciò  la  coniettura  del  Blanc  , 
in  cui  concorre. -anche  il  Du-Cange,  nè  pure  fu 
approvata  dal  suddetto  P.  Gianuingo , il  parere  di 
cui  fu  che  più  tosto  i soldi  o denari  Romani  pren- 
dessero quel  nome  dalle  Provisioni  o rendite  delle 
chiese.  Troovo  io  nondimeno  che  la  terra  di  Pro- 
vins  in  Francia  fu  rinomata  per  una  gran  fiera 
che  ivi  si  teneva;  e presso  Rolandino  Bolognese 
nella  Somma  dell’Arte  Notariale  scritta  nel  seco- 
lo xni  veggo  mentovate  decem  brachici  panni  de 
Prujrn:  il  che  fa  vedere  molto  dilatata  la  fama  di 

3uel  luogo.  Intanto  i documenti  del  codice  MS» 
el  suddetto  Cencio  Camerario;  da  me  dati  alla 
luce,  potran  giovare  per  intendere  di  che  valore 
fosse  una  volta  la  libra  o la  lira  de’  Provi  sini , o 
Provenienti,  o Provenienti.  lu  uno  dell’anno  1 1 90, 
dove  Guido  prete  cardinale  e Giovanni  di  Guido 
del  Papa , ec.,  fratelli  e figli  del  quondam  Cencio 
del  Papa , rinunziano  ai  loro  diritti  sopra  Cività 
Castellana , si  leggono  le  seguenti  parole  : Datis 
et  persolvitis  prò  ducentis  sex  libris  Provenien- 
sium  (o  sia  Provisinorum)  Senatus,  et  quìnque  so- 
lidis,  eo  quod  denarius  Papiensis  secundiim  for- 
mam  statutam  a Judicibus  et  mercatorib'us  urbis , 
duodecim  denarii  prò  viginti  Proveniensibus  vele - 
ribus  niuìc  computanlur  ; et  habita  proportione 
Proveniensium  veterum  ad  Provenienses  Senatus , 
qui  duodecim  Provenienses  veteres  nunc  prò  sex 
Proveniensibus  et  dimidio  Senatus  cambiantur.  Un- 
de  usque  ad  pracdictam  summam  argenti  extcrt - 
duntur  dictae  duqò  partes  prelibatae  dotis.  Questa 
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dote  era  stala  costituita  nella  somma  Centura  li- 
brarum  denariorum  Papiensìurn.  Io  un,  altro  stru- 
mento del  medesimo  anno,  spettante  allo  stesso 
affare,  si  parla  di  una  porzione  cenlum  aliarum 
tibrarum  Proveniensium , vel  Inforciatorum.  In  un 
altro  del  ia3a  Giovanni  dalla  Colonna  cardinale 
confessa  di  avere  ricevuto  dalla  Camera  pontifìcia 
centum  et  octo  uncias  auri  Regis  et  dimidiam  ad 
. pondus  Romanum , et  centum  sepluaginta  quatuor 
libras  et  quatuor  solidos  honorum  Proveniensium 
Senatus. 

Della  pecunia  Provisina  ha  anche  parlato  il  Gri- 
maldi sopra  nominato,  uomo  accuratissimo,  al- 
cune di  cui  osservazioni  che  scorrono  sopra  altre 
specie  di  moneta,  meritano  di  aver  luogo  qui.  Libra 
Proveniens  è da  lui  appellala  questa  moneta.  Ma  a 
me,  in  considerare  i vecchi  MSS.,  nacque  dubbio 
se  si  avesse  più  tosto  a leggere  Provisicnsìum,  o 
Provisorum , senza  poter  io  determinare  questa 
voce,  per  essere  abbreviata,  e capace  di  più  d’una 
interpretazione.  Così  dunque  scrìve  il  Grimaldi  : 

Libra  Proveniens  Senatus  valoris  èrat . . . a , 5o.  Libra 
parva  Provisinorum  Senatus  valoris  erat  boi.  i5.  Et  ar»  so- 
lidi Provisinoruni  confu.ie.bant  librnm.  Solidità  Provcnicnlium 
Senatus  argenteus  valoris  erat  boi.  ia  spini*.  Solidus  Pro- 
visinorum  Senatus-  valoris  erat  quatuor  quadranlunt.  De 
differentia  solidorum  Prove niendum  et  Provisinorum  extal 
memoria  in  instrumento  anni  ttccxcr  in  Arclàvo  Sancii  Pe- 
tti , fascicul.  356,  capsula  66.  De  libra  vero  Prosisi  no- 
rum  Senatus  docent  Libri  Censuales  dictae  Basilicae  ab  an- 
no ucccixxrm  usque  ad  uccccl.  Florenus  aureìts  valoris 
erat  sculi  unius,  boi.  a5.  Hic  nanique  anreus  erat,  et  pon- 
derabatur,  ut  lìquet  ex  instrwnento  venditionis  Odo  peda- 
rum  vineae  in  cosds  Montis  Atali  anno  ucccxix,  predo  XLix 
flore  no  rum  boni  et  puri  auri  et  / usti  ponderis  , ex  dirlo 
A schivo  capsula  66,  fascicolo  189  Et  in  libro  Transum- 
ptorum,fol.  2.53,  anno  hccclxxvii  qidnquaginta  floreni  boni 
auri  e(  recti  ponderis , pruder  alia  excmpla  brevitalis  caussa 
omissa.  Florenus  Rornae  ciu  rens  tempore  Eugeni  IV  /nullo 
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e lumi  ante  et  post , ex  libro  Instrument.  Laelii  Petronii  in 
dieta  Arrhivo,  et  in  Libri s Censualibus , valcbat  boi.  35  et 
quadratiteli i unum.  Et  47  solidi  florenum  conficiebanl.  Tem- 
pore Innocenti i III , ùti  ex  ejus  vita  habetur  , valida  fa~ 
rnes  invaluil,  tit  rubium  frumenti  a io  ad  3o  solidos  ven- 
derctur,  hoc  est  ad  et  3G  jabot  ascendit  frumenti  ru- 
bium. — Ex  Caere mo nia li  Gregorii  X in  Bibliothcca  Vati- 
cana, fot  7.  In  coronatibne  Pontificia  processio  a Sancto 
Petro  ad  Lateranuto.  Fiunt  Domino  Papae  arcua;  et  cle- 
rici Romani  occurru-nt  eidem  via  sacra,  ubicumque  pos- 
sunt,  cutn  llntrlbulis  et  incenso.  Et  ih  reqahneratione  dan- 
tur  Romanis  libVae  xxxv  Pròveniéntium.  Et  clericis  prò 
thuribu'lis  xiv  librae  et  dimidia  Provenientiutn.  llem  fol.  63 
de  Mundato /adendo.  Missa  igrtur  solemniter  peracta,  ascen- 
dit Palatimi),.  comitantibus  euro  taro  episcopi*,  quam  pre- 
sbjteris  et  diaconibus,  omnibus  paratis  secunduro  ordinem 
sauro.  Pontifex  véro  ingreditur  Basilicam  Sancii  Laurentii 
de  Palatio  , vel  capelloni  Sancti  Martini , si  est  ad  San- 
ctum  Petrum,  et  esuit  planctaro,  et  assumi  t sìbi  mantum 
in  scapulis,  imposito  super  caput  ejus  fanone  cum  mitra, 
et  facit.  mundatuin , rii  subdiaconis  roquetum  curò  super- 
pel  liceo  portantibus  (Hodie  suiit  duodecim  pauperes,  qui- 
bus  Papa  lavai  pedes).  Cubicularii  ponunt  concbam  ante 
eum;ipse  vero  praecinctus  linteo,  'habens  ante  se  linteum 
rnunduhi , quo  unus  diaconus  ei  servii,  secundum  Domi- 
num  Jacobum  Ga  y taro  ipsutn  Papali)  praecingit,  bracheo- 
lam  ad  boc  paratalo  habens  in  brachiis,  et  linteum  muu- 
dum  ante  se  (enens.  Quae  omnia  debent  pàrari  per  The- 
saurarium,  vel  Fratres  de  Pagnotta  ( Fratres  de  Pagnotta 
Ordinis  Sancti  Benedicti  EcC lesioni  Sancii  Biadi  in  via  Ju- 
lia incolebànt  j curabant  edam  corpus  Ponti ficis  defuncti. 
Hodie  hujusmodi  c urani  habej  Sacrista  Papae  Ordinis  San « 
cti  Augustìni).  Et.duodecim  subdiaconi  manent  foris  Bq-- 
silicam  discalciati.  Duo  .vero  ostiarii  accipiunt  Priorem  in 
ufnis,  et  portant  euro  ante  Pontilicem.  Pontifex  cum  aqua 
calida , quam  infondere  debent  Cubicularii , lavai  pedes 
ejus , et  tergit  linteo,  et  deosculatur  pedem  ejus  dextrum, 
et  dat  ei  duos  mfidos  Provenientes.  Et  sic  facit  unicuique 
subdiacohonim , et  dat  eis  xu  denarios , etc. 

Bene  ancora  sarà  l’ aggiugnere  quello  che  ha  il 
suddetto  papa  Innocenzo  HI  nella  Costituzione  sua 
al  Rettore  ed  ai  Frati . dèlio  Spedale  di  Santo  Spi- 
rito, che  fra  l’ Opere  sue  stampala  si  rilruova.  Così 
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los,  conficìcbant  summam  scutoriim  3g  monetae. 
Et  supradictae  librae  xvu  sunt  auri  in  auro  acu- 
ta 34  > ad  julìos  duodecim  prò  acuto.  Sic  aatis 
superque  erat  hu/usmodi  eleemosrna,  et  sujficìe- 
bant  iltis  temporibus  dicti  tres  denarii  seu  oboli 
ad  panem,  vimini  et  carnem  praedictas  emendas. 
— In  Caeremoniali  Gregorii  X in  Bibliotheca  Va- 
ticana de  electione  novi  Pontificia  haec  leguntur: 
Recipit  Papa  de  manu  Camerarii  denarios  argen- 
teos  valentes  decem  solidos  Provenientes,  et  proji- 
cit  super  populum,  dicens  singulis  vicibus:  1 Disper- 
sa, dedit  pauperibus , ec.  — S’incontrano  ancora 
nelle  carte  antiche  della  città  di  Roma  librae  afi 
Jòrliatorum , delle  quali  s’è  parlato  nella  prece- 
dente Dissertazione.  Il  suo  prezzo,  ragguagliato  colla 
libra  Lucensis  monetae , forse  si  potrebbe  ricavare 
da  uno  strumento  dell’anno  1159,  da  me  stam- 
pato, in  cui  la  rocca  di  Santo  Stefano  con  altri 
luoghi  è data  in  pegno  a papa  Adriano  IV.  Nel 
testo  è dettò  prò  centum  quadraginta  libris  Lu-  • 
censium  et  quinque  solidis  ; e nella  rubrica  prò 
centum  libris  ajfbrtiatorum  et  quinque  solidis. 

Finalmente  mi  resta  da  dire  qualche  cosa  de” 
fiorini , moneta  sopra  tutto  celebratissima  d’Italia. 
Per  testimonianza  di  Ricordano  Malaspina, cap.  i52, 
e di  Giovanni  Villani,  lib.  VI,  cap.  53  delle  Sto- 
rie, nejl’anno  ia5a  cominciò  il  popolo  Fiorentino 
a battere  questa  moneta  d’oro,  chiamata  da  essi 
fiorino , e ducato  (Foro  d^t  altri,  perchè  nell’ una 
parte  era  impresso  un  giglio,  e nell’altra  l’imma-' 
gine  di  San  Giovanni  Balista.  Questa  è l’origine 
del  fiorino.  A oro;  però  sembra  scura  la  sentenza 
del  Borgliini  nel  libro  delle  Monete  Fiorentine , 
dove  scrive:  Questo  nome  di  fiorino,  fu  innanzi 
alcuni  secoli  ( cioè  prima  che  Carlo  I di  Angiò 
conquistasse  il  Regno  di  Napoli  e Sicilia),  e tutta 
Muratobi.  Ani.  Ilal.  T.  II.  a3 
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la  cosa  della  moneta  nostra  era,  prima  ferma , chi} 
questo  Carlo  avesse  che  far  nulla,  o pur  pensasse 
al  Regno  di  Napoli.  Qael  che  è cerio,  nell’anno 
di  Cristo  1266  Carlo  I s’impadronì  di  queh Re- 
gno; e il  fiorino  fu  la  prima  volta  battuto  nell’an- 
no i a52.  Dove  dunque  sono  mie’  secoli  che  il  Bor- 
glrini  spacciò?  Fots’egli  proferì  questo  con  pren- 
derlo da’  proprj  suoi  giorni,  óra  il  nomee  pregio 
di  tali  fiorini  si  dilatò  sì  fattamente  per  tutta  l’Eu- 
ropa, che  quasi  tutti  gli  altri  principi  a gara  co- 
minciarono a batterne  anche  essi  con  ritenerne  Io 
stesso  nome.  Come  fa  fede  il  suddetto  Villani  nel 
lib.  IX , cap.  48 , Arrigo  VII  Augusto  contra  de’ 
Fiorentini  adirato  sentenziò:  Che  i Fiorentini  non 
potessono  battere  moneta  d oro  nè  d argento  ; e 
consentì  per  privilegio  a messer  Ubizino  Spinoli 
da  Genova,  et  al  Marchese  di  Monferrato,  che  po- 
tessero battere  in  loro  terre  fiorini  doro  contraf- 
fatti sotto  H segno  di  quegli  di  Firenze.  Gò  pa- 
rimente fecero  altri  principi  o per  proprio  diritto, 
o per  privilegio.  Fra  gli ‘altri  (seconde  la  testimo- 
nianza de!  medesimo  Storico,  lib.  IX,.  cap.  169) 
Giovanni  XXII  papa  nell’anno  1B22  fece  fare  in 
Avignone  una  nuova  moneta  doro , fatta  del  peso 
e lega  e conio  di  Firenze , sanza  altra  insegna , 
se  non  che  dal  lato  del  giglio  diceano  le  lettere  il 
nome  di  papa  Giovanni.  — -Aggiugne  nel  cap.  278: 
Per  intrasegna  di  costa  a San  Giovanni  vi  avea 
una  mitra  papale , e dal  lato  del  giglio  diceano  le 
lettere  s’jnctvs  petrvs,  sjnctVs  pjvlxjs.  Scrive 
in  oltre  che  il  medesimo  Papa  fulminò  la  scomu- 
nica contro  chiunque  battesse,  fiorini  <i’oro  ad  imi- 
tazione de’  Fiorentini,  quando  egli  stesso  noti  eb- 
be scrupolo  di  fabbricarne  per  sè.  Maravigliaronsi 
forse  allora  i Fedeli  che  saltasse  fuori  la  scomu- 
nica per  'sostenere  la  moneta  de’  Fiorentini.  Ma 
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anche  bRe  di  Francia  col  nome  di  fiorini  batte- 
rono moneta.,  non  però  in  quel  tempo  che  imma- 
ginò il  si g.  Je  Blanc.  Attribuisce  egli  i fiorini  Fran- 
cesi a Filippo  Augusto , Lodovico  VL,  VII  ed  Vili 
Regi , senza  badare  che  questi  fiorirono  prima  del 
1253,  il»  etri  ebbero  principio  e nome  i fiorini  di 
Firenze.  Il  perchè  è da  credere  eh’ essi  furono  bat- 
tuti da  Lodovico  IX  r o X,  e da  Filippo  il  Bello. 
Nè  s’  hanno  da  confondere  co’  fiorini  i gigliati , 
monéta  d’oro  di  Carlo  I re  di» Napoli  e Sicilia,  e 
così  appellati  perchè  anch’essi  portavano  il  giglio, 
insegna  dei  Re  di  Francia.  Non  è però  certo. che 
anche  » fiorini  <Ji  Firenze  presso  alcuni  non  sor- 
tissero lo  stesso  nome  di  gigliati , come  oggidì 
vengono  anche  chiamati  ki  Firenze  i battuti  a so- 
miglianza degli  antichi,  ed  hanno  parimente  il  nome 
di  ruspi.  Qoal  fosse  il  valore  del  fiorino  raggua- 
gliato colla  libra  Romana  dì  Provenienti  o Provi- 
sini,  si  può  ricavare  da  uno  strumento  ch’io  ri- 
cavai dal  codice  MS.  di  Cencio  Camerlengo,  scritto 
nel  1295,  dove  troviamo  octìngentos  sex  agiata  sex 
fiorertos,  et  duas  partes  unius  Jloreni  auri  prò  sex - 
cenlis  quinquaginta  libris  Provisinorum  (,o  Pro- 
venientium)  pagati  dagli  nomini  di  Prosinone.  Otto 
fiorini  della  zecca  Fiorentina  davano  il  peso  di 
un’oncia  d’oro,  e ciascun  di  essi  valeva  xx  sol- 
di. Per  attestato  ancora  di  Guglielmo  Ventura  nella 
Cronica  di  Asti,  i fiorini  d’oro  nell’anno  1290  va- 
lebant  solidos.xx  ditenses.  Così  Giovanni  Villani 
nel  lib.  VII,  cap.  89  scrive  che  cento  mila  libre 
di  gicnovini  (moneta  di  Genova)  erano  pià  di  cento 
venticinque  migliaia  di  fiorini  (Toro.  Presso  i Bre- 
sciani (per  quanto  scrive  Jacopo  Malvezzi  nella 
Cronica  di  quella  città  circa  Panno  1270)  Mille 
aurei  sexcentis  Ubris  aequivalebant.  Nam  tunc  in 
eivitate  hac  Brixia  duodecim  soldi  tantum  prò  fio - 
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reno  aureo  ilabantur.  Ora  così  crebbe  nei  secolo 
xiv  la  fama  e il  nome  de’  fiorini,  ebe  sopra  l’altre 
monete'd’ oro  essi  erano  in  corso  per  tutta  l’Ita- 
lia, ed  anche  fuori.  Nel  libro  MS.  dei*  Decreti  e 
Privilegi,  esistente  nell’archivio  del  Comune  di  Mo- 
dena , si  leggono  tre  diplomi  di  Giovanni  re  di 
Boemia,  dati  nel  1 33 1 in  cui  egli  fece  tanti  pro- 
gressi in  Italia,  Nobili  viro  Andrene  de  la  Molza , 
in  un  de’  quali  gli  dona  Castello  Leone,  dopo  aver 
tenuto  al 'sacro  fonte  Ghcrardino  di  lui  figlio.  la 
un  altro  il  costituisce  Domus  nostrae  domicellum 
et  familiarem  domesticum,  Ivi  ancora  si  legge  una 
Memoria  presentata  dallo  stesso  Andrea  a Carlo  IV 
Augusto,  figlio  di  esso  Re  Giovanni , per  pregarlo 
di  essere  soddisfatto  delle  somme  di  danaro  pre- 
state al  medesimo  Imperadore  e al  Re  suo  padre. 
Imprima  (die’ egli) ‘prestò  eo  Andrea  al  rtieo  Si- 
gnore misser  lo  Re  di  Boemia , siando  in  Mode- 
na , li  ejuae  elio  ge  fe  dare  a misser  Eusilmaro 
Tedesco,  li  quae  elio  ge  donò,  e foe  a dì  x d'a- 
prile mcccxxXi  in  presentia  di  messer  Loyxe  de 
Savoia , e de  misser  Zim  da  Castione , e de  mis- 
ser Rannero  da  Monte  Pulzano  soe  cancellerò , 
fiorini  ccc  d’ oro.  Item  prestò  co  Andrea  al  deto 
meo  Signore,  siando  in  Bologna  in  casa  del  deio 
Andrea ; è recevelli  misser  Nicolò,  che  era  allora 
soe  cancellerò , e da  poi  foe  vescovo  de  Trento ; 
et  haveli  per  pagare  l'albergo  là,  ove  era  stae  molti 
cavaleri , e famia  del  deto  Re , e per  vari  drapi 
che  comprò  lo  deto  misser  Nicolò,  per  vestire  lo 
detò  misser  lo  Re , e . li  Conti  de  Namurco  soe 
Cuociuì;  e Joe  a dì  xv  d aprile  mcccxxxjii  in  pre- 
sentia di  misser  Guido  de'  Scali  da  Fiorenza  fae- 
tòn e donzello  di  misser  lo  Legato  Cardinale  de 
Hostia  e Signore  di  Bologna , «c.  Fiorini  dcc  do- 
ro. Item  prestò  co  Andrea  al  dictó  misser  l’ lm- 
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peratore  a dì  xxm  d’aprile  mcccxxxiii  , stando 
lo  deio  Re  a Modena  in  casa  di  Fra  Predicato - 
ri  ; e ricdvelli  misser  Nicolò  alora  soé  cancellerò, 
per  pagare  spese  che  havta  facto  misser  lo  Re  in 
Modena , non  possendohe  havére  nesilno  da  mis- 
ser Manfrè  de’  Pii,  ne  ih  Comune;  e questo  in 
presentia  de  misser  Guido  de’  Pii  da  Modena , e 
de  Fra  lacomo  da  Collegarola  Priore  di  Fra  Pre- 
dicatori di  Modena , ec.  Fiorini  m dc  d'oro,  di 
quai  da  lo  deto  Imperatore  ne  ricevè  cartha  stando 
in  Modena  in  casa  di  Fra  Predicatori.  — - Óltre 
a quello  che  s’ è detto  de’ fiorini  nella  precedente 
Dissertazione,  diede  alla  luce  una  Dissèrtazione  su 
questo  argomento  il  dottissimo  Francesco  Vetto- 
ri, cavaliere  di  Santo  Stefano,  ohe  abitante  in  Ro- 
ma, sì  per  la  sua  erudizione  che  pel  suo  Museo 
gran  nome  si  è acquistato.-  _ • 

E ora  da  avvertire,  che. dopo  essere  stata  con- 
ceduta alle  città  Italiane  dagli  Augusti  tanto  la 
libertà,  quanto' il  gius  di  battere  moneta  d’oro  e 
d’argento,  allora  non  poche  di- esse  regolarono  il 
corso  della  propria  moneta  a tenore  de"  soldi  o 
denari  che  le  medesime  fabbricavano , di  modo 
che  non  di' rado  altro  era  in  una  e diverso  in  al*, 
tra  l’ordine  e nome  della  pecunia.  In  una  carta 
esistente  nell’archivio  . de’  Canonici  di  Modena-, 
scritta  nell’anno  1212,  Honestus  Dei  grada  Ab- 
bas  Monasterii  Sancti  Benedicti  de  Lerìe  (ciò e ad 
Leones)  in  Dioecesi  Brixiae,  ex  praecepto  Do~ 
mini  Sicardi  Cremonensis  Episcopi , et  Jpostoli- 
cae  Sedis  Legali  (era  a me  ignota  questa  prero- 
gativa di  Sicardo,  allorché  pubblicai  la  di  lui'Cro- 
nica  nel  tomo  VII  Ber.  Ital.)  vénde  alcuni  poderi, 
e particolarmente  Curtem  Sancti  F incendi , quae 
est  posita  prope  Castrum  de  Badiano  ( nunc  Raz- 
zano) predo  cccti  librarujn  Imperialiutn  in  Bo- 
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lagni nis , vel  Ferrarinis , vel  Parrnesianis , tribù s 
solidis  per  unum  .Imperialem.  Il  P.  M;il)il!cme,  ne- 
gli Annali  Benedettini  all'anno  dcclix  fa-  menzione 
del  Monistero  Leonense  Bresciano,  e,  lo  chiama  a 
Conrado  II  Imperatore  solo  aequatum.  Eccolo  tut- 
tavia in  esseVe  nell’anno  iij'a.  In  un’altra  carta 
del  i*79  n,‘  8‘  all’accia" Donnus  Enzo  Monachus 
venerabilis  Monasterii  Sancti  Benedica,  de  Leune, 
Prior  de  Ponzano , cioè  di  un  Monasteruolo  esi- 
stente nel  luogo  di  Panzano,  allora  territorio  di 
Modena , ed  ora  di  Bologna.  Abbia m donque  ve- 
duto soldi  Bolognesi , Ferraresi  e Parmigiani , e 
tuttavia  dura  il  nome  di  Bolognini  npn  solo  in  Bo- 
logna, ma  anche  in  Modena  e in  altri  luoghi,  ma 
con  gran  mutazione  di  moneta  e valore.  NeU’ anti- 
chissimo codice  degli  Statuti  MSS.  di  Ferrara  (lib.  II, 
Rub.  34*)  v’ha  un  titolo  de  valore  Bagatinorum , 
cioè  quod  quilibet -teneatur  ree /pere  quatuor  Ba- 
gatinos  prò  tribus  Ferrarinis.  Era  moneta  bassa  : 
anche  oggidì  diciamo  : Io  non  ti  stimo  un  boga - 
tino.  Presso  i Pavesi  doe  diverse  libre  si  usayano, 
scrivendo  Galvano  Fiamma  dell’Ordine  de’  Predi- 
catori nella  sua  Cronica  maggiore  MS.  al  cap.  286: 

Ex  hoc  postea  Commandos  Papiensis  solvit  de - 
ceni  et  octo  mille  libras  illius  grossae  monetae , 
cujas  libra  valebat  florenum.  Cosi  scriveva  Gal- 
vano circa  il  i33o,  tempo  in  cui  sopra  Taltre  mo- 
nete era-celebre  il  fiorino,  Ascoltisi  anche  l’Ano- 
nimo Autore  di  una  Cronica  Milanese  tuttavia  MS.,  , 
parte  di  cui  pubblicai  nel  tomo  XVI  Ber.  hai. 
Così  egli  parla  nella  patte  da  me  tralasciata:  De 
Moneta  ab  Archiepiscopis  Mediolanensibus  cusa 
Prima  moneta  dicebatur  Marca  auri,  et  valebat  xiv 
Jlorenos  (cioè  d’oro).  Alia  Jùìt  Marca  argenti , quae 
valuit  quatuor  Jlorenos  cum  dimidio.  Tenia  mo- 
neta dicebatur  Augusta , habens  Imperatoris  ima - 
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ginem  et  suprascriptioneni , et  erat  de  argento  pu- 
rissimo. Dccem  solidi  Imperialium  valebant  unum 
florenunt.  Quinta  moneta  dicebatur  Terliolus  , quìa 
ejus  tertia  pars  erat  tantum  argentea , et  xx  solidi 
valebant  unum  florenum.  Nè  si  dee  tralasciare  la 
memoria  degllzecchini  Veneti , chiamali  una  volta 
ducati  aurei  Veneti,.  Abbiamo  da  Marita»  Sanato 
nella  Storia  Vèneta  (tomo  XXII  Rer.  Ital.)  che 

?uesla  moneta  si  cominciò  a battere  in  Venezia 
anno.  1285.  Furono  dello  stesso  peso  e fprtpa  che 
i ducati  d’oro  Germanici  ed  Ungariciy  C degli  an- 
tichi e moderni  fiorini.  . • " 

Passiamo  ora  ai  nostri  tempi  Non  v’  ha  pro- 
vincia , non  v’  ha  città  in  Italia , che  non  ricono- 
sca una  somma  differenza  fra  le  libre  e i soldi 
dell’antica  e della  presente  età.  Una  volta  con  po- 
che ed  ora  cqo  molte  libre  si  cambiano  le  mo- 
nete d’oro  e d’argento;  anticamente  poche  libre 
comperavano  un  campo , ora  parecchie  se  ne  esi- 
gono. All’ osservare  gli  antichi  contratti  ,,  'si  viene 
a poco  a poco  scorgendo  questa  mutazion  di  va- 
lore nella  pecunia,  die  anche  oggidì  miriamo  ac- 
cadere. O sia  che  tale  instabilità  si  debba  attri- 
buire alla  non  mai  sazia  avarizia  degli  uomini,  die 
sempre  si  studiano  di  valutar  più  caro  il  prezzo 
dell’oro  e dell’argento  nel  vendere  e spendere;  o 
pur  sia,  come  io  vq’- credendo , ch’essa  provenga 
dalla  condizione  della  moneta  bassa  ed  erosa  che 
sempre  va  peggiorando  nelle  nostre  zecche,  al  va- 
lor della  quale  si  adatta  quello  de’  metalli  pre- 
ziosi ( giacché  non  si  può  attribuire  questa  meta- 
morfosi alla  rarità  di  essi  metalli);  certo  è che 
un  gran  divario  passa  fra  l’ antica  e recente  pe- 
cunia. Ne’  vecchi  secoli  la  moneta  si  soleva  fare 
di  soldi  d’ argento  buono  per  lo  più.  Nell’  archivio 
della  Comunità  di  Modena  ho  osservato  quanto  va- 
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lesse  il  pane  e il  vino  presso  i nostri  antenati,  mirino 
uccxux  , indict  vii,  dia  martis  x bit  mute  mense 
augusti , Regnante  Domino  Imperatore  Frederico. 
— Haec  est  ratio  qualiter  vinum  vendi  debeat  ad 
minutimi.  Vinum , quod  constai  x solidos  Muti- 
nenses  quartarium,  debet  fieri  mensura  de  xxxm 
unciis  et  una  drarna.  Item  mensura  vini  de  xi  so- 
ìidis  Mutinensibus , debet  esse  de  xxx  unciis  et 
una  drarna , ec.  Nota  quod  quartarium  vini  est  in 
summa  cccxxxm  libras.  Quando  sextarium  fru- 
menti valel  xx  solidos  Mutinenses,  debet  esse  pa- 
nis  coctus  mi  uncias  et  meza  prò  duobus  de- 
nariis  Mutinensibus.  Item  ad  rationem  xix  soldo- 
rum,  debet  esse  ix  uncias , minus  una  drarna,  ec. 
Per  la  stessa  ragione  nell’anno  i 283,  essendo  po- 
destà Guidolto  degli  Arcidiaconi,  e capitano  del 
Comune  e popolo  di  Modena  Guido  da  Correggio, 
panis  venalis  bene  coctus,  qui  fiet  de  sextario 
frumenti , qui  valuit  xx  solidos  Mutinenses  vel  ul- 
tra, fieri  debeat  tribus  denariis  Mutinensibus  xiy 
unciarum,  et  trìum  tramarum  minus  quarta  parte 
unius  tramae,  ec.  In  Ferrara  (come  si  legge  ne- 
gli Statuti  di  quella  città  compilati  Tanno  1268) 
Fornaxarii  tenebantur  dare  milliarium  lapidum 
( cioè  di  mattoni  ) prò  xx  solidis  Ferrarinis  ; et 
milliarium  tavellarum  (cioè  di  mattoni  più  sottili) 
prò  xv  solidis  Ferrarinis  ; et  modium  calcinae  prò 
xv iti  solidis  Ferrarinis  ; et  milliarium  cupporum 
prò  xxtv  solidis  Ferrarinis.  Quanto  al  prezzo  delle 
terre,  nell’anno  1221  Ubertinus  Campetia  de  Spi- 
lamberto  vendidit  per  alodium  duas  petias  terrae 
positas  in  Curte  Spilamberti.  Prima  petia  est  duo- 
decim  bubulcae.  Secunda  est  vi  bubulcae  prò  xi 
et  odo  libris.  Nell’anno  1228  Guglielmo  vescovo 
di  Modena  comperò  nella  villa  di  Porcile  una  pezza 
di  terra  di  biolcbe  xiv  con  pagare  xux  libras 
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Jmperuiles  ad  rationem  trium  librarum  Imperia - 
lium  prò  qualibpt  bubulca.  E nel  medesimo  anno 
un’altra  ne  comperò  ad  rationem  quindici m tibra~ 
rum  Parmensium  quamlibet  bubulcam.  Nell’anno 
1260  Guido  da  Suzara,  molto  rinomato  gioriscon-, 
sulto  de’  suoi  tempi , creato  cittadino  di  Modena  , 
di  cui  parlerò  nella  Dissertazione  XLIV,  della  for- 
tuna delle  Lettere,  comperò  due  pezze  di  terra, 
poste  nel  bosco  della  Lama,  di  biolche  xcvlv  ad 
rationem  xtii  librarum  Mutinensium  prò  qualibei 
bubulca.  Correndo  il  medesimo  anno,  dal  Comune 
di  Modena  fu  comperata  una  pezza  di  terra  posta 
nel  distretto  di  Fiorano  per  lire  Secénto  ventqna, 
ad  rationem  novem  librarum  et  septem  solidorum 
Mutinensium  prò  qualibet  bubulca ,■  quae  petia 
terrae  dcbet  esse  septuaginta  septem  bubulcas  mi- 
nus  decem  tabulis.  Oggidì  pressò  di  noi  una  biolca 
di  terra  si  suol  vendere  cinquecento,  ed  alle  volte 
anche  mille  e più  lire  di  denari  correnti,  r 
Si  può  riconoscere  questa  eccessiva  mutazioni 
delle  monete,  crescente  quasi  ogni  anno,  dai  tempi 
susseguenti.  Nei  libri  dell’ archivio  de’ Benedettini 
di  Sati  Pietro  di  Modena  ho  fatto  le  seguenti  os- 
servazioni. Nel  1470  un  migliaio  di  mattoni  cotti, 
si  pagava  bolognini  cinquanta,-  cioè  due  libre  e 
mezza  di  soldi.  Ora  si  paga  4°  e p*ù  libre.  Nel- 
1’  anno  1471  li«’«  96,  bolognini  j6  e un  denaro  di 
moneta  Fiorentina  valevano  lire  48  ? bolognini  12 
e denari  3 di  moneta  di  Modena.  In  quell’anno 
ancora  ad  un  copista  delle  Omelie  di  Beda  per 
ciascun  giorno  si  davano  4 bolognini.  Nel  1482 
un  fiorino  d’oro  valeva  soldi  98  di  moneta  Mo- 
denese. E nell’  anno  1487  il  fiorino  largo  d oro 
correva  in  Modena  per  tre  lire  e due  bolognini. 
Nel  i5o8  il  ducato  doro  si  valutava  soldi  71,  e 
scudi  26  d’oro  si  prezzavano  lire  93  Modenesi. 
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Parimente  lo  scudo  doro  nel  i56o'  si  pagava  lire 
quattro  e mezzo.  La  dobla  d òro  di  Spagna  nel  1597 
valeva  lire  12  e mezzo  di  monetaci  Modena.  La 
dobla  doro  d Italia  lire ' fa  e bolognini  tre;  lo 
zecchino  doro  di  Venezia  lire  7 e bolognini  6; 
V unghero  doro  lire  7 e bolognini  cinque.  Trala- 
scio il  resto  delle  mutazioni  susseguenti , per  so* 
fornente  dire  che  in  -Modena  giunse  a1  di  mostri  la 
dobla  doro  di  Spagna  e il  luigi  doro  battuto  da 
Lodovico  XIY  a valere  lire  5o  di  bolognini , e 

[>oscia  con  un  maraviglioso  salto  giunse  fino  a 
ire  65.  Una  pari  incostanza  nelle  monete  si  truova 
anche  ne’  paesi  vicini.  Ognun  sa  quanto  oro  ed 
argento,  da  che  furono  scoperte  le  Indie  Occi- 
dentali, sia  passato  in  Europa.  Dovremmo  nuo- 
tare in  que’  preziosi  metalli.  Ma  il  lusso  insazia- 
bile, ne  consuma  non  poco.  Di  troppo  abbonda  la 
.moneta  erosa:  laonde  conviene  impiegarne  molta 
quantità  per  comperar  oro  ed  argento.  Ci  è in  ol- 
tre un’ampia  voragine  di  questi  metalli,  molto  più 
grave  dell’ altre  e men  conosciuta:  cioè  il  portarsi 
dagf  ingordi  mercatanti  un’  indicibil  copia  d’  oro 
e d’argento  alle  contrade  de’  TufcIù,  de). Gran 
Mogole , della  Cina,  ed  altri  paesi  di  Levante,  per 
trarne  le  loro  merci  da  vendere  in  Europa,  giac- 
ché i popoli  orientali,  contenti  del  proprio,  poco 
curano  le  manifatture  e merci  Europee.  Tal  co- 
stume nè  pur  fu  ignoto  ai  precedenti  secoli.  Attesta 
Giovanni  Villani  :(  lib.  XII,  cap.  96  della  Storia  ) 
parlando  dell’argento  de’ Fiorentini , ehe  i merca- 
tanti per  guadagnare  il  raccoglievano  e portavano 
oltre  mare , dove  era  molto  richiesto.  Crebbe  po- 
scia il  lusso,  ed  allora  s’andavano  a prendere  da- 
gli Orientali  a furia  più  merci  con  discapito  più 
greve  dei  tesori  d’Italia.  Vedi  le  Note  del  Ben- 
voglienti  alla  Cronica  Sanese  nel  tomo  XV  Rer. 
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hai  all’anno  *337,  quante  diverse  merci  trasse 
dalla  Soria  con  effusione  di  gran  dauarò  la  sola 
famiglia  dei  Salimbeni.  . 

Del  resto,  mai  non  soucr  mancati  fabbricatori 
di  moneta  falsa  re  adulterata,  e tosatori  della  buo- 
na. Nel  Codice  Teodosiano  abbiamo  molte  lèggi 
-(hb.  IX,  tit.  a e seg.)  coltra  di  questa  abbomi- 
nevòl  razza  di  ladri.  Anche  l’ imperador  Tacito, 
come  avvertii  VopisCo , cavit , ut  si  quis  argento 
publice  privatimque  aes  miscuisset;  si  quis  auro 
argenlum;  si  quis  aeri  plumhum,  capitai  esset  cura 
honorum  prose riptione.  Anche  ne’  tempi  dei  Lon- 
gobardi c,Franchi  regnava  questa  iniquità.  Perciò 
il  re  Rotari  nella  legge  CCXLVI  pubblicò  questa 
legge:  Si  quis  sine  jussione  Regis  aurum  signave - 
rity  aut  monetam  confmxcrit. , manus  ejus.  incida- 
tur.  Le  quali  parole  ci  fanno  conoscere  che  già  i 
Re  Longobardi  battevano  moneta  col  loro  nome, 
benché  io  non  abbia  potuto  trovar  Jei  loro-denari 
più  antichi.  Carlo  Magno,  acciocché  non  si  potesse 
fare  falsa  moneta,  comandò  die  la  sola  reai  zecca 
lie  avesse  da  battere.  Anche  Lodovico. Piò  nella 
legge  XXVII  fra  le  Longobardiche  rinovò  la  Co- 
stituzione di  Rotari,  imponendo  anch’egli  il  taglio 
della  mano.  Et  qui  hoc  consenserit,  si  Uber  est, 
lx  solidos  componat;  si  servas  est,  ex  ictus  acci- 
piat.  Ma  che  anche  ne’  secoli  barbarici  , oltre  ai  soldi 
e denari  d’oro  e d’argento.,  si  usassero  nummi  di 
rame,  o di  argento  mischiato  col  rame,  si  può  con 
fondamento  asserire.  Erano  nondimeno  più  rari  che 
presso  i Romani,  da’  quali  si  truova  battuta  tanta 
copia  di  monete  di  rame;  laddove  mollo  di  rado 
si  scuopre  moneta  erosa  dopo  la  declinazione  del 
Romano  Imperio;  ed  essa  quasi  tutta  battuta  sotto 
gli  Augusti  Germanici  e dalle  città  libere.  Nè  al- 
trimenti si  potea  fare,  richiedendolo  la  necessità 
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del  commerzio  umano.  Perciocché,  siccome  scrisse 
Niccolò  Oresmio  nel  secolo  xiv  (lib.  de  Mutai. 
Mònetae , cap.  3 ) : Quoniam  portiuncula  argenti , 
quae  / uste  dari  deberet  prò libra  panis,  vcl  alì  quo 
tali , esset  minus  bene  palpabili. s propler  nxmiam 
parvitattcm:  ideo  facta  fuìt  mixtio  de  minus  bona 
materia  cum  argento ; et  inde  ortum  habuit  nigra 
moneta,  quae  est  congrua  prò  minutis  mercatuns. 
Veramente  nulla  ho  io  potuto  trovare  di  questa 
moneta  erosa  ne’  tempi  dei  Longobardi  ed  Angu- 
sti Franchi.  Nè  pure  il  filane,  nel  suo  Trattato  delle 
Monete  di  Frauda,  ha  osato  di  asserire  se  sotto 
la  prima  e seconda  stirpe  dei  Re  di  Francia  fosse 
in  uso  la  moneta  de’  biglioni,  cioè  fabbricata  di 
schietto  rame,  o di  argento  mischiato  di  rame. 
Tuttavia  la  ragione  addotta  dall’ Oresmio  sembra 
assai  persuadere  che  nè  pur  que’  tempi  fossero 
privi  di  bassa  moneta  per  li  loro  bisogni;  perchè 
non  si  sa  capire  come  la  povera  plebe  si  potesse 
procacciar  tante  minute  cose  alla  giornata,  quando 
non  vi  fosse  stata  qualche  specie  di  vile  pecunia. 
Nella  Puglia  e Calabria,  correndo  il  secolo  ini;,  fu 
in  uso  la  moneta  romesina  di  bassa  lega.  Falcone 
Beneventano , parlando  dell’  assedio  di  Bari  fatto 
nel  n3gdal  re  Ruggieri,  Scrive  che  quel  popolo 
comprava  panem  unum  sex  romesinis.  Fu  anche 
battuto  da  esso  Re  nel  n4o  un  ducato  che  va- 
leva oclo  romesitias  (Vedi  il  Du-Cange,  dove  tratta 
di  questa  moneta).  Abbìam  veduto  di  sopra  che  i 
folli  furono  moneta  bassa;  e il  medesimo  Ruggieri 
battè  dipoi  follares  aereos,  romesinam  unam  ap - 
pretiatós:  moneta  sì  cattiva,  che,  per  testimo- 
nianza dello  Storico  suddetto , accrebbe  somma- 
mente la  calamità  e la  povertà  di  quel  Regno  : 
tanto  è vero  che  i vizj  del  secolo  nostro  nè  pur 
furono  incogniti  agli  antichi  tempi.  Trattano  del 
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valore  delle  vecchie  monete  il  P.  Giovanni  Mariana 
nell'Opusc.  de  Pondcrih.  et  Mensuris,  che  si  truova 
stampato  in  fine  del  suo  Trattato  de  Rege  et  Re- 
gis  Institut  ; Antonio  Sola  in  fondo  al  suo  Commen- 
tario sopra  i Decreti  dei  Duchi  di  Savoia,  stam- 
pato in  Torino  nel  *607;  e Antonio  Gobio  Man- 
tovano nel  suo  Trattato  de  Monetisi  stampato 
nel  1699,  fra  i suoi  varj  Trattali  Legali.  Delle  più 
antiche  ha  anche  trattato  il  Padre  Beverini  nel 
suo  libro  de  Ponderibus,  ec. 


DISSERTAZIONE  XXIX.  / 

K"  r „ ..  . ' 

Degli  Spettacoli  e Giuochi  pubblici  de ’ secoli 
- ■ di  mezzo.  • 

Quai  pubblici  giuochi  e spettacoli  magnifici  si 
dessero  al  popolo  d’Italia  dopo  la  declinazione  del 
Romano  Imperio,  e prima  dell’anno  millesimo  della 
nostra  Era,  poco  si  può  conoscere,  perchè  non  re- 
stano se  non  pochi  pezzi  della  Storia  di  que’  tem- 
pi. Oltre  di  che  si' può  sospettare  che  i popoli  di 
allora  allevati  nella  barbarie,  o,  per  meglio  dire, 
nella  semplicità,  non  sapessero  o non  curassero 
que’  diletti  e divertimenti  che  una  volta  i Greci 
e Romani  con  tanta  profusion  di  danaro  pratica- 
rono, e con  tanto  studio  e concorso  il  popolo 
correva  a godere.  Eccettuo  io  sempre  Teodorico, 
quell’ inclito  re  dei  Goti,  il  quale  benché  barbaro 
di  nazione,  pure  portava  in  cuore  un  animo  Ro- 
mano , e per  quanto  potè  imitò  i costumi  de’  Ro- 
mani. Negli  Estratti  pubblicati  da  Adriano  Valesio 
in  fine  della  Storia  di  Ammiano  Marcellino,  noi 
impariamo,  aver  egli  dato  per  divertimento  del 
popolo  ludos  Circensium,  et  Arnphitealrum,  ut 
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edam  a Romanis  Trajanus,  vel  Vàlentinianus , 
quorum  tempora  sectatus  est > appellarctur.  Più 
sotto  vièn  detto  che  a guisa  di  un  trionfatore  egli 
entrò  irr  Roma,  e diede  a quel  popolo  un  congia- 
rio,  cioè  centum  viginti  millia  modios  di  grano. 
Parimente  Cassiodoro  (lib.  Ili,  epist.  LI)  attesta 
che  Teodòrico  gran  cura  si  prese  de’  giuochi  cir- 
censi, per  dar  piacere  al  popolo,  assueto  a somi- 
glianti spettacoli,  tuttoché  egli  punto  non  gli  ap- 
provasse (Vedi  sopra  anche  la  Dissértazione  XXIII 
de’  Costumi  degli  Italiani,  dove  s’  è parlato  di 
questo  insigne  principe).  Alla  riserva  de’  giuochi 
militari,  de'  quali  si  dilettava  forte  la  nazione  de’ 
Longobardi,  da  che  si  fu  impadronita  della  mag- 
gior parte  d’Italia,  altri  indarno  se  ne  troveranno 
in  quella  gente.  Sotto  i Re  Augusti  Franchi  bensì 
l’Italia  vide  talvolta  qualche  magnifico  spettacolo. 
Reginonò,  l’Annalista  Sassone,  Mariano  Scoto,  ed 
altri  Cronologi  all’anno  di  Cristo  877  riferiscono 
le  nozze  di  Bosone  duca  e di  Ermengarde  figlia  di 
Lodovico  II  Augusto,  celebrate  in  Pavia  tonto  ap- 
parato, tantaque  ludorum  magnificenda , ut  hujus 
celebritatis  gaudio  modum  excessisse  ferantur.  Ma 
in  che  consisterono  questi  giuochi?  La  Storia  non 
ne  dice  parola.  Verisimilmente  furono  giuochi  mi- 
litari per  la  maggior  parte.  Sappiamo  da  Ennodio 
nel  Panegirico  del  re  Teodorico,  che  questo  prin- 
cipe, affinchè  i soldati  e la  gioventù  non  s’avvez- 
zassero all’ozio,  istituì  alcuni  finti  combattimenti, 
co’  quali  si  teneva  in  esercizio  la  loro  bravura , e 
si  dava  al  popolo  un  gustoso  spettacolo.  Pubem 
(così  egli  dice  al  medesimo  Re)  indomitam>  sub 
oculis  tuis  inter  bona  tranquilli  tati s facis  bella 
proludere , ec.  Implent  acdonem  Jòrdum  ; agitar 
vice  spectaculi , qnod  sequenti  tempore  poterit  sa- 
tis  esse  virtuti.  Dum  amentis  puerilibus  bastili  a 
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lenta  torquentur ; dura  arctis  quQlidìattaa  capitani 
neces  dirigunlur,  urbis  tcioè  di  Pavia)  oinne  pa- 
moerium  simulacro  congressiohis  attentar.  Agii 
figura  cerlaminum , ne  cum  periculo  vero  nascane 
tur.  Perciò  scrisse  Olao  Maglio  (lib.  I,  cap.  a Hist.) 
che  gli  antichi  Goti  ebbero  per  costume  il  dare 
publìca  spectacula;  -e  possiamo  conietturare  che  un 
pari  studio  non  mancasse  ai  Longobardi  e Fran- 
chi j allorché  regnarono  in  Italia.  Presso  l’Anonimo 
Poeta  (die  Laud.  Berengarii  Augusti,  lib.  II)  noi 
leggiamo:'  , ■ 

.....  quingentaque  robora  betti,  ‘ 

Eduxil  patriis  borrendo  virìbus , atqne  ' 

Francigenis  oli/n  duris  exercita  ludis. 


Questi  giuochi  dovettero  essere  non  semplici  giuo- 
chi, ma  finte  battaglie.  Ci  fa  anche  sapere  l’Au- 
lico Ticinense  (tomo  XI  Rer.  hai.)  che  i Pavesi 
«ul  principio  del  secolo  xiv,'in  cui  egli  scriveva, 
continuavano  tuttavia  ad  esercitarsi  in  sì  fatte  pu- 
gne, per  rendersi  più  abili  e sperti  nelle  vere. 
Battagliole  si  chiamavano  queste  zuffe,  descritte 
da  lui  nel  cap.  i3  colle  seguenti  parole:  Ut  au- 
tem  a pueritìa  melius  doceantur  ad  bellum,  singulis, 
diebus  dominicis  atque  Jèstis,  ec.,  quaedam  specta- 
cula faciunt,  quae  battaliolae,  sed  Latine  conve- 
nientius  bellicula  nuncupantur.  Dividunt  enim  ci - 
vitatem  in  partes  duas,  quorum  unaquaeque  mul- 
tas  societates,  sire  cohortes  habet.  Pugnant  attieni 
invicem  ligneis  armis,  aliquando  simul  omnes,  ali- 
quando  duo  seorsim,  se  per  occursum  a longe 
cljpeis  ferientes,  alterutri  obliando.  JJabenl  enim 
in  capitibus  galeas  ìigneas,  quas  cìstas  vocant, 
pannis  et  mollibus  interius  extermsque  partitas, 
habentes  in  superficie  decisa  vel  depicta  suae  so- 
cietatis  insignia,  et  ante  faciem  Cratem.  ferream  cir- 
cumjlexanì,  ec.  Ebbero  anche  i Romani  in  uso 
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clavas  et  gladias  igneos  per  esercizio  de'  giovani. 
Costumavano  ancora  scuta  de  vimine  in  modum 
cratium  corrotundata  ; e armali  con  essi  si  adde- 
stravano a scagliare  il  palo.  Dì  ciò  parla  Yegezio 
(lib.  I,  cap.  1 i),  e da  lui  si  può  credere  che  im- 
parassero gli  uomini  de’  secoli  posteriori:  il  ?che 
sia  detto  di  passaggio. 

Aveano  anche  i Ravennati  anticamente  un'altra 
specie  di  battaglie  civili,  ma  che  talora  divennero 
spettacoli  funesti  e crudeli.  Il  fatto  è raccontato 
da  Agnello,  scrittore  del  secolo  ìx,  nelle  Vite  de-, 
gli  Arcivescovi  di  Ravenna  (tomo  II,  par.  I Rer. 
Ital.)  dove  tratta  di  Damiano  arcivescovo  XXXVI. 
Cioè  ivi  s’era  introdotto  il  costume  che  in  quasi 
tutti  i dì  di  festa  fuori  della  città  una  parte  del 
popolo  contro  l’altra  faceano  una  finta  battaglia, 
che  poscia  un  giorno  degenerò  in  uua  strage  e 
carnificiou.  Die  omiìi  dominico  (così  egli  scrive) 
vel  Jpostólorum  die , Ravennenses  cives,  non  so • 
lum  illustres,  sed  homines  diversae  aetatis,  juve- 
- nes  et  ephoebi1  mediocres  et  parvuli,  promiscui  se- 
xus,  per  diversas  portas  aggrega  tini  egredientes  ad 
pugnam  procedunt.  Deliri  et  insani,  quando  sine 
caussa  se  morti  sub/iciunt,  Contingit  co  tempore 
(cioè  circa  l’anno  dcxc)  ut  Tiguriensis  Porta  ini- 
rei certamen  cum  Posterula,  quae  vocatur  Sum- 
mus  Ficus , /uccia  fossain  Lamisem.  Qui  ingressi 
in  prima  fronte  , a fundibulariis  insecuti , terga 
Posterulenses  dedenuit.  Tigurienses  vero  eos  inse- 
quentes  multa  straverunt  corpora , et  venerunt  ad 
praedictam  Posterulam,  minaverunt  residuum  in- 
fra, et  confregerunt  molchos  etserras,  et  cum  vi- 
ctoria  in  suas  reversi  sunt  domos.  Peggio  poscia 
seguì,  siccome  si  può  vedere  presso  il  suddetto 
Agnello.  Forse  non  s’ingannerà  chi  vorrà  sospet- 
tare che  quelle  gare  civili  fossero, ^se  non  procu- 
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rate,  aknen  Ynlentieri  tollerate  nel  popolo  di  Ra-  • 
venoa  dai  Greci, .allora  quivi  -dominanti,  accioc- 
ché più  Facilménte  con  tal  discordia  si  assicuras- 
sero la  lor  signoria:  la  (piai  arte-  fu  poi  praticata  - 
da  altri  in  Italia.  Yerisitnile  è ancora  che  l’ altre 
città  d’  Italia  in  que’  tempi  bellicosi  osassero  le 
Stesse  finte  battaglie  per  assuefare  il  popolo  loro 
all’ arte  e alle  fatiche  della  vera  milizia.  In  (ino  caria 
Modenese  dell’ armo  1187  si  vede  che.  fuori  della 
città  v'ern  'Pratum  de  Battaglili.  A questo  si  può 
ragionévolmente  credere  che  fosse  imposto  un  tal 
pome,  perché  ivi  «i  esercitasse  la  gente  nel  me- 
stiere deh1  armi.  Anche  in  Novara , per  attestato  di 
Pietro  Azsrio  (tomo  XVI  Ber.  ItaL),  fu  un  somi- 
gliante luogo  per  questi  combattimenti.  Né  priva 
ne  fu  la  città  di  Milano.  Galvano  Fiamma',  che 
circa  ’il  i33o  scrisse  il  Manipulus  Fiorata,  cosi 
ne  discorre  al  cap.  a5.  Extra  muros  civitalìs  (cioè 
di’  Milano  ) erat  Brolium  magnani,  ubi  juvenesÀn 
armis  et  pugni f diversis,  exercitatìonis  caussa,  con\ 
venìebant.  Poscia  aggiugne:  Ex  alia  parte  lirbis  ■ 
ex  opposilo , ubi  dici  tur  Sane  fa  Maria  ad  Circa - 
lum,  erat  Hippòdrontum  Circi , ubi  equestre t nd- 
lites  sua  hastiludia  peragébant  more  Romano,  kg- 
giungasi  l’altro  Anonimi  Scrittore  Milanese,  il  quale, 
nella  Gronica  presso  di  me  scritta  a penna  così 
de  Spectaculo  civitatis  Médiolàni  parlò  ; Specta- 
Culum  erat  quoddam  magnimi  spatium  , ubi  patri 
■'de  Mediolana  certis  diebus  cohveniebjmt  ad  diver- 
so# ludos  peragendos , qui  fiebant  pluribus  modis, 
aut  de  arcubus  sagittes  emittendo , yèl  hastas  pan- 
dere  librato  jaciendo , vel  laterum  complexu  se 
prosternando , vel  saltu  longiorl  seu  altìori  prosi- 
liendo.  Est  iste  locus , ubi  nane  est  Praiu/n  Com- 
tnlmis.  Fu  pubblicata  dai  PP.  Gesuiti  di  Anversa 
néXJcta  Sanqfprum  al  dì  21  di  maggio  la  Vita 
Muratori.  Ant.  hai.  T.  fi.  24 
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di  San  Pietro  Pàrenzòj,  il  quale  nell’anno  1199 
nella  città  di  Orvieto  ucciso  dai  Manictiei -acqui- 
stò la  palma  del  martirio.  L’Autóre  contemporaneo 
così  scrive  di  lui:  Prohibuìt  Urbev'etanos  in  Car- 
ni sprìvio  a bello  rum  cotlfiictibus  abstinere  , quia 
eo  tempore  sub  ludi  occasione  malta  consueverant 
homicidia  perpetrarì.  Così  San  Bernardino  (come 
si  raccoglie  dalla  sua  Vita  scritta  da  ufi  Autore  di 
quel  tempo):  radicilus  eveii.it  lusunij.qui  Perusii 
in  ter  cìves  vetusto  consuetudine  vigebat , cani  scu- 
tis  et  clava.  Vedi  eziandio  Je  Annotazioni  del  Ben* 
toglienti  allò  Cronica  Sanese  nel  tonto  XV  Ber. 
Ital.  pag.  42»  da  coi  imparerai  che  nell’ arino  1291 
nella  città  di  Siena  oltre  al  dovere  si  scaldarono 
gli  animi  delle  due  fazioni  popolari  irei  l'arsi  la 
battaglia  all’Elmora  ; di  modo  che  per  questo  si 
levò  via,  che  non  si  giocasse  con  battaglia  di  per- 
tiche nè  di  sassi;  ma  che  si  giocasse  alla  pugna 
per  meno  scandalo.  E così  fu  il  principio,  del  giuoco 
della  pugna  in  Siena,  e levossi  via  l’altre  batta- 
glie. Quello  ch'io  ora  scrivo  de’  secoli  posteriori. 
Torse  trasse  la  sua  origine  da  una  maggiore  anti- 
chità. Pèrcioccllè  oltre  all’antico  esempio  del  po- 
polo Ravegnano,  si  truova  menzione  di  queste  pe- 
ricolose battaglie  anetie  nel  secolo  quinto  della  no- 
stra Era.  Odi  Santo  Agostino,  che  così  scrive  nel 
Jib,  IV,  càp.  53  de  Doctr.  Christiana.  — Qaum 
apiul  Caesarern  Mauritaiiiae  populo  dissuaderem 
pugnata  civilem,  vel  potius  quarti  civilem , quatti  Ca- 
tervam  voc  cibanti  ntque  enim  cives  tanturnmodo, 
verum  etiam  propinqui  , fratres,  postremo  paren • 
tes , oc  filli,  lapidibus  inter  se  in  cluas  partes  di- 
visi, pitr  aliquot  dies  continuos  certo  tempore  anni 
\ solle  matte  r dimicabant , et  quisque  ut  quemque  po- 
terai occidebat:  egi  quidem  grànditer,  quantuai  po- 
tai , tu  tatti  crudele  et  inveteratuntmnalum  de  cor- 
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dibus  ei  moribus  corum  evelleèem,  ecJCùsi  Santo 
Agostino  circa  ranno  426,  le  cui  parole  abbastanza 
fanno  conoscere  qual  forza  abbia  uo’  invecchiata 
consuetudine,  tale  che  animali  dotati  di  ragione 
‘non  avvertano  di  lasciarsi  trasportare  all’  ultima 
pazzia.  '-  v’.  v • ’ **•«  v 

Furono  in  oltre  uno  spettacolo  favorito  déVsé- 
coli  barbtrici  i duelli , de’ quali  parlerò  nella  Dis- 
sertazióne XXXJX,  del  Duello.  Questi  si  facevano 
in  pubblico;  nè  solo  vi  cqricorrcva  il  popolo  tutto 
per  mirare  quest’ empia  pruova,  ma  anche  gli  stessi 
Be  ed  Imperadori  quando  si  trattava  di  Nobili 
vegnenti  a questa  dèlestabU  battaglia.  Sino  al  se- 
colo xvi  durò  f uso  de1  duelli , e ne  sono  assai 
nòti  gli  esempli»  Quel  più  tosto  che  si  dee  avver- 
tire } si  è che  non  furono  ignoti  a’  Grèci  e Ro- 
mani. come  si  può  vedere  in  Vergili©.;  e presero 
poi  il  primo  luogo  fra  i pubblici  giuochi  quelle 
firite  battaglie  che  tornei , o torneamenti  e giostre 
tuttavia  si  chiamano  in  Italia.  Il  dottissimo  Du- 
Cange  tanto  nel  Glossario  -Latino,  che  nella  Dis- 
sertazione VII  a Joinvilla,  eruditamente  sefcopdò 
‘il  Suo  solito  cercando  l’origine  de’ tornei,  ì1  attri- 
buisce ai  Franzesi , e con  particolar  titolo  a Guau- 
f'tedo  II  signore  di  Prulì , il  quale  ,- per  attestato 
della  Cronica  Turonense  all’anno  1066,  gl’ inventò. 
Certamente  la  stessa  parola  Torneamento,  tratta 
da  tourner , conferma  tale  opinione,  oltre  a Mat- 
teo Paris,  che  ali’ anno  1179  chiamò  essi  tornei 
conflictus  Gallicos.  Ottone  Frisingense  nel  libro  I, 
cap.  17  de  Gest  Frid.  nomina  'ÌWrocmiurh,  cioè 
della  milizia,  quod  vulgo  nunc  Turniamenlum  di- 
citar.  Quello  che  facevano  una  volta  i soldati  Ro- 
mani in  tempo  di  pace,  e ciò  che  poco  fa  abbiam 
veduto  del  re  Teodorico,  pare  che  sieno  stali  un 
abbozzo  di  questi  militari  giuochi , i quali  si  fanno 
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da  schiere  di  cavalieri  armali*  che  formano  vàrj 
giri  co’  Jor  cavalli,  e si  feriscono  con  laneje.  ù 
spade  spuntate  ed  ottuse.  Tuttavia  anche  con  armi 
alle,  volte  aguzze,  é a guisa-  in  Certa  maniera  di 
nemici,  si  facevonp  tali  giuochi;  così  che  non  fi- 
niva quasi  mai  la  faccenda,  che  col  sollazzo  rquasi 
sempre  sVinlreceia vàt  la  morte  di  qualche  persona 
nobile:  giacché  solamente  dai  Nobili  si  facevano 
questi  giuochi.  Perciò  net  Concilio  Lateranense  II 
Ecumenico  dell’ anno  ii39,  al  canone  i4;  in  quello 
di  Rems  del  ij48,  al  canone  ia,  e in. molti  al- 
tri Concilj>  furono  di  mano  in  mano  proibiti  tutti 
i tornei , cioè  quelli  da’  quali  potea  provenire  la 
morte  di  uomini.  Ma  indarno  si  opposero  a tal 
costume  i sacri  Canoni,  perchè  sì  alte  radici  avea 
esso  fatte,  che  non  si  potè  sradicare.  Anzi  l’ ad- 
daziarono i circonvicini  popoli,  quasi  mezzo  pro- 
prio per  far  conoscere  la  loro  destrezza  c bravu- 
ra. In  che  tempo  s’introducessero  in  Italia  i-  tor- 
nei, è cosa  incerta.  Fors’ anche  furono  in  uso  fra 
noi  molto  prima  di  quel  che  si  credano  gli  Scrit- 
tori Franzesi.  Lorenzo  Veriiense  o Veronese,  che 
nell’ armo  mcxv  scrisse  il  poema  de  Bello  Bdì/ea - 
rico1  (tòmo  VI  Rer.  Ital.)  t loda  colle  seguenti  pa- 
role Ugo -Visconte  Pisano.  -,  . . . . 

. j4t  vice  qui  Corniti*  Pisana  praesidet  urbe  * 

Ilugn , nì'diùae  cui  praebent  si  rigala  laude  m, 

Agmìrte  qui  loto  vitam  servavi t honestam , 

Haslarum  ludis,  et  cwsibus  usui  equorum , 

Ac  proponendo  vincevi  proemia  cursu. 

Benché  questo  si  possa  interpretare  solamente  di 
que’  giuochi  che  noi  chiamiamo  giostre , tuttavia 
non  è ihverisimile  che  vf  sì  parli  anche  di  tornei, 
al  vedere  unito  insieme  il  giuoco  delle  lande  e il 
corso  de’ cavalli.  Nell’anno  ji5è,  cpme  racconta 
Radevico  (lib.  II  ^ cap.  8 de  Gest.  FrUL  dug.  ) , 
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Crénionensts  Placcnlìnorum  militicm  ad  certamen 
provbcaverunt,  qliod  modo  vulgus  Turneimenlum 
pocanty  ibique  hinc  inde  aliqiii  snudati * ùliqui  ca- 
pti, quidam  occisi  sant.  Ma ‘"sopra  tutt  o nel  sus- 
segùenté  secolo  si  costumarono  tali  Gote  battaglie 
in  Italia,  dar  che  Carlo  I conte  di  Provénza  rtet- 
P alino  1 266  conquistò  il  Régno  di  Napoli  e Sici- 
lia. Incredibile  era  in  questo  Principe  P affetto  a 
questi  giuoòhi,  e la  perizia  in  èssi;  e con  tali  apeU 
tacòli  gran  piacere  non  solo  procurava  al  suoi  po- 
poto,  ma  anche  ai  Nobili  Franzesi,  che  a lpi  cotv- 
correvano  da  ógni  parte,  per  far  pompa  della  lor 
prodezza  in  que’  sollazzi.  Ma  Lodovico  re  di  Fran- 
cia il  Santole  fratèllo  d’esso  Carlo,  non  vedea 
di  buon  occhio  questi  gran  movimenti  d’animi  e 
d’armi •*  e però  allorché  si  trattò. di  chiamare  esso 
suo  fratello  all’acquisto  delle  Rfue  Sicilie*  riguar- 
dando» ciò  come  proprio. interesse*  non  solamente 
consentì'  alla  ;di  lui  esaltazione,  tria  concorse  all* 
che  volentieri  a quella  spesa.  Di  ciò  parla  Tolo- 
meo da  Lacca  -negli  Annali  Eccles.  ( tomo  XI  Rer. 
Ital.)  con  dire:  In  quo  quieterà  facto  adfuit  favor 
Regis  Francórum  triplici  ,de  caussa , ut  di  ciuf  Rese 
aliquando  retulit,  ec.  Tertia  caussa  fuit  quies  sui 
Regni , quod  perlurbabat  Carolus  iti  torneamehtis 
et  aids.  Perciò  a.  me  sembra  che  spezialmente  in 
que’  tempi  fossero  solennizzati  in  Italia  somiglianti 
giuochi,  e massimamente  dai  principi.  Dante  nel 
canto  XXII  dell’Inferno  gli  addita  come  cosa  fa- 
miliare nel  principio  del  secolo  xrv,  Scrivendo  :v‘ 

. ....  . - E vidi  gir  gualdauef  . ( 

Ferir  ' tornYamenti  e correr  giostra.  v'  ' . 

Le  quali  parole  Benvenuto  da  Imola,  scrittore  del 
secolo  medesimo , nel  Commento  <la  me  pubbli- 
cato in  qUespOpera*  illustra  colle  seguenti  parole: 
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Guaiti  a ne:  ulest  Masinatas,  brìgntas  in  dieta  tu- 
mulili Arredi.'—*  Ferir  torni  amenti.  tiic  con- 
sidera quod  àliqui  glorificare  volente, fy  suam  pa- 
triam,  dicunt : Ista  torniamenta  et  equistcrnia  facla 
sunt  Arredi  tempore  G uidonis  Tarlati  de  Petra- 
mala,  qui  vir  valentissimus  terram  Ulani  maxime 
exallavit,  et  exornavit  viris,  viribus,  muris  et  omni 
genere  pulcro , sub  quo  amiti  viri  mìlìtares  exer- 
cebant  se  in  islis  rebus  bellicis.  Sed  quidquid  di- 
catur,  islud  est  alicnUm  a proposito  ; quia  diùtus 
Episcopus  magnificus  non  clami t tempore  Aucto- 
ris,  imo  pòst  ejus  mortem.  Nec  dubito,  si  novis- 
Sct  gesta  ejus,  non  tacidsset  omnino.  Ideo  dico 
quod  Auctor  n.on  referl  ampliu?  dictum  suum  ad 
Arredimi,  sed  ad  alias  terrosi  quia  Audor  po- 
terai Adisse  ista  spectacula  Fiorentine,  Bononiae, 
Ferrari ae  et  alibi.  Ecco  dove  spezialmente  si  pra- 
ticavano sì  fatti  spettacoli.  Anche  Ferreto  Vicen- 
tino nel  lib.  IV  del  Poema  (tomo  IX  Rer.  Ital.) 
dove  espóne  le  giovanili  applicazioni  di.Can  Grande 
dèlia  Scala,  scrive  che  i medesimi  si  frequentavano 
anche  in  Verona.  , ^ ' 

J firn  non  lirista  gravi»-,  /.ani  non  piterftibus  armis,  . 
Atti  vacua  /Migliale  marni , simulai  raqud  belli 
Sunita  juvaiit , fractaeqiie  novis  c.oncursibus  -bastile , ■ 

I l galtac  , vulidaqite  ensis  collisti»  ab  iclii.,- 
Sive  celcr  mediis  produci»  equina  eampis , 

Agmen  a gens  equitum , ec. 

Cosi  ili  Italia  da  lungo  tempo  furono  in  uso  i 
Cuti  combattimenti  di  due  cavalieri,  vegnenti  l’uno 
contro  all’altro  con  cavallo  e lancia  in  resta,  e da 
noi  chiamati  Giostre.  L’origine  di  questa  voce  la 
deduce  dal  Greco  Tzostra  il  Salmasio  nelle  Note 
alla  Storia  Angusta.  Ma,  come  osservò  il  Menagio 
nelle  Prigini  della  Lingua  Italiana,  Niceforo  scrit- 
tore Greco  chiaramente  dichiarò  clic  Giostra  era 
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parola  Latina,  cioè  Italiana;  laonde  il  Ferrari , e 
poscia  lo  stesso  Menagio  da  giusta  pugna  la  sti- 
marono formala.  Io  amo  più  tosto  di  confessar  la 
mia  ignoranza,  che  di  adottare  etimologie  sì  poco 
vecisìmili.  E quando  por  volessi  dirne  qualche  cosa, 
dedurrei  giostra  da  chiostro,  che  i Toscani  chia- 
mano chiostra,  e i Lombardi  ciostra,  nome  signifi- 
cante lo  steccato  in  cui  si  faceano  tali  spettacoli,  e 
-che  potè  facilmente  essere  mutato  in  giostra.  Mas- 
simamente nel  secolo  xiv  furono  in  voga  per  Italia 
somiglianti  giuochi.  I Cortusi  (lib.  IV,  cap.  G della 
Storia)  descrivendo  un  pubblico  giuoco,  così  scri- 
vono: Ibi  fuerunt  dominae  pulcherrimae,  hastiludia 
et  torneila  ; et  brevìter  ad  perfectum  gaudiilm  midi 
defècit.  In  oltre  nel  lib.  V,  cap.  7:  Fuerunt  edam 
hastiludia,  giostrae,  torneria,  et  omnia  solatia  Co- 
gitata: dove  sembra  insinuare  che  le  giostre  fossero 
cose  diverse  dagli  hastiludii.  Anche  il  giuoco  della 
quintana  nòto  fu  in  que’  tempi,  trovandosene  men- 
zione presso  Roberto  dal  Monte  nel  lib.  Ili  ,ddla 
Storia  Gerosolimitana,  e presso  Matteo  Paris  al- 
l’anno ia53,  c nel  Dittamondo  di  Fazio  degli 
Liberti  Fiorentino  (Veggasi  il  Du-Cange  juella  Dis- 
sertazione yil  a Joinvilla).  Un  altro  giuotfò  militare 
si  .praticava  una  volta  dagl’italiani,  chiamato  Ba- 
gordare ed  Armeggiare,  il  suo  principale  istituto 
consisteva  in  questo,  che  i giovani,  quasi  sempre 
nobili,  a cavallo  con  divisa  simile,  e d’armi  eguali 
magnificamente  guernili,  o faceano  mostra  del  loro 
valore  per  la  città,  fingendo  battaglie  fra  loro;  o 
andando  all’incontro  di  qualche  principe,  i|  pre- 
cedevano poi  nél  cammino  con  far  delle  scappale 
di  cavalli,  e mostrando  di  combattere  fra  loro  con 
lande  e spade.  Se  ne  desideri  un  ritratto, \l’.avrai 
da  Saba  Malaspinu  nel  tomo  Vili  Ree  Ital. il 
quale  nel  lib.  Il,  cap.  17  descrive  l’ inaspettato 
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arrivo  a dorna  di  Carlo  conte  di  Provenza , de- 
stinato Ricadi- Sjpilia  nell'  anno  ia65,  e gli  onori 
a lui  falli  dal  popolo  Romano.  Q&llibet  (dic’egK) 
Nobili*  secundum  suarum  facultatum  potentiam, 
secum  quortimdam  equitum  corniti  vara  < signanter 
induit  ad  ludendum;  et  omnes  epccipiunt  plausu 
pavido s,  gaudentque  videntes  Francigenae.  Post- 
quam  oinnes  laeli  Francos,  oadosque  mortori  lu- 
stravere in  equi s;  signtim  clamore  parati s dabat 
miiilìae  praecursór.  Ceteri  discurrebant  pares;  et 
alii  terni  agniina  solvebanl  deductjs'  chóris  ; Pur- 
susque  vocati  convertere  vias,  hastas  e cantra  fe- 
rebant.  Inde  alios  cursus,  aliosque  recursus  alter 
nis  spatiis  frequentabant -,  néc  alternos  cessabant 
orbes  orbibus  impedire.  Nec  terga  fugae  nudant. 
Nunc  yertunt  hostilià  (leggo  hastilia)  inoffensì.  Ac 
sic  ut  lahyrintus  quondam , velut  fertur,  in  alta 
Creta  caecis  parietibus  kabuit  textum  (o  tectuni) 
iter  et  viarn  ancipitcqi  mille  dolis:  non  alUer  Ro- 
1 tnana  girata  yésiiaiu  cursu  impediunt  pluries  re- , 
pelito.  H unc  auteni  mapem  cursus  Ascanius,  quum 
muris  cingere t Albani  >.  priscós  Latino s edocuit  ce- 
lebrare. Anche  Giovanni  Villani  ed  altri  Storici 
vecchi,  fecero  menzione  di  sì  fatti  bagordi.  > 
Nello  stesso  secolo  xul  lo  Storia  d’Italia  «i  fa 
vedere  spettacoli  d'  altra  falla.  Da  Rolaudino  Pa- 
dovano nel  lib.  cap.  io  della  suà  Cronica  all’an- 
no i2o8-.vien  descritto  magnus  ludus  facius  in 
Prato  Fallfs.  Et  omties  contratae  de  Padua , sin- 
gulae  videlicel  ad  unum  et  idem  signum  vestimèn- 
torurp  (AONA  stessa  Dir  ISA  si  diceva  in  -vol- 
gare) se  novis  vestibus  innovarunt.  FA  lune  in  prae- 
dteto  loco  de  Prató  dominae  cum  militibiis , cum 
nobilibus  populares , senes  cum  funiortbus , in  ma- 
gnis  solatiis  existenles  in  Festa  Pentecostes , et 
ante  et  post  plures  dies,  c antan tes  et  psalleutes, 
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fantam  oslendebantlaetitiam,  quasi  òmnes  fratres  ec. 
Qual  cosa  singolare  si  facesse  in  que’  sollazzi , noi 
dice  Rolandiuo.  Ma  nel  medesimo  libro  al  cap.  i3 
più  accuratamente  descrive  uno  spettacolo  fatto  in 
Trivigi  nell’anno  1214.  Fuit  autem  hujusccmodi 
Curia,  sive  iudus.  Factum  est  enim  ludricurn  quod- 
dùm  castrimi,  in  quo  positae  sunt  dominate  cùtn 
virginihus,  sive  domicellabus  et  servitricibus  ea~ 
rundem  i quae  sine  alicujus  viri  auxilid  castrum 
prudentissime  defenderent  (M’immagino  io  che. con 
tale  aspetto  volessero  disegnare  il  castello  dell’O- 
nestà}'.- Fuit  autem  castrum  talibus  munitionibus 
undique  praemunitum,  scilicet  .variis , gryseis  et 
cendatis,  purpuris,  samitis  et  riceltis , scavletis  et 
baldachinis  et  armerinis.  Quid  de  coroni#  aurei s 
dicàm  cupi,  grysolitis  et  hyacinthis , topaziis  et 
smaragdis , pyropis  et  ■ margarita,  omnisque  gene- 
ris ornamenti# , quibus  dominarum  capita  tuta  fo- 
rcai ab  impetu  pugnatorum?  lpsum  quoque  .ca- 
strum debuit  expugriari,  et  expugnatum  fuit  hu- 
juscemodi  telis  et  instrumentis , pomi# , dactylis  et 
museali# , tortetiis , pyris  et  cotanis,  rosisi  Uliis 
et  violi# , simiUter  arrtptdlis  balsami , ec.  A que- 
sto spettacolo  corsero  a gara  i Veneziani,  Pado- 
vani, ed  altri  popoli  confinanti^  ciascuno  colle  loro 
bandiere.  Ma  quello  ebe  fra  i giuochi  degl’italiani 
fu  in  maggior  credito  e più  familiare,  si  è il  da- 
naro habere,  che  noi  diciamo  tener  corte.  S’incon- 
tra ancora  tener  corte  bandita,  il  che  si  facea  poi 
mandare  un  bando  0 pubblico  invito  per  li  vicini 
paesi , che  serviva  di  tromba,  per  trarre  colà  an- 
che' i principi,  non  che  la  nobiltà  straniera.  Ec- 
cellino  da  Romàno  presstr  il  suddetto  Rolandino 
(libro  li,  cap.'  i/\)  accennò  una  corte  tenuta  in 
Venezia  nell’anno  1206  colle  seguenti  parole:  Erat 
constituta  curia  quaedam  caussa  solatii  V enetiis, 
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ubi  futi  A zo  Marchio  (d’Esle)  poter  Marchionis, 
et  alii  de  Marchia  nobiles  et  potentes •„  Quam  cu- 
riam  pater  metis  ho'norare  desiderala  ; habuit  un- 
decìm  milites , et  ipse  exlitit  duodenus  ; quorum, 
omnia  similia  fuerunt  vestì  manta  in  re  una  so- 
lummodo  discrepantia  : quod  scilicet  montatura  pa- 
tris  mei  Juit  de  armerinis , spd  aliorum  de  pretio - 
sis  varis  Sclavonìae ec.  Ciò  che  in  quella  corte 
si  facesse,  lo  tralascia  Rolaodioo.  Nulladimeno  si 
sa  che  l’uso  era  di  far  giuochi  militari,  cioè  gio- 
stre, tornei  ed  altre  finte  battaglie,  magnifici  con- 
viti e balli,  condarre -schiere  di  cavalieri  ornali 
èolla  stessa  divisa.,  far  corse  di  cavalli^  e simili 
altri  pubblici  divertimenti  con  incredibil  magnifi- 
cenza ed  apparalo  di  addobbi.  Per  lo  più  nel  pa- 
lazzo era  preparata  la  mensa  per  tutta  la  nobiltà 
forestiera.  Allorché  Bonifazio  marchese  e duca  di 
Toscana  celebrò  le  nozze  con  Beatrice  figlia  di  Fe- 
derigo duca  di  Lorena,  cioè  circa  l’anno  1039, 
splendida  ben  fu  quella  funzione,  come  narra  Do- 
nizone  nel  libro  1 , cap.  9 defia  Vita  di  Matilda 
loro  figlia.  Ecco  le  sue  parole:  ' 

. . . . .....  Qui  Dux  cu/n  perderei  ilio  4 
Ornatili  magnos  secutn  tulit , alquc  eaballos. 

Sub  pcdibiu  chalìbern  non.  ponere  solum 
lusserai,  argentimi  seti  podere,  sii  quasi  ferrum  : 

Esse  repercuspwn  clóvum  voluil  quoque  rutilimi , 

Ex  hoc  iit  genti- s possenl  reperire  quis  essct. 

) * ' 1 • '* 

Aggiogne  piu  sotto:  < • - 

Per  menses  temos  fiunt  convivio  : vero  ■ >' 

Non  ibi  pigmento  trilanlur,  sed  quasi  spella 
Ad  corsimi  lymphqe  malendinanlur  ibidem. 

Gurgitc  de  putei  polus  trahilurque  Lyaei  ; 

Ex  alia  piiteo  refluebat  polio:  vero 
Silula  pendebal  ex  argentovc  coieria  , 

Curti  qui  bus  haurkur  dolcissima  polio , vinoni  : . " 

Obfras  yel  lances  ad  qiensam  feri  equus,  atque 
Argento  splendente  auro  quoque  vascula  mensae , ec. 
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Particolarmente  poi  quegli  magnifici  sollazzi  ed 
allegrie  si.soleano  praticare,  allorché  alcuno  de’ 
principi  menava  moglie,  o era  ammesso  al  cingolo 
militare,  o sia  crealo  cavaliere.  In  così  solenne  oc- 
casione costume  fu  di  creare  altri  nuovi  cavalieri. 
Nella  Cronica  Estense  (tomo  XV  Rer.  hai.)  all’an- 
no 1295,  o più  tosto  12 Azzo  Marchio  Esten- 
sis,  Ferrariae,  Mutinae,  Regii,  ee.,  Dominus,fa- 
ctus  fuit  miles  per  Dominium  Gira rdum  de  Ca- 
mino, qui  fune  Dominus  erat  civitatis  Trivixii,  su- 
per Platea  Communis  Ferrariae  ante  pOrtam  E pi- 
scopai us.  Et  magna  curia  tunc  fuil  in  Ferrovia, 
Vedesi  narrata  questa  medesima  funzione  dall’Au-  , 
tore  della  Croftica  di  Parma  (tomo  IX  Rer.  I tal.) 
all’  anno  1 294  colle  seguenti  parole  : In  festivitate 
omnium  Sanctorum  Dominus  Azo  Marchio  Esten- 
sis,  una  cum  Domino  Franceschino  fratte  suo, 
congregavi t in  ciyitate  Ferrariae  maximam  et  hono- 
rabilcm  curiam  omnium  Procerum  civitalum  Lom- 
bardiae  de  amicis  suis.  In  qua  curia  faetus  fuil 
miles  cum  praedictofralre  suo  per  Domini em  Ge- 
rardum  de  Caminh  Dominum  Tervisii,  ec.  Non  fu 
minare  la  magnificenza  con  cui  Can  Grande  della 
Scala  nell’anno  'i3a8  tenne  corte;  bandita.  Poco 
fa  aveva  egli  aggiunto  al  suo  dominio  la  splendida 
città  di  Padova  , e per  solennizzare  un  si  felice 
avvenimento  concertò  quella  magnifica  funzione,  e 
in  tal  congiuntura  creò  di  sua  mano  molli  cava- 
lieri. Chi  continuò  la  Cronica  di  Paris  da  Cereta 
(tomo  Vili  Per.  Ital.)  così  parla  di  Cane;  Ad  glo- 
riam  atnpliorem  .de  obtenlp,  civitatis  Paduae,  ul- 
timo octobris  in  Verona  maximum  gaudium  et  cu- 
riam celebravit  ; et  creavit  triginta  odo  manti  sua 
(milites)  de  diversis  partibus  Lombardìae , et  du- 
ravit  festum  per  unum  mensem  in  civitate  el  pa- 
latio  Veronaé.  Ne  abbiamo  anche  la  testimonianza 
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de’  Gortusi  (lib.  IV>  Gap.  6)  colle  seguenti  paro- 
le : Domhius  Canis  gaucliurn  voluti  èsse  solenti c, 
et  multis  Nobitibus  donavil  honorem  militine,  quo*, 
ornavit  vestibus  auréis  et  purpurei* , aureis  cin- 
goli s » destretiis  et  pulcherrirnrs  palafreni*.  Ad  hoc 
gaudium  oonvenerant  de  diversis  partibus  fi  istrio- 
ne* universee  nationis ; et  onmibus  donis.  et  eof- 
pensi s Domina s Canis  voluti  peovidere.  Fra  que- 
sti spettacoli  popolari  ve  n’  era  di  quelli  òhe  graq 
diletto  recavano  alla  plebe,  ma  oggidì  verrebbonò 
accolli  con  riso  dalle  persone  serie  e savie.  Nel- 
l’anno 1163  avendo  Udelrico  patriarca  di  Aquileia 
fatta  un’invasione  nel  distretto  della  Repubblicà 
Veneta,  fu  preso  e condotto  prigibne  con  altri-  a 
Venezia.  Ricuperò  poi  la  libertà  con  obbligarsi  di 
pagare  - ogni  anno  al  Doge  dodici  poi  ci  -grassi  e 
dodici  pani  die  mercurii  Camisprìvii,  cioè  nell’uU 
tinro  naercqrdì  del  carnevale.  Ob  hoc  (sono  parole 
di  Andrea  Dandolo  nella  Cronica,  tomo  XII  Ree : 
Jtal.  ) reperiUir  stalutum,  ut  annuatim  die  trioni - 
phi,  assistente  Duce  et  jubente , uni  tauro  et  ani - 
ntalibus  praedictis  in  platea  capita  ampù^uitur.  De- 
inde ut  Dux  in  mafori  sala  prace-tlens  coram  po- 
polo cum  baeulis  fèrratis  castra  figuraliter  condita 
dejiciat , ut  eorum  poena  in  animalibus  figoraliter 
designata , et  caslrorum  Paitiarchae  depressio  in  ca- 
sltis  lìgrteis  exemplariter  demonstrata , tanti  Jrium- 
phi  posteris  rnemoriam  dereÙnquant.  De  occisis  ta- 
liter  animalibus  Dux  postea  omnes  et  singulos  de 
majori  Consilio  partie'ipes  reddit,  ut  sic'ut  in  ob- 
tinenda  victoria  se  periaulis  submiserunt,  ita  ea 
obtenUf.  Ulani  sibi  sentiant  fructuosam:  Ma  percioc- 
ché , per  attestalo  del  Sansovino  (lib.  X , eap.  ajS 
della  Descrizione  di  Venezia  ) , tal  funzione  sem- 
brava aver  deh  ridicolo,- e non  corrispondere  alla' 
dignità  VeBéta,-  conservata 'Solamente  la  decolla- 
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«ione  di  un.  toro,  il  reato  della  funzione  fu  abo- 
lito sotto  il  dojpe  ^udrea  Grillò.  Perchè  movesse 
tale  spettacolo  il  riso,  l’ abbiamo  inteso  rial  Dan- 
dolo; perchè  sotto  la  figura  del  bue  significavano 
di  tagliar  la  tèsta  del  Patriarca,  e sotto  la  figura 
dei  dodici  potei  di  decollare  i dodici  Canonici  con 
esso  lui  fatti  prigioni  , e coi  castelli  di  legno  l’ab- 
battimento delle  castella  de’ Magnati  del  Friuli.  Nè 
una  ’ volta  si  credeva  disdiceyole  alla  grav  kà  del 
Doge -e  de’ Senatori  il  dar  . battaglia  a quelle  finte 
castella.  Odasi  Marino  Sanoto  nella  Storia  Veneta 
(tòmo  XXII  Ber.  Ifal.)  all'anno.!  i56.  IlPatriarca 
^ promise  egli  e i successori  di  non  molestare  mai 
più  Grado  , e di  dare  ogni  anno  al  Doge  e al- Co- 
mune di  Vmezia  per  tributo  nel  giovedì  grasso 
un  toro  grande  con  dodici'  porci , e dodici  pani 
grandi  Ai  uno  stajo  di  farina  l' uno,  e certo  vino. 
E fu  decretalo t che  ogni  anno  iti  tal  memoria  nel 
giovedì  • suddetto  si  faccia  una  festa  sulla  piazza 
di  San  Marco  di  caccia  di  foro,  e si  tagli  la  te- 
sta a’  detti,  porci  s che  significano  i Calonaci  pre-. 
detti.  Poi  si  vada  in  sala  , la  quale  al  presente  si 
chiama  de’  Signori  di  Notte.  E il  Doge  con , gli 
altri  primi  della  città : co’  brazolari  iti  mano  trag- 
gano contro  alcuni , come  castelli,  tenuti  in  mano 
per  gli  scudieri  del  Doge , in  segno  della  rovina 
de’  castellani  della  patria,  l'amen  detti  brazolari 
di  presente  noti  si  tirano  più  ; ma  il  Patriarca 
ntanda  quanto  è notato  di  sopra,  e si  fa  la  cac- 
cia, éc.  In  quella  stessa  inclita  città  durò  fino  al- 
l’anno 1 il  costume  che  dodici  donzelle  , nel 
primo  giorno  di  maggio , superbamente  vestite  , 
erano  con  gran  pompa  condotte  per  la  città:  la 
qual  funzione,  si  truova  descritta  dal  suddetto  Fran- 
cesco Sansovino  nel  llb;  XII  dèlia  sua  Opera.  Nella 
Storia  del  poco  fa  addotto  Marino  Sanato  s’ ha , 
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òhe-  rio»  vive  vergini,  ma  statue  Ali  legno  erano 
portate  come  in  processione  a’  tempi  di1  Pietro  Gali* 
diano  doge  (1).  Così  per  avere  i Bolognési  nell’an- 
no 1281  presa  per  tradimento  Faenza,  e tagliati 
a pezzi  o scacciati  i Lambei  tacci  , istituirono, 
ita  delia  Porchetta,  che  tuttavia  vièti  da  loro  os* 
servata  nel-  giorno  di  San  Bartolomeo  Apostolo, 
benché  non'  lasci  d’ essere  funzione  ridicola. 

Per  conto  delle  corti  bandite  una  volta  celebra-, 
le-,  non  si  dee  tacere  che  vi  soleva  intervenire 
un’  immensa  copia  di  cantambanchi , buflfooi , bal- 
lerini da  corda,  musici,  sonatori,  giocatori,  istrió- 
ni, ed  altra  sitili!  gente,  che  oqì  Lor  giuochi  e can- 
zoni dì  e notte  divertivano  grandi  e piccioli  in 
quelle  occasioni  : Giullari  e Giocolari  erano  -co- 
storo appellati  in  Toscana,  e fociilares  e Jocu- 
latores  venivano  chiamati  da  chi  scriveva  allora  in 
Latino.  Quello  che  può  cagionar  meraviglia , si  è 
l' essere  stala  in  tanta  considerazione  e fortuna  la 
razza  di  questi  fabbricieri  di  divertimenti,  che  non 
partivano  mai  se  non  ben  regalati.  Anzi  il  costume 
era  che  le  vesti  preziose  donate  a’  medesimi  prin- 
cipi venivano  poi  distribuite  a costoro.  Impercioc- 
ché non  solevano  in  qùe’  tempi  intervenire  i gran 
signori  alle  feste  suddette  o di  nozze,  o d’altre 
solenni  corti  ed  allegrie,  senza  offerir  qualche  dono 
ai  principi  in  attestato  della  loro  amicizia  od  os- 
sequio. Puoi  leggere,  se  vuoi,  quanto  lasciò  scritto 
Benvenuto  -Aliprartdo , disgraziato  , ma  veridico 
poeta  de’  suoi  tempi , nella  Cronica  Mantovana  da 
me  data  alla  luce  in  quest’Opera,  cioè  nel  lib.  II, 

f * » • i*  ' * 

% ■ ' ; ••■■■''.  v f - . > 

(1)  Giustina  Renier  Micbiel  ha  pubblicato  un’ampia  descri- 
zione delle  Fette  Fenexianb;  il  Manzi  un  Discorso  sopra  gli 
spettacoli,  le  festa  ed  il  lusso  ’ degli  Italiani  nel  secolo  X IV\ 
e DetemJeiilc  Sacelli  un  Saggia  sulle  Feste  degli  Italiani  nel 
Medio  Eoo. 
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cap.  53  ',  dove  descrive  la 'gran  corte  tenuta  in 
Mantova  nell’ anno  184.0,  in  coi  i Gonza  gin  quivi 
dominanti  celebrarono  alcuni  lor  maritaggi.  Allora 
varj  principi  d’Italia  e mólti . nobili , i nomi  de’ 
quali  si  veggono  annoverali , regalarono  di  varie 
preziose  vesti  essi  Gónzagbi.  Col  nome  di  Robe 
erano  disegnati  varj  vestiti  d’ allora.  Altri  offeri- 
rono generósi  cavalli,  altri  de’ vasi  d’argento,  © 
pur  delle  gioie  : cose  tutte  minutamente  annove- 
rale da  quél  plebeo  Poeta1*,  di  maniera  che  non  si 
può  di  meno  di  ammirare  i costumi  di  allora  sì 
diversi  dai  nostri.  Ma  che  diveniva  di  quelle  tante 
vesti  eompérate  sì  caro,  e delle  quali  s’ era  fatta 
l’offerta?  1 principi  di  Mantova  le  diedero  in  dono 
ai  musici  e buffoni.  Ecco  le  parole  del  suddetto 
Aliprando:  v,  .!.*.•  '<  ■-  \ 

Tutte  le  robe  sopra  nominate  ■'  » ' 

. Furori  in  tutto  trent’ òtto  e .trecento  , ’ -/•  ■ 

A buffoni  e sonatori  donate.  .-  ?•  t 

.Scambievolmente  àncora  i Gonza  gin  esercitarono 
la  lor  munificenza  verso  molli  di  que’  Nobili'^  come 
dice  I9  stesso  Poeta,  chiudendo  con  questi  rózzi 
versi;  • , . -■  ,‘J  . 

Otto'  giorni  la  corte  si  durare;  1 • - 

Toiueri , giostre,  bagordi • facm , 

■ Fallar,  cantar  e sònar  facenti  farei  * 

.,  Qwatlroceii,to  sonAtór  si  dieta  \'  s"  " 

, Con  buffoni  alla  corte  si  trovpe.  • . , 

Roba  e danari  donar  loro  si  faci'a. 

Ciascun  molto  coòtento  si  etnamoe,  ec.. 

. ■ • • • 1 ;• /.  . • ■■  : i / V >■  ■.  \ ‘ \ 

Con  qual  magnificenza  in  quel  medesimo  secolo  i 
Visconti,  prìncipi  di  Milano  e di  tant’ altre  città, 
tenessero  corte  bandita  alle  occasioni,  in  più  d’uìi 
luogo  lo  racconta'  il  Corio.  Ma  spezialmente  si  sve- 
gliò-l’ammirazione  di  ognuno  per  la  solenne  pompa 
con  cui  si  celebrarono  le  nozze  di  LeOnelto  figlio 
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del  Re  d’Inghilterra  eoa  Violante  figlia  di  Galeazzo 
Visconte  nell’anno  i5C8.  Fec^si  quella  solennità 
in  Milano  con  apparato  mirabile,  doni1  innunaera- 
Rili,  lusso,  conviti , e sollazzi  tali.,  che  niuno  avea 
mai  più  veduto  il  simile.  Ne  fa , la  descrizione  il 
Corio,  e prima  di  lui  la  fece  l’Autore. Anonimo 
degli  Annali  Milanesi , da  me  dato  alta  luce  nel 
tomo  XVI  Rer.  hai.  Ma  più  diffusamente  ne  parla 
il  suddetto  Alippatido  Mantovano  nel  oap.  49  del 
suo  rozzo  Poema,. dieendo  con'isbaglio  solenniz- 
zata quella  magnifica  funzióne  néll’ànno  1 366.  Dice 
fra  l’ altre  cose  f a.  \ / ' - , - • ' . ' 

Fa  fatta  la  detta  corte  àn  Milano;  • 1 . < 

v.  . Non  se  ne  fece  mai  la  somigliante»  , . ^ • 

Tralascio  il  resto  , che  non  si  può  leggere  senza 
stupore,  per  solamente  dire  quel  che  riguarda  i 
sonatori , musici  e buffoni  giacchù  'd  sì  Splendido 
spettacolo  vi  concorsero  |è  squadre  di  quella  pro- 
fessione. Ecco  i suoi  versi:  " ' ' / 

• > * y \ * - 

Messer  Lionel  colla  sua  compagnia  ••  ' 

v D’ altri  Baroni-,  per  farsesi  onore  ■■>... 

Robe  cinquecento  ai.  buffon  das/a.  , 

Buffoni , zigolatjri  e sonatóre  ’• 

• Per  Galeazzo  assai  robe  donate.  " 

Bernabò  lor  fé’ dar  daàari  ancore.  . . y'  .. 

* " ' / 1 '*  *•. 

Costume  'ancora  fu  ben  osservato  in  que’  tempi , 
che  non  vi  fu  quasi  alcuna  corte  di  principi  an- 
che saggi,  dove  non  si  trattenesse  ben  pagato 
qualche  buffone,  e talvolta  più  d’uno.  Mira  de’ 
gran  signori  era  di  ricrearsi  dalle  gravi  cure  colle 
facezie  di  costoro,  ed  anclie  di  udire  qualche  ve- 
- rità  ridendo,  die  niun  altro  avrebbe  forse  o^atodi 
porgere  alle  lor  delicate  onecchie.  Nel  processo  di 
Bernabò  Visconte  (tomo  XVI,,.  pag.  790  Rer.  lidi) 
più  volte  si  veggono  rammentati  gl’  istrioni  e buf- 
foni di  quel  principe  crudele.  Riuomati  ancora  fu- 
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rono  il  Gonella  ed  altri 'buffoni,  de’  quali  si  servi- 
rono i marchesi  d’ Esle,  signori  di  Ferrara,  ec., 
e massimamente  il  duca  Borso,  ottimo  e pruden- 
tissimo principe.  Forte  se  ne  dilettò  anche  Al- 
fonso I re  d'AragOna  e delle  Due  Sicilie;  Descrive 
Ricordano  Malaspina  il  felice  stato  dèlia  Repub- 
blica Fiorentina  affanno  1 283  nel  cap.  219  della 
sua  Storia,  scrivendo  spezialmente  che  i nobili  e 
potenti  cittadini  non  attendevano  ad  altro,  che  a 
virtù  e gentilezze . E attendeanò  per  le  Pasque  a 
donare  a uomini  di  corte  e a ’ bit/foni  molte  robe 
e ornamenti.  E di  più  parti,  e di  Lombardia , e 
d altronde , e di  tutta  P Italia,  venivano  alla  detta 
Firenze  i detti  buffoni  alle  dette  feste,  e molto 
v erano  volentieri  veduti.  Avete  udito  uomini  di 
corte?  Questo  nome  fu  dato  a quelle  facete  e.  le- 
pide persone,  non  perchè  tutti  abitassero  nelle 
corti  de’  principi,  ma  perchè  intervenivano  a tutte 
le  solenni  curie , chiamate  corti  in  Italiano.  Fu- 
rono anche  appellati  ministrieri,  quasi  piccioli  mi- 
nistri de’  prìncipi:  il  qual  nome  fu  usato  dagli  sto- 
rici Villani,  e nel  Vocabolario  della  Crusca  spie- 
gato con  quello  d’uomini  di  corti > i quali  coi  lor 
giuochi  e facezie  tenevano  allegri  i principi  e la 
nobiltà.  Nell’edizione  fatta  dai  Giunti  delle  Storie 
di  Giovanni  Villani  (lib.  VII,  cap.  88)  si  legge: 
Alla  qual  corte  vennero  di  diverse  parti  e paesi 
molti  gentili  uomini  di  corte  e giucolari;  e furono 
ricevuti  e provveduti  onorevolmente.  Ma  quel  gen- 
tili ti  ha  da  cancellare,  e leggere  molti  uomini  di 
corte.  Più  sotto  si  ripete:  Onde  di  Lombardia  e 
di  tutta  F Italia  vi  traevano  buffoni , e bigerai , e 
uomini  di  corte.  Nel  codice  MS.  di  cui  mi  son 
servito  per  far  l’edizione  di  Giovanni  Villani,  non 
si  legge  Bigerai.  M1  immagino  io  che  alcuno  v’ag- 
giugnesse  questa  parola,  probabilmente  tratta  dalla 
Mubator/.  Ani.  Ital.  T.  II.  a5 
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lingua  Franzese,che  chiama  bigarré  un  uomo  ve- 
stito di  abiti  di  diverso  colore,  quali  una  volta 
solevano  esserei  buffoni  (Vedi  nella  Dissertazio- 
ne XXXIII  qui  sotto  la  voce  Bizzarro).  Ma  siccome 
abbiamo  dal  suddetto  Storico  (libi  X,  cap,  i5a), 
nell’anno  i33o  fu  pubblicalo  editto  da’ Fiorentini 
più  accorti  degli  altri:  Che  a corte  de'  cavalieri 
novelli  non  si  potesse  vestire  per  donare  robe  a’ 
buffoni  ì che  in  prima  assai  se  ne  donavano. 

Ma  in  altre  città  si  continuò  l’ uso  di  follar  que- 
ste robe.  Cola  di  ltienzo tribuno  di  Roma,  Homo 
fantastico , nel  i si  fece  crear  Cavaliere.  L’A- 
nonimO  Autore  della  Vita  di  lui  al  cup.  a5  rac- 
conta che  allora  concorse  a Roma  la  molla  ca- 
valleria di  diverse  nazioni  di  gente  ,■  Baroni , po- 
polari, foresi -,  a pettorali  ili  sonagli,  vestiti  di 
zendado  con  bandiere.  Facevano  grande  festa;  cor- 
revano giocando  (che,  come  dissi,  si  appellava 
bagordare }.  Ora  ne  vengono  buffoni  senza  fine. 
Poi  nel  cap.  37  descrivendo  il  magnifico  convito 
del  Tribuno  , scriver  Mentre  lo  manucare  si  fa- 
cevi1,  senza  gli  altri  buffóni  molti , fu  uno  vestilo 
di  cuoio  di  bue  ; lo  corna  in  capo  uvea:  giocò 
c saltò.  Ecco  di  che  sommamente  si  dilettassero 
gl’italiani  d’ allora.  Nè  differente  fu  il  costume  de’ 
Tedeschi  e Franzesi  di  que’ tempi.  Nell’anno  1, 356 
Carlo  IV  Augusto  liella  città  di  Metz  tenne  una 
solenne  coite,  per  testimonianza  di  Alberto  da  Ar- 
gentina storico,  dove  Electores  et  Ofjiciales , seu 
Ministeriales  Imperli  veniebant  super  equo  usque 
ad  mensam.  Descendentes  vero  de  equo  cor  am  men- 
sa., histrionibus  et  mimis  dabatur  equus.  Scrive 
parimente  Conforto  Pulce  nella  Storia  di  Vicenza, 
che  fu  nell’anno  j382  tenuta  una  magnifica  corte 
nelle  nozze  di  Antonino  dalla  Scala  principe  di 
Verona,  dovè Juerunt plures  quatti  ducenti  histrio- 
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nes  diyersarum  regionum , qui  nova  indumenta  sin - 
guli  perceperunt  secundum  dignitates , valoris  ad 
min us  dèpem  ducatorum  prò  quoquo . Di  lunga  mano 
ancora  prima  di  questi  tempi  il  sopra-  lodato  mar- 
chese Bonifazio  nelle  nozze'  con  Beatrice  di  Lo- 
rena, cioè  nell’ anno  .mxxxix,  mostrò  un'insigne  mu- 
nificenza, dicendo  fra  Pai, tre  cose  Donizone,  lib.  I, 


cap.  ()r"  . , • : 

Timpano' curri  cìlharis,  slii’he/ue  lyrisque  soriani  heic. 
' Ac  dedii  insigni*  Dux  proemia  maxima  nirnis. 


Ora  solamente  mi  sono  accorto  che  questo  passo 
aveà  bisogno  di  correzione.  Cioè  in  vece  di  nimis 
s’ha  da  scrivere  mimis ; perchè  allora  usavano  i 
principi  di  regalar  bene  i giocolieri  e buffoni.  Lo 
richiede  anche  la  prosodia,  veggeqdosi  altrove  ni- 
mis breve  presso  quello  Storico.  A,nzi  in  que1  me- 
desimi tempi,  per  quanto  narra  l’Annalista  Sassone 
pubblicato  dall’Eccardo , avendo  Arrigo  II  fra  gli 
Augusti  nell’ anno  h»45-  (altri  dicono  nel  io43  ) 
condotta  moglie  Agnese  figlia  di  Guglielmo  prin- 
cipe Pictaviènse,  in  quella  occasione  influitala  rnutr 
titudinem  histrionum  et  joculatorum  sine  cibo  et 
muneribus  vacuam  et  moerentem  abire  permisit.  Lo 
stesso  è narrato  da  Ottone  vescovo  di  Frisinga 
nella  Cronica  colle  seguenti  parole:  Quumque  ex 
more,  regio  nuptias  Jnglinheim  celebrarti^  omne 
balatronum  et  nistriònurn  collegium,  quod,  ut  as- 
solti, eo  confluxerat,  vacuimi  abire  permisit,  pati- 
peribusque  ea,  quae  membris  Diaboli  subtraxerat, 
large  distribuit  Ne  parla  ancora  Ermanno  Contratto 
all’anno  io43  nella  più  copiosa  ^dizione  di  quella 
Cronica.  Le  quali  notizie  ci  guidauo  a conoscere 
che  non  già,  nel  secolo  xi , ma  anche  ne’  prece- 
denti abbondava  la  razza  di  questi  giocolieri,  che 
tutti  accorrevano  alle  solenni  funzioni  de1  princi- 
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pi,  e ne  riportavano  gran  copia  di  regali.  Anche 
Rigordo  (de  Gest.  Phil  Aug.)  all1  anno  1 185  atte- 
sta che-  costoro  in  Francia  si  vedevano  in  curiis 
Reguiri  et  Principimi,  ut  ab  éis  aiirum , argentum , 
equos,  seu  vestes  extorquerent.  Così  i Genovesi, 
come  abbiamo  dai  loro  Annali'  ( tomo  VI  Rer.  Ital.  )•, 
dopo  avere  nel  ia'27  soggiogarti  i Savonesi  ed  al- 
tri ribelli , mirabilem  curiam  tenuerunt,  in  qua  in- 
nunferabilia  indumentorum  paria  a Potestate  et 
aliis  nobilibus  et  honorabilibus  virls  fuerunt  jocu- 
latoribus,  qui  de  Lombardia,  Pfpvmcia,  Tuscia  et 
aliis  partibus  ad  ipsam  curiam  convenerant,  lau- 
dabiliter  erogata , et  convivio  magna  facta.  Andò 
poscia  all’ eccesso  questa  usanza.  Perciocché , come 
narrano  molli  Storici,  nell’anno  T3oo  furono. cele- 
brate le  nozze  di  Galeazzo  Visconte  e Beatrice 
Estense  con  tanta  magnificenza  e prodigalità,  che 
di  stupore  si  riempì  tutta  la  Lombardia.  Odasi  il 
solo  Guglielmo  Ventura , autore  contemporaneo , 
nella  Cronica  d’Asti  (tomo  XI  Rer.  Itdl.)  che  così 
scrive:  ‘Admirabiles  nuptiae  prò  ea  Mediolani  fa- 
ctae  sunt , ad  qaas  invitati  fueriuit  omnes  Lombar- 
di; et  ibi  data  fuerunt  joculatoribus plusquam  se- 
ptem  millia  pannorum  bonorum.  Anche  nelle  Giunte 
alla  Storia  de’  Collusi  (lib.  V,  c?p.  6)  si  veggono 
descritte  le  nozze  di  Marsilio  da  Carrara  nell’an- 
no i335.  Tane  Veronae  fit  curia  genera lis , ec. 
. tee  deerat  histfjonum  atque  joculatorum  maxima 
copia,  ec.  Facta  sunt  hastiludìa,  j astrae , tome- 
ria,  et  alia  quaecunque  virilia  atque  nobHia,  quae 
sensu  hominum  exeogitari  potuerunt.  Quae  qui- 
dem  decem  diebus  durante  curia  non  cessarunL 
Et  Mursilius  de  Canaria  Dominabus  Paduanis 
multa  jocalia  condonavi!,  et  joculatoribus  mullas 
vestes:  quibus  deficientìbus , aurutn  et  argentum 
prò  supplemento  largitus  est. 
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Però  comprendiamo  che  per  uno  de’  principali 
pregi  di  quelle  oorti  bandite  veniva  considerata  la 
grande  abbondanza  dei  giocolieri,  talché  se  ne 
prendeva  nota,  e quanto  tpaggiore  ne  era  il  nu- 
mero, si  riputava  più  solenne  e più  magnifico  lo 
spettacolo.  L’Autore  della  Cronica  di  Cesena  (to- 
mo; XIV  Rer.  Ital).  all’anno  i3o4  ci  fa  sapere  che 
in  Rimini  dai  Malatesti  principi  tenuta  fu  un’  insi- 
gne  corte,  a.  cui  concorsero,  omnes  Potentes  de  Tu- 
scia, Marchia , Romàndiola , et  fere  tota  Lombar- 
dia, ec.  Fuit  etiam  rnultitudo  histrionuni  circa  mille 
quingentos  et  ultra.  Si  può  conietlurare  ancora  che 
non-  mancassero  a tali  feste  quei  .che  dagli  antichi 
furono  appellati  Cyclici  Poetae.  imperciocché  sic- 
come presso  gli  antichi  Galli  i Bardi  cantavano 
alla  lira  ^le  imprese  dei  loro  Regnanti  e di  altri  in- 
signi personaggi,  tanto  in  guerra  che  alle  mense, 
come  scrive  Diodoro  nel  lib.  e si  potrebbe  mo- 
strare praticato  lo  stesso  dai  Greci  e Romani  ; così 
presso  i Barbari  sort  da  mettere  nel  catalogo  de’ 
cantambanchi  anche  i poeti  popolari;  giacché  d’essi 
non  mancò  giammai  la  razza,  come  anche  oggidì 
si  vede.  La  Canzone  d Orlando  o sia  Cantilena 
Rotondi  fu  spezialmente  in  uso:  alla  quaLvoce  è 
da  vedere  il  Du-Cange  nel  Glossario  Latino.  Pensa 
egli  ciré  questa  solamente  si  usasse  avanti  le  bat- 
taglie, per  accendere  gli  animi  de’  soldati  coll’e- 
sempio degli  antichi  eroi  alla  bravura.  Son  io  di 
parere  che  anche  nelle  piazze  $i  cantassero  le  fa- 
volose imprese  di  Orlando.  Nella  Cronica  MS.  di 
Milano,  che  un. certo  Anonimo  compilò  da  altre 
Croniche  precedenti , è descritto  l’ antico  teatro 
de’  Milanesi , super  quo  histriones  cantdbant,  sicut 
modo  cantantur  de  Rolando  et  Oliverio.  Finito 
canta , bufoni  et  mimi  in  citharis  pulsabant , et 
decenti  mota  corporis  se  circunwowebant.  Presso 
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il  Ghirardacci  nella  Storia  di  Bologna  all'anno  1288 
è rammenlato  un  decreto  di  quel  Comune:  Ut 
cantatore s Francigenorum  in  plateis  Communis  ad 
cantandum  omnino  morati  non  pnssint : Colle  quali 
parole  seitóbra  verisimile  che  sieno  disegnati  i can- 
tatori delle  favole  romanze,  che  spezialmente  dalla 
Francia  erano  portate  in  Italia,  Quel  che  più  è da 
osservare , queste  cantilene  in  . verso  non  furono 
invenzioni  de' secoli  barbarici  , ma  dagli,  antichi 
secoli  passarono  di  mano  in  nvano  ne’  susseguenti. 
Aristofane  (in  Jvib.)  parla  di  una  verste  da  darsi 
ad  un  poeta , perchè  avea  Jjen  cantale  le  lodi  di 
una  città.  Per  testimonianza  ancora  di  Marziale, 
in  Roma  si  praticò  di  regalare  i poeti  con  vesti 
nuove,  E Santo  Agostino  (Tract.  100,  cap.  2 in 
Johann.)  scrive donare  res  suas  histrionibus  vi - 
tium  est  immane , non  virtus;et  scitis  de  talibus, 
quam  sit  frequens  fama  cum  laude.  Usarono-  an- 
che gli  Arabi  di  regalare  con  somiglianti  doni  i 
loro  poeti  , animali  a ciò  dal  loro  falso  profeta 
Maometto.,  il  quale  rimunerò  dol  suo  mantello  il 
poeta  Caabo.  Forse  da  loro  passò  in  Italia  e Fran- 
cia questo  rito.  Col  nome  di  mimi  ancora  pare  che 
fossero  disegnati  coloro  che  impararono  dagli  an- 
tichi d’imitare  le  azioni  delle  persone  plebee  per 
«svegliare  il  riso  degli  uditori,  formando  camme- 
die  per  lo  piu  non  secondo  le  regolè,  ma  con 
estemporaneo  discorso.  Però  il  Salmasio  sopra  So- 
lino, cap.  V,  così  scrive:  Et  sane  quas  hodie  agunt 
et  vocant  Itali  comoedias,  mimi  sunt  et  planipe- 
des  verius  quam  comoediae.  Personas  tantum  ha- 
bent  ex  comoedia.  Non  parla  il  Salmasio  delle  com- 
medie regolatamente  formate,  delle  quali  una  gran- 
dissima copia  da  due  secoli  in  qua  ha  dato  l’I- 
talia, come  in  un  suo  Trattato  dell' origine  delle 
Commedie  in  Franzese  ha  fatto  vedere  Luigi  Rie- 
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colmili,  celebre  comico  de’ nostri  tempi  sotto  nome 
di  lidio;  ma  bensì  di  quelle  buffonesche,  le  quali 
ili  parie  colla  maschera  e con  varj  dialetti  si  fanno 
oggidì  con  lazzi  .e' facezie  talvolta*  insipide.  Non 
è improbabile  che  mimi  sì  fatti  e tali  plebee  com- 
medie sieno  fin  dagli  antichi  tempi  durate  in  ba- 
lia. Certamente  S,  Tommaso  (a,  a,  Quaest  168, 
art.  abbastanza  accenna  glie  nell’ età  sua,  cioè 
nel  secolo  xiii  non  radicavano  gl’dstrioni  fra  gl’i- 
taliani , scrivendo  : Eoriun  of/icium  non  esse  se- 
cundum  se  illicìtum,  damma  do  moderate  ludo  utan- 
tur , idest  non  utendo  aliquibus  Miriti*,  verbis  vel 
Jactis  ad  Itufum.  Da  tanti  altri  antichi  Scrittori  fatta 
è menzione  degl'istriQni.  Faceauo  costoro  in  que’ 
tempi,  ciò  che  ne’  nostri  vediam  fatto  da’  saltim- 
banchi , cantambanchi  e simili,  che  rappresentano 
qualche  pezzo  di  commedia  nelle  piazze.  Alla  qui- 
stione  mossa  da  San  Tommaso  pare  che  desse  oc- 
casione Filippo  Augusto  re  di  Francia , il  quale 
sul  principio  del  secolo  xm  cacciò  dal  suo  Regno 
tutti  gl’ istrioni,  come  gente  creduta  perniciosa  ai 
.pubblico.  AH’  incontro  attesta  Ruggieri  Hovedeno 
che  Riccardo  I re  d’Inghilterra  de  Regno  Fran- 
corum canto r^s  et  joculatores  muneribus  illexe- 
rat,  ut  de  ilio  cancreni  in  plateis.  Presso  Papi» 
gramatico  de’  tempi  barbari  lo  stesso  furono  sce- 
nicus,  histrio,  jocularis.  Tal  sorta  di  gente  non 
v’è  stato  secolo  che  ne  sia  stato  senza.  Nell’anno 
di  Cristo  791  Alcuino  Albino  ireU’epist.  107  de- 
testava spectacula  et  diabolica  figmenta , con  ag- 
giugnere:  Nescit  homo,  qui  liisiriones , mimos  et 
saltatores  introducit  in  domum  suam,  quam  magna 
eos  immundorum  sequilur  turba  Spirituum.  Così 
nel  Concilio  Cabilonense  li  dell’anno  8 1 3 è fatta 
menzione  histrionum,  sive  scurrarum , et  turpium 
seu  obscoenorum  jocorum.  Anche  Agobardo  arci- 
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vescovo  di  Lione  nel  lib.  de  Dispens.  circa  l’ an- 
no 836  così  scrìve:  Inebriai  hislriones , mimos , 
turpissimosque  et  vdnissimps  joculafores , quum 
pauperes  Ecclesia^  fame  discruciati  intereant. 

Che  nè  pure  mancassero  mai  -all’Italia  poeti  po- 
polari, può  apparire  da  quanta  lasciò  scritta  l'Au- 
tore Anonimo  della  Crpnica. della  Novalesa,  lib.  V, 
cap.  io  (par. -Il,  tomo  li  Rer.  Ital.).  Contìnàt 
(die’ egli)  joculatorem  ex  Longnbardorum  gente 
ad  Carolam  (cioè  al  Magno  nell’ anno  nrj^ ) .ve- 
nire , et  cantiunculam  a se  compo$Uam  de  eadem 
re  rotando  in  conspectu.  suorum  cantare,  Adun- 
que sotto  nome  di  giocolieri  venivano  una  volta 
compresi  anche  questi  cantanti  per  le  piazze.  Sir 
mi  Ini  ente  niuna  età  vi  fu,  che  non  .avesse  saltim- 
banchi, cantimbanchi,  ciarlatani , cerretani , ec. 
Negli  Statuti  di  Milano  (parte  li,  cap.  433)  fra  gli 
altri  sono  annoverati,  e proibiti  A vantatore s Cor- 
re gioia  e , Pulvereae,  dantes  gratiam  Sancii  Pao- 
li , aut  Sanctae  Apolloniae,  aut  praedicantes  Bre- 
vià  prò  febribàs . Molto  scuro  ciò  che  qui  si  dice 
del  Vantatori  della:  Corregiola  ePalverea.  Qual- 
che barlume  possono  prestarci  gli  Statuti  di  Cre- 
mona, nei  quali  alla  Ròbr,  i8t  si  legge:  Si  quis 
Avertatot  (in  vece  di  Avantator ) repertus  fuerit 
iutiere  ad  Corezolam,  pel  Polverellam  j condem- 
netur  in  solidis  viginti  Imperialium.  Adunque  la 
corregiola  e la  polverella  doveano  essere -due  dif- 
ferenti giuochi,  che  dai  furbi  erano  proposti  al- 
l’incauta plebe,  per  ismugnere  con  facilità  dagli 
sconsigliati,  che  osavano  di  giocare,  il  danaro.  Ir 
Toscana  Correggiuolo  altro  non  è che  il  Crogiuo- 
lo, o Crocinolo',  e v’ha  .de’  ciurmadori  che  con 
tre  bussolotti  fingendo  di  nascondere  /sotto  l’un 
di  essi  un  bottone,  tirano  alla  trappola  i goffi 
villani.  Ma  presso  i bombardi  corregiola  è un  di- 
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minativo  di  correggia.  tJn  proverbio  recato  da 
Orlando  Pescetti  dice  : Fare  alla  scorreggiuola  ; 
o ch’ella  è dentro , o eh’ ella  è juora.  E qui  mi 
sovviene  gìó  che  lessi  in: Quintiliano  (lib.  X,  ca- 
pit.  7 Instit.  Orati):  Quo  Constant  mirdcula  illa 
in  scaenii  Pilariorum  et  Fen  filalo  rum,  ut  ea  quae 
emiserint  , altro  venire  in  manus  credas,  et  quae 
jubentur,  decurrere.  Questo  era  far  giuochi  di  ma- 
no’, come  anche  oggidì.  Talvolta  ancora  si  veg- 
gono questi  giocolieri  menare  attorno  orsi  ben 
istruiti  a qualche  giuoco,  o a ballare.  V’ha  un  bel 
passo  d’Hincmaro  arcivescovo  di  Rems,, il  quale 
nel  secolo  ix  scrivendo  a’  suoi  pile  ti  un  Capito- 
lare, al  cap.  14  dice:  Nec  plantus  et  risus  in- 
combtos,  et  fabulas  irianes  ibi  re/èrre  a ut  can- 
tare praesumat.  Nec  turpia  joca  cum  arso  aut 
tornatricibus  ante  se  facere  permittat.  Le  femmine 
tomatrici  erano  le  ballerine.  Somiglianti  bagattelle 
sono  accennate  da  Alberico  monaco  delle  tre  Fon- 
tane nella  Cronica  pubblicata  dal  Leibnizio.  Rap- 
porta egli-  le  nozze  di  Roberto  fratello  del  Re  di 
Francia  all’anno  ia37,  fra  l’ altre  cose  dicendo;  : 
Et  illi,  qui  dicuntur  Ministelli  (ch’è  Io  stesso 
che  Ministrieri  5 della  qual  voce  s’ è anche  parlato 
di  sopra  ) in  spectaculo  vanitatis  multa  ibi  fece- 
ntnt , sicut  Me  , qui  in  equo  super  chordam  in 
aere  eqùitavit  ; et  sicut  itti > qui  duos  boves  de 
si cariata  vestitos  equitabani,  cornicantes  ad  lin- 
gula ferculo , quae  apponebantur  Regi  in  mensa. 
Quel  cavallo  probabilmente  era  fiuto.  Perchè  co- 
lóro che  a guisa  dègli  antichi  Satiri  vestiti  balla- 
vano, furono  appellati  Satirici  da  alcuni. 

'rii  nome  di  Cerretani,  secondo  l’opinione  di  Ce- 
lio Rodigino  e di  Leandro  Alberti  e d’altri,  ebbe 
origine  da  Cerreto , terra  del  Ducato  di  Spoleti, 
perchè  di  là  gran  copia  rii  ciarlatani-  solea  uscire. 
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•Verisimile  ?!  il  loro  sentimento.  Quanto- al  nome 
di  Ciarlatani , se  vogliam  credere  al  Menagio  nel 
libro  dell’Origine  della  Lingua  Italiana , si  Formò 
da  Circuita'  in'  questa  maniera  : Circulus , Circu- 
lo,  Circulonis , Circulone , Ciclone,  Ciarlone.  Ine- 
zie son  queste.  Da  Circolare  noi  abbiam  cavato 
Cerchiare,  e non  già  Ciarlare.  Da  quest’ultimo, 
sigil  i Beante  un  gran  parlatore , nacque  Ciarlatano. 
Ma  onde  Ciarla  sia  venuto,  e Ciarlare,  non  l’ho 
potuto  finora  «coprirè;  se  non  che  m!  è passato 
per  mente,  se  mài  dal  nome  Franzese  di  Carlo 
Magnò/  cioè  da  Charles,  Fosse  derivato  Ciarlare 
per  significare  un  racconto  delle  imprese  di  quel 
celebre  Monarca.. Imperocché  una  volta  le  canzoni 
e i romanzi,  che  si  cantavano  nello  piazze  e alle 
tavole  de*  signori  da’ ciarlatani,  consistevano, nelle 
favolose  azioni  di  esso  Cqj-lo’ Magno  e de’  suoi 
Paladini.  Di  là  potè  nascere  la  voce  Ciarleria,  di 
cui  s’ è servito  Fra  Giacopone  da  Todi,  uno  de 
più  antichi  scrittori  della  lingua  Italiana,  per  si- 
gnificare racconti  di  cose  da  nulla.  Questo  mede- 
simo vuol  - dire  Ciarlare,  cioè  dar  piacere  al  po- 
polo cpl  cantar  fole,  per  trarre  danaro  còri  que- 
sto allettamento  dalla  borsa  degli  uditòri.  Ciò  mi 
rilhette  alla  memoria  quanto  lessi  in  un’Operetta 
MS.,  esistente  nella  Biblioteca  Ambrosiana , com- 
posta col  titolo  di  Dialogus  V pritatis  da  Maffeo 
Vegiò  da  Lodi,  autore  celebre  perla  sua  erudi- 
zione nel  secolo  xv.  Ivi  la  discorrono  fra  loro  la 
Verità  e un  Filosofo.  Pretende  essa  di  non  poter 
trovar  luogo  fra  i mortali  5 e in  pruova  di  questo 
rapporta  quanto  le  è avvenuto  apud  circulatores, 
histriones , alchimistns , philosophos,  judices , ne- 
gotiatores  , ec.  Io  altre  mille  maniere  ed  anche 
con  rimedj  superstiziosi  queJ  giuntatori  inganna- 
vano ne’  vecchi  tempi  < e nè  pur  s’ è dismesso  ne’ 
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nostri ) Pignorante  volgo.  E qur  è da  -udire  Bon- 
compagno  scrittore  Italiano,  il  cui  libro  MS._</e 
Arte  dictaminis  vien  lodato  dal  Du-Gange  nel- 
l’Appendice  del  Glossario  Latino.  V si  ut  scurra 
( sono  le  di  lui  parole  ) totam  Italiani  regiravit 
cum  canta  toribics,  et  tanujuam  ejcfiniius  Tructano- 
rum  se  Jingit  esse  Medicum  doctrindrUm,  ut  for- 
nicandi  et  adulterandi  opporlunitatetn  valtat  inve- 
rtire. Fiorì  Boncompagno,  per  testimonianza  d’esso 
Du-Cange,  nel  I2i3.  E:  però  non  è da  dubitare 
che  sia  il  medesimo  che  scrisse  l’Operetta  de  ob- 
sidione  Anconae,  eh’  io  diedi  alla  luce  nel  tomo  VI 
Ber.  Jtal .,  dove  trattai  della  sua  patria  e de’  suoi 
studj.;  Procurai  poscia  di  ottener  copia  del  sud- 
detto Trattato  de  Arte  dictaminis , conservato  nella 
Reai  Biblioteca  di  Parigi,  nè  si  Trovò  chi  avesse 
intelligenza,'  o volesse;  averla  .del  diffidi  carattere 
di  quel  MS.  Ora  i Tructani  commemorati  da  Bon- 
compagno  erano  ancb’essi  ciarlatani  che  la  vole- 
vano colla  borsa  del  rozzo  popolo.  Nè  solamente 
con  questo  nome  erano  disegnati  i mendicanti , 
giacché  si  fingevano- Medici  : mestiere  anche  og- 
gidì praticato  da  altri  della  loro  specie.  In  Ispa- 
gha  il  buffone  è chiamato  Truan  o Truhan.  Nelle 
Annotazioni  alla  legge  VI  di  Astolfo  re  de’  Lon- 
gobardi, cofi'  autorità  di  Papia  grama tico,  dissi 
che  Troctingi  furono  Joculatores.  Tuttavia  non 
è da  sprezzare  - l’altra  interpretazione  da  me  pro- 
posta; cióè  che  sotto'  nome  di  'Trottinoli  " ^veni- 
vano i Paraninfi.  Nella  lingua  Tedesca  Truthine 
si  prende  per  accompagnatore  delle  nozze,  o.  sia 
paraninfo.  Così  nelle  Chiose  Tedesdie  pubblicate 
dali’Eccardo  il  Paraninfo  in  lingua  antica  Tede- 
sca si  cinema  T 'rutili gomo  e Truteboto. 

Ma  forse  chiederai,  se  gli  antichi  secoli  ebbero 
fra’  loro  giuOchi  anche  delle  tragedie,  o almeno 
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delle  commedie.  Veramente  net  rèmoli  .sècoli,  bar- 
barici io  non  ne  truovo  vestigio.  Dopo  il  secolo  xi 
ne  comparisce  alcuno , non  cessando  io  tuttavia 
di  credere  che  l’Arte  Comica  de’  Latini  non  si,  sia 
mai  abolitasi  fattamente;  cheniun  uso  ne  restas- 
se. Però  vo’  sospettando  che  durasse  in  qualche 
maniera  quella  parte-  che  una  volta  si  esercitava 
dai  pantomimi,  con  essere  poi  chiamati  in  Italia 
i professóri  di  essa  Mattacini  r i quali  non  con  pa- 
role, ma  con  gesti. rappresentavano  qualche  azio- 
ne. Penso  ancora  che  non  venisse  mai  meno  quella 
plebea  forma  di  commedie  che  in  Renna  si  chia- 
mano' Giudiate,  e si  pratica  da  alcuni  cantimban- 
chi, quantunque  sia  difficile  il  recarne  pruova  colle 
memorie  de’  vecchi  .tempi.  Veramente  il.  Concilio 
di  Aquisgrana  dell’anno  816  nel  can.  83  ordina: 
Quoti  non  oporteat  saeerdotes  aut  clerico s qui- 
buscunque  spectaculis  in  t caenis  aut  nuptiis  in- 
teresse ; sed  antequam  Thymelici  (cioè  gl’istrioni, 
musici  a- mimi)  ingrediantur,  exsurgere  eo$con- 
venit , atqae  inde  discedere.  Anche,  nel  Concilio 
v Turonense  III  dell’anno. 8 13 , can.  7,  si  comanda 
che  i sacerdoti  debbano  hjstrionum  turpium,  et 
obscoenorutn  itisùlentias  jocorum  effugere.  Vedesi 
ripetuto  questo  canone  da  Azzo.  véscovo  di  Ver- 
celli circa  L’  anno  -$45  nel  suo  Capitolare  edito 
nello  Spicilegio  del  P.  Dachery.  Ma  non  si  può 
quindi  conchiudere  cosa  veramente  fossero  i Thy- 
melici, nè  se  veramente  durasse  nel  secolo  ix  la 
lor  professione;  perchè" quel  canone  fu  a.  parola 
per  parola  tratto  dall’  antichissimo  Concilio  Lao- 
diceno,  a (ine.  di  rimuovere  il  Clero  da  tutti  i 
giuochi  osceni  e sconvenevoli , de’  quali , per  vero 
dire,  nè  pure  ne*  secoli  ix  e x vi  fu  carestia, 
senza  però  sapersi  se  alcun  d’essi  si  esercitasse  in 
teatri  e scene.  Ascoltisi  ora  Giovanni  Sarisburiense 
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vescovo  -di  Sciartres,1  che  circa  l’anno  ri6o  com- 
pose i libri  de  iiugi»  Curialium.  Il  cap-.  8 dèi  lib.  I 
è intitolato  dè  Histrionibus , et  Mimis,  et  Prae- 
stigiatóribus , dove  fra  l’altre  cose  dice:  At  nostra 
aetas  prolapsa  ad  fabula* , etquaevis  mania,  non 
modo  àures  et  cor  prostituii  vanitati , sed  oculo- 
rum  et  aufium  voluptate  suam  mulcet  desidiam. 
Nonne  piger  desidiam  instruit,  et  somnos  provocai 
instrurhentorùm  suavitate,  aut  vocum  tnodulis,  hi- 
laritate  canentium  % aut  fabulantum  gratin.  Avea 
"detto  di  sopra  multo*  gradam  suamhistrionibus  et 
fnimis prostituere.  Soggiùgne  ancora:  Admissa  sunt 
specMcula , et  infinita  tjrroctnha  vanitati*.  Itine 
mimi,  salii  vel  sàliares,  balatrones,  aémiUani,  ec, , 
et  tota  joculatorum  scena  procedit.  Quorum  adeo 
errar  invaluit , ut  a praeclaris  dotnibtls  noti  ar~ 
ceantur,  ec.  -Questo  poco  basta-  per  farci  inten- 
dere che  in  quel  secolo  non  mancavano  spetta*- 
coli  ; ma  noti  bene  apparisce  se  commedia  vera  si 
rappresentasse  ne’  teatri.  Non  fu  nino  in  que’  tempi 
più  purìichi  e corretti  i costumi  degl’  Italiani;  I 
Padri  del  Concilio  di  Ravenna  deli-anno  128$, 
rapportato  dal  Rossi  e dat  Labbè,  si  dolgono  di 
una  consuetudine,  introdotta  laicorum  importunp- 
tate,  qui  cleticis  plurimum  sunt  infensi, , ut  quum 
laici  decorantur  cingalo  militari,  seu  nuptias  eon- 
trahurìt,  joculatores  et  histriones  transmittunt  ad 
"clericos , ut  eis  provideant , prout  et  idem  laici 
faciunt  inter  Se.  Ma  queste  son  voci  scure,  per- 
chè sotto  nome  d’ Istrioni  allora  venivano  tutti 
colóro  che  con  burle  e giuochi  recavano  piacere 
e da  ridere  al  popolo.  Odi  Everhelmo  nella  Vita 
di  San  Poppone  Abbate  Stapulense  negli  Alti  dei 
Santi  del  Bollando  al  dì  a5  di  gennajo , cap,  6. 
Contigit  etìam  lùdis  hìstrionum  Imperiales  fores 
occupati , atque  eO  spectaculi  genere  Regem  cum 
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suis  delcetari.  Età  Arrigo  I fra  gli  Augusti  quél 
re  che  fu  poi  per  la  sua  santità  canonizzato.  Se-  ” 
guita  a dire:  Ursis  etiam  nudus  quidam  vir,  mem- 
bra inelle  perunclus , exhibetur  ; : a quo  etiam 
plurimum  prò  pendilo  suimct  timetur,  nè  forte 
ab  iisdem  unii  ad  òssa  sui,  molle  consunto, 
pervenire  tur.  Porrà  Rese  ejusdem  spectaculi  adeo 
amore  in  oculis  suis  oaptus  tenetur,  ec.  Ecco  di 
che  si  dilettavano  anche  gl’  Imperadori  stessi  nel 
principio  del  secolo  xi.  ' <. 

Certamente , a mio  credere , tempo  ndn  fu  in 
Italia  in  cui  non  si  vedesse  una  grande  e varia 
copia  di  questi  giocolieri.  Teofane  nella  Crono- 
grafia all’  anno  17  di  Giustiniano  il  Grande  im- 
pera dorè,  cioè  nel  543  della  nostri»  Era,  racconta 
un  fatto  che  viene  anche  rapportato  dall’Autore 
della  Miscella  (tomo  I,  par.  I Rer.  ìtal.).  Le  sue 

E arde  son  qneste:  Eódem  anno  plartus  ac  circu-. 

i tor  quidam,  Andreas  nomine » ex  itjlicis  parti- 
bus  ad/uit,  fulvum  et  orbum  lumino  cirqumducens 
canem,  qui  ab  eo  jtissus,  et  ad  ejus  nutum  mira 
edebat  speclacula.  Is  siquidem  in  forum,  magna 
populi  circumsiante  caterva,  pródiens,  annulos 
aureòs , argenteos  et  Jerreos,  cium  cane,  a speda- 
torìbus  depromebat,  eosque  in  solo  depositos,  ag- 
gesta  terra  cooperiebat.  Ad  ejùs  deinde  jussum 
singuios  tollebal  canis,  et  unicuique  suum  redde- 
bat.  Similiter  diversorum  impératorum  nunùsmata 
permixta  et  confusa  sigillatim  proferebat . Quia 
etiam  adstante  virorum  ac  mulierum.circulo,  ca- 
nis intecrogatus  mulieres  uterum  gestantes,  scor- 
tato res,  adultefos , parcos  ac  tenues , ac  denique 
magnanimos , klque  cum  ventate,  demonstrabat. 
Ex  quo  eum  Pjrthònis  spiritu  motum  dicebant. 
Nè  pur  i tempi  nostri"  son  privi  di  tali  illusioni, 
le  quali  il  volgo  per  lo  più  sospetta  che  si  fac- 
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ciano  per  arte  diabolica;  e veramente  cose  talvolta 
si  veggono , che  paiono  eccedere  1’  arte  é sapere 
degli  uomini.  Anche  i Goti  a’  tempi  del  suddetto 
Giustiniano  I Augusto , come  s’ha  da  Procopio 
(lib.  1,  cap.  18  de  Bèllo  Goth.)>  rinfacciavano  ai 
Romani  che , l’ Italia  non  riceveva  dai  Gpeci  se  non 
dei  rappresentanti  delle  tragedie,  dei  mimi  e dei 
corsari.  Tuttavia  se  noi  cercheremo  commedie  o 
tragedie  composte  ne^secoli  dopo  Giustiniano,  forse 
nè  pur  nna  ne  troveremo.  Io  non  so  ricordar  al- 
tro che  un’ Operetta  , pubblicata  dal  Padre  Ber- 
nardo Pez  Benedettino  ( parte  II  del  tomo  II  The-, 
salir.  Aneeilol.  ) con  questo  titolo  r Lucius  Pascha- 
lis  de  adventu  et  interi  tu  Antichrhti  in,  scena  sae- 
culo  xii  exhibitus.  Quivi  si  mettono  in  iscena  il 
Papa,  l’Imperadpre,  i Re  di  Francia,  Germania, 
Grecia,  Babilonia,  ec.,  l’Anticristo  e fa  Sinagoga. 
Molti  Re  si  lasciano  affascinare  dall’  Anticristo,  ma 
in  fine  cosini  resta  abbattuto.  Anche  Albertino 
Mussato,  riguardevole  scrittor  Padovano,  circa 
l’anno  i3ao  compose  luna  tragedia  intitolata  Ec- 
cerinis , che  si  legge  stampata.  Se  fosse  rappresen- 
tata in  teatro,  noi  sappiamo.  Manifesta  cosa  è 
bensì  che  nel  secolo  xv  dagl’  ingegni  Italiani  si  co-1 
minciò  a rimettere  in  piede  l’Arte  Comica  e Tra- 
gica , e che  poi  si  aggiunse  la  musica  alla  trage- 
dia: del  che  hanno  trattato  parecchi  Eruditi.  Del 
resto  nel  secolo  xìii  è xiv  si  truova  una  specie 
di  spettacoli,  chiamati  Rappresentazioni , consi- 
stenti nell’imitazione  di  qualche  vera  o verisimile 
e per  lo  più  sacra  azione.  Se  in  prosa  o in  ver- 
si, noi  so  dire.  Nella,  Cronica  del  Friuli  di  Giu- 
liano canonico  di  Cividalc,  da  me  data  alla  luce, 
si  dice  fatta  nelL’  anno  1 2.98  Pepraesentatio  Ludi 
C liristi,  vulelicet  Passionis,  Resurrectionisr  Ascen- 
sioni , Adventus  Spiritus  Sanati , et  Adventus 
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Christi  ad  Judicium , in  Curia  Domini  Patriar- 
chae  honorifice  et  laudabiliter  per  Cleruml  Pari- 
mente nell’  anqo  1 3o4  facta  fuit  per  Clerum,  sive 
per  Capitulum  Cividatense  Repraesentatìò  de  crea- 
tione  primorum  Parentum  ,•  deinde  de  Annuntia- 
tione  Beatae  Virginis , de  Partii,  Passione,  ec.  Et 
praedicta  facta  fuerunt  solemniter  in.  Curia  Do- 
mini Patriarchae , con  gran  concorso  di  popolo 
e dei  Nobili  circonvicini.  Ma  un  fatto  funestissimo 
vien  raccontato  da  Giovanni  Villani  (lib.  Vili, 
cap.  70),  accaduto  in  Firenze  nell’anno  i3o4-  Co- 
me (die’ egli)  per  antico  aveano  per  costume  quelli 
di  Borgo  S.  Priano  di  fare  più  nuovi  e diversi 
giuochi,  sì  mandarono  un  bando  per  la  terra , 
che  chi  volesse  sapere  novelle  dell'altro  mondo, 
dovesse  essere  il  dì  di  calen  di  maggio  in  sul  ponte 
alla  Carràia,  e dintorno  all'Arno:  Et  ordinarono 
in  Amo  sopra  barche  e Haviqelle  palchi  ; e fi- 
cionvi  la  simiglianza  e figura  dell'  Infimo  , con 
fuochi,  et  altre  pene  e martorii,  con  uomini  con- 
trafatti a Demonio. , orribili  a vedere,  et  altri  i 
quali  aveano  figura  d anime  ignude  ( era  ben  bar- 
barico e cattivo  il  gusto  di  quella  gente),  e met- 
tevangli  in  que'  diversi  tormenti  con  grandissime 
grida  è strida  e tempesto:  la  quale  parca  odiosa 
cosa , e spaventevole  a udire  e vedere.  E per  lo 
nuovo  giuoco  vi  trassòno  a vedere  molti  citta- 
dini. E ’I  ponte  alla  Carraia  , il  quale  era  al- 
lora di  legname  da  pila  a pila,  si  caricò  sì  di 
gente , che  rovinò  in  più  parti,  e cadde  colla  gente 
che  v’  era  suso.  Onde  molta  gente  vi  morto,  et 
annegò  in  Arno,  e molti  se  ne  guastarono  la  per- 
sona ; sicché  il  giuoco  da  beffe  tornò  a vero,  ec. 
Se  di  tutti  i secoli  avessimo  Storici,  poeti  ed  al- 
tri Scrittori,  probabilmente  troveremmo  che  a niun 
tempo  mancarono  spettacoli  per  recare  diletto  al 
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popolo,  e spezialmente  per  cavar  di  borsa  il  da- 
naro a chi  vi  concorreva.  Ma  abbastanza  di  que- 
sto. Ci  resta  anche  un  po’  di  viaggio. 

Fra  gli  spettacoli  de’  nostri  maggiori,  tuttavia  . 
ritenuta  in  Roma,  Firenze,  Bologna  e in  altre  città 
d’Italia , sì  dee  riferire  il  corso  de  cavalli.  Quanto 
si  compiacessero  di  giuoco  tale  di  diverse  specie 
i Greci  e Romani  antichi,  solamente  noi  sa  chi 
è affatto  forestiere  nel  q>aese  dell’Erudizione.  Da 
gran  tempo  scaduto,  fu  dagl’italiani  rimesso  in 
uso,  ma  solamente  con  cavalli  sciolti , o pur  gub* 
dati  da  qhalche  ragazzo,  essendo  rarissimo  quello 
delle  carrette.  Un  premio  si  destinava  ai  vincito- 
ri, per  lo  più  consistente  in  molte  braccia  di  tela 
di  seuro  di  pannò  di  lana,  ma  di  prezzo  non  vul- 
gare:  onde  poi  nacque  il  chiamar  questo  giuoco 
correre  il  Palio  o correre  al  Palio.  Che  se  palio 
non  si  proponeva,  qualche  altro  dono  si  soleva 
esporre.  Truovasi  usata  nel  secolo,  xui  la  corsa 
dei  cavalli:  se  prima,  altri  lo  cercherà.  Negli  Sta- 
tuti antichi  del  popolo  di  Ferrara , MSti  nella 
Biblioteca  Estense , all’  anno  t tcjg  fu  ordinato 
(Kb.  II,  Rubr.  1 16)  Ut  in  Festo  Beati  Georgi! 
equi  currant  ad  Pallium,  et  Porchetam  et  Gal- 
lum.  Ecco  tre  prernj.  Nella  Rubr.  i 17  del  mede- 
simo libro  si-legge  : Ut  in  Festa  Sanctae  Mariaa 
de  augusto  in  civitate  solatium  habeatùr.  Poteslas, 
qui  prò  tempore  fuerit,  teneatur  odo  diebus  ante 
diem  dicti  Festi  scire  voluntalem  hominum  ntajo- 
ris  Consilii  de  faciendo  equos  ctirrere  ad  Bravium 
in  diclo  Festo,  scilicet  ad  unum  Runcmum , Àn . 
cipitrem  ( cioè  Accipitrem  ; cbè  così  usavano  di 
dire  gli  Scrittori  barbarici)  et  duos  Bracos,  cioè 
due  cani  da  caccia.  Nello  Statuto  MS.  del  popolo 
di  Modena  all’anno  i3a^  (libro  II,  Rub.  37)  fu 
decretato  Ut  in  Festo  Sondi  Michaelis  equi  cur- 
Musatosi.  Ani  /tal.  T.  II.  36 
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rant  ad  scarlelum  sex  brachici  de  scòrtelo,  . et  ad 
Porcketam  et  Gallimi  secundum  consuetudinem  : 
ila!  che  si  scorge  che  non, fu  allora  inveutato  que- 
sto di  vertinoehto,  ma  elle  solamente  se  he  con- 
fermò la  consuetudine.  Anche  i Bolognesi , per  te- 
stimonianza degli  Annali  da  tue  pubblicali  nel  to- 
mo XVIII  Rer.  /tal.,  e del  Ghirardacci  all’  anno 
1281,  determinarono  che  nel  dì  24  di  agosto,  fe- 
sta di  San  Bartolomeo , si  corresse  al  palio  con 
cavalli  , e che  il  premio  fosse  un  cavallo  ben  ad~ 
dobbalo , uno  sparviere  e una  porchetta.  Scrive 
Scipione  Ammirato  il  vecchio  nel  lib.  I della  Stò- 
ria Fiorentina,  che  lii  rapportata  un’  insigne  vitr 
torio  .dai  Romani  contra  di  Radagasio  re  dei  Goti 
in  Toscana  nell’anno'di  Cristo  407  {anzi  nel;4ó5), 
e che. a perpetua  memoria  di  quel  fortunato  gior- 
no fu  istituita  nel  dì  8 di  ottobre  la  corsa  de’ 
cavalli;  il  qual  costume  (die’ egli)  è durato  fino 
al  presente.  Quando  l’ Ammirato  non  ci  rechi  qual- 
che buon  mallevadore  di  tanta  antichità  dì  quella 
funzione',  abbia  paziènza , se  qùi  pon  gli  si  pre- 
sterà fede.  Solamente  molti  secoli  dopo  quel  fatto 
tengo  io  . che  si  tornasse  ad  usare  il"  correre  al 
palio.  Certo  è che  qualche  prosperoso  avvenimento 
quasi  sempre  diede  occasione  a questo  pubblico 
sollazzo  nelle  città  d’Italia.  Felicemente  fu  neil’an- 
ho  12^6  tolta  di  mano  all’empio  Eccelino  fa  città 
di  Padova;  e però  nell’anno  susseguente  quella 
Repubblica  formò  un  decretò  di  solennizzar  da  lì 
innanzi  quel  felice  giorno  con  gran  festa  e tlivota 
processione,  e col  corso»  de* cavalli,  a’  quali  si  pro- 
porrebbero per  premio  duodecim  brachia  schar- 
kitiet.  urius  spariverìus , cujus  predimi  non  exce- 
dat  summam  soldorum  sexaginta  et  duae  chiro - 
thecae , come  apparisce  daquel  decreto  da  me 
dato  alla  lucei  Nè  Solamente  si  córreva  con  ca- 
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valli,  tua  ancora  si  usÌlÌsv corsa  il' uomini,  donne, 
meretrici,  asini,  ec.  Dante  circa  Vanno  i3o4  scri- 
veva nel  canto  X.V.  dell’Inferno:  ; V 1 - 

- Poi  si  partì:  e parve  dr.  coloro  , > ■*.  ■ 

Che  corrono  a.  Verona  'I  drappo  Verde  rt  « . ..  : 
Per  la  campagna;  ee.  . V,  - v.‘. 

Le  quali  parole  sono  colle  infrascritte  parole  spie- 
gate da  Benvenuto  da  Imola,  scrittore  del  secolo 
medesimo , net  Commento  da  me  pubblicato  in 
quest’opera.  Ad  quod  sciendum  est ; quod  in  ci- 
vitate  Veronae  est  consuetudo,  quod  annuatim , 
idest  prima  Dominica  Quadragesitnae  currunt  ho 
mines  pedites  ad  unum  pallium  viride  certatim . Jta- 
que  ibi  videtur  maxima  celeritas  cureentium.  Hunc 
autem  uctum  viderat  Dantes , quando  stetit  Vero- 
nae. Fù  eziandio  cosa  particolare  di  que’  tempi  -, 
che  qualora  per  qualche  rotta  era  costretto  un  pa- 
polo  a rifugiarsi  fra  le  mura  della  sua  città,  il 
vincitore  facea  correre  il  palió  da  Cavalli  fino  alle 
porte  di  quella  città.  Quivi  in  oltre  facea  battere 
moneta,  con  altre  che  ora  parrebbono  ridicole 
usanze.  Nell’  anno  ra63  i Pisani , come  s’  ha  dai 
loro  Annali'  (tomo  VI  ber.  ltal.  ) , colta  Imo  ar- 
mata penetraronó  Uno  alle  porte  di  Lucca , ubi 
ad  perpetuata  rèi  memoriam , et  laudis  nostrae 
praeconium , <e.t  adversariorum  sempitèrnum  oppro - 
briiun,  et -ad  superabundantiam  ultionis,  monetata 
nostram  noyam  duorum  solidorum  cum  impressione 
nostrae  victricis  aquilae  coronatae  cudi  Jgcimus , 
et  qtiampiures  novos  militai  cinguló  novae  mìliùae 
decorari  Quadrellos , sagittamina  et  virgas  Sardo- 
rum  in  civitatem  Lucanam  projici  Jècityus,  ex  qui: 
bus  supra  muros  et  in  civilate  ipsa  plures  fuerunt 
lethaliter  sauciati.  Ludum  ad  massa,  scùtum  et  càia 
fuounda  tripudia  fieri.  , Così  nell’anno  1 389  i vin- 
citori Fiorentini  arrivati  alle  mura  d’ Arezzo , se- 
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uomloeliè  viene  sfritto  (la  Giovanili- Villani -(hb. 'Vii, 
cap.  r3 a)  fecionvi  correre  il  palio  per  la  Festa 
di  S.  Giovanni , e rizzaronsi  più  difici,  emdnga- 
naronvisi  asini  con  la  mitra  in  capo  per  rimproc- 
cict  del  loro  trescavo.  All’incontro  nell’anno  i3a5 
riportò  Castruccio  signor  dj  Lucfea  un’  insigne  "vit- 
toria de’  Fiorentini,  e penetrò  (ìlio  alle  nutra  della 
lor  città,  saccheggiando  e bruciando  ovunque  pas- 
sava. Quivi  dunque  per  far  onta  ad  essi  Fioren- 
tini ordinò  tre  Corse,  con  premio  proposto  a cia- 
scuna. La  prima  fu  de  cavalli,  la  seconda  d’ uo- 
mini d piè,  e la  terza  di  donne  pubbliche.  Fecevi 
anche  battere  dei  denari,  appellali  poscia  Caslruc - 
cini.  Altrettanto  poi  fecero  gli  stessi  Fiorentini  nelle 
loro  vittorie  contro  i Pisani , Sanesi  e Milanesi. 
Nello  stesso  anno  i3a5  i Modenesi,  assistiti  dalle 
soldatesche  di  Passerino  signor  di  Mantova-,  di 
Àzzo  Visconte  e de’  marchesi  d'Esle,  diedero  una 
gran  rotta  a1  Bolognesi  a Zappolino,  e passarono 
coll’ armata  vittoriosa  sino  alle  porte  di  Bologna.  » 
Scrive  il  Moraui  nella  Cronica  Modenese  storno  XI 
Ber.  Ilal.  ) d1  essi  vincitori  r A dieta  porta  civi- 
tatis  (Bononiae)  ad  pontem  Rheni  facìentes  cur- 
rere  equos  ad  pallia  et  scharleta  ; nrìurn  vide  li- 
cei prò  Communi  Cremonae , cujus  civitatis  prae- 
fatus  Azze  extitit  titulalus;  alìud  prò  Communi 
Ferrariae  ; aliud  prò  Communi  Mantuae , et  re- 
li quum  prò  Communi  Mutìnae  antedicto,  ad  aeter- 
nam  memoriam  praemissorum,  et  aeterhum  Bono - 
niensium  scandalum.  Qui  uii  sia  lecito  di  emen- 
dare il  Corio,  che  riferisce  questa  Vittoria  all’anno 
i3a3.  Molto  più  si  allontanò  dal  vero  il  Ghirar- 
daCci,  il  quale  a chiusi  .occhi  seguitando  il  Corio, 
si  credette,  di  acconciare  quell’anacronismo  con 
immaginar  due  Volte  sconfllti  i Bolognesi  da’  Mo- 
denesi, cioè  nel  i3a3  e nel  i3a5.  Altri  esempli 
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di  quella  consuetudine  tralascio,  per  dire  più  to- 
sto che  ben  erano  puerili  quelle  invenzioni  di  ven- 
detta, e di  far.e  scorno  ai  nemici.  Nè  diversq  par 
rere  portò  Filippo  Villani  nel  lib.  XI , cap.  63  , 
dove  descrivendo  la  guerra  fra’  Pisani  e Fiorentini 
fatta  al  suo  tempo,  cioè  nel  i363,  così  parla:  // 
perche  i Pisani  (giunti  colla  vincitrice  annata  alle 
pòrte  di  Firenze)  feciotio  correre  il  palio  per  tra- 
verso a Rifredi  e tra  le  schiere.  Più  feciono  bat- 
tere muneta;  e al  pónte  a Rifredi  impiccarono  tre 
asini  ; e per  derisiotie,  loro  puosono  al  collo  il 
nome  di  tre  cittadini,  a ciascuno  il  suo.  Ecco  in 
che  i savi  Communi  di  Firenze  e di  Pisa  spen- 
dono i milioni  di  fiorini  r rinovellando  spesso  que- 
ste villanie.  > ') 

Ci  sono  altri  spettacoli  da  più  secoli  usati  in 
Firenze,  Siena  e Venezia,  cjoè  il  giuoco  del  cal- 
cio, le  regatte,  ec.,  de1  quali  non  intendo  di  parlare. 
Nel  secolo  xtv  era  costume  de’  Romani  il  fare  fa 
caccia  de’  lori,  cioè  la  battaglia  de’ giovani  nobili 
con  tori  non  domati  nell’Anfiteatro  di, Tito.  Lo- 
dovico Monaldesehi  negli  Annali  (tomo  XH  Rer. 
Ital.  pag.  535)  ci  dà  il  catalogo  de’  Nobili  ch’en- 
trarono in  quell’aringo,  e delle  lor  sopravvesti  ed 
emblemi.  Loda  egli  là  bravura  de’  combattenti  ; 
Una  qual  fine  avesse  On  s:  pericoloso  cimento,  ld 
diranno  le  seguenti  parole  di  lui.  Tutti  assalta- 
rono il  suo  toro,  è (de’  combattenti  prie  rimasero 
morti  dicidolto , e nove  fendi  c dei  tori  ne  rima- 
sero morii  ixndeci.  Ai  morti  si  fece  un  grande  ono- 
re. Se  veramente  vi  fu  tanta  copia  di  Nobili  uc- 
cisi, lascerò  ch’altri  decida  qual  fosse  la  sapienza 
d’aìlora.  Più  prudenti  al  sicuro  furono  i posteri  dj 
que’  Romani  e gli  altri  popoli,  cbe  di  questo  giuo- 
co, eseguilo  nell’antica  Roma  dà  vili1  gladiatori , 
lasciarono  tutta  la  gtoria  all’. agilità  e destrezza  de- 
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gli  Spcgnuoli , i quali  non  si  son  persiche  indot- 
ti , per  la  morte  che  talora  accade  ai  combattenti , 
di  dismetterlo.  Abbiamo  parlato  della  magnificenza 
degli  antichi  principi  ne’  loro  spettacoli  : conviene 
ora  aggiugnere  che  i nobili  giovani  formavano  le 
loro  schiere  con  divisa  uniforme,  cioè  con  soprav- 
vesti del  medesimo  colore.  Alle  volte  ancora  i loro 
abiti  erano  di  due  differenti  colori,  di  modo  che, 

f>er  esempio,  la  parte  destra  mostrava  il  rosso , 
a sinistra  il  giallo  , come  mostrerò  nella  Disser- 
tazione XXXIlI  alla  voce  Bizzarro.  Resta  tutta- 
via vestigio  di  tal  costume  in  Milano  ne’  Serventi 
.del  Comune,  e ne  fanno  fede  anche  le  pitture  dè’ 
secoli  xiv  e xv,  E di  qui,  a mio  credere,  nacque 
il  nome  di  Divisa  (oggidì  diciamo  Livrea) , perchè 
si  osava  di  dividere  le  < vesti  in  guisa  che  l’ una 
parte  rappresentava  un  colore,  e l’ altra  un  altro. 
Nella  Vita  di  Santa  Francesca  Romana  negli  Atti 
de’ Santi  del  Bollando  al  dì  9 di  marzo , Visione 
3o,  si  legge:  Pulcherrirna  Divìsa  est  color  albus 
et  rubeus.  Nelle  Annotazioni  questa  voce  è spie- 
gata così  : Idest  Partitio.  ltem  Modus  et  Electio , 
ut  scribunt  Accademici  Fiorentini.  Ma  nienC  altrb 
fu  Divisa  , che  Livrea ; e però  M edicea  Vestì  di- 
visate, panni  divisati , cioè  di  doppio,  colore.  Al- 
tri esempj  della  rnagnifieenza  de’  nostri  maggiori 
si  potrebbero  aggiugnere  j ma  a me  è bastato  di 
pubblicare  F ordine  e magnificenza  dei  Magistrati 
Romani  nel  tempo  'che  la  corte  del  Papa  stava  in 
Avignone , cioè  nel  secolo  xiv,  in  accogliere  i Prin- 
cipi o puTe  i Legati  Ppntifizi.  Tratto  è . questo  rac- 
conto dall’ incomparabil  Biblioteca  Vaticana.  Oltre 
agli  spettacoli  profani,  ci  furono  una  volta  anche 
ì religiosi , nè  pure  incogniti  a’  nostri  tempi.  Se 
n’  è parlato  $ sopra.  Aggiungo  ora  die  è da  ve- 
dere Falcone  Beneventano  (tomo  V Ber.  I tal. , 
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pag;  g4)  dò*e  riferisce  la  traslazione  de’  sacri  corpi 
di  Marziano , Doro , ec. , celebrata  in  Benevento 
nel  i i 19.  Così  nell’ anno  i336,  per  attestato  di 
Galvano  Fiamma  (de  Reb.  gest.  Azonis  Viete om. 
tòmo  XII  Rèr.  Ital) , fu  istituita  in  Milano  una 
particolar-  forma  di  solennizzare  la  festa  dell’  Epi- 
fania. Fuerunt  ( acri  v*  egli)  coronati  tres  Règes  in 
equis  ma gnis,  vallati  domteellis , vestiti  variis  cum 
somariis  multi* , et  familia  magna  nimis*  Et  fuit 
stella  aurea  disctirrens  per  aera , quae  p r accede  - 
bai  istos  tres  Reges.  Et  pervenetunt  ad  columnas 
Sanctì  Laurentii,  libi  erat  Rex  Herodes  effigiata* 
cum  Scribi*  et  Sapientibus.  Et  visi  suntUnterro- 
gare  Regem  Herodetn , ee.  Quo  audito , isti  tres 
Reges  coronati  aurei*  coronis , tertentes  in  mani- 
bus  scjrphos  aureos  cum  auro , thure  et  myrrha, 
praecedènte  stella- per  aera  , cum  somariis  et  mi- 
ràbilifamulatu,  clangcntibus  tubis  et  buccinis  praee- 
untibusj  simiis,  babuynis,  et  diversi s generibas  aiìi- 
malium,  cum  mirabili  populoruni  tumuliti,  pervene- 
runt  ad  ecclesiam  Sancti  Eustorgii.  Ubi  in  latore 
altaris  majoris  erat  praesepium  cum  bove  et  asino, 
et  in  praesepio  erat  Chris tus  parvulus  in  brachi is 
Vìrginis  JAatris.  Et  isti  Reges  obtulerutit  Christo 
mimerà.  Deinde  visi  sunt  dormire,  et  Angelus  alatus 
eis  dixit , quod  non  redirent  per  contratam  Sancti 
Laurentii , seA  per  Portam  Romanàm  : qtiod  et  fa- 
ctum fuit.  Et  fuit  tantus  concursus  populi,  et  mi- 
liturn,  et  dominariim,  et  clericorum , quod  num- 
, qttam  similis  visus  fuit.  Con  che  pio'spettacolo  il 

£opolo  di  Modena  accogliesse  Borso,  ottimo  dpea 
irò  e de’  Ferraresi,  allorché  questo  principe^ vénrie^ 
a questa  città  nel  i,45à , sta  scritti)  nella  Storia 
di  Fra  Giovanni  Minorila,  tomo  XX  Ree.  Ital.  Così 
conchiusa  la  pace  nell’anno  1379  fra  Bernabò  Vis- 
conte signor  di  Milano  , e Bartolomeo  e Antonio 
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dalla  Scala  signori  di  Verona  e .Vicenza  , il  po- 
polo Vicentino  con  amo  spettacolo  pio  spiegò  la 
sua  allegria , che  produsse  stupore  e venerazione 
in  tutti.  Ne  fa  il  racconto  Conforto  Pulce  nella  Sto- 
ria Vicentina  ( tomo  XflI  Rer.  Ital.)  con  dire  fra 
F altre  cose:  Omnibus  aute.ni  hoc  modo  in  admi- 
ratione  manenlibus,  qui  super  solario  superiori  ade- 
renti , faciebant  sclopos  igneos  ( Scoppio  vuol  di- 
re, onde,  poi  si  formò  Schioppo)  ad  modum  ma- 
ecimorum  tonilruum  et  fragorum  : quare  non  solum 
qui  erànt  super  aedificio,  sed  qui  ad  spectaculum 
convenerant , stupefacti  aspicientes  versus  caelum 
stabant. Ecco  qual  meraviglia  cagionasse  allocala 
novità  ed  uso  della  polve  da  fuoco  in  chi  non  avea 
mai  veduto  uno  somigliante  fenomeno.  Ma  abba- 
stanza di  questo.  ' . y 7.  ;'y 

DISSERTAZIONE  XXX. 

, • ■ s • • • ■'  • 

De’  Mercati  e della  Mercatura  dei  secoli  rozzi. 

t ' 

Antichissimo  è,  e fin  da’  primi  secoli  si  può 
credere  istituito  il  mestiere  della  mercatura.  Sic- 
come la  circolazione,  del  sangue  è necessaria  al 
corpo  dell’  uomo,  così  al  corpo  politico  la  circo- 
lazione dei  frutti  della  terra,  o dell’umana  indu- 
stria, o dell’oro,  argento  ed  altri  metalli,  affin- 
chè con  quésto  commerzio  ognun  possa  procac- 
ejarsi  que^  beni  che  a lui  mancano,  con  rifondere 
quello  che  del  proprio  gli  sopravanza.  Non  è da 
dubitare,  che  l’Italia  sempre  abbia  ritenuto  que- 
sFuso,  troppo  necessario  al  genere  umano,  e che 
anche  dopo  la  calata  delle  nazioni  barbare  si  con- 
tinuasse come  prima  il  commerzio  suddetto.  Come 
questo  si  esercitasse,  in  poche  parole  lo  dirò.  E 
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primieramente  nella  guisa  stessa  dei  nastri  tempi, 
un  privato  commerzio  si  facea  fra'  cittadini  e con- 
tadini,; con- ^stabilire  dei  mercati  in 'più  luoghi.  A 
questo  fine  era  destinato  un  giorno,  cjeè  il  sab- 
bato  per  lo  più  di  ogni  settimana,  acciocché  cia- 
scun potesse  provvedersi  dell’ occorrente  per  la  se- 
guente domenica , in  cui  si  doyea  attendere  alle 
funzioni  della  pietà.  Cosi  si  praticò  anche  dagli 
antichi  tempi.  ^Plauto  nel  Persa  {Act  II,  Scen.  3) 
così  parla:  r-V...  . - -,  »-  . • . .•  ' 

_ Nam  hrriis  mtus  me  Eretriam  misit , domilo s Couri  ut  sibi  mercnrer: 
Dedii  argrntlunf  riunì  ibi  metcatum  dixil  estf  die  septispi .•  • 

- ' • t • * * * r 

Die  sentimi  in  vece  di  àie  septimo  dissero  gli  an- 
tichi Latini,  cioè  in  diem  septimam.  Abbiamo  da 
Yarroné,  Dionisio  Halicarnasseo,  Macróbio  ed  al- 
tri, che  non  solamente  erano  in  uso  i mercati  della 
settimana,  ma  anche  le  nundine,  oggidì  fière  {dalla 
Voce  fèria,  adoperata  dagli  stessi  antichi  scritto- 
ri )',.  che  erano  mercati  più  solenni,  stabiliti  in  uno 
o piu  giorni  fissi  dell’ anno.  Seguitò  il  nome  dì  fiere 
presso  i Cristiani , perchè  ànch’  essi  cominciarono 
a tener  queste  pubbliche  adunanze  pel,  traffico  ne* 
giorni  feriali  di  qualche  $anto,  e fino  nelle  dome- 
niche: costante  per  altro  poco  lodevole,  che  non 
s’è  mai  potuto  sminuire  non  che  sradicare  in  Ita- 
lia. Certamente,  oltre  ad  alcuni  Conciij,  Carlo  Ma- 
gno nella  legge. GXL  fra  le  Longobardiche,  affin- 
chè non  &i  pregiudicasse  alla  venerazion  della  do- 
menica, ordinò  ni  mercato,  et  placito,  a Comitibiis 
ilio  die  prohiberentur.  Così  Lodovico  II  Augusto 
nella  Giunta  II  alle  Leggi  Longobardiche  (par.. II 
del  tomo  I Rer.  Ital.  ) comandò  ut  omnis  homo 
nuUas  aitdeal  operaiioneSt  mercationesque  peragere, 
praeier  in  cibalibus  rebus  prò  itinerantibus.  I mer- 
cati oggidì  si  fanno  fra  la  settimana.  Ma  uiuoa  legge 
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o pena  ha  potato  finora  rimuovere  lelìere  solenni 
dalle  festè:  così  profonde  son  fe  radici  di  questa 
coitsuetudine.  Dissi  che  alle  fiere  de’  Cristiani  die- 
dero l’origine  i giorni  nataliz),  o sia  le  feste  de’ 
Santi.  Concorrendo' a quelle  solennità  gran  copia 
di  popoli,  trovavano  i mercatanti’ il  conto' loro  in 
esporre  le  loro  merei  e venderle:  il  che  dura  tut- 
tavia, San  Basilio  nel  lib.  RéguL  fusius  disput. 
(Reg.  39  e 4°)  fu  nel  secolo  iv  di  Cristo  un’  in- 
tecrogazione:  De  JVundinis  illis,  qucte  inSanCto- 
rum  celebritatibus  habentur,  quid  ? Ripruova  tali 
•fiere  quel  sapientissimo  Vescovo.  Cassiodoro  an- 
ch’egli nel  Irb.  Vili,  epist.  ultima  ci  fa  sapere  che 
una  gran  fiera  , di  molti  popoli  si  faceva  nella  Lu- 
cania ad  Natale  Sancii  Crpriani.  E Gregorio  Tu- 
ronense  (lib.  I,  cap.  3a  de  Gloria  Martye .)  scrive 
che*  nella-  città  di  Edessa , adveniente  festivitate 
Sancii  Thomae  Apostoli,  colà  concorreva  un’  in- 
credibil  folla  di  varj  popoli  per  loro  negozj , a’ 
quali  vendetidi,  comparandique  per  triginta  dies , 
sine  ulta  idonei  exactione,  licenlia  datar.  Truo- 
vasi  la  medesima  consuetudine  ne7  secoli  susse- 
guenti. NetP  anno  no5,  essendo  state  trovate  in 
Milano  alcune  sacre  Reliquie  nella  chiesa  di  Santa 
Maria  in- Porta,  il  Clero  di  Milano  '(come  s’ha  da 
Landolfo  iuniore,  cap.  a 3 della  Storia  da  me  pub- 
blicata nel  tomo  V Rer,  Ital.)  istituì  un  dì  so- 
lenne di  festa  da  osservarsi  in  perpetuo  ni  idus 
maii,  tanquam  in  die  Resurrcctionis  et  Nativitatis 
Domini  N.  I.  Ch.  Quo  edam  die  ad  Jrequentatio- 
netn  solemnitatis  statutum  est , annuale  esse  mer- 
catura ^ et  omnibus  venienfibus  ad  hanc  soìemni- 
tatem  vel  caussa  orationis,  vel.caussa  mercandi, 
et  redeuntibus,  stabilita  est  ab  omni  adiate  firma 
et  inviolati lis  trevia  (cioè  trègua)octo  dies  ante, 
et  octo  dies  post  Festum.  Così  Adelberto  vescovo 
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di  Bergamo  nèlFatino.  903  concedette  a’  suoi  Ca- 
nonici rnercatum , quod  in  Pesto  fanti  Àleocandri 
Martjds  annualiter  publiea  coadùnatione  honn- 
num,  iongìnquis  ptiam  e partìbus  advenimtiwn  fiL 
Nè  fu  diversa  la  consuetudine  de1  Modenesi,  come 
consta  dai  loro  Statuti  MSS.  dell’anno  i3o6.  Qu'^ 
ancorò  tre  giorni  prima  e tre  Jopo  la  festa  di  Sàh 
Geminiano  si  faceva  una  grafi  fiera , dove  copioso 
concorso  era  de’  confinanti  paesi  ; del  che  resta 
tuttavia  un  lieve  vestigio.  ...  . ..  • ' 

Del  resto  le  stesse  nundine , Oggidì  appellate 
fiere,  si  truovano  una  volta  disegnate  col  nojtìe 
di  mercato  : laddove  per  denotare  il  mercato -della 
settimana  si  vede  alle  volte  usata  la  voce  forum, 
stesa  andiè  talora  alle  fiere.  Il  concedere  la  facoltà 
delle  fiere,  per  consenso  dei  Giurisconsulti , - era 
ed  è riserbato  al  Principe  supremo,  ò a chi  gode 
questo  con  altri  diritti  di  Sovranità,  conceduti  dal 
supremo  Padrone  ; perciocché  fra  le  regalie , et 
anche  maggiori,  si  annovera  questo  gius,  dome  ha 
il  Sistiuo , de  Regai.  lib.  I , cap.  6 , num.  3o  ! il 
che  si  dee  intendere  delle  fiere  solenni  che  si.  ten- 
gono una.  o due  volte  l’anno,  e non  già  le  mi- 
nori, da  noi  chiamati  mercati,  perchè  questi  si 
pretende  che  li  possa  istituire  il  signore  'territo- 
riale: intorno  al  qqal  puntosi  può  vedere  il  Knip- 
schild  de  dure  et  privit.  Civit.  Imperiai  E perchè 
anticamente  alcuni  si  attribuivano  d’istituir  nuovi 
mercati  , cioè  fiere  a mio  credere  j Carlo  Magno 
nella  legge  LII  delle  Longobardiche  ordinò  ut  mer- 
catini) in  nullo  loco  haberetur,  nisi  ubi  antiquitux 
fuit,  et  legitimum  esse  debet ; cioè,  per  quanto  si 
può  credere,  istituito  coll’autorità  del  Sovrano,  è 
non  già  dall’  arbitrio  de’  Conti  governatori  delle 
città,  o del  popolo.  Quafito  al  gius  de’  mereati , 
si  truova  questo  conceduto  dai  Re  d’Italia,  o pure 
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dagl’  Imperatori , non  solamente  allorché  si  trat- 
tava dei  settiraanarj,  ma  anche.de*  maggiori,  cioè 
delle  Bere.  Si  osservi  un  privilegio  dato  dà  Lodo- 
vico  Il  Augusto  nell'anno  85  a alla  Pieve  di  Gio- 
venalta  sul  Cremonese  per  riparare  ad  essa  la  per- 
dita delle  sue  carte.  Quìi  vi  son  confermati  i mu- 
lini, atque  edam  mercato  ibidem  devenientia  tam  in 
montanis , quamque  in  planicie.  In  questo  diploma 
egtegiamenté  si  vede  segnata  l’epoca  di  Lodovi- 
co li,  coipe  ancora  di  Lottario  Augusto  suo  pa- 
dre: con  cJhe  si  può  correggere  la  cronologia  del 
cardinale  Baronio.  Non  è ben  certo  se  qui  si  tratti 
de’  mercati  minori.  Più  servirà  al  proposito  un  di- 
ploma di  Guido  imperadore,  che  tratto  dall’archi- 
vio dello  Spedale  Sanese  di  Santa  Maria  della  Sca- 
la, mi  fu  inviato  dal  sig.  Uberto  Benvoglienti  pa- 
tricio  dottissimo  di  quella  città.  Ivi  quell’ Augusto 
nell’anno  892  conferma  tutti  i suoi  beni  e diritti 
al  Monistero  del  Salvatore  di  Monte  Amiate,  di- 
cendo fra  l’ altre  cose:  Simulqùe  concedirnus  su - 
pra  memorato  Monasterio  mercatum  sabbatinum , 
seti  annualem  habere,  quò  in  loco  tèrrae  ejusdem 
Caenobii  Abba  vel  Praepositus  fuerìt , . inslruere 
voluerint  ad  utUita,tem  vestimentórum  Monachorutn 
atque  pauperum  ,■  peregrinorumque  fratrum.  Et 
quicquid  ex  suptascriplo  mercato  privatici  vel  pu- 
blìce  exigere  deberet,  omnia  omnino  in  usus  Mo- 
nachorum  ac  pauperum,  peregrinorumque  fratrum 
contulimus  in  alimoniam.  Meritano  qui  attenzione 
te  note  cronologiche  5 cioè  Data  xviu  kalendas 
octobrìs  i indictione  xr , anno  Christi  pcccxar, 
anno  Regni  Domili  Widonìs  iv,  Imperli  //.  Actum 
Roxelle.  Abbiamo  qui  P epoca  di  Guido  Augusto 
rettamente  collocata,  tanto  del  Regoo  che  dell’Im- 
perio: intorno  a che  si  potrà  vedere  quanto  ho 
detto  qui  sotto  nella  Dissertazione  XXXIV,  de’  Di- 
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piotiti.  Il  Pagi  nella  Critica  del  Baronio  all’ anno  892, 
per  emendare  i conti  mal  presi  da  quel  grande 
Annalista , co£ì  scrive:  Sigonms  in , lib.  PI.  do 
Regno  Ital.  ex  probo  aliejuo  antiqtiitatis  monu- 
mento hauserit , quod  seri  bit,  Widonem  nempe  Im- 
peratorem a Stephano  Pontifica  ix  kalendas  mat- 
tìi  coronatimi  esse,  cioè  nel  dì  21  di  febbrajo.  Onde 
il  Sigonio  apprendesse  questa  notizia , mi  creda 
di  poterlo  additare.  Ho  io  veduto,  e pubblicherò 
qui  un  diploma  del  medesimo  Imperadore  , esi- 
stente nell’archivio  de’  Canonici  di  Parma,  in  cui 
si  leggono  le  seguenti  note.  Data  ix  kalendas  mar-, 
tii , indie  li  One  tx , anno  Incarnationis  Domini 
mcccxci,  Regnante  Domno  IVidone  in  Italia,  anno 
Regni  e/us  ni , Imperli  illius  dia  prima  Aduni 
Romae.  Un  simile  diploma  produsse  l’Ugbelli  nel. 
tomo  li  dell  'Italia  Sacra  nel  catalogo  de’  Vescovi 
di  Parma.  Ma  è diverso  dal  veduto  da  me,  che 
contiene,  una  conferma  di  beni  fatta  da  Guido  Au- 
gusto all’  Imperatrice  Ageltrude  sua  consorte.  Ivi 
si  vede  il  sigillo  pendente  col  renovatfo  regni 
frànc.  Torniamo  al  privilegio  di  Molile  Amiate  , 
dove  abbiamo  trovato  mercatum  sabbatiruim,  seu 
annualem.  Ecco  dunque  i mercati  che  si  tenevano 
ogni  gabbato  Uon  festivo  dell’anno.  Anche  Ago- 
bardo  arcivescovo  di  Lione  tjell’Opusc.  de  Inso- 
lentia  Judaeorum  si  lamentava  perchè  i Messi  Re- 
gii , ne  sabbatismus  eorum  impediretur,  mercata , 
quae  in  sabbatis  solebant  fieri , transmutari  prae- 
ceperint.  Vedi  se  avessero  que’  Giudei  gran  nerbo 
in  quella  città.  Ma  ebe  significa  in  fatti  mercatum 
annualem  habere?  Chi  dirà  una  fiera  in  ciascun 
anno,  e chi  i mercati  sabb'atini  che  si  tenevano, 
per  tutto  l’anno.  In  quest’ultimo  significato  vo’  io 
credendo  che  s’ abbia  a prendere  mercatum  an- 
nuale, che  s’incontra  ne’  Patti  della  lega  stabilita 
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nell’anno  1208  fra  i Maotuani  e Ferraresi.  Lo  stru- 
mento esiste  in  au  antico  registro  dell’  archivio 
Estense.  Quivi  si  .legge:  Et  hoc  debent  attendere 
tam  m omnibus  mercati*  annuatibus  sui  dislrictus, 
quain  in  ferii s civitatis.  Praeterea  permittant  om- 
nibus volentibus  venite  ad  nastras  feria s ; et  nos 
permittemus  omnibus  ire  ad  suas,  nostri s scilitet 
finiti f:  hoc  modo , quod  die  mercurii  in  sero  ante 
dominicam  Lazari  detur  licentia  publice  per  prae- 
conetn  omnibus  extraneis  volentibus  ito  ad  ferias 
Ferrariae , et  quarto  die  post  Festum  omnium 
Sanctomm  simititer  detur  licentia  in  fòro,  ut  di- 
cium, est,  Miriamo  qui  due  fiere  tenute  dai  Ferra- 
resi , f una  nella  domenica  di  Lazzaro  ,e  P altra 
alquanti  dì  dòpo  la  festa  'd’Ognissanti.  In -oltre 
sono  mentovati  mercatus  annuales  districtus  Fer- 
rariensis  in  'maniera  tale,  che  paiono  diversi  dalle 
fiere,  e per  conseguente  sabbatìni.  Da  questo  do- 
cumento apparisce  qual  dominio  avesse  Azzo  mar- 
chese d’Este  in.  Ferrara  nell’  anno- ì 208 5 del  che 
ancóra  ho'trattato  nella  parte  I,  cap.  3g  delle  An- 
tichità Estensi.  Truovansi  in  questa  carta  nominati 
i Paratici , siccome  ancóra  in  una  carta  Cremo- 
nese addotta  dal  Du-Cange  -nel  Glossario  Latino, 
il  quale  sospetta  disegnati  con  questa  voce  i No- 
bili. -Ma  di  qui  traluce significar  quella  voce  i 
merciari,  ed  altri  mercatanti.  Nella  suddetta  carta 
di  Cremona  si  veggono  enunziali  Cansules  Para- 
ticorurn;  Ina  vedremo  che  v’eràno  una  volta  Con- 
sules  Mercatorum.  Anzi  nella  medesima  carta  da 
me  ora  mentovata  si  tnjovano  Consulés  Mercato- 
. rum  Mantuae.  Forse  Paratici  furono  appellati  que’ 
merciari,  perchè  faceàno  patata,  mostra  e disten- 
derla delle  lor  merci , come  si  pratica  anche  og- 
gidì. Ma  benché  di  nudo-  nome  di  mercato,  che  si 
trttova  nelle  carte  de’ secoli  bassi,  per  lo  più  so- 
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gHa  significar  quelli  che  ogni  settimana  si  tengo- 
no, pure  è talora  incerto -il  significato  sno.  In  uij 
diploma  del  Monistero  della  Vangadizzaf  dove  Fe- 
derigo 11  re  de’ Romani  nell’anno  ia«9  conferma' 
a Giovanni  Abbate  Camaldolese  tutti  i beni  <li 
quella  Badia,  altro  non  si  legge,  afe 'non  che  l’ iti*-, 
veslisce  cum  placitis , mercati S,  (Jieloneis , ec.  In 
un  altro  diplotria,  esistente  nell’ archiviò  dell  in- 
signe Monistero  di  San  Zenone  di  Verona , si  legge 
che  Corrado  I Augusto  nell’anno  1037  riceve  sotto 
la  sua- protezione  il  picciolo  Monistero  Trevisano 
di  San  T.eonesto , col  concedete  fra  l’altro  cose 
a qùe’  Monaci  annualiter  ad  ecclesiam  Sancti  Lau- 
rmtii  Martyci s Chrisli  in  Pendia  mercatum  pti- 
blicum  habere , et  theloneatìcwn  inde  ad  ecvjesiae  ■ 
vel  suòs  usus  suscipere.  Non  è ben  chiaro  qual 
significato  abbia  qui  tal  voce.  Ma  ne’  secob  supe- 
riori eoo.  essa  erano  anche  disegnate  le  fiere:  Presso 
il  Campi  (tom.  I delia  Storia  Eccles.  di  Piacenza);- 
Angilberga  Badessa  di  Salì  Sisto,  nell’  anno  896 
chiede  ad  Arnolfo  imperadore,  che  le  sia  permesso 
mercatum  in  Festivitate  Sanctae  Martinae  ad  Xe~ 
nodochium  ipsius  Monas ferii  congregare.  Comanda 
esso  Arnolfo  che  possa  a xu  kalendas  fumi  usqtie 
in  nonas  julii  pars  ipsius  Monaslerii  mercatum 
ibidem  celebrare..  V . ; • > , . '< 

Da  simili  mercati  o fiere  si  ricavavano  ifilora, 
come  anche  oggidì,  varj  emolumenti.  Olderico  ve* 
icovo  di  Padova  nell’anno  1076,  come  consta  da 
un  suo  strumento  esistente  Dell’archivio  dell’insi- 
gne Monistero  di  Santa  Giustina,  fra  d’altre  cose 
donale  a quel  sacro  luogo , dice:  item  dono  et  ofi 
fero  in  eodetm  Monqslerio  mercatum  unum  cum 
omnibus  juribus  et  comdicionibus.  Apparteneva  ai 
Re  od  Imppradorr  il  diritto  d’ istituire  mercati , cioè 
lé  Jierei  però  qui  altro  uon  vuol  dire  il  donare, 
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se  non  il  trasferire  ne’  Monaci  quel  gius  che  il 
V,escòvo  ave?  ricevuto  dai  Re  od  Augusti.  In  fatti; 
Corrado , primo  fra  gli  Augusti,  siccome  consta 
da  un  suo  privilegio  rapportato  dall’ Ughelli,  nel- 
l’anno 1037  concede  alla  chiesa  di  Padova  mer- 
cato et  castella , ec.  In  quelle  fiere  poi  i Superiori 
vegliavano,  affinchè  non  seguissero  frodi  o furti. 
Vedesi  tuttavia  nell’atrio  della  Cattedrale  di  Lucca 
inciso  in  marmo  il  giuramento,  quod  Cambiato- 
res  et  Speciarii  omnes  istius  Curtis  tempore  Range  • 
rii  Episcopi  fecerunt,  ut  omnes  homines  possint 
cum  fiducia  cambiare , et  vendere,  et  emere.  Cioè 
giurarono:  Quod  ab  illa  bora  in  antea  non  fur- 
tum  facianl  nec  treccamentum , autfalsìtatem , ec. 
Sunt  etiam  insuper  qui  Curtem  istam  custodiunt , 
et  quicquid  male  factum  fieni,  emendare  JhciUnt 
anno  Domini  mcxi.  Qui  solamente  si  veggono  no- 
minati Cambiatores  et  Speciarii.  Gol  primo  nome 
son  disegnati  i Banchieri nelle  scritture  barbare 
Campsores.  Coll'altro  non  s’hanno  già  da  intendere 
gli  Speciali , chiamati  già  Seplasarii  o A roma ta- 
rli ^ ma  chiunque  vendeva  specie  di  ogni  altra  mer- 
ce. Presso  gli  antichi  Species  si  distinguevano  dal- 
l'oro e dall’argento.  Qui  Treccamentum  sembra 
adoperato  per  Tricamentum , cioè  imbroglio , o 
furberia , come  Nonio  Marcello  espone  la  voce 
Tricas.  ' 1 • • 

Vengo  ora  alla  mercatura  e ai  mercatanti.  Niun 
tempo  possiamo  immaginare,"  in  cui  qualche  com- 
merzio  non  sia  stato' fra  gl’italiani  e i Regni  con- 
finanti, e massimamente  colle  nazioni  orientali.  Im- 
perciocché dall’Oriente  si  portavano  gli  aromi , e 
varie  tele  e panni  e bambagia,  ed:  altri  prodotti 
naturali  che  qui  non  si  poteano  sperare.  L’Italia 
poi  inviava  ne’  paesi  settentrionali  vino  x olio  e 
diverse  manifatture.  Come  fosse  esercitata  la  mer- 
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catara  sótto  i Re  Longobardi,  non  si  può  cono- 
scere , per  la  scarsezza  delle  memorie.  Ma  sotto 
i Franchi  divenuti  padroni  dell’Italia  ne  abbiamo 
de’  chiari  vestigj.  Fra  le  Giunte  alle  Leggi  Lon- 
gobardiche, pag.  1 14  (par.  II  del  tomo  I Rer.  Ital.)} 
io  produssi  un  Capitolare  di  Carlo  Magno  de  Ne- 
gotiatoribus , qui  partibus  Sclavorum  et  Avarorum 
( oggidì  Ungheri)  pergunt,quousque  procedere  cum 
suis  negotiis  debeant.  Quésto  riguarda  la  Germa- 
nia, siccome  ancora  pare  che  si  cavi  da  altri  Ca- 
pitolari del  medesimo  Carlo.  Ma  non  si  può  non 
intendere  che  non  meno  gl’italiani  doveano  in  que’ 
tempi  attendere  allo  smaltimento  delle  loro  merci 
nelle  provincie  oltramontane.  Anzi  faceano  essi 
buon  commerzio  anche  per  mare.  Negli  Annali  Ber- 
tiniani  all’ anno  820  si  legge:  In  Italico  mari  octo 
naves  Negotiatiorum  de  Sardinia  Italiani  reverten- 
tium  a piratis  captae  ac  demersae  sunt.  Sembra 
verisimile  che  andassero  innanzi  agli  altri  nel  ne- 
gozio per  mare  i Veneti , o sia  i Veneziani.  Per- 
ciocché quantunque  nel  secolo  vr  di  Cristo  per  gli 
abitatori  di  quelle  Isole  in  salinis  exercendis  tota 
contendo  esset,  et  inde  eis  fruclus  omnis  enasce * 
retur,  et  paupertas  ibi  cum  divitibus  sub  equali- 
tate  comiveret,  come  scrive  Cassiodoro,  lib.  XII, 
epist.  34  ; pure  nel  progresso  dei  tempi  quell’ in- 
dustrioso popolo  talmente  si  addestrò  alla  mer- 
catura, che  quasi  solo  portava  in  Italia  ciò  che 
di  più  prezioso  nasceva  o si  fabbricava  in  Oriente. 
Per  attestato  del  Monaco  di  San  Gallo,  le  cui  pa- 
role recai  di  sopra  nella  Dissertazione  XXV,  men- 
tre Carlo  Magno  dimorava  in  Italia,  i suoi  nobili 
cortigiani  modo  de  Papìa  venerant , ad  quam  nu- 
per  frenetici  de  transmarinis  partibus  omnes  Orien- 
talium  divilias  advectarant.  Ecco  pertanto  chi  al- 
lora in  Italia  sopravanzava  gli  altri  nell’arte  di  na- 
Molatori.  Ant.  hai.  T.  II.  37 
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vigarc  c mercantare  rre’  paesi  stranieri.  Particolar- 
mente attendevano  essi  al  commerzio  nella  Soria 
e in  Egitto,  come  consta  dalla  Storia  della  tras- 
lazione del  Corpo  di  San  Marco,  che  circa  l’an- 
no 820  si  dice  rubato,  e da  Alessandria  traspor- 
tato a Venezia.  Animati  erano  a questa  naviga- 
zione e traffica  dalla  lor  situazione  marittima,  e 
dalle  convenzioni  che  passavano  fra  essi  e i Greci: 
del  che  abbiamola  teslimfftiianza  del  Dandolo  nella 
sua  Cronica.  Perù  ne’  patti  che  di  mano  in  mano 
essi  andavano  rinovando  coi  Re  od  Augusti  pa- 
droni dell’Italia,  v’era  sempre  il  seguente:  ÌSe- 
golia  inter  partes  fiant , et  liceat  dare  quaecunque 
inter  eos  convenerit  sine  aliqua  violentia  aut  con- 
trarietate , ita  ut  aequa  conditici  utrarumque  par- 
tium  Negotiatoribus  conservetur.  Fu  da  me  pub- 
blicato su  questo  un  diploma  di  Ottone  II  Augu- 
sto nell’Appendice  alla  Piena  Esposizione  dei  di- 
ritti Cesarei  ed  Estensi  sopra  Comacchio.  Ma  questo 
non  bastala  agli  antichi  Veneziani.  Usavasi  allora 
di  avere  servi,  cioè  schiavi,  e di  venderli,  du- 
rando tuttavia  il  costume  de’  vecchi  Romani  e Greci. 
Alcuni  di  costoro  erano  Pagani,  ed  altri  più  senza 
paragone  Cristiani.  Agobardo  arcivescovo  di  Lione, 
scrivendo  a Lodovico  Pio  Augusto  de  insolentia 
Judaeorum , non  sapeva  digerire  che  gli  schiavi 
Cristiani  fossero  comperati  dai  Giudei  abitanti  in 
Lione,  a’  quali  anche  venisse  permesso  di  poi  ven- 
derli ai  Saraceni  occupanti  la  Spagna.  Hoc  (dic’egli) 
passi  sumus  a fautorìbus  Judaeorum , non  ob  aliud, 
nisi  quia  praedicavìmus  Christianis , ut  mancipia 
eis  Christiana  non  venderent , ut  ipsos  Judaeos 
Christianos  vendere  ad  Hispanias  non  permitte- 
reni.'  Ma  nè  pure  si  faceano  scrupolo  i Veneziani 
di  far  questo  abbommevol  commerzio.  Ecco  ciò 
che  Anastasio,  0 qualunque  sia  l’antichìssinlo  Àu- 
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tore  della  Vita  di  papa  Zuccheria,  vivuto  nei  se- 
colo precedente  circa  l’anno  r]^r]ì  lasciò  scritto: 
Conligit,  plures  Veneticorum  Itane  Romanam  adve- 
nisse  in  urbem  Negotiatores , et  mercimonii  min- 
dinas  propagante*  (ecco  qual  fosse  il  loro  fervore 
per  la  mercatura)  multitudinem  mancipiorum,  vi- 
rili* scilicel  et  feminini  generis , ernere  visi  sunt , 
quos  et  in  Africani  ad  Paganam  gentem  niteban- 
tur  deducere.  Quo  cognito , idem  Sanctissimus  Pa- 
terfieri  prohibuit , hoc  judicans , quod  justum  non 
esset , ut  Christi  abluti  Baptismate  Pagani*  gen- 
tibus  deservirent.  Datoque  eisdem  Veneticìs  prctio , 
quod  in  eorum  emtione  se  dedisse  probati  sunt , 
cunctos  a jugo  servitutis  redemiL  Ecco  fin  dove 
si  lasciano  rapire  i Cristiani  per  la  cupidigia  del 
guadagno.  Qui  nondimeno  fine  non  ebbe  così  de- 
testaci abuso.  Così  scrive  il  Dandolo  nella  Cro- 
nica oirca  l’anno, 878:  Quo  tempore  Mercatores 
Veneti  lucri  cupidi  a piratis  et  latrunculis  ‘man- 
cipia  comparabant , et  tr.ansfretantes  de  eis  com- 
mercium  faciebant.  Cui  manifesto  facinori  Duces 
obviare  yolentes,  pie  decreverunt,  ne  quis  de  man - 
cipiis  commercium  faciat , vel  in  navibus  recipiat 
S’è  fatta  poco  fa  menzioue  de’  Giudei:  si  dee. 
ora  aggiugnere  che  quella  nazione,  non  meno  di 
quel  che  faccia  oggidì , studiosamente  attendeva 
al  traffico  e alla  mercatura.  In  un  Capitolare  di 
Carlo  Magno  dell’anno  806  si  legge:  singuli  Epi- 
scopi , Abbate*  :el  Abbatissae  diligenter  conside- 
rent  thesauros  ecclesiasticos , ne  propter  perfìdiam 
aut  negligentiam  custodum  aliquid  de  gemmis,  aul 
de  vasis  , reliquo  quoque  thesauro , perditum  sii: 
quia  dictum  est  nobis , quod  Negotiatores  Juddei, 
nec  non  et  alii  glóriantur,  quod  quicquìd  eis  pla- 
ceat , possint  ab  eis  ernere.  Nè  s’  ha  da  dubitare 
che  anché  in  que’  secoli  la  nazione  Giudaica  avesse 
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gran  piede  in  Italia,  e inano  nel  traffico,  perchè 
niun  paese  andava  esente  da  si  industriosa  gente. 
Per  testimonianza  di  Agnello , che  fioriva  circa 
Tanno  di  Cristo  83o,  nelle  Vite  degli  Arcivescovi 
di  Ravenna  (par.  Idei  tomo  I f?er.  i/a/.  pag.  162) 
si  custodiva  in  essa  città  corona  ex  modico  auro 
una , sed  tamen  habens  pretiosissimas  gemmas , ita 
ut  temporibus  nostris  interrogatus  Negotiator  Ju- 
daeus  a Carolo  (cioè  il  Magno)  Imperatore , quo 
predo  venundari  posset , adjecit , quod  omnes  opes 
istius  ecclesiae,  et  omnia  edam  ornamenta  et  tegmi - 
na,  si  venundentur , non  possint  eam  explere.  Vedi 
la  Dissertazione  XVI,  dei  Prestatori  ad  usura. 

Parlai  de’  Veneti:  s’ha  ora  da  dire  che  non  mi- 
nore accortezza  e cura  della  navigazione  e mer- 
catura ebbero  gli  Amalfitani,  dell’origine  de’  quali, 
benché  non  libera  da  favole,  e de’  lor  viaggi  per 
negoziare,  si  vegga  la  Cronichetta  da  me  data  alla 
luce  nella  Dissertazione  VI,  dei  Duchi,  e ne  parla 
anche  l’Anonimo  Salernitano  ne’  Paralipomeni  da 
me  pubblicali  nella  par.  II  del  tomo  I Rer.  Ital. 
Scrive  quest’ultimo  Autore  che  gli  Amalfitani  nel 
secolo  ix  andarono  a Taranto  mercimonio  secum 
gestantes.  Della  lor  mercatura  nel  susseguente  se- 
colo x abbiamo  testimonianza  di  Liulprando  sto- 
rico nell’Opusc.  deH’Arnbasceria  a Niceforo  impe- 
rador  de’  Greci,  pag.  4^7»  tomo  II,  par.  I Rer. 
Ital.  Imperciocché  essendo  vietato  da’  Greci  ad 
esso  Liulprando  di  comperare  alcune  preziose  ve- 
sti in  Constantinopoli , rispondeva  a coloro , che 
non  erano  rari  in  Italia  quegli  abiti.  Chiedendo 
essi,  onde  l’Italia  li  ricevesse,  replicava:  A Ve- 
neticis  et  Amalfitanis  institoribus , qui  nostris  ex 
victualibus,  haec  ferendo  nobis , vitam  nulriunt 
suam.  Scrive  ancora  il  medesimo  Storico  che  nel- 
l’armata de’  Greci  erano  sopra  gli  altri  in  credito 
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Venefici  et  Amalfitani:  il  che  die’ egli  ridendo , 
quasiché  quella  gente  più  si  distinguesse  nella  sa- 
gacità  e industria  della  mercatura,  che  nel  valore 
dell’ armi,  Veggasi  ora  ciò  che  della  città  di  Arnalfi 
scrisse  nel  secolo  xi  Guglielmo  [Pugliese  nel  lib.  Ili 
de  Normannis. 

Urbe  lutee  dives  òpum , populoque  referto,  videlur. 

Nulla  magie  locuples  argento , vestibus , auro. 

Partibus  innumerìs , ac  plurimus  urbe  moralur 
Nauta , marie  caelique  vias  apérire  peritile. 

Huc  et  Alexandri  diversa  feruntur  ab  urbe, 

Regie  et  Antiochi.  Haec  freta  plurima  transit. 

Bis  Arabes , Indi,  Siculi  noscuntur  et  Afri. 

Haec  gens  est  totum  prope  nobilitata  per  Orbem, 

Et  mercanda  ferens , et  amans  mercato  referre. 

Più  non  si  potea  dire  di  magnifico  per  quel  po- 
polo. Ugo  Falcando  anch’egli  nella  Prefazione  della 
Storia  Siciliana,  descrivendo  Palermo  nell’anno  1 189, 
riconosce  posto  in  quella  città  Anialfitanorum  vi- 
cum,  peregrinarum  quidem  rnercium  copia  locu- 
pleiem,  in  quo  vestes  diversi  coloris  ac  pretti,  tam 
sericae,  quam  de  Gallico  contextae  veliere,  ern- 
toribus  exponuntur.  Chiuda  questo  racconto  Gu- 
glielmo arcivescovo  di  Tiro  nel  lib..  1 8 della  Sto- 
ria sacra,  il  quale  dopo  avere  descritto  il  sito  della 
città  di  Amalfi,  soggiugne:  Hujus  regionis  habi- 
tatores,  ut  praediximus , primi  merces  peregrina! , 
et  quas  Oriens  non  noverai,  ad  supra  nominatas 
partes  (cioè  al  Regno  di  Gerusalemme,  Soria  ed 
Egitto)  lucri  faciendi  caussa  inferre  tentaverunt. 
Tatto  ciò  aveano  fatto  gli  Amalfitani } prima  che 
nell’anno  1099  i Cristiani  conquistassero  Gerusa- 
lemme ; perciocché  fin  quando  quella  santa  città 
era  sotto  il  dominio  del  Sultano  di  Egitto  , vi 
aveano  essi  fabbricati  due  Monisterj  e uno  Spe- 
dale di  pellegrini:  dal  che  si  vede,  come  quel 
popolo  avesse  propagato  le  forze  e il  credilo  suo 
in  Levante. 


^22  DISSERTAZIONE 

Cominciarono  anche  dopo  il  mille  a maggior- 
mente esercitar  la  mercatura  i Pisani  e Genovesi, 
non  solamente  con  darsi  al  traffico , ma  col  for- 
mare fin  delle  armate  navali  contra  de’  Saraceni, 
e fors’ anche  con  prendere  gusto  alla  pirateria.  Pisa 
spezialmente  divenne  un  ricco  emporio  del  Me- 
diterraneo. Goffredo  Malaterra  nel  lib.  II,  cap.  34 
della  Storia  di  Sicilia  scrive  all’anno  io63:Pisa- 
nos  mercatores  saepius  navali  commercio  Panor- 
mum  (allora  suggetto  ai  Saraceni)  venire  solitos 
fuisse.  Aggiugne  nel  lib.  IV,  cap.  3:  Pisanòs,  qui 
apud  Africani  negoliando  proficiscebantur , quas- 
dam  injurìas  passos,  exercitu  congregato,  Urbem 
JRegiam  Regis  Tunicii  oppugnantes,  usque  ad  ma- 
jorem  tur  firn,  qua  Rex  dejèndebatur,  cepisse.  Ecco 
qual  fosse  6n  d’ allora  la  potenza  de’  Pisani.  Per 
altro  permetteva  quel  popolo  ch’essi  Saraceni  colle 
lor  navi  venissero  a negoziare  non  solo  in  Porto 
Pisano , ma  anche  nella  stessa  città  di  Pisa.  Il 
Monaco  Donizone  nel  lib.  I,  cap.  ao  della  Vita 
della  contessa  Matilda  si  scalda  forte  contro  quella 
libertà  e costume  de’  Pisani , essendo  egli  in  col- 
lera contro  quella  città,  per  essere  stata  seppel- 
lita quivi,  e non  in  Canossa,  la  duchéssa  Beatrice 
madre  di  Matilda,  chiamando  perciò  essa  città  in- 
degna di  tanto  onore.  Odi  il  buon  Poeta. 


Qui  pergit  Pisas,  videi  illic  monstra  marina. 

Haec  urbs  Paganis,  Turchis,  Lybicis  quoque,  Parthis 
Sordida.  Cblaldaei  sua  lustranl  liltora  tetri. 

Sordibus  a cunclis  sum  munda  Canossa  , ec. 


Così  egli  scriveva  circa  l’anno  ui5.  Non  dubito 
io  che  gli.  stessi  Saraceni , vegnenti  ' a Pisa  per 
mercantare,  dessero  il  nome  di  Kinsicà  a quella 
parte  della  città , o più  tosto  del  borgo  dove  que- 
gl’Infedeli  tenevamo  abitazione  e botteghe.  Si  può 
vedere  ciò  che  scrisse  di  quella  parte  di  Pisa  il 
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chiariss.  I*.  Abbate  D.  Guido  Grandi  nella  sua  let- 
tera de  Pandectis.  Gli  Annali  Pisani  nel  tomo  III 
dell’ Italia  Sacra  all’anno  1 1 56  hanno  queste  pa- 
role : Pisani  fecerunt  barbacanas  circa  cìvitatem 
et  Hinticam,  et  muraverunt  a turre.  Vedi  gli  An- 
nali Pisani  da  me  prodotti  nel  tomo  VI  Rer.  hai. 
dove  è scritto:  Et  Kinsicam  muraverunt  a turre,  ec. 
Santa  Bona  vergine  Pisana,  morta  nell’anno  1208, 
come  s’ ha  dalla  sua  Vita  negli  Atti  de’  Santi  al 
dì  29  di  maggio , nata  est  in  civitatè  Pisana , 
parte  quae  Chinsitka  dicitur,  juxta  Amum  flu- 
vium  in  parochia  Sancti  Martini.  S’ha  ivi  da  scri- 
vere Chinsipa  ; come  ancora  si  legge  nella  Vita 
della  Beata  Ghiaia  Pisana  al  dì  17  maggio,  dove 
è descritto  locus  situs  Pisis  in  parte  civitatis  pO- 
sterioris,  cui  Chinsica  nomen,  in  fronte  Vici  San-' 
cti  JEgidii,  qui  locus  hodie  nomen  habet  proprium 
a Sancto  Dominico.  Contultociò  se  alcuno  volesse 
sostenete  la  lezione  Henthicam  nell’edizione  del- 
l’Ughelli,  potrebbe  presentarci  la  greca  parola  En- 
thece , significante  Magazzino  ; perciocché  potè 
adoperarsi  da’  Pisani  la  voce  Entheca  ed  Inticha, 
o pure  Hintica  per  significare  un  conservatorio  di 
merci.  Gli  Autori  del  Vocabolario  della  Crusca  cosi 
spiegano  la  voce  Italiana  Endicà  : il  comperar 
robe  per  serbarle,  e poi  a tempo  rivenderle  per 
guadagnarvi.  Ma  non  raggiunsero,  a mio  credere, 
il  vero.  Presso  Giovanni  Villani  Endica  altro  non 
è che  Magazzino,  e non  già  Incetta,  come  essi 
si  persuasero.  Vedi  il  Du-Cange  alla  voce  Enthe- 
ca, che  ne  produce  varj  esempli  degli  antichi 5 e 
parimente  nella  Dissertazione  XXXIII,  dell'origine 
delle  voci  Italiane,  alla  parola  Endica.  Però  indarno 
si  affaticò  il  Menagio  per  trarre  da  Emo  quella 
voce,  che  vien  certamente  dal  Greco.  Tomo  ora 
ai  mercatanti  Pisani.  Contemporaneo  di  Donizone 
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Hariulfo  monaco  Centulense,  tessendo  l’elogio  di 
Anscherio  Abbate , pubblicato  dal  Mabillone  nel 
tomo  V degli  Annali  Benedettini,  fra  le  sue  lodi 
il  chiama 

Notior  Urbanis,  et  ditior  ille  Pìsanis. 

Dalle  quali  parole  comprendiamo,  in  qual  credito 
fossero  allora  i Pisani,  quasi  popolo  il  più  ricco 
degli  altri.  Tallente  poi  crebbe  la  potenza  di  essi 
Pisani  e Genovesi  in  Oriente,  che  nel  secolo  xn 
gl’Imperadorl  de’  Greci  pagavano  loro  un’annua 
pensione,  come  ne  siamo  assicurati  dagli  Annali 
Pisani,  e da  quei  di  CafTaro  Genovese.  Furono 
anche  una  volta  celebri  per  la  mercatura  di  mare 
gli  Anconitani;  e perciò  fra  loro- e i Veneziani 
più  volte  insorse  emulazione  e guerra  (i). 

E certamente  quanto  fosse  applicata  al  traffico 
con  gli  oltramontani  nel  secolo  xi  la  nazione  Ita- 
liana, si  può  raccogliere  dalla  lettera  V,  lib.  II  di 
papa  Gregorio  VII  a’  Vescovi  di  Francia,  scritta 
nell’anno  1075.  Fra  gli  altri  mancamenti,  de’  quali 
egli  crede  colpevole  quel  Re , è da  notare  il  se- 
guente al  proposito  nostro.  Qui  etiam  ( die1  egli  ) 
mercatoribus,  qui  de  multis  terrarum  parlibus  ad 
Forum  quoddam  (cioè  ad  una  fiera)  in  Francia 
nuper  convenerant,  quod  antehac  a Rege  factum 
fuisse  nec  in  fabulis  re/ertur,  more  praedonis  in- 

(1)  Il  Formaleoni  scrisse  del  commercio  e della  navigazione 
degl’  Italiani  sul  Mar  Nero  ; 1’  Oderici , e dopo  di  lui  il  mar- 
chese Girolamo  Serra  nella  sua  Storia  di  Genova  trattarono 
del  traffico  dei  Genovesi  nella  Crimea  e nelle  altre  parti  del- 
1’  Oriente  , e Carlo  Maria  di  quello  di  Venezia.  Il  Toscano 
Fanucci  uni  in  un  corpo  la  storia  della  navigazione  del  com- 
mercio dei  tre  popoli  marittimi  dell’Italia.  Storia  dei  tre  ce- 
lebri popoli  marittimi  d’Italia,  Veneziani , Genovesi  e Pisa- 
ni, e delle  loro  navigazioni  e commerci  ne’  bassi  secoli.  Pi- 
sa, 1817.  . 
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finitam  pecuniam  abstulit.  Non  si  fermò  qui  la  do- 
glianza dell'animoso  Pontefice  per  l’avama  fatta 
da  quel  Re  ai  mercatanti  Italiani.  Veggasi  1’  altra 
lettera,  cioè  la  XVIII  del  lib.  II,  scritta  nel  me- 
desimo anno  a Guglielmo  conte  Pictaviense.  Quivi 
ancora  da  quel  santo  Papa  si  rinuova  la  querela 
contro  il  Re  di  Francia  con.  dire  : Adeo  Regiae 
dignitatls  posthabuit  verecundiam , ut  avaritia  po- 
tius  infiammante -,  quam  ratione  aliqua  pascente , 
Jtaliae  Negotialores , qui  ad  partes  vestras  vene- 
rante depraedatus  fuerìt.  Ecco  qual  fosse  allora 
l’industria  de’  negozianti  d’Italia,  e quanta  l’ini- 
quità altrui  contra  de’  medesimi.  Non  diverse  sce- 
ne, ma  con  più  sottigliezza  inventate,  si  son  ve- 
dute anche  ai  dì  nostri.  Che  se  abbiamo  da  cre- 
dere a Costantino  Gaetano  abbate  Benedettino,  i 
Pisani  furono  i primi  a procurare , ut  quando 
mare  nullis  antea  legibus  navigabatur , certis  in 
posterum  ejus  navigatio  coerceretur.  Così  egli  nelle 
Annotazioni  alla  Vita  di  Gelasio  I papa,  tomo  III, 

f>arte  I , pag.  403  iter.  Ital.  Aggiugne  egli  che 
eggi  tali  furono  nell’anno  wq5  approvate  dal  so- 
pra lodato  papa  Gregorio  VII  ; ma  senza  recar 
pruova  alcuna  di  questa  sua  asserzione.  Fa  bensì 
menzione  d’esse  leggi,  appellate  il  Consolato  del 
Mare,  il  P.  Virginio  Vaisecchi  monaco  Benedet- 
tino nell’epist.  de  veter.  Pisan.  Constit .,  avvertendo 
che  le  medesime  sono  state  illustrate  dall’abbate 


Giuseppe  Maria  Casaregi,  nobile  giurisconsulto.  Ma 
particolarmente  si  accesero  a fomentare  ed  accre- 
scere il  traffico  e commerzio  le  città  d’Italia,  da 
che  nel  secolo  xu  ebbero  ricuperata  la  libertà,  non 
trovandosi  la  mercatura  più  sostenuta  e più  sicura 
che  nellé  Repubbliche.  Allora  dunque  in  molte 
d’ esse  città  invalse  il  costume  di  creare  i Con- 


soli de'  Mercatanti , che  tuttavia  dura  ia  qualche 
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paese.  Concedevasi  a questo  ufizio  un’  ampia  au- 
torità per  comporre  o decidere  le  controversie 
mercantili,  e a punire  ancora  alcuni  reati,  e a far 
lega  coi  popoli  stranieri.  Niuna  memoria  piu  an- 
tica di  atti  fatti  da  questo  ordine  di  persone  ho 
potuto  io  trovare,  se  non  una  somministratami 
dall’ archivio  della  Comunità  di  Modena  , benché 
persuaso  che  prima  di  gran  lunga  fosse  inventato 
il  loro  ufizio.  Si  contengono  in  esso  strumento  i 
patti  della  concordia  stabilita  fra  i Consoli  mag- 
gióri e i Consoli  de’  Mercatanti  di  Modena , e i 
Consoli  maggiori  e i Consoli  de’  Mercatanti  di 
Lucca  nell’anno  1182.  Erano  i Consoli  maggiori 
il  magistrato  supremo  delle  città  libere,  e questi 
doveano  autenticare  le  leghe  che  i minori  Consoli 
de’  mercatanti  faceano  con  altre  libere  città.  Nello 
stesso  archivio  ancora  esistono  i patti  stipulali  fra 
i Ferraresi  e Modenesi  nell’anno  1198,  ne’  quali 
è parlato  de’  Consoli  de’  Mercatanti  di  Modena , 
e di  quello  che  s’avea  a pagare  da’  Modenesi  nelle 
fiere  di  Ferrara.  Ho  io  parimente  rapportata  la 
Concordia  fatta  nell’anno  1193  dai  Bolognesi  co’ 
Ferraresi,  e tratta  dall’archivio  Estense,  in  cui 
si  legge  la  tassa  di  quanto  pagavano  i Bolognesi, 
concorrenti  ad  Forum  annuale  Ferrariae.  Truo- 
vasi  in  questa  carta  nominato  Torsellus  o Tor - 
sellum.  Gli  Autori  del  Vocabolario  della  Crusca 
interpretano  questa  voce  Balletta,  Balla  picciotà; 
non  so  se  fosse  assai  acconciaménte.  Altro  non  è 
torsello  che  un  volume  0 rotolo  di  qualóh'e  tela 
o panno  ; e noi  tuttavia  diciamo  un  torsello  di 
panno,  un  torsello  di  tela.  II  Menagio  nelle  Ori- 
gini della  Lingua  Italiana  la  deriva  da  tortus,  tor- 
sus,  torsellus:  poco  felicemente.  Più  tosto  penso 
io  che  discenda  da  tjrrsus,  onde  tórso:  col  qual 
nome  indichiamo  una  statua  mancante  di  capo, 
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braccia  e coscie , quasiché  qualche  similitudine 
passi  fra  essa  e un  rplolo  di  panno.  Nelle  carte 
Franzesi  troséllus  lo  stesso  è che  il  nostro  torsello. 

E qui  convien  rammentare  le  due  arti  della  lana 
e della  seta , dalle  quali  gran  profitto  una  volta 
ricavavano  alcune  città  d’Italia  , ben  attente  a’  pro- 
prj  vantaggi.  Non  v’ ha  fra  gli  Eluditi  chi  non 
sappia  che  il  filare  e>  tessere  la  lana  viene  dalla 
più  remota  antichità , e in  Italia  il  suo  lavoro  e 
commerzio  non  venne  mai  meno.  Diverso  fu  il  de- 
stino della  seta.  A'  tempi  di  Vopisco,  come  egli 
scrive  nella  Vita  di  Aureliano  imperadore,  libra 
serici  libra  auri  fuit.  I Persiani  prendevano  la  seta 
dalle  Indie  Orientali  ; dai  Persiani  i Greci  c Ro- 
mani. Ma  per  testimonianza  di  Procopio  (lib.  IV, 
cap.  17  de  bello  Golhico)  sotto  Giustiniano  I 
Augusto  passò  in  Grecia  dalle  Indie  l’arte  di  ali- 
mentare i bachi , e di  cavarne  e poi  ' di  tessere 
la  seta.  Di  che  tempo  poi  fosse  portata  anche 
in  Italia  quest’  arte , non  truovo  antico  scrittore 
che  di  cosa  tanto  utile  abbia  lasciata  memoria. 
Vedi  nondimeno  ciò  che  ho  detto  di  sopra  nella 
Dissertazione  XXV.  Ora  qui  indicherò  quanto 
della  seta  fabbricata  una  volta  in  Modena  ho 
potuto  osservare}  perciocché  non  furono  pigri 
i nostri  maggiori  ad  accogliere  e coltivare  que- 
st’arte; e massimamente  perchè  nel  territorio  di 
Modena  si  fa  seta  di  tal  bontà  e vaghezza , che 
gareggia  colle  migliori  d’Italia,  e supera  quella  di 
molte  altre  città.  Nelle  Leggi  Statutarie  MSte  della 
Repubblica  Modenese  dell’agosto  del  1827  (lib.  II, 
Rubr.  a3  ) si  legge  : Folexelli  civitatis  et  districtus 
Mutinae,  et  cufuslibet  alterius  loci,  de  quo  con- 
ducti  fuerint  Mutinam  vendtbiles , tantum  in  pla- 
tea Communis  Mutinae  ad  pensam  Comrnunis  veti- 
dantur  et  emantur.  Nec  extra  distrìctum  Mutinae 
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Jolexelli , nec  seta , itisi  fuerit  extracta  de  folexèl- 
lis  ad  molinellum  in  civitate  Mutinae  extrahan- 
tur,  ec.  Et  duo  Fralres  de  Poenitentia  eligantur 
ad  brevia , quorum  sit  stare  in  platea , et  pensare 
folexellos'.  In  que'  tempi  per  qualsivoglia  libra  di 
jbllicelti  il  venditore  pagava  al  Comune  di  Modena 
unum  Mutinensem,  cioè  un  soldo  ; e nn  altro  ne 
pagava  il  compratore.  In  oltre  nel  lib.  I,  Rubr.  71 
è statuito:  Quoddenarii,  qui  coltigli  n tur  per  Fra- 
tres  deputatos  ad  pensam  follexellorum.  tam  prò 
Communi , quam  prò  Massario  Sancti  Geminianiì 
non  intelligantur  nec  esse  debeantConductorum , ec. 
Prima  anche  di  allora  veggo  che  la  Repubblica  Mo- 
denese ricavava  una  non  lieve  rendita  dalla  pesa 
de' follicelli.  Nel  Registro  MSto,  dove  son  riferite 
le  deliberazioni  di  questo  popolo  nell’anno  i3o6, 
uno  è de  boacia  e redditu  follisellorum  locando. 
In  un  altro  decretQ,  fatto  pochi  giorni  dopo  per 
bisogno  del  Pubblico,  si  stabilisce  quod  reddilus 
follisellorum  debeat  duplicari.  Col  nome  di  folli- 
celli,  che  tuttavia  s’usa  dai  Bolognesi,  Ferraresi, 
Modenesi  ed  altri  popoli , già  avrà  inteso  il  Let- 
tore che  son  disegnati  quegli  artificiosi  lavori  ne’ 

3uali  il  verme  da  seta  come  in  un  sepolcro  si  chiu- 
e,  per  sorgere  poi  ad  una  vita  nuova,  e da’  quali 
si  trae  dipoi  la  seta.  Questa  voce  la  rapportò  il 
Du-Cange  nel  suo  Glossario,  md  senza  spiegarla. 
Gallette  son  chiamate  da’  Milanesi , perchè  somi- 
glianti in  qualche  guisa  alla  galla  degli  alberi;  e 
Bozzoli  da’  Fiorentini,  i quali  nel  Vocabolario  ap- 
pellano il  verme  da  seta  Baco  filugello.  Ma  per- 
ciocché niun  passo  di  antichi  rapportano  per  illu- 
strar questa  voce,  quasi  m’è  nato  dubbio  se  ab- 
biano rettamente  esposto  il  significato  della  parola 
Filugello , la  quale  altro  non  pare  che  il  Follisellus, 
Folexellus , 0 Follicello  de’ Lombardi,  discendente 
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clic  fa  la  seta,  ma  il  lavoro  del  verme,  quasi  Baco 
da  filugello , o sia  , Verme  che  fa  i follicelli.  Ma 
i Fiorentini  avran  seguitato  in  ciò  il  loro  proprio 
dialetto.  Ora  conoscendo  i Modenesi  qual  vantag- 
gio provenisse  dalla  seta,  nell’anno  vZi'j  ordina- 
rono che  si  attendesse  all’ ampliazione  e coltura 
de’  mori,  appellati  gelsi  in  Toscana , col  seguente 
decreto,  che  forse  potrebbe  far  ridere.  Ordinatimi 
est  prò  publica  utilitate  , quod  quaelibet  persona 
quote  habet  clausuraih  intra  confines  civitatis , et 
a serra  de  LigorZano  ìnferius , teneatur  et  debeat 


plantare,  seu  plantari  fàcere  tres  plantas  de ficu- 
bus , et  totidem  de  moris , et  totidem  de  pomis 


granariis,  et  tres  amandolas , et  eas  custodire  et 


allevare.  Et  ad  hoc  leneantur  laboratores  et  tezo- 


lani,  ec.  Ecco  dove  si  stendeva  lo  zelo  del  po- 
polo di  Modena  pel  proprio  comodo,  già.son  più 
di  quattro  secoli.  Ma  perciocché  forse  i soli  in- 
dustriosi Bolognesi  aveano  di  quegli  edifizj  mira- 
bilmente formati,  che  si  chiamano  Filatoi , per 
torcere  ed  orsoiare  i Oli  della  seta,  e d’uopo  era' 
che  i Modenesi  ricorressero  colà  per  questo  effetto^ 
cautamente  custodendo  i Bolognesi  quell’  utile  loro 
invenzione;  Analmente  avvenne  che  nel  secolo  xvi 
la  maniera  di  formar  tali  ediOzj  fu  portata  a Mo- 
dena, e qui  accolta  con  gran  festa.  Però  i nobili 
Rangoni,  senza  far  caso  delle  minaccie  de’ Bolo- 
gnesi, ne  piantarono  tosto  uno  nella  lor  terra  di 
Spilamberto,  e un  altro  in  Modena  presso  la  chiesa 
di  San  Giorgio,  ad  imitazion  del  quale  poscia  molti 
altri  se  ne  formarono  in  città,  onde  parte  del  basso 
popolo  ricava  il  suo  sostentamento.  Ma  questo  ar- 
tifizio è poi  passato  in  altri  paesi , ed  anche  ol-  > 
tramonti  ai  dì  nostri,  con  -grave  pregiudizio  de- 
gl’italiani. Da  tanta  abbondanza  di  seta  quante 
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manifatture  si  formassero  ne’  vecchi  tempi,  potrà 
averlo  osservato  il  Lettore  di  sopra  nella  Disser- 
tazione XXV.  . > ■ 

Qualche  còsa  diciamo  ancora  dell’arte  della  la- 
na, che  medesimamente  con  molto  studio  era  eser- 
citata una  volta  in  Modena.  Siccome  si  legge  nel 
Registro  MSto  di  questo  Comune  nell’anno  i3o6, 
i cittadini,  qui  faciunt  et  exercent  artem  pigna- 
latorum , toaliarum  et  stamignolarum  in  eivitate 
Mutinae , qui  sunt  in  magna  quantitate , dimandano 
licenza  di  avere  il  proprio  Massaro.  Negli  Statuti 
della  medesima  città  del  l3a^  in  oltre  »i  truova: 
Nullus  qui  sit  scriptus  in  arte  bixellorum  (og- 
gidì- biselli  o bigelli  dei  loro  colore,  panno  grosso 
di  lana,  spezialmente  fabbricato  nelle  nostre  mon- 
tagne) audeat  imtniscere  aliquod  pilum  de  bove, 
vel  de  capra , vel  de  asina , vel  de  hireo , de  ta- 
ppeto , vel  de  cane , vel  lanam  de  petegatiis , curri 
lana  de  pecora,  vel  de  agnellino,  ec.  Ma  non  vi 
credeste  che  qui  si  fermasse  allora  l’industria  de’ 
Modenesi.  Dallo  stesso  Statuto  abbiamo:  Texto - 
res,  vel  textrices  panni  lanae,  lini,  bìndae , se- 
tae,  vel  zendalis , non  debeant  rpcipere  aliquod 
filum  pracdictorum,  vel  setam , nisi  primo  totum 
fuerit  pensatum , ec.  Ma  particolarmente  in  Firenze 
dopo  fanno  1200,  e senza  paragone  più  dopo 
il  i3oo,  crebbero  farti  della  seta  e dei  lanificio, 
talmente  che  in  esse  si  occupavano  migliaia  di 
persone,  e quivi  si  procacciavano  il  vitto.  Con 
gara  non  minore  vi  si  applicarono  ancora  i Bo- 
lognesi, Milanesi,  Veronesi,  Padovani  ed  altri  po- 
poli; e tanti  lavori  faceano,  che  l'Italia- ne.  inviava 
anche  agli  Oltramontani  ; ma  oggidì  dimentica  di 
sè  stessa,  ed  immersa  in  ozio  vile,  a riserva  di 
alcnne  poche  città,  compra  caro  dagli  stranieri 
quello  che  potrebbe  fabbricare  da  sè --stessa.  Ab- 
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binmo  nella  I.  Intere! uni,  fT.  da  Pnblicanis , quali 
specie  al  tempo  dei  Romani  pertinerent  ad  vecti- 
gal.  Odasi  ora  quanto  di  gabella  si  pagasse  in  Mo- 
dena nell’anno  i3o6  per  le  merci  condotte  per 
Stratam  Claudiam,  che  sembra  chiamata  Emilia 
dagli  antichi  Romani,  ma  in  queste  parli  da  molti 
secoli  è delta  Strada  Claudia  Regale,  o Maestra. 
E di  qua  si  può  anche  intendere  qaai  generi  di 
merci  allora  fossero  in  uso.  Nel  Registro  adunque 
dell’anno  suddetto  si  legge:  Soma  setae  laboratae 
et  non  laboratae.  Soma  za/frani  et  braxilis  ( si 
noti  questa  parola,  di  cui  parleremo  fra  poco). 
Soma  pannorum  de  Mediolano , et  Como,  et  Fio- 
renda,  et.  tutalanis  de  Bononia  (cioè  fatti  di  tutta 
o sia  sola  lana  ).  Soma  lanae  de  Cunixe  ( leggo 
Tunixe,  cioè  Tunisi  d’Affrica)  et  de  Buzea  (città 
del  Regno  di  Algeri).  Sòma  pannorum  mezalano- 
rum  de  Bononia,  Mantuanorum , Veronensium  et 
Brixiensium.  Soma  bixillorum  et  agnellinorum  tin- 
ctorum  et  non  tinctorum.  Soma  terrae  lina  e , de 
qua  Jìt  auricalchum.  È fatta  qui  menzione  di  Bu- 
zea. Certamente  ne’  vecchi  tempi  i Saraceni  ed 
Arabi  AfFricani  sopravanzavano  gli  altri  nell1  ac- 
conciare i cuoi  degli  animali,  e gran  copia  ne  di- 
stribuivano per  l’ Italia.  Quindi  è che  da  molti  se- 
coli s’ode  fra  noi  il  nome  di  marocchino , cioè 
cuoio  preparato  dai  popoli  di  Marocco  in  Affri- 
ca ; e cordovano,  cioè  cuoio  lavorato  dai  Mori, 
padroni  una  volta  di  Cordova  in  Ispagna.*Lascerò 
io  ad  altri  il  dirci,  se  da  essa  Bugea,  o pure  da 
qualche  terra  oltramontana  appellata  Bazano,  sia  , 
venuto  il  nome  di  bazana,  pelle  di  vitello  o pe- 
cora, oggidì  molto  usata,'  o pure  da  altro  paese 
o cagione  a me  ignota.  ...  >> 

Vedemmo  poco  fa  mentovata  fin  Tanno  t3o5  . 

la  soma  del  Brasile.  Che  vuol  dir  questo?  Con- 


43 3 ' DISSBHTAZ10NK 

corda  tal  memoria  coll’altra  de’  patti  «tabiliti  fra 
i Bolognesi  e Ferraresi,  che  accennai  di  sopra, 
parlandosi  ivi  fra  l’altre  merci  de  omnibus  drapis 
de  batalicio,  de  lume  zucarina,  de  grana,  de  bra- 
sile; e quello  strumento  è dell’anno  1 198.  Ma  so- 
lamente dopo  l’anno  i5oo  i vastissimi  Regni  del 
Brasile,  dianzi  incogniti,  furono  per  la  prima  volta 
scoperti  da’  Portoghesi,  e poscia  da  Americo  Ve* 
spucci  Fiorentino,  che  diede  il  suo  nome  a quelle 
nuove  Indie  di  un  continente  sì  vasto.  Ma  onde 
venne  che  il  nome  di  brasile,  cioè  di  un  legno 
di  cui  se  ne  servono  i tintori  a tingere  i panni 
di  rosso  ( si  chiama  anche  verzino ),  era  noto  in 
Italia  fin  l’anno  1 198?  Di  questa  voce  nulla  ha  detto 
il  Du-Cange  nel  suo  Glossario  Latino,  come  nè 
pure  della  grand,  colla  qual  voce  i nostri  ante- 
nati significarono^  e noi  pure  intendiamo  il  cocco, 
o sia  la  grana  de’  tintori,  con  cui  si  tingono  di 
vermiglio  i drappi  di  seta  e i panni  di  lana  ; per- 
ciocché le  sue  bacche  o grani  abbondano  di  pic- 
cioli insetti  producenti  quel  colore.  Del  cocco  cosi 
parla  Dioscoride  : Optimum  gìgnitur  in  Galatia  et 
Armenia , deindo  Asia  et  Cilicia , ultimum  ex  om- 
nibus Hispanicum  (Veggasi  il  Commento  del  Mat- 
tioli su  queste  parole,  e il  Salmasio,  Plinian.  Exer- 
cit.  pag.  192,  ai3,  e in  altri  luoghi).  Da  Plinio  fu 
rammentato  granum  cocci,  onde  l’italiano  Grana. 
Scrive  il.Theveto,  parlando  dell’America  Meridio- 
nale, che  il  legno  suddetto,  perchè  trovato  per 
la  prima  volta  nel  paese  appellato  Brasile,  sorti 
il  medesimo  nome.  Il  Baubino  anch’egli  attesta, 
nulla  trovarsi  del  nome,  di  Brasile  presso  gli  an- 
tichi. Pure  avendo  noi  già  veduto  che  più  secoli 
prima  del  i5oo  era  adoperato  in  Italia  il  nome  di 
brasile  per  significare  un  legno  da  tintori,  è pro- 
babile che  Americo  Vespucci  per  aver  trovato  gran 
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copia  di  tali  alberi  , nella  costa  orientale  dell’ Ame- 
rica, la  chiamasse. paese  del  Brasile,  cioè  abbon- 
dante -del  jegno  suddetto  ; e restasse  perciò , tal 
nome  al  {legno  posseduto  in  oggi  dai.  Re  di  Por- 
togallo. Saprà  poi  dirvi  la  gente  del  mestiere,  che 
differenza  o convenienza  passi  fra  cocco-,  cher- 
mes, b lattar  cocciniglia,  a ih)!  portate  dalle  Indie 
Occidentali;  perchè  io  qui  non  mi  voglio  fermare. 

Poco  fa  abbi  am  riferiti  i patti  de’  Ferraresi  col 
Bolognesi,  ne'  quali  si  veggono  specificate  motte 
merci  che  si  portavano  per  Italia.  Si  dee  ora  ag-, 
giugnere  un  altro  documento,  cioè  là  concordia 
stabilita  fra1  il  Comune  di  Modena  e quello  di 
Lucca  nel(anno  1281,  e i Consoli  de ' Mercatanti 
delT una  e.  l'altra  città.  Quivi  si  truova  annoverata 
gran  quantità  di  merci,  e tassatala  gabella  di  cia- 
scheduna, passando  pel  territorio  di  Modena.  De 
soma  qualibel  ( sta  ivi  scritto)  pannorum  nltra- 
montanomm;  de  soma  lanae  ultramontatiaè  ; de 
soma  setae;  de  soma  mercadantiae  et  laborerii;  de' 
soma  pelìizariae  salvatizac;  de  soma  rerum  ultra-? 
montanarum  ; de  soma  zafarani  ; dp  soma  granae 
(ne  abbiam  già  parlato):  sex  solidi  Mutinenses  au - 
fèràntur,  Item  de  soma  pannoYum  de  colore  labo- 
ratorum  ultra  montes,  exceptis  bixaninis ; de  soma 
bombaeis,  cujuscunque  conditionis  sint,  de.  soma 
lanae  Tuhizis  et  Buzeae;  de  soma  Cerne;  de  soma 
telarum.;  de  soma  datillorum,  zaccarellorum  et 
uvae  passae:  quatuQr  solidi  Mutificnses  auferan* 
tur.  Item  de  soma  lanae  citramontanae  grossae ; de  • 
soma  bixetorum;  de  soma  agnelliwrum  tinctorum 
et  non  tinctorum  ; de  soma  pignolati;  de  soma  lini;, 
de  soma  canepina  ; de  soma  coiiorum- et  pellium;; 
de  soma  pilizariae  domesticae  ; de  soma  borazio- 
rum  (tela  grossa  di  liuo  o canape)  et  pannorum 
de  lino  ; de  soma  Junium;  de  soma  anchalchi  ( cosi 
Muratosi.  Ant.  Ital.  T.  II.  28 
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è ivi  se  ritto  ),  galècti,  kutiri , sepi].  Omlgdalarum, 
pignolorum  extractarum  de  pighì's?  nizoUarum  (cioè 
nucian  avdlanarum ),  f cimili  de-  f>iscajriaì;Roma- 
nioid,  Marchia  et  Apulìà  ;■  firti  laboratì , cujusli- 
bet  metalli  Idbòratii  tres  solidi  Mutinenses-aufe- 
Tonfar:  Item  de  soma  JeM  non  laboratì , plumbi , 
sdoghi,  rami , icrraeymiae,  de  qita  Jit  anchalcum , 
caseipfoUae  valariiae , gatlae,  foz0lororwn,  tape- 
tum  de  pétra , cuchàri  sachàri , synapis,  ruzae, 
cornuum,  saponis  tarsii , setae  , linde  fucili  seda- 
ssi, tifieris  de  cetro,  guadi , tumae  rozàè:  tres  so-, 
lidi  Mutinenses  auferantitr.  Abbiamo  qui  una  non 
lieve  serie  delle  merci  che  iteli’ anno  * 1 28 1 passa- 
vano da  Lucca  a Modena,  da 'distribuirsi -per  al- 
tre città.  Di  più  non  ho  io  ricercato  f perchè  non 
è qui  il  luogo  di  • forgiare  un’ esatte  storia  della 
mercatura,  bastando  . a me’ di  darne  un  saggio.  Del 
resta  ta!  profitto  ricavavano  una  volta  le  città  d’I- 
talia, e sopra  tutte  lé  marittime,' datilo  studio  della 
mercatura e dalle  arti  della  seta  e della  lana , che 
crebbero  perciò  a molta  potenza.  TVenèziani , già 
da  tanti  secoli  prima  avvezzi  al  traffico  ne’ paesi 
stranièri,  è chenon  volevano  lasciar  marcire  nel- 
l’ozio le  loro  navi,  oltre  ad  altri  negozj',  fecero 
come  lor  proprio  il  cbmmerzio  degli  aromi.  Fino 
anche  ne’  tempi  de’flomani  un’ immensa  còpra  di 
merci  passava  dalle  Indie?  Orientali  y.  £>  pel  Mare 
Rosso,  o per  la  Persia,  in  Egitto.  Navigando  f- Ve- 
neziani in  determinati  tempi;  dell’anno  ad  Alessan- 
dri a, ‘ di  là  particolarmente  asportavan'ode  specie- 
rie  od  aromi)  che  por  distribuivano  per  quasi  tutte 
i’ altre  provinOie  dell’Occidente.  Anche  gli  Amalfi- 
tani, i Pisani,  ‘i  Genovési,  ad  imifàzlóo  de’  Ve- 
neti f-  gran  comnaerzio  fàóearro  in  Levante:  Ma  l'e- 
mulqzione  y gara. non  tardò  à produrre  odj;  ne- 
toiciziee  guerre,  ne|le  quali  in  fine  tocóò  ai  Pisani 
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di  soccombere.,  senza  avere  mai  più  rimessa  in 
piatii  l’aulica  lóro  potènza.  Molto  prima  di  essi 
il  potere  e la -fortuna  degli  Amalfitani  .area  fatto 
naufragio.  ; • ; 

Assaissimo'  Contribuì  ad  accrescere  lé  forze,  e la 
ricchezza  delle  città  suddette  la  celebratissima  Cro- 
ciata de' Cristiani  formata  sul  fine  del  secolo  xi 
per  liberar  Gerusalemme  dalle  mani . de*  Saraceni, 
e continuata - dipoi  per  due  secoli;  Innumerabili 
Cristiani  allora  raccolti  da  tutta  l’ Europa  i (ripre- 
sero per  divozione  il  viaggio  a quella-  volta , la 
maggior  parte  per  mare.  A trasportarli  colà  erano 
pronti  pólle  lor  nari  i Veneziani , Pisani  e Geno- 
vesi, che  da  questo  noto  ricavavano  immensa  quali-, 
tità  d'oró  ó ^d’argento.  In  oltre  unendo  essi  1q  lor 
armi,  co’  Cristiani  ^diventiti.  possessori  del  Regno 
dì  Gerusalemme  contro  l’empia  nazione- d,e’  Sara- 
ceni, non  solamente  solcano  riportare,  a casa  ric- 
che spoglie  e prede-,  ma  eziandio  si  procacciarono 
molti  diritti,  castella  e città -in  Oriente,,  che  as- 
saissimo servirono  ad  ampliare  il  negozio  - della 
loro  mercatura.  Veggansi  gli  Annali  Veneti  del  Dan- 
dolo,-i  Genovesi,  di  .Caffaro,  e quei  di  Fisa-,;  da 
me  pubblicati  nella  Raccolta  fien,  Ital.  Ho  io  qui 
dato  alla  luce  alcuni  documenti  tratti  dall’ archivio 
della  Primazialé  di  Pisa,  non  pòeo.utili  per  la  sto- 
ria orientale'  de’  Cristiani.  Cioè  ui\  privilegio  di 
Tancredi  celebre  principe  d Antiochia , ih  cui  pro- 
mette ned  arfno  tfo8  un  sito  nella  cit#  di  Lap- 
dicea,  polendola  conquistare,  e una  contrada  nella 
città  d Antiochia.  Un  altro  del  medesimo  anrtoq 
Con  cui  effettivamente  concede  loro  ima  contrada 
-nella  suddetta  ■ conquistata  città  di  Laodicea  r.  ed 
esenzione  e libertà  a tutte  le  loro  navi  Di  grandi 
preparamenti  fece  nell’anno  1169  Amalrrcò  re.$i 
Gerusalemme  contea  de’  Saraceni;  «per. impegnar 
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le  fòrze- riè’  Pisani  in  aiuto  suo,  don  suo  privile- 

fio  promise  Joro  quanto,  chiesero  di  esenzioni,  sta- 
ili ed  • altri  diritti  per  - totani  terram \ qùam  mihi 
Deus  dederii  in  Mgypto,  in  Alexandria,  et  Da* 
nuota,  et  Temnis , in  Babilonia,  ec.  Ma  egli  fece 
vanamente  i conti  suUa  pelle  dell’orso.  Cosi- molte 
altre  immunità  ed  acquisti  si  procacciarono  i Pi- 
sani nell’anno  1.170 'da  Boamondo  Ifl  principe 
(T  Antiochia , figlio  di  Raimondo  principe , e di 
Urgellosa' sua  moglie,  come , consta  ‘dal  suo  di- 
ploma da  me  dato  alla  lucè.  Similmente  nell’an- 
no 1 *8a  si  vede  un  privilegio  di  Baldovino  IV  re 
di  Gerusalemme,  in  cui  doria  di  Pisani  una  piazza 
nella  città  di  A chon,  già  Tolemaide.  In  oltre  Rai- 
mondo conte  di  Tripoli  nell'anno  i'r87  concedette 
al  Comune  di  Pisa  ogni  esenzione  delle  merci  in 
quella  sua  città.  Trova  vasi  nella  città  di  Tiro  la 
Compagnia  degli  Umili,  cioè  di  alcuni  mercatanti 
Pisani  che  quivi  attendevano  al  traffico.  Di  -somi- 
glianti società  e compagnie,  spezialmente  formatè 
in  Firenze,  parla  sovente  Giovanni  Villani.  Ora 
avendo  i Saraceni  cori  fiero  e lungo  assedio  stretta 
quella  città , Con- qpante  forze  e spese  poterono/ 
assisterono  i Pisani  al  valoroso  Corrado,  figlio  ce- 
lebre di  Guglielmo  marchese 'di  Monferrato,  fi  quale 
con  inCredibil  bravura  difese  e sostenne  quelta  città, 
per  questo  e per  altre  sue  gloriose  imprese  som- 
mamente lodalo  ,da  Sicardo  vescovo  di  Cremona, 
e da  Berogrdo  Tesoriere  nelle  lor  Croniche  ria  me 
pubblicate  nel  tomo  VII  Rer.  Ilal.  Esercitò  dunque 
esso  Corrado  la  sria  gratitudine  verso  i Pisani  col 
concedere  ad  essi  in  Tiro  e suo  distretta  molti  di- 
ritti e casali,  come  apparisce  dal  suo  privilegio  dato 
nql  1 1 88.  Nel  susseguente  anno  1189'anche  Guido 
rè  c&  Gerusalemme  con  suo  diploma  confermò  ed 
accrebbe  tutti  i diritti  e privilegi  che  1 Pisani  gode- 
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vano  nella  città  e territorio  di  Tiro.  Quivi  più  volte 
è nominato  Fundàcum  Pisanoriun.  Il  Ménagio  spie- 
ga questa  paroja  con  dire  Bottega  di  frappi.  Altro 
non  vuol  essa  tlirej  se  non  Magazzino.  Ho  pari- 
mente pubblicato  un  diploma  del  sopra  lodato  Cor- 
rado principe  di  Tiro,  figlio  idei  marchese  di  Mon- 
ferrato- e a Isabella  r quondam  lUustris  Amalrici 
Begis  Jerosoljrriitani  Jilia,  dato  Hel  nc^.in  con- 
firmazione  di  tutti  i privilegi  del  popolo  Pisano: 
Finalmente  ho  prodotto  un  documento  dell' anno 
1216,  in  cui  Rapinus  Dei  grada  prìnceps  Antio - ' 
chiae,  Raimundi  principis  fiUus,  voluntate  et  Qon- 
sensu  Dominae  Heluisae  uxoris  meae  principissae, 
nec  non  et  Domini. Leonis  illustrissimi  Régis  A r- 
meniae  avunculi  mei,  et  rogatu  piissimi.Domini  Hu- 
gonis  illustrìs.  Regis  Cipri,  mei  sororii , concede 
nuovi  diritti  e conferma  i vecchi  alla  nazione  Pi- 
sana. Più  largamente  ancora  sì  colla  forza  delle 
lor  armi,  come  per  lo  stadio  della  rmercatjira,  di- 
latarono la  for  potenza  e nome  in  Levante.  Ho  iò 
portato  il  .diploma  di  Baldovino  II  re  -di  Gerii-', 
salemme dato  nel  n3o,  in  cqi  sono  confermali 
tutti  ;i  privilegi  e diritti  de’ Veneziani  nel  di  lui  Re- 
gno. Già  s’è  detto  che  v’erano  leggi  e- consuetudini 
della  mercatura  marittima.  A questo  proposito  ho 
io  addotto  un  documento  dell’anno  1 190,  da!  quale 
apparisce  qual  fosse  l’uffizio  del  Cintraco,  o'sia 
Precone  della  città  di  Genova , e quali  onori  e be- 
.nefizj  egli  godesse.  E questo  sia  detto  della  meri 
catura  de’  secoli  barbarici.  > > . - • . - - -v 
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Dei  Placiti  e Malli  de'  secoli  di  mezzò. 


_ Passo  ora  ad  esporre,  con  qual  ordine  e con 
quai  citi  una;  volta  si  amministrasse  dai  magistrati 
al  popola  la  giustizia,  e si  decidessero  le  liti»  Im- 
perciocché ."diversi  costumi  dai-  nostri  furono  in 
Italia,  allorché  in  queste  prOvincie  regnarono  i Re 
Longobardi,  Franchi  e Tedeschi.  Pertanto  ih  primo 
luogo  s’ha  da  supporre , non  essersi  provata  in 
que’  tempi  quella  fertilità  di  liti , che  da  alcuni  se- 
coli in  qua  tanto  incomodo  reoa  non  alla  sola  Ita- 
lia, ma  anche  a tutta  {'Europa,  Poche  erano  al- 
lora le  leggi poche  perciò  anche  le  controversie, 
comprovando  la  sperienza  quel  detto  di  Platone: 
Apud  quos  plurimae  leges , ibi  et  plurìmàe  tites. 
Non  v1  erano  allora  primogeniture,'  maggioraseli;, 
non  si  parlava  di  fideicommissi  e sostituzioni,  che 
tengono  oggidì,  occupati  tanti  giudici,  e servono 
ad  empiere  la  borsa  degli  avvocati  e procuratori; 
« se  questi  venisse  in  pensiero  j qualche  principe 
'di  levarli,  s’ indurrebbe  una  specie  di  sterilità  nelle 
tenute  dei  giurisconsulti.  Coloro  eziandio  chet  ile5 
secoli  della  barbarie  attendevano  alla  Giurispru- 
denza, sì  perchè  pochi  erano,  e sì  perchè' poco 
patrimonio  possedevano  di  sapere,  noti  istudiando 
nè  chiose,  nè  consigli,  nè  trattati,  nè  decisioni, 
spedivano  in  poco  tempo  le  cause  con  allegar  la 
legge,  e adattarla  al  caso  presente.  Senza  fallo  è 
da  lodare  il  risorgimento:  delle  Leggi 'Romane,  e 
Tistituzion  delle  scuole  ed  università,  dove  con- 
corrono gli  studiosi  per  meritarsi  la  laurea  dotto- 
rale! Ma  non  si  dee  tacere,  come  ho  già  dimo- 
strato nel  Trattato  dei  Difetti  della  Giurisptuden- 
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za,  die  acquei  benefizio  tennero  dietro  dei  non 
lievi  incomodi , perché  si  moltiplicarono  senza  fine 
le  quistioni  .del  gius  y i’una  eoinb^t lente  conica  del- 
F altra  3 e però  sor»  cresciute,  te  liti , e;  queste  poi 
tirate  iqb  lungo  per  anni,  equasi  dissi  per  secoli, 
Almeno  dalla  poca  copra  delle  leggi  barbariche , 
dal  poco  sapere  de’  causidici  e giudici  di  .allora, 
questo  bene  si  ricavava,  chè  solevano  terminarsi 
in  breve  le  controversie  delle  persone  private.  Nè 
occor  re  rispondere che  per  l’  ignoranza  de’  giu- 
dici ed  avvocati  di  que’  tempi  erano  facilmente 
esposti,  i giudizj  al  pericolo  dell’  ingiustizia , dal 
quale  oggidì  ci  libera  lo  stupendo  sapere  de’  np- 
stri  giurisperiti}  perchè  questo  sarebbe  Unadular 
troppo  ^sfacciatamente  i tèmpi  nostri,  Anche  una 
volta  abbondavano  nomini  di.  acutezza  di  niènte 
e di  sodo  ingegno  forniti..  La  sola  ragion  naturala 
li  conduceva  a distinguere  il  néro  dal  bianco,'  il 
giusto  dall’  ingiusta,  e massimamente  .nòti,  insor- 
gendo allora  quelle  quistioni  brocardicbe,  originate 
parte  dalle  leggi  nostre,  e parte  dalla  sottigliezza 
de’  nostri  legisti.  E volesse  Dio  die  era  non  pren- 
desse a giudicare  se  hon  chi.  è Veramente  dotto, 
e die  niuno  «i  abusasse  mai  del  proprio  sapere 
per  inchinare  le  bilance  della  Giustizia  al  proprio 
volere.  Sarebbe  anche  da  desiderare  che  j giudici 
non  Inai  si  lasciassero  sedarre  de  passione  Q par- 
zialità alcuna  in  proferir  le  sentenze.  Non  vo  io 
negare  phe' una  volta  piò  tosto  per  ignoranza,  che 
per  malizia}  potessero  que’  giudici  cadere  nell’ io* 
giustizia:  resta  nondimeno  incerto,  se  ciò  succè- 
desse. Ora  non  è da  mettere  in  dubbio,1  se,  sem- 
pre i magistrati  nostri  proferiscano  retti  giudizj , 
da  che  ogni  dì  udiamo  le  voci  di  chi  appella  dalle 
loro  sentenze  , chiamandole  inique  -ed  ingiuste,  e 
miriamo  sopra  la  medesima  lite  opposti  decreti 
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de’ gradici,  ancorché,  tanto  si  esalti  il  sapere  de’ 
nostri  lempi.<  - ; • • v r< 

Dpe  sorte  di  giiidizj  furono  principalmente  te- 
nuti ne’  secoli  da  nói  appellati  barbarici,  cioè'  il 
Mallo  e il  Placito,  amendue  pubblici,  cioè  .eser- 
citati in  faccia  del  popolo,  e di  chiunque,  vi  vo- 
leva intervenire.  Ma  qual  differenza  passasse  fra 
questi  due  giudici  e cosa  fosse  usata  q permessa 
nefl’unó,  che  non 'convenisse  nell’altro,  non  si  fa- 
cilmente si  può  discernere.  Parere  è stato  del  Vos- 
sio,  Bigrion,  Balqzio  e Du-Gange,  che  i matti  fos- 
sero pubbliche  adunanze  del  popolo,  dove  si  trat- 
tavano le  cause  maggiori.  Di-  questo;  fatto  vien 
citato  per  testimonio  il  gramatìco  Papiai.  Il  Balu- 
zio  nel  tomo  II,  pag.  i iq3  de’  Capitolari  .dei  Re 
Franchi  cita  un’ antica  Nota  marginale,  dove  il 
mallo  è chiamato  generale  piaciutiti di  -maniera 
che  sembra  essere  stati  i placiti  giudizi  -minori , 
a’  quali  non  fosse  invitato,  tutto  il  popolo  ; lad- 
dove ài  malli  tutto  il  popolo  concorresse..  Il  per- 
chè di  rado  si  tenevano  i m,atti,  sovente  i placiti. 
Chi  bramasse  l’origine  della  parola  mallo,  oda 
,1’Hickesiò,  che  così  scrive, nel  tomo  II  détte  an- 
tiche Ling òe.  Ab  Alamannico  Mahal,  Malli,  Cu- 
ria , aiiod  a Goìhico  Matlds  Forum.j  Marci  7, 
i>ers.  4.  Forum  autem  Gothis  Matlils  a Mathlgian, 
Lo  qui , Sermotiem  habere.  Itidem  apud  jslandos 
,àt  Moela,  vel  Mala  est  loqui , et  Mal  sermo.  Fru- 
stra igitur  Bradejus  Mallum  a Mali! , quod  est 
Saxonice , ut  ait,  Signum,  deducit.  Altrove  a g- 
giugUe  il  medesimo  Hiekesio  : M/etbel,  serrilo  a 
Gothico  Màthls,-  Forum  in  quo  conciones  haben- 
tur.  Nota , Maelen-  Gimbricum  esse  y nam  apud 
Cimbros  at  Maela  est  Loqpi.  Inde  Mallos  et  Mal- 
lare  Latino-bàrbara  derivantur.  Ho  anche  io  os- 
servato ohe  nelle  antiche  Chiosò  di  Rabano  Mauro 
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Curia,  in:  Tedesco  è appellata  Mahal.  Pertanto  ne’ 
Capitolari di  Carlo  Magno  ( lib.  VII,  cap.  33)  si 
fa  sapere  che  due  volte  T anno  tutti  gli'  nomini 
liberi  concorrano  al  mallo:  Ut  ad  mallum  venire 
tiemo  tardet,  ilnum  circa  aestatem,  et  alte'rum 
circa  autumnum.  Ma  di  qua  non  s’ ha  da  inferire 
che  solamente  si  teriessero  due  malli  per  anno; 
pereiodiè  si  aggiugne:  Ad  alia  nero,,  si  necessità^ 
fuerit  j vfil  dènuntiritio  Regis  urgeat , vocatus  ve- 
nire non  tardet.  Veramente  ili  un  altro  testo  si 
legge:  ad  alia  vero  piatita,  ec.;  ma  son  persuaso 
che  oltre  ai  due,  consueti  malli;  altri  se'  net  tenes- 
sero fra  l’anno,  per  riferire  al  popolo  tutto  qual- 
che regolamento' nuovo , q bisogno  del  Regno  sug- 
gerito dal  Sovrano.  V’ha  nondimeno  deh  passi  che 
paiono  imbrogliare  questa  materia,  trovandosi  le 
voci  Mallo  e Placito  Confuse,  nè  apparendo,  quali 
cause  si  trattassero  neli’unò,  e quali  neU’àltro.  Fra 
le  Leggi  Longobardiche  (par.  II,  tomo  IRenltal) 
nella  legge  LXXVII  di  Carlo  Magno  abbiamo:  De 
manire  vero,  nisi  de  ingenuitate,  tilt  de  ‘hereditate , 
non  sit  opus  observare.  De  eeteris  vero  caussis 
per  districtionem  Corniti*  ad  mallum  veriiant.  Leggè 
molto  scura,,  dà  cui  nondimeno  pare  che  traluca 
essersi,  a riserva1  .di  due,  portate  al  mallo  tutte  le 
altre  cause;  Nel  Precetto  di  Lodovjco  Pio  presso 
il  Batolo  (tomo  II,  pag.  55o-  Capitolar, ) s\  leg- 
ge : Pro  miajoribus  causis,  sic  ut  spnt  komieidia , 
raptus , incendia  , depraedationes , membrorum  am- 
putationes,  furia , latrocinio,  alienarum  rerum  in- 
vasione*, et  ìirìdeeunique  a vicino  sito  apt  crimir 
naliter  cult  civiltter  fuerit  accusatus,  et  adplaci- 
tum  venire  jussus,  ad  Comitis  sui  mallum' omni- 
modis  venire  non  recusep  Qui  abbiamo  in  certa 
guisa  confusi  i nomi  di  mallo  e placito,  da  che 
tanto  negli  Uiii  che  negli  altri  pare  thè  fossero 
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discusse  non  men  le  maggiori  che  le  minor!  eause. 
£ veramente  noi  troviamo  atlopéralò  il  nome  di 
placito  per -di  segnare  non- solo  i - luihpriy.  ala  an- 
che i maggiori  giudiz|. . Nella  legge  Longobardica 
LX1X  di  Carlo  Magno  si  legge  j Ingenui  hominei 
nulla  piacila  custodire  (cioè  ad  iti  ter  reni  re  ad  essi 
-npn  son  tenuti  ) postquam  ilio,  tria  cusiodiermt 
placito,  quèe instituta  sunt.  Di  sopra  abbiaci  ve- 
duto eli’ erg  invitato  il  popolo'  a - concorrere  ai 
mallo  alnaeu  dqé.  volte  l’anno.  E pur' netta  legge 
XL4X  del  medesimo  Carlo  è comandalo,  ut  nul- 
hip  alius  de  liberis  hominfbus  ad  placiùun , vài  ad 
mallum'  venire  cogalur,  exceptis.- Scab'mis  et  Vas - 
sis  Comitum , nisi.  qui  sucun  caussarn  quaerere  de- 
bet,  aut  rispondere.  Sicché -era  bénsiin  vitato,  ma 
non  fonato  chi  non  Vavea  che  fare,)  ed  interve- 
nire a que’  giudizj. - »?’ 

■•■Db  qùi;dupque  intendiamo  che  i malli-altro  noti: 
furono  che  giudizj  generali;  a’  quali  erte  invitato , 
ma  non  obbligato  il  popolo  libero;  laddove  ai  pla- 
citi, che  furono  giudici  particolari,,  bastava  che 
concorressero  i Giudici , gli  Scabini  e le  persone 
interessate  nellalite.  Cariò  Magno  nella  Dieta  .di 
Pista  decretò,  ut  vicini  Camites  ( cibò  i governatori 
delle  città,)  in  una  die,  si  fièri  pò  test,  mqllum  non 
teneant,  propter  francos  homines  et.  advocàtOs , qui 
ad.  utrumque  ntaUumnonpossunt  occurrére.  Ye- 
desi  carta,  dei  medesimo  Augusto  Carlo,  prodotta 
dal  Meibomiò  belle  Note  a .WHichUrdio , in  ;cui  -co- 
stituisce Trutmanno  conte  in  Sassonia,  -ut  resideat 
in  Curie  ad  campos  in  matto  publico  , ad  unì - 
versòrum  caùsas  audiendqs  velrecta  judicta  ter * 
minamela.  Lev  stesso1  si  legge  infuna  Forinola  Bi- 
gnoniaoa,  uàp.  6,  presso  il  <Baluzìo.,:Ma  di  simil 
maniera  di  dire  si  serviva  andari  chhmqaeteneva 
deV  placiti , -come  vedremo  andando,  innanzi.  Golia 
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parola..  Mattare  intendevano  gli  antichi  il  citare  iu 
giudiziose però  «..vede  steso  anche  ai  placiti  il 
nome  di  matto.  S’ha  ora, da  osservare,  aver  Cado 
Magno  della  legge  Longobardica  XCÉC  decretato , 
ut  Acque  Abbates , ncque,  Presbyteri , ec.,àd  pu- 
blicavel  saecularia  jiidicia  trdhantur.  Poscia  nella 
legge- CJjCX  ordinò  il  medesimo  Àuglistoytit  pia- 
cila publica , vel  saecularia , neqiie  a CQjflite;  nec 
ab  ullo  Ministro  suo , vel  Judice , fiec  in  eccle- 
sìa ^ nec  in  terris  etclesiae  teneàntur.  Sembra  qài 
che  i placiti  pubblici  sierio'  diversi  dai'  secolari; 
ma  li, -credo  la  stessa  còsa  per  distìnguerli  dai  tèi 
nati  da’  vescovi.  «Giusto,  è poscia  il  credere  che  a 
que’«  placiti  generali  fosse  invitato  il  popolo  tutto$ 
perchè  ivi  si  poteano  conoscere  e decidere  le  liti 
dì  ogrti  parti  colar  persona.,  ed  era  questa -una  via 
più  corta,  acciocché  chi  -yolea  litigare y avesse  quivi 
in  pronto  i Buoi  avversarj.  E perciocché  avveniva  , 
ciré  l’accusato  opponesse  delie  eccezioni , e chie- 
desse tempo  a preparare  strumenti  ò destìnìouj  , 
egli  si  obbligava,  anzi  aggiugneva  sigurtà  e giurai 
rpento  di  presentarsi  al  prossimo  venturo  placito, 
dove  poi  si  decideva  ia  sua^eontroversia.  Questo 
fu  il  metodo  di  que’  tempi  nei, giudizj,  mólto  più 
senza  dubbio  spedito,  che  lo  sterminato  de'  no- 
stri tempi:  solamente  i secolari*  erano  invitati 

ai,  placiti , allorché  venivano  i Messi- Régj  ad  am- 
thfnistrar  la  giustizia,  ma  vi  doveano  intervenire 
anche  gli  Ecclesiastici,  non  essendosi,  osservata 
dipoi  Ijj  legge  poco  fa  allegata  di  Carlo  Magno. 
Nella  legge  LXXXJII  di  Lottario  I Augusto  fra  le 
-Longobacd.iché  (par.  li  del  tomo  I Rer.  Jtat.)  A 
ordinato  : Ut  omnes  Episcopi , et  Abbate  s,  et  Ce- 
rnitesi excepta  infirmiate,  vel  nostra  jussione^  nul- 
lam  habednt  excusaùonem,  quin  ad  placito  Mis- 
•sorum  nostrorum  veniant.artt  ta lemUicart iirn^su u m 
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mittant,  qui  in  omtii  caussa  prò  illis  rationem  red- 
dere  possit.  Potea  alcuno  aver  lite  con  loro,  e in 
que’ tempi  èrano  gli  usi  differenti  da  quei  di  og- 
gidì in  Italia.  Bel  resto  anche  per  onore  j allorché 
i messi  regj  alzavano  tribunale tanto  i vescovi 
cim  i marchesi  e conti  solevano  intervenirvi.  Truo- 
vansi'  anche  talvolta  i vescovi  sedere  ne’  placiti 
de’  conti,  spontaneamente,  a mio  credere,  accor? 
si,  e non  per  obbligazione.  Quivi  i conti  senza 
controversia  precedevano  ai  vescovi.  Nè  solamente 
i messi  regj,  i marchesi  e conti  èd  altri- minori 
giudici  nei  malli  e placiti  amtpioistf'avano  la  giu- 
stizia al  popolò,  ma  fin  gli  stessi  Re  ed  Impera- 
dori  si  recavano  a gloria  di  udire  i.  litigj  de’  lor 
sudditi,  e insieme  co’  giudici  e cortigiani -loro  pa- 
zientemente esaminavano  le  ragioni  de’  litiganti , 
per  proferire  la  sentenza , conforme  al  maggior 
numero  degl’intendenti  del  giusto.  11  ' chiarissimo 
P.  Mabillone  nel  lib.  VI  della  Diplomàtica  produce 
alcuni  placiti  tenuti  da  Clodoveo  III,  Childeberto  III 
e Cbilperico  HI  re  de’  Franchi};  siccome  altri  te- 
nuti da  Pippino , allorché  era  solamente  Maggior- 
domo" di  Francia,  e dappoiché  fu  alzato  alla  dignità 
regale.  Altrettanto  praticò  ancora  il  glorioso  suo  ftglio 
Carlo  M.  Pare  chè  i susseguenti  Re  di  Francia  non 
si  mettessero  gran  .pensiero  di  questo } ma  in  Ita- 
lia durò  lungamente  una  s'ì-nobil  usanza,  perchè 
i Re  ed  Imperadori  non  rade  volte,  intervenivano 
almeno  ai  placiti  generali,  e attendevano  a com- 
porre le  controversie  deli  popolo,  Ho  io  pubbli- 
cato un  placito,  che  originale  trovai  nell’ archiviò 
de’  Canonici  di  Arezzo,  spettante  àlFanno,  881, 
in  cui  Carlo  il  Grosso  imperadore  insieme  co’, 
suoi  Giudici  e Magnali  determina  , appartenere  al 
Vescovo  e Diocesi  d’ Arezzo  alcune  chiese  poste 
nel  territorio  di  Siena,  Il  suo  principio  -è  questo: 
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Dum  in  Dei  noifijne,  civitate  Sena,  in  domuni  Epi- 
scopo ipsius  c ivi  tati  s intus  Cantinata,  ubi  Dontnus 
Karolus  piissimus  Imperatoria  judicio  residebat, 
ades'sent  cum,  eo  Beretìgarius  Marchio  ; ilem  Be- 
rcngarius , èc.,  Comitibus;  Liuto,  ec. , Piassi  Idem 
Augusti ,•  Petrus , ec,,  Judices  sacri  Palatili  rFa- 
rulfus  Comes  Domni  Apostolici,  **-c.  Ivi  niuna  men- 
zione è.  di  Adelberto  allora  marchese  di  Toscana, 
ma  sì  bene  vi  si  legge  Berengario  marchese  del  Friuli, 
cioè,  come  si  pub  credere,  lo  stesso  che  dopo  la 
morte  di  esso  Gado  Augusto  fu  elfettp  Re  d’Italia. 
Quivi  comparisce  Lupo  vescovp  di  Siena,  non  co- 
nosciuto dall’Ughelli,  e però  mancante  n§l  cata- 
logo di  qua’  Véscovi.  Altri  esempli  d’ Imperadori 
e Re  die  intervennero  ai  placiti  pubblici,-  ho  ic5 
addotto  nella  parte  I,  Cap.  1 4 > *8,  20  e'  altrove 
delle  Antichità  Estensi*  Altri  ancona  se  ne  veggono 
nella  presente.  Opera.  v’,  • 

E veramente  merita  d’essere  qui  rammentata  la 
nobil  risoluzione  di  Corrado  Ira  gl’  Imperadori  pri* - 
no,  il  eguale  nell’anno  io36  calò  in  Italia  per  prov- 
vedere colla  spa  presenza  e col  rigore  delia  giur 
«tizia  a questo  Regno , malmesso  dai  tiranni  e 
dalle  interne  sedizioni.  Ne  fa  menzione'  Laìidolfo 
seniore  nel  lib.-II,  cap.  22  della  sua  Storia,  che 
pubblicai  nel  tomo  IV  Ber.-  Itdl.  — Per  idem  tem- 
pus  (la|i'  sono  le  sue  parole)  quum  Conràdus  Im~ 
perator,  Papiae,  circumstantq  exercitu,  Impcridlibus 
perfulgens  dignitatibus,  consedisset,  tiniversis,  qui 
Ecclesiarum  beneficia  invaserant , aut  qui  homi- 
cidia  ìnjuste  Commiserant , aut  orphanoriim  et  vi-^ 
duarum  praedia  devastando  contrivcrant  ; ef  om- 
nibus, qui  in) uste  >a  perfidis  hominibus  per  aliquam 
caussam  cruciabàntur , ut  sui  Imperli  vigor  exi- 
gebat , secundum  legem  facere  huntanam  et  judii 
care  decrevit,  Itaqite  circumspicieqs,  multos  in 
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Italia»  partìbus  cìrcuntspersos,  sineìege,  sìnefoe- 
dere,  Omni  Aitoisfd  {{moire y.  itdiuirtanUer  tìtficem 
offèndere,  ut  ótnkès  a nudo  in  banani  revocare t, 
quatenus  qui  sine  Ugeownia  hqbentes  promiscue, 
HlìcUe  se  'se  exèrcueranl , per  legem  distriate  ju- 
dicarentur:  Edicto  per  d'mrsas  TtaUaè^partes.  vo- 
lante, hujus  rei  caussa  (iiem  statuii.  Quo  audito 
órphanì  multi,  viduaeque  multae,  quamplurimi  Da< 
ces,  mulUqué, Episcòpi,  velai  aqtta  in  Senlinam, 
Papiam  ante  Imperatori*  aspectum,  untcsquisque 
de  propria  conquerehi  infuria  confluxere,  ec.  Co- 
sta mg' in  oltre  Fu- che  anche  ì placiti  tumori  tal- 
volta. si  tenessero  alla  presenza  degli  stessi  Mo- 
naròhi;  i quali'  nondimeno  non  giudicàvarw , ma 
lasciavano  tal  ufitio  al  Conte'  del  Palmo  > P ad 
altri  destinati  da  loró  giudici:  del  che  recai  esem- 
pli - nella  parte  cap.  a4  delle  Antichità  Estensi. 
Uso  tale  vEetr  confermato  da  un  altro  esempio , 
Cioè;  dì  Berengario  I re;  e poscia  impera  dorè,  il 
. quale  intervenne  ad  un  placito  tenuto  in  Pavia  nella 
ealq-  »jagjg},ore,'«èt  sub  PéUderico dickur,  nètl’an- 
uo  908,  e trattò  dall’archiVfa  de’  Monaci  Gister- 
ciensi  di  Sant’ Ambrosio  di>Milano.  Quivi  Giovanni 
vescovo  di  Pavia, re  Adelbèrtò  vqscovp  di  Perga- 
mo , giudici  deputati  eia  esso  Re,  insieme  'coti  Alone 
arcivéscovo  di  Milano,  decidono  una  lite  insorta 
centro  Gaidolfo  abbate  del  M on istero  - Ambrosia- 
no, dichiarando  servi  , e hqn.àldii,  alciqii  dòmini 
da  esso' irtàipendenli.  IP  suddetto  >A.rdivescoVÓ  di 
Milano  è dall’  Ughelii  chiamato  Athone  o Aohone, 
edotto  della  famiglia  Oldrada,  cqu  rapportar  an* 
che  un  epitaffio  , Ld  conferma  di  questo/:  tpttò* -fo- 
le , ^perchè  non  peraoehe  si iUsavaUo-I  cognómi, 
che  tanto  ora  sotto  in  usò.  tln  altro  insigne  e pró- 
lissc  placito , tratto  dall-’ archivio  de’ Gaooiiioi  di 
Parnia , spettante  all’  stano  QÒ5 , ho  io  dato  alia 
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luce  , al  quale  furono  presidenti  Ugo  e Lottario 
Regi  d'Italia , con  esser  ivi  deciso  in’  favore  della 
Chiesa  di  Parma  cantra  di  Alboino  giudice  ed 
Anscario  marchese. , Insigne  chiamai  questo  pla- 
cito , perchè  inserito  contiene  un  altro  placito  già 
tenuto  nell’anno  906- conica  d\  Ade Iberfo  marchese 
per  la  medesima  cau$a,  é un  diploma  del  suddetto 
re  Ugo,  scritto  nell’anno  93o.  Documenti  tali  con- 
tengono molle  utili  notizie  per  la  StQria'di  allora. 
Scrisse  il  Fiorentini  nella  Vita  della  contessa  Ma- 
tilda (lib.  Ili,  pag.  4a)  che  Uberto,  bastardo  del 
suddetto  re  Ugo,  solamente  dopo  l’  anno  ,936  fa 
costituito  marchese  .di  Toscana;  M$- qdr  ,néH’  an- 
no g35  (se' pure  X indizione  tx  si  mutò  nel  set- 
tembre ) noi  abbiamo  esso  Uberto  già  decorato  col 
titolo  Idustris  Marchionis , benché  possa  restar 
dubbio  se  questo  titolo  gli  venisse  dal  governo 
d’ essa  Toscana.  Quando  poi  l’ indizione  ix  ap- 
partenesse' tutta  all’anno  g36 , luogo.ivi  sarebbe 
di  conielturare  ch’egli  prima  delle  calende  d’esso 
anno  fosse  assunto  al  governo  - suddetto;  Di  qui 
ancora  impariamo  che  Attone , 0 sia  Azzo,  cele- 
bre vescovo^dj  Vercelli , fu.  ornalo  di  quella  di- 
gnità molto  prima  di  quel  che  6appose  i’Ughelli, 
il  quale  differisce  la  sua  assunzione  alla  cattedra 
fino  all’  anno  g45.  Manca  eziandio  nel  catalogo  de’ 
Vescovi  d’ Ivrea  presso  il  medesimo  Ughelli  Ba- 
tericus  Yboriensis , che  si  vede  menzionato  in  qué- 
sto placito.  Truovasi  poi  tenuto  l’altro  placito ’tlel- 
1’ anno  906  bel  territorio  diA  Parma  in  Carte, pro- 
pria Domni  Adelberti  Comes  et  Marchio.  Ma  chi 
è questo  Adelberto?  Due  dj  questo  nome  ne  fio- 
rirono in  Italia,  cioè  Adalberto  soprannominato  il 
Ricco , marchese  di  Toscana,  e l’altro  marchese 
d’ Ivrea.  Che  si  parli  del  primo,  apparisce;  pcr<- 
ch’egli  è nominato  Adelbertus  Comes  et  Marchio , 
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et  Berta^con/ux  ejus.  Quello’  d' Irósa,  èra  già  de- 
funto. Fra.  i Vescovi  di  Parma  [vessò  l’Ughellisi 
truoya  Elburgo  ; ma  qui  è égli  appellato  Etbun- 
cus.  Finalmente  compariscono  in  questo  bel  do- 
cumento//Ida  moglie  del  re  Ugo;  'firmengarda  di 
lui  sorella  \ «già  (Maritata  con  AdelbWto  marchese 
tf, Ivrea  ; Sansone  conte,  che  dall© ‘ Stòrico  Liut- 
prando  ^.chiamato  praepotenS  Comesi  ed  Anscha- 
rtus  Marchio  quondam  A delhertZ  M archionis  fittiti. 
Egli  è quello  che  dal  suddetto  Liulprando  (lib.  IV, 
cap..i4  della  Storia)  vieti  «letto  Anscarius  Beren- 
garii  (che  fu  poj  Re  d1  Italia  ) frater  ,quem  ex 
AikWeeto  Ermehgarda  fiegìs  Hugonìs  genuil  so- 
rde, ; virium ‘audacia  pótentiàqueclapfibat.  Un  pri- 
vilegio del  rt  Ugo;  simile  al  contenuto  in  questo 
placito  è riferitol  dall’Ugbelliuel  tomo  II  fra  i Ve- 
scovi di  Parma , colle  stesse  note  crgnologièbe  che 
qui  si,  leggono.  Ma  avendo  io  avuto  sotto^  gli  oc- 
chi .l’originale  etessò,  Vi  trovai  le  seguenti : Data 
’xjr'  kalendas  Qctubris  afino  Dominicae  Incarna- 
tiqnis  dccccxxix,  Regni  véro  Dòmiti  Hugonis  ity- 
lietissimi  Règis.  quarto , mdiptioite  lercia.  Actum 
Parmaef.  '■  • / V >•’  * 

:;In  questi  placiti  costumarono  : particolarmente, 
tanto,  gli , Ecclesiastici  secolari  'clip  ^Monaci  d’im- 
plorare , il  patrocinio  del  Re.  o Itnperadore  centra 
di  cip  usurpava'  o inquietava  i lóro  beni.  Allo™  il 
Principe  ,0  pure  i suoi’  Messi  imponevano  Ban- 
Xiùmy cioè  una  gena" -contra  di  shnjti.  màlvjyeati. 
Due  esempli  dio  rapportato  di  tali  placiti  tenuti 
dagli  stessi  Augusti , il  primo  de’ quali  si  conserva 
originale  neifarchivio  delf  ìnsigne  MoflósteroPado- . 
vano  de’  Benedettini  di  Santa  Giustina,  Cioè  Ar- 
rigo terzo  fra.  gli  Angusti  nel?  anno  109S  in  un 
placito  tenuto „ in  Padova . Concede  la  sua  prote- 
zione ai  bttù  ' de’.  Monaci  suddetti. , Intervendero 
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pure  a quella  adunanza  Walbrunus  Veronensis 
Episcopus  ac  Cancellarius , Bruckardus  et  Wal- 
nerius  (o  sia  JV arnerius)  Marchiones,  Bonefacius 
Comes , Manfredus  Comes.  L’altro  placito,  a me 
comunicato  dal  sig.  Giuseppe  Antenore  Scalabrini 
canonico  Ferrarese,  tenuto  fu  in  Governolo,  luogo 
del  Mantovano,  da  irrigo  quarto  fra  gl’Impera- 
dori  nell’anno  ni'j,  in  cui  fu  accordata  l’ Impe- 
riai protezione  ai  Canonici  Regolari  di  Melara.  As- 
sisterono a quel  placito  Wernerius  Bononiensis , 
cioè  il  rinomato  dottore  che  interpretava  allora  le 
Leggi  di  Giustiniano  in  Bologna,  Opizo  de  Gun- 
zaga , uno  probabilmente  degli  antenati  della  Casa 
Gonzaga,  ed  altri  già  vassalli  della  contessa  Ma- 
tilda. Aveano  anche  i Messi  Regj  la  facoltà  di  ac- 
cordare la  medesima  regai  protezione.  In  un  pla- 
cito tenuto  in  Verona  in  Cantinata  Monasteri 
Sancti  Zenonis  nell’anno  1077,  ed  esistente  uel- 
1-  archivio  de’  Canonici  di  Padova  , come  . anche 
il  seguente , Bennone  vescovo  di  Osnabruch  e 
Odone  vescovo  di  Novara  concederono  ai  parro- 
ci» di  mólte  pievi  di  Padova  il  suddetto  patro- 
cinio. Nello  stesso  anno  1077  Gregorio  vescovo  di 
Vercelli , e Cancelliere  Regio,  con  Odelrìco  messo 
del  Re  Arrigo  tenne  un  placito  in  casa  Monaste- 
rii Sancti  Zenonis  di  Verona,  e mise  il  bando  per 
difesa  dei  Tieni  de’  Canonici  di  Padova.  Come  in 
questi  due  placiti  Arrigo  sia  nominato  Re  terzo, 
a me  sembra  inusitata  asserzione,  avendo  noi  tan- 
t’  altri  documenti  di  que’  tempi , ne’  quali  egli  è 
detto  Rex  quartus.  Due  soli  ne  ho  io  addotto , 
cioè  un  suo  diploma  dato  in  Pavia  nel  medesimo 
anno  1077  in  favore  de’  Monaci  di  San  Salvatore, 
e custodito  nel  loro  archivio,  dov’egli  è intitolato 
Heinricus  quartus  Rex.  Un  altro  diploma  origi- 
nale ho  veduto  di  lui  in  Lucca  nell’archivio  delle 
Muratori.  Ani.  Ilal.  T.  II.  29 
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Monache  di  Santa  Giustina,  dato  in  essa  città  di 
Lucca  nell'anno  1081,  in  cui  col  medesimo  titolo 
di  quartus  Rex  conferma  tutti  i beni  e diritti  ad 
Herilha  Badessa  del  Monistero  Lucchese  di  San 
Salvatore. 

Che  se  alcuno  portando  le  sue  querele  ai  pla- 
citi de’ Re,  o de’ suoi  ministri,  non  polea  ripor- 
tar la  decisione  della  causa  per  l’oscurità  del  fatto, 
soleva  il  Principe  destinar  persone  che  andassero 
sul  luogo  a prendere  le  necessarie  informazioni 
coll’esame  di  testitnonj.  Ciò  si  compruova  da  uu 
bel  placito  da  me  dato  alla  luce,  ed  estratto  dal 
registro  della  Chiesa  Cremonese,  scritto  per  or- 
dine di  Sicardo  celebre  vescovo  di  quella  città 
circa  il  1210.  Leggesi  ivi  un’  Inquisizione , fatta 
per  ordine  di  Lodovico  II  imperadore,  mentr’e- 
gli  teneva  suum  generale  placitum  infra  civitatem 
Ticinensem  nell’anno  852,  o pure  85 1,  da  Teodo- 
rico di  lui  messo  intorno  ai  diritti  pretesi  da  Be- 
nedetto vescovo  di  Cremona  contro  i cittadini  della 
sua  città  per  le  navi  che  passavano  pel  Po.  Fu 
proferita  la  sentenza  in  favore  del  Vescovo.  Mostra 
quella  carta  eh’ esso  Benedetto,  prima  di  quel  che 
suppose  l’-Ughelli,  ottenne  la  sedia  episcopale  di 
Cremona.  Impariamo  ancora  da  questo  documento 
una  prerogativa  della  città  di  Cornacelo,  perchè 
ivi  erano  allora  le  Saline:  del  che  ho  parimente 
favellato  nella  Dissertazione  XIX,  de ’ Tributi.  Ben 
lodevol  costume  fu  quello  degli  antichi  Re  ed  Im- 
peradori,  non  solo  di  ascoltare  chi  chiedeva  giu- 
stizia , ma  anche  di  assistere  a 'f  giudizj  ; perchè 
alla  presenza  del  Sovrano  non  sì  facilmente  po- 
teano  peccare  di  parzialità  i giudici.  Dopo  gl’Im- 
peradori  e Regi  il  primo  amministratore  della  giu- 
stizia era  il  Conte  del  Palazzo , come  vedemmo 
nella  Dissertazione  VII , ed  ho  anche  mostrato 
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nelle  Antichità  Estensi  ; e in  qualunque  parte  del- 
T Italia  egli  si  trovava,  a riserva  del  Ducato  Be- 
neventano, ufizio  suo  era  di  presiedere  ai  giudizj, 
tenuti  anche  alla  presenza  dei  Regi,  cedendo  a lui 
T autorità  degli  altri  ministri  o governatori.  Pari- 
mente non  solo  lecito,  ma  obbligo  era  ai  Duchi, 
Marchesi  e Conti  di  tener  placiti,  entro  i confini 
della  lor  giurisdizione.  Benché  si  tratti  di  cosa 
nota,  pure  ho  prodotto  un  placito  dell’anno  1073, 
tratto  dall’  archivio  dell’  insigne  Spedale  di  Santa 
Maria  della  Scala  di  Siena.  Fu  esso  tenuto  nel  Con- 
tado di  Chiusi  da  Beatrice  duchessa  di  Toscana, 
e da  Matilda  sua  figlia,  in  cui  Lanfranco  vescovo 
di  Chiusi  è condennato  a restituire  la  • rocca  di 
Scarnano  a Mauro  abbate  di  San  Salvatore  di 
Monte  Animiate.  Finalmente  anche  i Conservatori 
del  luogo,  Servatores  loci,  poteano  o doveano  te- 
ner placiti,  come  ho  fatto  vedere  nella  Disserta- 
zione X.  Forse  tale  autorità  competeva  ad  essi, 
allora  solamente  che  il  Conte,  o sia  il  governatore 
della  città  era  assente.  Già  dicemmo  che  la  fa- 
coltà dei  Messi  Regj  per  tener  giudizj  fu  straordi- 
naria , e durava  quanto  la  lor  precaria  dignità. 
Passiamo  ora  a scorgere  gli  altri  riti  osservali  nei 
placiti,  o siauo  giudizj  suddetti; 

Cioè  coi  Duchi , Marchesi  e Couti , e fin  quando 
v’  intervenivano  i Re  e gl’  Imperadori , sedevano 
nel  placito  i Giudici  del  Sacro  Palazzo , i Giu- 
dici dell' Imperadore , gli  Scabini,  e vi  assistevano 
i Notai,  gli  Avvocati,  ed  altri  Periti  delle  Leggi , 
affinchè  il  più  rettamente  possibile  ne  uscisse  sen- 
tenza conforme  alla  giustizia.  Non  solevano  per  lo 
più  i Conti,  ed  altri  rettori  de’  popoli  e i Magnati 
logorarsi  il  capo  per  istudiar  le  leggi  ed  esami- 
nare i garbugli  delle  liti;  ed  uopo  era  perciò  che 
v’intervenisse  il  consesso  dei  professori  deHa  giu- 
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imprudenza.  Spesse  volte  .incora  , come  notai  di 
sopra,  allorché  i Messi  Regj  tenevano  giustizia, 
v’intervenivano  i vescovi,  affinchè,  per  quanto  io 
credo,  la  venerabil  presenza  e prudenza  loro  im- 
pedisse ogni  frode  e prepotenza  nel  giudicare.  A 
tali  placiti,  se  non  aveano  legittima  scusa,  erano 
certamente  obbligati  ad  assistere  i Conti.  Anzi  i 
medesimi  Principi  e Conti  stranieri,  se  accadeva 
che  si  trovassero  dove  i Messi  Regj  o altri  Prin- 
cipi tenevano  placito,  per  onore  anch’ essi  v’in- 
tervenivano. Tengo  un  frammento  di  placito  tenuto 
in  Ferrara  nell’anno  1079  dalla  contessa  Matilda 
duchessa  d{  Toscana.  Trova  vasi  in  quella  città 
Azzo  li  marchese,  cioè  quel  rinomato  Principe 
Estense  da  cui  discende  la  Reai  Casa  dei  Duchi 
di  Brunsuic  regnanti  nella  Gran  Bretagna , e quella 
dèi  presehli  Duchi  di  Modena.  Bollivano  allora  le 
guerre  mosse  fra  Arrigo  IV  re  di  Germania  ed 
Italia,  e la  fazione  Italiana,  capo  di  cui  era  la  sud- 
detta Contessa.  Forse  per  questa  cagione  si  ab- 
boccò il  marchese  Azzo  con  lei  in  Ferrara  ; e do- 
vendo la  medesima  in  quella  sua  città  decidere 
una  controversia  pendente  fra  il  vescovo  di  Fer- 
rara Graziano , e Girolamo  abbate  della  Pompo- 
sa, a quel  placito  si  trovò  anche  Domnus  Azzo 
Marchio.  Ed  ecco  con  quanta  solennità  si  discu- 
tevano e decidevano  una  volta  le  controversie  del 
popolo.  E perciocché  non  con  una  sola  legge  si 
viveva  allora  in  Italia,  professando  alcuni  la  Ro- 
mana, altri  assai  più  la  Longobardica,  ed  altri  la 
Salica,  I ' Alamannica  o la  Bavarese,  secondo  che 
s’ avea  da  giudicare  di  chi  professava  quella  leg- 
ge, non  vi  mancavano  mai  giudici  periti  della  me- 
desima, come  si  può  vedere  nella  Prefazione  da  me 
falla  alle  Leggi  Longobardiche,  par.  II  del  tom.  I 
Rer.  hai.  In  oltre  anche  i buoni  uomini , cioè  per- 
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sone  di  buona  fama  ed  amanti  della  giustizia,  erano 
chiamati  ai  pubblici  giudizj,  come  testimoni  e prò-* 
lettori  della  verità.  Ma  sopra  gli  altri  erano  pregati  i 
Nobili  di  assistervi.  Un  bel  placito,  esistente  nel- 
l'archivio de’ Benedettini  di  Ferrara,  tuttavia  pos- 
sessori del  Monistero  Pomposiano,  ch’io  ho  dato 
alla  luce,,  ci  fa  vedere  residente*  et  ads  tante*  No- 
bile* Viros , laudaoilesque  fama.  Tenuto  fu  quel 
piacilo  in  Ravenna  nell’anno  990  da  Giovanni  ap- 
pellato arcivescovo  di  Piacenza,  e da  Ugo  vescovo 
di  Amburgo,  messi  deila  vedova  imperadrice  Teo- 
fania , madre  di  Ottone  III  re  in  que’  tempi  gio- 
vanetto. Si  meraviglierà  qui  più  di  uno  all’udire 
un  Arcivescovo  di  Piacenza , quando  tutte  le  an- 
tiche memorie  parlano  solamente  della  dignità  epi- 
scopale goduta  da  quell’illustre  città.  Ma  siccome 
ho  altrove  mostrato,  quel  Giovanni,  monaco  Ca- 
labrese Greco,  il  più  furbo  ed  ambizioso  dei  ritor- 
tali, tanto  s’era  insinuato  nella  grazia  di  quella  Im- 
peradrice,  che  non  solo  ottenne  quel  vescovato, 
ma  carpì  anche  dalla  Santa  Sede  il  titolo  di  Ar- 
civescovo per  sottrarsi  al* Metropolitano  Milanese, 
e finalmente  giunse  ad  usurpare  il  Papato  nel- 
1’ anno  997,  come  s’ha  dalla  Storia  ecclesiastica. 
In  quel  placito  merita  di  essere  osservato  Palatium , 
quod  olim  construere  ’jussit  Domnus  Hotto  Impe- 
rator,  dove  tenuto  fu  esso  giudizio,  cioè  nei  bor- 
ghi di  Ravenna;  e che  venne  quel  giudizio  cele- 
brato jussione  Donmae  Theophana  Jmperatris  : no- 
tizie tutte  che  ci  fanno  intendere  chi  fosse  allora 
signore  di  Ravenna  e del  suo  Esarcato.  La  gran 
copia  ancora  dei  giudici  e nobili  intervenuti  a quel 
consesso,  mostra  la  precauzione  usata  allora,  af- 
finchè non  uscissero  sentenze  inique. 

Dai  placiti  nacque  placitare , che  i Franzesi  mu- 
tarono in  plaider,  e i Toscani  ed  altri  Italiani  una 
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volta  convertirono  in  piatire  e piato , per  signi- 
ficare una  lite  agitata  davanti  ai  giudici.  Sopra  l’al- 
tre  cause  poi  costume  o almeno  obbligo  era  di  co- 
noscere e sbrigare  quelle  dei  poveri.  Comandò  Carlo 
Magno  nella  legge  Longobardica  LVIII:  Ut  Comi- 
tes  pieni ter  justitiam  diligati  t,  et  juxta  vira  eorum 
expleant , ec.  Et  ut  primitus  ad  piacila  eorum , 
orphanorum,  viduarum , nec  non  et  pauperum  cau- 
sar deli  beren  tur  ; nec  propter  aliquam  dilatationem 
eorum  justitia  a Judìcibus  dilatetur.  Altrettanto  or- 
dinò Lodovico  Pio  Augsuto  nella  legge  Longobar- 
dica XI,  con  aggiugnere  che  se  i poveri  non  tro- 
vassero avvocato  della  lor  causa,  o non  sapessero 
il  tenor  della  legge , il  Conté  sovvenisse  al  loro 
bisogno,  dando  eis  talem  hominem , qui  eorum'  ra- 
tionem  teneat,  vel  prò  eis  loquatur.  Ed  affinchè 
i giudici,  per  quanto  fosse  possìbile,  non  s’ingan- 
nassero, o non  ingannassero,  Lottario  I impera- 
dorc  nella  legge  Longobardica  XCIV  ordinò:  De 
Judicibus -,  ut  inquirptur , si  Nobiles  et  sapientes, 
et  Deum  timentes  constituit  sint ; et  jurent , ut  juxta 
eorum  intelligentiam  rectum  judicent , et  prò  mu- 
neribus  vel  Humana  grada  justitiam  non  perver- 
tant  nec  differant , eé.  Egregia  premura  .che  era 
questa  degl’Imperadori  della  stirpe  ('arolina,  fra  i 

3uali  Lodovico  II  nella  leggie  IV  Longobardica  fece 
seguente  decreto:  De  judicio autem  Judicis  tam 
frequenter  rememoramus , quia  omnino  consiietu- 
dinem  judicandi  injuste  Judicibus  auférre  volumus. 
Sed  tantum  secundum  scripturam  judicent , et  nul- 
lafenus  secundum  arbitrium  suum.  Seddiscant  ple- 
niter  legem.  Ecco  quanto  avessero,  a cuore  allora 
i Sovrani  d’Italia  un  affare  di  tanta  , importanza. 
Certamente  io  non  farei  sigurtà  che  non  vi  fossero 
in  que’  tempi  giudici  parziali , ignoranti , iniqui  : 
ve  ne  sarà  finché  durerà  il  mondo.  Ma  almeno  pro- 
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curavano  quegli  xlugusti  che  ve  ne  fosse  il-.uieu 
possibile  ; e perciò  incaricavano  i Messi  Regj  di 
eleggere  per  giudici  i migliori  ,c!re  si  potessero  tro- 
vare, e di  cacciar  via  coloro  che  si  scoprissero  inetti 

0 malvagi.  Noi  chiamiamo  que’  tempi  secoli  di  fer- 
ro, barbari,  incolti.  Anclie  allora  v’ erano  regola- 
menti che  a’  nostri  di  meriterebbero  gran  lode.  Nè 
si  dee  qui  tralasciare  una  legge  di  Carlo  Magno, 
cioè  la  XCIV,  in  cui  si  preseli  ve,  ut  nec  Comes 
piaciutiti  habeat  itisi  jejunus.  E nella  legge  XLII, 
ut  Judices  iejuni  causas  audiaut  et  discernant. 
Sarà  cura  a altri  il  cercare  se  mai  per  avventura 

1 Franchi,  popolo  Germanico  passato  anche  nelle 

Gallie,  fosse  allora  così  divoto  di  Bacco,  come  è 
da  gran  tempo  qualche  parte  della  Germania.  Da 
queste  leggi  al  certo  si  può  dedurre  che  sotto  Carlo 
Magno  tanto  i Franchi  dominatori,  che  i Longo- 
bardi sudditi,  anuendue  popoli  Germanici  venuti 
in  Italia,  non  istudiàssero  molto  la  sobrietà,  di 
modo  che  quell1  attento  ed  insigne  Irnperadore  stimò 
necessario  di  proibire  i giudizj  del  dopo  pranzo, 
e di  allontanare,  per  quanto  era  in  sua  mano,  l’ub- 
briachezza  dal  Foro.  . ■ 

Nè  pure  mancavano  in  que'  tempi  persone  che 
sl ingegnavano  di  schivare  i piacili,  per  non  ve- 
nire a fronte  coll’avversario  davanti  ai  giudici.  A 
questa,  frode  si  rimediava  nella  seguente  forma  : 
Veniva  citato  più  di  una  volta  colui,  contra  del 
quale  si  faceva  l’istanza  *o  querela.  Rifiutando  egli 
di  comparire,  l’attore  era  messo  in  possesso  della 
cosa  controversa;  o se  già  la  possedeva,  con  de- 
creto del  giudice  era  confermato  in  quel  possesso. 
Ma  nello  stesso  tempo  si  lasciava  luogo  al  reo  di 
dedurre,  se  poteva  o voleva,  le  sue  ragioni  in  pe* 
titorio.  Però  il  Presidente  del  placito,  fondato  sul- 
l’ avviso  de’  giudici,  o sia  di  periti  delle  leggi, 
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imponeva  bensì  pena  a chi  turbasse  quel  posses- 
so : ma  salva  querela , cioè  restando  libero  al  reo 
di  sperimentar  le  sue  ragioni , ma  in  modo  che 
dopo  il  bando  non  fosse  lecito  ad  alcuno  di  tur- 
bare il  possessore  sine  legali  judicio.  In  pruova 
di  questo  rito  ho  io  recato  un  placito  tenuto  Fan- 
no’ ro37  nel  borgo  d’Arbia , territorio  di  Siena, 
da  Ermanno  arcivescovo,  di  Colonia , e da  Ber- 
tolfo  conte,  messi  dell’  impcrador  Corrado,  in  cui 
è restituito  il  possesso  di  alcuni  poderi  ad  Uherlo 
abbate  di  San  Salvatore  di  Fronte  buona.  Un  al- 
tro placito  tenuto  fu  nelFanno  1004  in  Cremona 
nel  palazzo  di  Odelrico  vescovo  di  essa  città  da 
Adelclmo , chiamato  anche  Azzo,  messo  del  re  Ar- 
daino , in  cui  esso  vescovo  ottiene  il  bando  per 
difesa  de’  beni  della  sua  chiesa.  Da  questa  carta 
impariamo  che  il  suddetto  Odelrico  era  vivo  tut- 
tavia nel  febbraio  del  1004,  laddove  l’Ughelli  gli 
dà  per  successore  Landolfo  nel  ioo3.  Di  qui  pa- 
rimente risulta  che  nel  suddetto  mese  non  era  per- 
anche  decaduto  dal  trono  il  Re  Ardoino.  Vede- 
desi  poi  un  diploma  di  Ottone  III  Augusto  del- 
l’anno  1000,  in  cui  conferma  al  medesimo  vescovo 
Odelrico  due  Corti  evinte  in  un  placito.  Più  fre- 
quentemente poi  dopo  il  mille  usarono  gli  Eccle- 
siastici d’impetrare  il  bando  regio  per  sicurezza 
de’  loro  beni,  come  apparisce  ancora  da  un  pla- 
cito tenuto  Panno.  io55  nel  Contado  di  Verona 
da  Guaterò  cancelliere  e messo  di  Arrigo  II  fra 
gl’ Imperadori , in  cui  è pubblicato  il  bando  in  fa- 
vore dei  Canonici  di  Padova , presso  i quali  si  con- 
serva il  documento. 

Che  se  tanto  l'attore  che  il  reo  concorrevano 
al  placito,  o sia  giudizio,  ed  ivi  erano  esaminate 
le  ragioni  dell’ una  e dell’altra  patte,  senza  tante 
dilazioni  usate  ne’  nostri  tempi , si  proferiva  la 
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sentenza  , e si  ordinava  al  notaio  di  metterla  iti 
iscritto.  Soleva  questa  appellarsi  charta  judicatii 
in  cui  costume, fu  d’ indurre  il  reo  a confessare  di 
bocca  propria  eh’  egli  niuna  ragione  più  preten- 
deva sopra  la  cosa  controversa.  E così  Finità  est 
Causa  pronunziavano  i giudici,  formola  indicante 
la  decisimi  delle  lite.  Ho  io  prodotto  un  placito t 
ricavato  dagli  scritti  di  Pellegrino  Prisciano  Fer- 
rarese, esistenti  nella  Biblioteca  Estense,  e tenuto 
in  Massa  Fiscaglia  da  Onesto  arcivescovo  di  Ra- 
venna , e da  Odelrico  vasso  e messo  dell’impera- 
dore  Berengario , in  cui  si  decreta  che  gli  uomini 
di  quella  Massa  aieno  sudditi  dell’Arcivescovo  Ka- 
vegnano.  -Cotal  documento  io  immaginai  che  ap- 

Iiartenesse  all’anno  921,  perchè  chiaramente  vi  si 
egg e:  Imperante  Domno  Berengario , ec.,  Impe* 
ratore , anno  x.  Ma  non  si  accordano  insieme  gli 
anni  di  esso  Augusto  con  quei  di  papa  Giovanni  X. 
Oltre  di  che  Onesto  arcivescovo,  secondo  il  Rossi, 
fiorì  a’  tempi  di  Ottone  I Augusto 3 e quando  non 
si  pruovi  che  un  altro  Onesto  reggesse  la  Chiesa 
di -Ravenna  a’  tempi  del  suddetto  Berengario,  non 
può  sussistere  quella  carta.  Potrebbe  essa  più  to- 
sto appartenere  all’anno  971,  in  cui  correva. l’an- 
no vii  di  papà  .Giovanni  XIII,  e il  x di  Ottone  I; 
ma  in  quell’  anno  correva  l’ indizione  xiv,  e non 
già  la  iXt  In  vece  dunque  di  un  sì  dubbioso  do- 
cumento, meglio  sia  l’attendere  un  belio  e sicuro 
placito,  esistente  in  Verona  nell’archivio  del  no- 
- bil  Monistero  degli  Olivetani  di  Santa  Maria  al- 
l’Organo.  Fu  esso  tenuto  nella  Corte  Ducale  della 
città  di  Trento  nell’  anno  845  da  Garibaldo  messo 
idi  Lodovico  11  rà,  e da  Paulizione  messo  di  Liu- 
tifredo  duca  j in  cui  dudiberto  abbate  del  suddetto 
Monistero  vince  una  lite  contra  di  alcuni  suoi  ser- 
vi. Egregia  chiamai  questa  carta,  perchè  vi  si  veg- 
MuiuTOBr.  Ani.  Ital.  T.  II.  29* 
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gono  espressi  i riti  di  allora  nell'esame  delle  con» 
traversie,  e perché-  vi  si  truova  menzione  di  Liu - 
tifrodo  (luca,  il  quale  penso  io  che  fosse  gover- 
natore della  Marca 'di  Trento,  che  tate.unche  era 
essa  a’  tempi  dei  Longobardi.  In  oltre  impariamo, 
doversi  ammettere  un’ epoca  noni  conosciuta  dal 
Padre  Pagi  di  Lodovico  II  figlio  di  Lottario  / 
slngttsto,  come  Re  d'Italia,  cominciata  nell’an- 
no 84o,  o pure  nell' 84 i;  giacché  quel  documento 
si  vede  dato  anno  Domnorum  nostrorumlllotha* 
rii  invittissimi  Impera  toris  vicesimo  quinto  ; et 
Domni  Il ludoi  vichi  filli  ejus  gloriosissimi  Regis 
anno  quinto , sub  die  vicesimo  sexto  de  mense  fé* 
bruarió,  indictione  octava.  Sicché  néri  aspettò  Lot- 
tario Augusto  per  dichiarare  Re  d’ Italia  il  figlio 
la  coronazione  di  lui  in  Re , fatta  nell’  anno  844 
da  Sergio  II  papa.  L’epoca  stéssa  risulta  ancora 
da  Un'  altra  carta  riferita  vdal  Campi  nel  tomo  I 
della  Storia  Ecclesiastica  di  Piacenza  , e scritta 
anno  Domni  Hlotharius  Impera tor,  Hludovici  Rex 
ejus  filii  anni  Regni  eorum  xxvn  et  vtt,  mense 
junio , indictione  x.  Sapeva  ben  di  lettera  quel  No- 
taio. Riferì  il  Campi  questo  documento  all’anno  85o, 
ma  appartiene  all’  847- 

Ora  i giudici  di  que’  tempi  barbarici  non  pro- 
ferivano il  decreto  loro  in  iscritto,  come  a’  dì  no- 
stri; ma  alla  presenza  delle  parti  contendenti,  come 
più  giusto  loro  sembrava,  sentenziavano  in  favore 
dell’und  di  esse.  Il  vinto  confessava,  .o  si  fingeva 
che:  confessasse  di  aver  torto;  e il  notaio  scriveva 
i voti  de’  giudici.  Ho  io  nondimeno  veduto  dèi  giu* 
dicati , ner quali  senza  confessione  alcuna  del  vinto 
è pronunziata  la  sentenza.  Tale  è quella  di*  una 
carta  della  contessa  Matilda , scritta  nell’anno  1 1 *4» 
e presa  dall’archivio  Estense,  in  cui  quella  Prin- 
cipessa , stando  nella  rocca  di  Carpineta , decise 
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una  lite.  Non  è essa  carta  l’originale,  ma  una  co- 
pia  fatta  per  consiliitm  Guidonis  Judieis  et  Ad- 
vocatus  dpcis  Giretti  ^ cioè  di  Guelfo  F/,  uno 
de’  principi  della  linea  Estehse  di  Germania  , il 
quale  da  Federigo  I imperadore  fu  creato  Dux 
Spoleti , Marchio  Tusciae  , et  Dominus  Domus 
Comitissae  Matildii : di  cui  ho  trattato  nella  par.  I 
delle  Antichità  Estensi  Molto  ancora  si  praticò 
ne’  vecchi  tempi  il  ripiego,  usato  anche  a’ di  no- 
stri^ di  tertninar  le  controversie  dubbiose  col  mezzo 
di  lestimonj  concordi;  cioè  con  ricorrere,  quando 
s’ erano  smarrite  lei  scritture,  all’asserzione  di  per- 
sone informate  e dabbene.  Questo  rimedio  benché 
approvato  da  tutte  le  leggi,  pure  sei  procuravano 
gli  Ecclesiastici  dagli  stessi  Imperadori.  come  con- 
sta da  un  diploma  di  Lottario  I Augusto,  che  co- 
piai dall’antico  registro  del  Vescovato  di  Cremo- 
na. Cioè  quell’ Imperadore  circa  l’anno  84o  con- 
cedette a Pancoardo  vescovo  di  essa  città  il  po- 
tere ricercare  stabili  e schiavi  tolti  a quel|a  chiesa, 
in  quibus  locis  inquisito  facta  faerit  per  bonos , 
et  veraces,  et  nobiles  homines  ipsius  ibi  comma * 
nentes , ubicunque  de  his  facta  fuerit  causa.  Si 
seppe  ben  prevalere  di  tal  privilegio  il  Vescovo 
suddetto,  perchè  tuttavia  esiste  un  riguardevol  pla- 
cito , tenuto  nell’anno  842  in  Cremona  da  Adal- 
giso conte,  per  sanctionem  sacri  Principis  et  Se- 
renissimi Augusti  Hlolharii , magni  et  glorio siSr 
siini  Imperatoris , dove  intervenne  il  prefato  Pan- 
coardo una  cut$  Benedicto  Diacono , ejasdem  Prae- 
sutis  nepote , ('espellano  Domni  Regis  Dludowici, 
Augusti  Lotharii  Jilius.  Scritta  -fu  quella  Notilia 
inquisitionis  di  alcune  Corti,  già  donate'da  Carlo 
Magno  alla  Chiesa  di  Cremona  , anno  Domni  et 
Serenissimi  LuthaHi  Augusti  xxiiy  ejusque  dilecti 
filii  gloriosi  Regis  Ludovici  idemque  II,  xi  kalen - 
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das  aprilis  per  indictione  r.  Ecco  di  nuovo  con- 
fermata l’epoca  del  Regno  d’Italia  conferito  a Lo- 
dovico II  nell’  840  j o pure  84 1;  del  che  poco  fa 
abbiam  parlato,  e si  può  anche  osservare  nella 
Dissertazione  X.  Truovasi  qui  un  Antonio  prete, 
il  qual  dice:  Scio  et  bette  memoro , quando  Dom- 
nus  Karolus  Rex  istam  patriam  Longobardiam 
adquisivit,  ec.  Qui  ancora  s’incontra  Rotchildus 
Bajulus  Pipini  Regis.  Due  Pippini  vissero  in  quel 
secolo,  l’uno  figlio  di  Carlo  Magno  e *re  d’Ita- 
lia , defunto  nell’anno  810,  e l'altro  figlio  di  Lo- 
dovico Pio  Augusto  c re  di  Aqui tania , morto  nel- 
l’838.  Ancorché  quest’ultimo  oblia  avesse  che  fare 
in  Italia,  pure  di  lui  solo  si  può  credere  che  fosse 
stalo  Balio  qiiel  Rotchildo.  Adfilgiso  conte , pre- 
sidente del  piacilo  suddetto,  negli  Annali  de’  Fran- 
chi si  dice  spedito  in  Italia  nell’  anno  836  per  trat- 
tar di  pace  col  figlio  Lottario.  Di  lui  pure  è men- 
zione nel  Concilio  Romano  dell’anno  853.  Deli’in- 
quisizione  fatta  per  mezzo  di  testimonj  ne  ab- 
biamo altro  esempio  in  un  placito  tenuto  nell’  an- 
no 838  in  Lucca  da  A gatto  conte  di  quella  città , 
e da  Cristiano  diacono , messi  di  Lattario  piis- 
simo Augusto  , in  cui  Jacopo  vescovo  di  Lucca 
pruova  il  suo  gius  sopra  la  chiesa  di  San  Fri- 
diano.  Aggiungo  un  placito  tenuto  in  Cremona  nel- 
1’ anno  891  da  Ardengo  , o sia  Arderico , Missus 
Domai  Guidonis  Imperatoris.  In  esso  vien  pro- 
vato da  Bandone  vescovo  di  Cremona  il  suo  di- 
ritto sopra  la  riva  e certe  isole  dii  Po,  contra  di 
Anseimo  avvocato  della  Corte  Sexpilas. 

Si  vuol  anche: osservare  fé  già  ne  ho  detto  qualche 
cosa  nella  Dissertazione  IX)  che  non  v’era  luogo 
determinato  ove  si  tenessero !i  placiti.  Si  truovano 
celebrali  nel  palazzo  e nelle  Corti  Regie,  e so- 
vente ancora  in  luoghi  e case  altrui, .se  per  av- 


Digitized  by  Google 


TRENTESIMI  APRI  MA  4^1 

ventura  ivi  si  trovavano  i Re,  i lor  Messi,  Du- 
chi, Marchesi  e Conti,  e vi  fossero  i giudici  ri- 
chiesti per  quella  funzione.  Anche  a cielo  aperto 
si  teneaho  talvolta.  Che  se  nelle  case  altrui  s’a- 
vea  da  fare  quella  adunanza,  d’uopo  era  chiedere 
licenza  al  padrone  di  esse,  o dello  stabile , affin- 
chè da  quell’atto  pubblico  non  provenisse  pregiu- 
dizio ai  di  lui  diritti;  e costume  fu  di  esprimere 
questa  licenza  nella  carta  del  placito.  Varj  esem- 
pli di  ciò  si  possono  vedere  in  quest’Opera.  Ma 
si  dee  oggiugnere,  che  intervenendo  il  Re  od  Im- 
peradore  al  placito,  ancorché  esso  fosse  tenuto  in 
qualche  fondo  altrui,  si  dimandava  la  permissione, 
non  al  padrone  del  luogo  , ma  bensì  allo  stesso 
Re  od  Imperadore,  quasiché  il  Principe  Sovrano 
fosse  signore,  non  solo  della  città,  ma  eziandio  di 
qualsivoglia  luogo  privato.  Ne  servirà  di  pruova 
un  placito  tenuto  nell’anno  io38  in  Vivinaia  di- 
stretto di  Lucca,  intus  casa  domnicata  Domni  Bo- 
nifati  Marchio , per  data  lìcentìa  Domni  Conradi 
Imperatoris , qui  ibi  aderat , da  Cadeloo  cancel- 
liere e messo  del  medesimo  Augusto,  in  cui  Gio- 
vanni vescovo  di  Lucca  si  fa  confermare  alcuni 
suoi  diritti.  E questo  sia  detto  dei  placiti.  Dopo 
i diplomi  dei  Re  od  Augusti,  niuna  carta  nelle  ri- 
cerche da  me  fatte  negli  archivi  d’Italia  mi  fu  più 
cara,  che  quella  di  essi  placiti,  perchè  sogliono 
contenere  notizie  molto  utili  ai  costumi  e all’eru- 
dizione degli  scuri  secoli  di  mezzo. 
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DISSERTAZIONE  XXIV. 

Pag.  a3 , lin.  a5.  altri  esempli. 

Abbiamo  ora  l’opera  de  Musivis  del  cardinale  Furietti  , il 
quale  profittò  di  queste  notizie,  e piò  uhru  ne  raccolse  a di- 
mostrare che  in  Italia  non  venne  mai  meno  l’ arte  dei  mo- 
saicisti : su  di  che  sono  da  leggersi  i due  ultimi  capi,  cioè  il 
quinto  De  sacrorum.  aedificiorum  Musivis  a Conslantini  Magni 
aetate  ad  X usque  saeculum  coassatis  vel  repertis  : deque 
Musivariae  artis  studio  nunquam  in  Italia  intermisso  ; e il 
sesto  Musiva  ab  XI  saeculo  ad  noslram  usque  aelatem,  nec 
non  Musivarii , qui  per  haec  tempora  inclaruerunt , referen - 
tur.  M.  . 

DISSERTAZIONE  XXV. 

Pag.  38 , li».  33.  o sia  follicelli. 

Comechè  gli  Ordini  Regolari  secondo  la  istituzione  loro  al- 
tri vantaggi  più  interessanti  abbian  recati  al  mondo  , e sieno 
assai  benemeriti  della  Chiesa  Cattolica  per  la  istruzione  de’ 
Fedeli,  la  conversione  degli  Eretici  e de’ Gentili , la  riforma 
de’ mali  costumi,  gli  ajuti  de’ miserabili , l’ assistenza  de’  mo- 
ribondi ; tuttavia  grandissimo  bene  ancora  da  questi  n’è  pro- 
venuto alla  società  e alle  lettere;  e buona  parte  delle  più  utili 
scoperte  si  debbono  a’  Religiosi.  M. 

Pag.  45,  liti.  g.  vivai  sint. 

Asterio  vescovo^  d’ Amasea  nel  principio  del  secolo  V sup- 
pone quasi  come  usanza  de’ suoi  tempi  il  portarsi  da’ secolari 
ubiti  istoriati,  e deride  nella  prima  Umilia,  che  versa  sull’  E- 
pulone  e ’l  mendico  Lazaro,  tutti  ,que’  Cristiani  che  metteano 
la  lor  divozione  nell’ aver  indosso  drappi  con  tessitura  o ri- 
camo di  storie  tolte  dàlie  divine  Scritture , come  le  Nozze  di 
Cana  , il  miracolo  del  Paralitico,  quello  di  Lazaro  risuscitato, 
ed  altri  simili;  di  là  può  credersi  diramata  tal  moda  auche  in 
Italia,  dove  poi  piacque  a lungo  anche  negli  abili  sacri,  come 
il  mostrano  tuttora  antichi  piviali  e pianeta  e dalmatiche,  con 
istorie  simili  a ricamo  o lessate,  le  quali  veggonsi  nelle,  guar- 
daroba delle  chiese  più  illustri.  M. 

Pag.  66,  lin.  14.  sopra  del  tetto. 

Di  queste  canne  da  cammino  niente  parla  Vitruvio,  nè  ve- 
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sligio  si  è sino  ail  ora  trovalo  negli  edifizi  anlieFii  , nè  meno 
indizio  nelle  antiche  pitture  : aveano  bensì  i Romani  presso  o 
sopra  i lori)  focolari  una  stanza  che  diceasi  fumarium  , nella 
quale  solcano  porre  i lor  vini  a invecchiare,  come  impariamo 
da  Coltimeli»  (lib.  I,  cap.  6);  ma  questo  rende  più  credibile 
che  non  avesser  le  canne  de’  cammini  per  portare  il  fumo  al- 
l’aria aperta  dirittamente:  poco  anche  concedono  incontrario 
alcuni  passi  di  Scrittori  Greci,  che  già  sono  stati  esaminati  dal 
chiar.  P.  Benedetti  nel  contento  all' A ulularla  di  Plauto  ^Ani- 
madv.  IX,  p.  19),  col  dedurne  che  veramente  gli  antichi  non 
avessero  i cammini  al  modo  nostro.  M. 

DISSERTAZIONE  XXVI. 

Pag.  taa,  liti.  20.  caltos  vocant. 

Questi  galli  sembrano  la  stessa  cosa  che  i museali  degli  «li- 
tichi, descritti  minutamente  da  Cesare  (De  Bel.  civ.  lih.  Il,  c.  3, 
n.  90);  se  non  che  i gatti  doveano  essere  più  alti , postochè 
sotto  d’essi  si  faceva  uso  dell’ariete,  mentre  sotto  de’  muscoli 
si  lavorava  solamente  co’  pali  di  ferro.  Interim,  scrive  Cesare, 
sub  musculo  milites  vectibus  infima  saia  turris  hostium , qui- 
bus  fondamenta  continebantur,  convellunt.  Era  questo  muscolo 
alto  solamente  cinque  piedi,  onde  i soldati  vi  stavano  a guisa 
ili  piccoli  sorci,  che  passano  per  ogni  angusto  canale  j e di 
qua  forse  ebbe  quella  macchina  la  sua  denominazione,  benché 
altra  origine  ne  assegni  Vegezio  (lib.  IV,  cap.  16);  l’altra,  per 
essere  più  alta,  coti  affine  significato  si  sarà  detta  cattus,  ten- 
dendo runa  e l’altra  a danneggiare,  com’è  proprio  di  tali  be- 
stiole. M. 

Pag.  1 55  , lin.  io.  diabolici  strumenti. 

L’Algarolli  iu  una 'sua  Lettera,  che  é la  XVI  delle  Militari, 
non  ravvisa  tanto  cambiamento.  Consideralo,  dice  egli,  il  si- 
stema della  guerra  come  una  macchina  , non  vi  hanno  ag- 
giunto i moderni  pur  una  ruota  , una  carrucola  sopra  quelle 
di  che  costruita  e corredata  l’ aveano  gli  antichi  : Salvo  che 
è venuta  > ne’ giorni  nostri  ad  acquistare  maggior  gagliardi»  , 
che  non  avea  ne’ tempi  addietro,  una  molla  di  quell»  macchi- 
na; e tal  molla  si  è quell’ingegno  per  cui  le  armi  da  trarre 
possano  ora  offendere  più  dalla  lungi.  La  espansione  dell’aria, 
che  si  fa  dalla  polvere  di  archibuso  messa  in  fiamma,  ha  for- 
za, non  è dubbio,  di  cacciare  più  là  una  palla  di  cannono, 
che  non  avea  forza  di  cacciare  un  pietrone  della  balista  la  ela- 
sticità dei  capelli,  o delle  còrde  degli  {strumenti  da  snono,  di 
che  gli  antichi  a tal  fine  si  servivano:  ma  che  fa  all’ essenzia- 
le, alla  ragion  della  guerra,  se  una  ceri’ arme  può  ora-  offen- 
dere più  da  lontano  7 Niuno  certamente  si  avvisa  di  dire  che 
dagli  antichi  a noi  cambiata  sia  la  ragione  della  guerra,  per- 
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chè  la  vista  dell' ingegnere,  dell’ ammiraglio,  del  espilano  può 
ora,  mercè  del  cannocchiale,  portare  assai  più  dalla  lungi  che 
ne’  tempi  addietro.  M. 

» _ * 

DISSERTAZIONE  XXVII. 

Pag.  187,  lin.  20.  SENATOR  VRBIS. 

II  eh.  signor  abate  Francesco  Antonio  Vitale,  patrizio  della 
città  di  Ariano,  in  una  sua  Lettera  su  di  una  moneta  sena- 
toria del  secolo  XllI , ha  sodamente  confutata  l’opinione  di 
chi  pretese  che  nel  ia5a  fosse  Senatore  di  Roma  un  Pietro 
(il  nostro  Autore  lo  chiama  Raimondo),  della  illustre  famiglia 
Cnpizucchi,  e che  a lui  appartenga  la  moneta  qui  mentovata; 
qual  moneta  egli  signor  Vitale  attribuisce  fondatamente  a Mat- 
teo Rosso  de’  figli  di  Orso,  creato  Senatore  di  Roma'da  Gre- 
gòrio  IX  nel  1241-  S. 

Pag.  274,  lin.  3a.  cosa  rara. 

L’epoca  della  Zecca  Fermana  dee  porsi  all’anno  tati,  come 
consta  dal  diploma  di  Ottone  IV  Augusto,  ed  è stato  dotta- 
mente mostrato  dal  eh.  canonico  Catalani  nelle  Memorie  della 
Zecca  Fermana,  § t e 2 ( Sema  nome  di  Annotatore). 

Pag.  3 12,  lin.  penult.  fabbricar  moneta. 

Osserva  il  eh.  Zanetti  nelle  note  al  Catalani  (pari.  II,  § 2) 
che  il  Muratori  , quantunque  abbia  asserito  di  non  aver  ve- 
duta moneta  alcuna  di  Volterra,  una  ne  ebbe  alle  mani,  che 
non  avendola  saputa  leggere , la  collocò  fra  le  incerte.  Veg- 
gasi  il  disegno  nell’ Argelali  (toni.  I,  tav.  83);  del  rimanente 
la  moneta  Volterrana  correva  molto  anche  per  lo  Stato  Eccle- 
siastico (V.  il  Catal.  Mem.  della  Zecca  Ferrar,  p.  82  ).  M. 

DISSERTAZIONE  XXVIII. 

Pag.  346,  lib.  i5.  ducato  d'oro  Veneto. 

Dura -tuttavia  questo  nome  nell’Illirico  tra’ Ragusei  spezial- 
mente ; ma  la  moneta  ora  non  eccede  il  Valore  di  un  Giulio 
e mezzo  Romano.  Sicché  o il  Sanuto  non  conobbe  il  valor  del 
Perpero,  o questo  ha  variato  di  peso  e di  prezzo.  M. 

Pag.  365,  lin.  io.  De  Ponderibus , ec. 

Molto  più  è da  rammentarsi  ora  l’opera  che  dall’  Inglese  ha 
recata  in  Latino  Daniel  Couigio  col  titolo  seguente:  Caroli  Jlt'- 
buttinotii  Tabulae  antiquorum  nummorum , mensurarum  et 
ponderum  pretiique  rerum  venalium.  Traiecti  ad  Rhenum , 
i756.  M.  . 
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DISSERTAZIONE  XXIX. 

Pag.  36y,  liu.  io.  Piatimi  de  Battaglia. 

Simili  pianure  erana  comuni  ab  antico  per  le  città  d’Italiò  : 
giacché  tulli  i Municipi,  come  rilevasi  da  molte  iscrizioni,  tre 
cose  principalmente  procuraron  di  avere  ad  imitazione  di  Ro- 
ma , il  'Campidoglio,  il  Foro  e il  Campo  Marzo.  In  Verona 
dura  tuttavia  il  nome  di  Campo  Marzo;  una  iscrizione  edita  dal 
Muratori  ( pag.  485,  3),  appartenente  ad  Alby,  nomina  Baìi- 
neiun , Campani , Porticus.  Un  altro  in  Como  ed  un  altro  in 
Alatri  rammentasi  nel  Grulero  (pag.  tyi,  8 e 3y6,  5);  varj 
Campidogli  notò  già  il  Mailer  ( Mus.  Ver.  p.  107);  uno  nuovo 
in  Falerone  I*  impariamo  da  un  marmo  ivi  trovato  ( Morcell. 
ite  A.  Inscr.  p.  45:1  );  infiniti  esempj  mostran  comune  il  Foro 
a tutte  le  città.  M. 

DISSERTAZIONE  XXX. 

Pag.  4i7,  lin.  t5.  Annali  Bertiuiani. 

Questi  Annali,  più  volte  mentovati  dall’Autore,  contengono 
la  serie  de’ Re  di  Francia  e de’  fatti  contemporanei  dal  y4*  al* 
l’88a,  ed  hanno  il  nome  dal  Monastero  di  S.  Berlino  in  Fran- 
cia , dove  trovolli  in  antico  codice  Andrea  du  Chesne,  che  li 
pubblicò  (Biblioth.  tom.  Ili),  e sono  anche  edili  dal  Mura- 
tori ( toin.  II  Script.  Ital.).  Frehero,  Leibnizio  e Struvio  vi 
hanno  aggiunto  alcuni  supplementi  d’altri  anonimi  ( Senza  nome 
di  Annotatore). 

DISSERTAZIONE  XXXI. 

Pag.  4^8 , lin.  14.  indictione  octava. 

L’ animavversione  è bella;  ma  affinchè  non  resti  digiuna,  è, 
necessario  di  riflettere  che  la  coronazione  di  alcuni  Re  fatta 
in  Roma  non  influisce  nella  loro  epoca.  Questo  medesimo  Lo- 
dovico figlio  di  Lottario,  nella  sua  lettera  celebre  all’impera- 
tore Basilio  (Bar.  871,  n.  54,  59),  parla  così  degl’  Imperadort 
d’Occidente:  Francorum  Principes  primo  Reges,  deinde  vero 
Imperatore s dicti  sunt  ii  dumtaxat,  qui  a'  Romano  Ponlijice 
uh  hoc  oleo  sanalo  pei  fusi  sunt.  Onde  gl’  Imperadori  Romani 
istituiti  dal  santo  pontefice  Leone  III  indispensabilmente  do- 
veano  esser  coronati  dal  Sommo  Pontefice.  Ala  i Re  non  erano 
tenuti  a questa  legge:  e se  alcuni  lo  fecero,  fu  per  loro  mag- 
gior divozione.  Laonde  lo  stocco  imperatorio  e il  reale  con 
questa  differenza  si  esibivano  nella  funzione  solenne  : quello 
dicevasi  desuper  corpore  B.  Petri  sumtus ; ma  tal  circostanza 
non  si  attendeva  nell’altro.  Che  però  Augusto  (Sect.  4i  6 ) , 
descrivendo  la  coronazione  del  medesimo  Lodovico  figlio  di 
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Loltario,  dice:  Hludovicum  Loiarii  imperatori* filium  oleo  san • f 
do  perungens , regali  ac  pretiosissima  coronavi  corona,  Re- 
gemijue  Longobardi  perfecit , cui  regalem  tribuens  gladium 
illuni  subcingere  jussit.  Al  più  al  più  si  troverà  negli  Ordini 
Romani  de  sacro  altari  sumtus ; il  che  mostra  che  in  qualsi- 
voglia luogo  potea  farsi  tal  cerimonia;  aove  all’incontro  la  co- 
ronazione Imperiale  non  potea  farsi  altrove  che  nella  Basilica 
Vaticana  , avanti  le  sacre  ceneri  dei  Principe  degli  Apostoli. 
Perciò  Carlo  V,  coronato  da  Clemente  VII  in  Bologna,  trovò 
la  chiesa  di  S,  Petronio  mutata  nella  Basilica  Vaticana  fino 
nelle  cose  più  minute,  come  raccouta  il  Giovio  (lib.  XXVII): 
Erant  omnia  ad  imaginem  Faticoni  templi  consliluta,  et  novae 
sacelli*  appellaliones  imposilae  , ut  ea  sigillatim  ad  veterem 
consuetudinem  ex  Pontijiciis  libris  responderent.  Laonde  niuno 
stato  dee  farsi  della  coronazione  d’alcuni  Re  fatta  dal  Romano 
Pontefice,  quasiché  la  loro  epoca  non  potesse  prendersi  anche 
prima,  come  qui  vedesi  di  Lodovico,  il  qitale  la  prende  dal- 
l7 84 1,  in  cui  fu  dichiarato  Re  d’Italia  dal  padre.  Sopra  di  que- 
sto affare  può  vedersi  il  Pagi  all’anno  844  (num.  2 e seg.), 
il  quale  benché  non  abbia  vista  l’epoca  trovata  dall’Autore 
nei  due  documenti , parla  però  molto  eruditamente  di  quattro 
epoche  varie  di  questo  Principe,  tra  le  quali  è notabile  quella 
dacché  ricevè  la  corona  dell’  Imperio  ( Senza  nome  di  Anno- 
tatore). 
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